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ANASTHASE SURLARI 

FERIDUN DIRİMTEKİN 

Milâddan sonra beşyüz senesinde, Istanbul'un en parlak dev-
rinde, şehrin zenginleri — bugün de olduğu gibi — bilhassa yaz 
mevsiminde surların dışında gayet güzel yapılmış, fevkalade gü-
zel bir tarzda tezyin edilmiş  saray ve köşklerde yaşıyorlardı. Bun-
ların bir kısmı, surlardan epeyce uzak mesafelerde ve bir kısmı  da 
deniz kenarında bulunuyordu. Imparatorlarm da gerek Kozmidion 
(Eyüp) ve gerekse Marmara cihetinde birçok sarayları  vardı  °. Bun-
dan başka aynı  devirde Vlacherna ( Ay vansaray ) mıntakasında 
meşhur "Vlacherna-Theotokos„ kilisesi ve Ste Chasse ve Ayanikola 
kiliseleri ve Ste Phorm ve meşhur St. Come ve Damien müstah-
kem manastırı  Pege mıntakasındaki saray ve kiliseler de şehir 
dışında idi. 

Imparatorluğun Tuna hudutları, Ostrogotların geçişinden son-
ra, bu defa da Bulgarlar, Getler ve Iskitler tarafından taarruza 
maruz kalmış  ve mıntakalar tahrip edilmişti. V. yüzyılın başlarında 
Imparatorluğun kuzey hudutlarını, Türk ırkına mensup Bulgarlar 
istilâ etmişlerdi. Bunlar, Imparatorluk arazisi içerlerine kadar akınlar 

yapıyorlarsa da, yerleşmiyorlar ve fakat çapullar yaparak, kâfi 
derecede ganimet topladıktan sonra tekrar, uzaklaşıyorlardı. 

I Halic'in iki sahili, o zamanlar, ağaçlık ve ormanlıktı. Kozmidion (Eyüp) 'da 

St. Come ve Damien kiliseleri vardı. Kozmidion ile Vlaeherna arasında «Lae 

d'argente sarayı  vardı. 
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Imparator I. Anasthase, Istanbul civarını  bu çapulcu çetelerinin 
taarruzundan kurtarmak için bugün de kendi ismini taşıyan sur-
ları  yaptı rmıştı. 

Surlar hakkındaki tarihi malûmat pek azdı r. Bizans müverrih-
leri bile bu surlardan pek az bahsederler 2. 

Prokopius : "Istanbul civarı, o zamanlar gayet güzel yapı lmış  ve 
şahane süslenmiş  sayfiyelerle kaplı  idi. Barbarlar, bazan ani ola-
rak hücum ediyor ve bütün bunlar ı  yağma ederek çekiliyorlardı. 
Imparator Anasthase bunlara karşı  bir sed vücuda getirmek için 
Istanbul'dan 40 mil uzakta, iki günlük mesafe uzunluğunda bir 
sur yaptırdı. Surun bir ucu Pontus - Euxinus ( Karadeniz ) 'de, diğer 
ucu da Marmara denizinde idi. Bu suretle Istanbul'un yakı nındaki 
arazinin ve sayfiyelerin emniyetini temin ettiğini zannediyordu. 

Sur çok uzundu ve acele yapı ldığından çok sağlam değildi. 
Bunu muhafaza için çok asker kullanmak lazım geliyordu. Düşman 
daima surun bir kısmı na hücum ediyor ve bunu zaptettikten sonra 
diğer tarafı  da alıyordu.,, diyor 3. 

VI. yüzyıl kilise müverrihlerinden Evagrius Sholasticos 4: "Impa-
rator Anasthase, Trakya'nın iyi bir mevkiinde gayet büyük ve şayanı  
dikkat "Uzun„ denilen bir sur yaptırdı. Bu, Istanbul'dan 280 stad-
dan 5  fazla uzaklıkta idi. Iki denizi, dar bir geçid gibi, kap-
lıyor ve 420 stadlık bir saha ile, esasen yarımada vaziyetinde 
bulunan, şehri bir adaya çeviriyordu. Bu surlar, Karadeniz kıyı-
larından gelen barbarlarla, Maiotis gölünden gelen Kalhosluları  
ve Kafkas dağları  kuzeyinden gelerek Avrupa'ya yayı lmış  olan 
diğer barbarları  durdurmağa yarıyordu. „ diyor. 

VII, yüzyı l başında yazılmış  bir hıristiyan kronografiya'sı  olan 
"Pashalion Hronikon„ da% "Bu yılda (512) Uzun sur inşa edildi. 
Ismi Anasthasiakon Tichos'dur„ denmek suretile bu surlardan bah-
sedilmektedir. 

Xl. yüzyılda yaşamış  büyük bir Bizans lûgatçisi olan Suidas, 
"Lexicon„'unda "Tichos makron„ kelimesinde: "Imparator Anasthasi- 

2  Zonares, tarihinde, bu surun Marmara sahilindeki ucunun Silivri'de oldu-
unu kaytle iktifa eder. 

3  Prokopius (Cousin tereümesi) C. Il. L. V. S. 309. 
4  Evagrius Sholasticos. Ekklisiastiki Istoria. III. 38, sutun 2677. 
5  53,5 km. 
6  Pashalion Hronikon C. I. S. 610. 
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us şehirden altmış  mil mesafede büyük bir sur inşa ettirdi. Kuzey 
denizinden güneye doğru uzandı . Uzunluğu 50 mil, genişliği 8 
adımdır. „ demektedir. 

1550 de Istanbul'u ziyaret etmiş  olan Pierre Gilles ( Petrus 
Gyllius) : "Istanbul etrafı, iki günlük yol uzunluğunda olan uzun 
sunana kaplanmıştı. Bunlar, Pontus-Euxinus'tan Marmara sahillerin-
de bulunan Silivri'y e kadar uzanırdı. Şehirden 40.000 adım mesafede 
olup 20 roma adımı  genişliğinde idiler. Bunları  Imparator Anastha-
sius, Bulgar ve Iskitlerin hücumlarına karşı  inşa etmiştir „s. der. 

Evliya Çelebi ise, eski Istanbul surlarının bir köşesi, Kara-
deniz sahilinde Terkos kalesi için: "Silivri ile Terkos kalesinin arası  
onbir saat olup oradan Silivri kalesine gelinceye kadar yedi kat 
kale duvarı  ve yedi kat hendek hisarı  bir yer görülür.,, demek 
suretiyle bu surlardan bahsetmektedir. 

Surların yapı ldığı  tarihe gelince: Yalnız Yunan ansiklopedisi 
507 senesinde yapıldığını  yazar. Diker bütün eserlerde 507 — 511 
olarak gösterilmektedir ki, surun uzunluğu düşünülürse doğru 
olarak bunu kabul etmek lâzımdır. 

Surların imtidadı  : ( Res. 1 ) Anasthase surları  Karadeniz 
sahilinde Aveık iskelesinden başlar, 500 metre kadar doğuya devam 
eder, buradan güney - batıya dönerek Hisartepeye gelir. Hat 
bundan sonra, daima hattı  taksim miyahı  takip ederek doğuya döner. 
500 metre kadar bu istikameti takip ettikten sonra güneye döner 
ve Karacaköy'ün 2 km. kuzey - batısı ndaki Karakaçan tepeleri 
— Maltepe'den geçer. Karacaköy'e doğru bir girinti teşkil ede-
rek ve köyün batısından geçerek, Balcıkdere, Karacaköy derelerini 
kateder. Balcıkdere ile Hamzaderesi arasındaki kısım harap 

olmuş  vaziyettedir. Hamzaderesini kateden surlar, güney - batıya 
doğru bu dereye muvazi olarak Giyik Harmantepe hizalarına 
kadar devam eder. Buradan güneye ve sonra güney - doğuya 
dönen surlar Küçük Kuşkaya tepesine gelir. Bu tepenin 500 
metre güneyinde surlar batıya ve sonra tekrar güneye döner ve 
Hırsıztepe'ye kadar, Birinci Büyük Harp seferberliğinde yapıl-
mış  olan Kabakça — Karacaköy yolunun hemen batısından, yolun 

Suidas-Lexicon C. Il. Siitun 3540 (Oxonii 1854) 

8  Pettus Gyllius, De topographia Constantinopoloes et illius antiquitatibus 

L. 1. Cap. XXI. S. 355. 
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10-20 metre uzağından, bu yola muvazi bir vaziyette devam eder. 
Hı rsıztepe'den sonra Kurfallı  — Gümüşpınar yoluna muvazi, bu 
yolun batısından güneye doğru uzanır. Bu kısımda surların yük-
seklikleri azalır, Hı rsıztepe'den biraz sonra zemin üstünde taş  ve 
topraktan mürekkep bir kabartı  halini alı r. Daha sonra surların 
izleri, inşaatta istifade için taşları  çı karı lmış, temel kı rıntı ları ndan 
ibaret kalır. Surlar, Kurfallı 'nı n içinden geçer. Biraz sonra Kur-
fallı  — Silivri yolunu doğuda bırakarak Çilingirtepe'ye gelir. Bu 
kısımda surlar, dikkatli bakıldığı  takdirde, zemin üzerinde fark 
edilebilecek bir kabartıdan başka bir şey değildir ( Res. 2 ) . 

Çilingirtepe'den sonra surlar Kurfallı  — Fener yolunu takip 
eder ve bu yolu hemen doğuda bı rakarak Fener 'in 200 metre 
batısı ndan ve Yapağca'yı  doğuda bırakarak Parapattepe üze-
rinden Sancaktepe'ye gelir ve Karı nca burnunda Marmara kena-
rında nihayetlenir. 

Surlar, gerek Karacaköy taraf ı nda ve gerekse Kuşkaya güne-
yindeki kapı  yerlerinde, zemin seviyesine inmiştir. Surların ilk 
zamanlardaki vaziyetine yakı n bir yükseklik ancak Arabacı  - ka-
pısı  denilen yerde mevcuddur. Burada nası lsa muhafaza edilmiş  
olan 29,75 metrelik bir sur kısmı, 5 metreden fazla bir irtifadadı r. 
Bu kısı m sur üzerinde, inşa edildiği zamanki vaziyeti muhafaza 
etmiş  parçalar mevcuddur. Buradaki surları n yüksekliği bugünkü 
zemin seviyesinden 5,25 metre ve kemer üzerindeki genişlik 3,15 
metre olarak tesbit edilmiştir 9  ( Res. 3a , 3b ) . 

Surun uzunluğu: Evagrius'e göre 280-420 stad (53-80 km.) 
Suidas'a göre, 50-60 mil (75-95 km.), Yunan ansiklopedisine göre, 
iki günlük yürüyüş  mesafesi, bizim tetkikimize göre ise 52 km. dir. 

9  Yunan ansiklopedisi, surun o zamanki zemin seviyesinden 5,82 metre 
yüksek olduğunu kaydeder. Surları n bugünkü yüksekliği Büyük Bedesten ile 
Hı rsıztepe arası nda vasati olarak 2 metredir. Bazı  yerleri 1,5 metreye kadar 
iner; 2,5 metreye kadar yükselen kı sı mlar da mevcuddur. 

Surları n genişliğine gelince, Yunan ansiklopedisi ile ve Suidas'taki 8 adı ma 
veya 20 kadem tabiatile mübalağalı dır. 8 ayak belki hakıkte daha yakı ndır. 
Schuchhardt 1898'de yaptığı  tetkikte Kurfallı 'nın 3 km. kuzeyinde 3,75 ve Kur-
fallı 'nın 8 km. kuzeyinde Katrankapı 'da 2,62 olarak tesbit etmiştir. Tetkikimiz-
de Gümüşpı nar doğu mıntakasındaki duvarların kalı nlı gı nı  2,50 olarak tespit 
ettik. Bu da sur enioin her yerde aynı  olmadığını , mıntakanın ehemmiyetine 
göre bunun değiştiğini gösterir. 
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Surların inşa tarzları : Bugün kalan eserlere göre surların in-

şası  için mahallinde bulunan malzemeden istifade edilmiştir. Sur-

ların iç ve dış  tarafları  48 58 veya 30 X 45 büyüklüğünde kefeki 

taşları  veya kum taşları  ile kaplanmış, surun içi ise harç ile karı-
şık muhtelif büyüklükte taşlardan yapı lmıştır ( duvar maktaı  , 
Res. 4,5 ). Kullanı lan harç, horasanlı  bizans harcıdır. Gümüş-
pınar kuzey - doğusundaki surlarda yapılan tamirlerde — belki 
acele yapı ldığı  için— elentili çamur harç kullanı ldığı  görülmüştür. 

inşaatta tuğlaya tesadüf edilmemiştir. Belki bu hususa mahalli 
malzemeden istifade arzusu sebep olmuştur. Küçük Bedesten güne-
yinde surlardan çıkarı larak başka tarafa nakil için yığılan taşlar 

arasında üzeri damgalı  bir tuğla parçası  bulunmuştur. Bunun bir 

tamir esnası nda kullanılmış  olması  muhtemeldir. Yol vesaire inşa-

atı  için surlardan koparılarak yol kenarına yıkı lmış  taşlar ara-

sında da tuğla görülmemiştir 
Tahkimatın şekli, Hırsıztepe güneyinde ve demiryolunun geç-

tiği vadinin iki taraf ı nda burçlarla takviye edilmiş  bir surdan, 
kalelerden, müstahkem kapı  tesislerinden ve surun hemen geri-
sinde yapı lmış  ordugâh yerlerinden müteşekkildir. Bugün Hırsız-
tepe kuzeyinde hiçbir burç görülememiştir ". Fakat 1898 de demir-
yolunun kuzeyinde Karanlık Ayazma ile Çilingirtepe güneyi ara-
sında 10 'dan fazla burç tesbit edilmiştir. Bunlar harice taşkın 

vaziyette yarım daire şeklinde inşa edilmişlerdi. En büyüğü Çilin-
girtepe üzerinde ve yarı  çapı  10 metre olan burçtu 

Surun üzerinde kuzeyde, Karadeniz yakınındaki Hisartepe-
'de dört köşe bir kare, Karacaköy'ün hemen yakını nda bulunan 

10 Bu mı ntakayı  iyi bilen köylüler de surlardan tuğlanın nadiren çıktığını  söy-

lemektedirler. Halbuki Schuchhardt, Kurfallı'nı n kuzeyindeki Karanlık Ayazma-

'da yarı m daire şeklindeki burçta 0,04 metre kal ı nlığında tuğlalar gördü-

günden bahseder. Bu burç bugün temellerine kadar tahrip edilmiş  olduğundan 

tesbiti kabil olamamıştı r. 
11  Surun Hırsıztepe 'den kuzey kı smı  şosenin hemen batısıadan geçer ve 

bu kı sımda en ziyade surun iç cephesi görülür. Ancak kapı  yerlerinde harice 

çıkmak ve sık ağaçlardan müteşekkil hemen bir çengel teşkil etmiş  bir vaziyette 

olan bu orman içinde müşkilâtla kapı ların iki taraf ı ndaki makıdut kısımları  gör-

mek kabil olmaktadır. Görülebilen kı sımda bir burca rastlanmadığı  gibi, hemen 

boylu boyuna görülen arka kı sı mda da burçlara girmek için kullanı lması  lazım 

gelen kapı lara tesadiif edilememiştir. Köylüler de burç olmadığını  söylemekte- 

dirler. 
12  Schuchhardt-jahrbuch des Deutschen Archaologischen ınstituts, 1901. 
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kışlanı n 50 metre batısında 250 X 300 metre büyüklüğünde bir 
ordugâh yeri, Küçük Kuşkaya'nı n güneyinde Büyük Bedestan 
denilen bir kapı  tesis, bunun 3 km. kadar güneyinde Küçük 
Bedesten denilen ikinci bir tesis, demiryolunun güneyinde Fener'in 
3 km. güneyinde ve surun Marmara denizi ile birleştiği yerin 
hemen doğusunda birer ordugâh yeri mevcuddur. 

Bedestenler : Halk tarafından her nedense bu isim verilen kapı  
tesislerinden kuzeyde olan Büyük Bedesten, 31 ı  57 metre büyük-
lüğünde bir dörtgen şeklindedir. Kapı  bu dörtgenin tam ortası nda 
değil, biraz yana gelecek surette yapı lmıştır. Iki taraftaki burçlar 
bu kapı y ı  muhafaza ediyordu. Kapıdan içeri girince bir havluya 
giriliyordu. Dörtgenin iç köşelerinde biri içeri, diğeri dışarı ya 
doğru yapılmış  iki burç burası nı  bir müstahkem şato haline 
koyuyordu (Res. 6, ; Res. 7). Bugün burası  tamamiyle yı kı lmış  bir 
vaziyettedir. Müteahhidlerin kolaylı kla taş  bulmak arzusu ve 
bunlarla kimsenin alâkadar olmaması, burasını  tamamiyle bir taş  
ocağı  haline koymuştur. Birkaç sene sonra buradan hiçbir eser 
kalmayacaktı r. 

Küçük Bedesten, bunun güneyindedir. Şöseye daha yakın 
olması  hasebiyle buradaki tahribat daha fazladı r. Bu da, iç ölçüsü 
31'<59 olan bir dörtgendir. Surun bir dirsek teşkil eden yerine 
yapı ldığı  için kapı nı n yalnız bir taraf ı nda bir burç vardı r. Diğer 
tertibat Büyük Bedestenin aynıdır Kapı  yerinin açı klığı  4 metre-
dir (Res. 6 b  ). 

Sur üzerinde bu kapı  tesislerinden başka batıdan doğuya gelen 
yollar üzerinde birçok kapı  yerleri vardı r. Bunlar suret-i umumiyede 
iki metre genişlikte küçük kapı lardı r. Surun oldukça iyi muhafaza 
edilmiş  kısımları  üzerinde bugün ahali taraf ı ndan verilen isimlere 
göre Arabacı  kapısı , Kör kapı , Derviş  kapı, Suvat kapısı, Katran 
kapı  gibi kapı  yerleri mevcuddur. Bunlar hemen kâmilen harap bir 
vaziyettedir. Büyük harbe kadar, iyi kötü muhafaza edilmiş  olan 
bu kapılar, yol inşaatı  esnası nda yı kı lmıştır. Bugün sur üzerinde 
birer geçid halindedirler. Yalnız halk buralarda vaktiyle bir kapı  
mevcut olduğunu bilmekte ve isimlendirmektedir. Kapılar yakı nı n-
daki surları n genişliği 3 metredir. Bu kapı ları n yanında hiçbir burç 
yoktur. Yalnız Arabacı-kapısı nı n 30 metre ilerisinde sur, bütün 
kapı  m ı ntakası nı  yan atışı na alacak surette, bir dirsek teşkil ettik-
ten sonra tekrar dönerek eski istikametini almaktadı r (Res. 8). 
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Kapı ları n yanında birçok nişler görülmüştür. Bugün Arabacı  -ka-

pısı  güney surları  üzerinde üçü iyi muhafaza edilmiş  olarak beş  niş  
mevcuddur (Res. 9, 10 ve 1 1). Bunların, kapı  muhafızları nı n barı n-

maları  için kullanılmış  olmaları  muhtemeldir. 

Kapı ların yanında sura çıkan ne bir merdiven bakiyesi ile surlar 
üzerinde mazgallar ve ne de devriye yolu görülmemiştir. Bunları n 

evvelce mevcut iken yıkı lmış  olması  muhtemeldir. 

Arabacı  -kapısı  ile Suvat- kapısı  arasında oldukça iyi muhafaza 

edilmiş  vaziyette birçok gözetleme yerleri mevcuddur (Res. 11, 12, 
13). Bunlara tabii, zeminden bir merdivenle çıkılmaktadır. 

Surların bugünkü durumu: Anasthase surları, bütün civardaki 

köylerin inşaatında, yol inşa ve tamirinde, bir taş  ocağı  gibi kulla-

nı lmıştır. Köylüler inşaata lazı m gelen taşları  bu surları  yı karak, 

hattâ temel taşlarını  bile çı karmak suretiyle tedarik ettikleri gibi, 

müteahhidler de aynı  usulü tatbik etmektedirler. Mesela Kurfallı  
köyü, hemen tamamiyle surlardan çıkarılan taşlardan yapı lmıştı r. 
Birinci Büyük Harpte yapılan Kabakça — Belgrad köyü şosesi de 

surları n hemen yakınından geçtiğinden, münhasıran surlardan çıkan 

taşlardan yapı lmış  ve surların tahribine sebep olmuştur. Bugün de 

başka yerlere nakledilmek üzere, surlardan koparılarak, şose bo-

yunca hazırlanmış  taş  yığı nlarına sık sık tesadüf etmek kabildir. 

Bunun için, Kurfallı 'nı n 2 km. kuzeyinden itibaren Marmara 

denizine kadar olan kısımda bugün toprak üstünde sur kısım-

larına tesadüf edilemez. Köylüler "Eski Hisar„ diye, toprak altın-

daki temel kısımlarında taşların çıkarı lması ndan mütevellid, toprak 

kabartı larını  gösterirler (Res. 14). 
Kurfallı'nın 2 km. kuzeyinden itibaren sur, toprak üzerinde 

görünmeğe başlar ve 228 rakımlı  tepeden itibaren bu izler bariz 

bir şekil alır. Iki metreye yakın parçaları  görmek için Gümüş-

pınar doğusundaki 288 rakı mlı  tepenin güneyine kadar gitmek 

lazım gelir. Burada surlar devamlı  bir şekilde yol kenarında, or-

man içinde kilometrelerce devam eder. Bu kısı m üzerinde ancak 

birkaç gözetleme yeri nisbeten eski şekillerini muhafaza edebil-

mişlerse de kapı  yerleri, bir yı kı ntıdan başka bir şey değildir. 

Surun en iyi muhafaza edilmiş  bir parçası nı  ihtiva eden Arabacı-

kapısı nı n kuzey taraf ındaki duvarlar zemin hizasına kadar tahrip 

edilmiştir. Büyük ve Küçük Bedesten'de bir metreden fazla bir 
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irtifaı  bulan bir sur kı smını  bulmak için dikkatle aramak lazım-
dır. Çünkü buralarda da sur denilecek bir şey kalmamıştır. Büyük 
Bedesten'in güney dış  köşesinde bir burçtan bazı  eserler kalmış  
ve burca girmek için kullanılan kapı  (Res. 15, 16) öldukça iyi 
bir şekilde mahfuz kalmıştır. Küçük Bedesten'de bir burç yeri 
ancak güçlükle tanı labilir, diğer burç yerlerinde toprak yığınından 
başka bir şey yoktur. 

Vaziyet bu şekilde devam ederse 10-15 sene sonra Anasthase 
surları nda, geçtiği güzergahl tesbit etmek için, kazı  yapı lması  ve 
temellerinin aranması  lazım gelecektir. Arabacı-kapısı  yanındaki, 
hemen ası l şekillerini muhafaza eder bir vaziyette olan sur kıs-
mını n muhafaza altına alınması , tarih bakı mından çok yerinde bir 
tedbir olacaktır. 

Anasthase surları  Trakya'dan Istanbul'a doğru, ufak tefek kuv-
vetlerin akıntı ları nı  durdurabildi. Fakat büyük kuvvetler mevzuu 
bahsolunca, hiçbir zaman bir mani hizmetini göremedi. Çünkü 
esasen zayı f bir şekilde yapı lmış  olan bu surların müdafaası  için, 
her zaman bu surlar gerisinde kâfi bir kuvvet bulundurmak 
kabil 

615 de Balkanlar'daki Bizans ordusu, Vizigoth kıralı  Sisebuth 
tarafından perişan edildi. 619 senesi Vizigoth taarruzunu, Ayarla-
rınki takip etti. Avar kıralı  Apsech Trakya'ya girdi. Imparator 
Heraclius ile bir sulh yapmak için Imparatorla görüşmek istedi. 
Hanın maksadı  Imparatoru esir etmekti. Teşebbiltün samimi oldu-
ğuna inanan Imparator maiyeti ile buluşma yeri olarak tayin 
olunan Printhus ( Ereğli) ye hareket etti. Fakat yolda, kıralın ken-
disini esir etmek için, aldığı  tertibatı  öğrenince; kırala götürdüğü 
bütün hediyeleri bırakarak ve bir er elbisesi giyerek Istanbul'a 
kaçtı . Apsech, Anasthase surların] zorladı  ve Istanbul'a kadar impa-
ratoru takip etti 

626 da Iranlılarla, Bizans aleyhine bir ittifak yapan Avarlar, 
Bulgarları  ve Islavları  da beraberlerine alarak Istanbul üzerine 
yürüdüler. Anasthase hattı  kolaylıkla geçildi. Ve bir mania teşkil 
etmedi. Fakat bu surlar, V. Konstantin Copronymos (741-775)'in 
saltanatı  esnasında Bulgar hani Kormisoş  ( 739-756)'ın 755 de 
Istanbul üzerine yapmak istediği bir taarruzu durdurdu. Han, Bal- 

13  Theophanos. 
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kanları  geçerek Uzun sur'a kadar olan bütün sahayı  tahrip ettiy-
se de surları  geçemedi". 

Anasthase surlarının tamirleri: Orta çağda, Istanbul ve civarı  
bir yer depremi mıntakası  idi. Sık sık vuku bulan yer depremleri 
Istanbul surlarını  tahrib ettiği gibi, tesirlerini Anasthase surları  
üzerinde de gösterdi. Esasen acele yapılan ve kâfi derecede metin 
olmıyan bu surlar üzerinde yer depremlerinin hasıl ettikleri gedik-
ler, barbar akı ncı larının geçmelerini kolaylaştırıyordu. 

Birçok şehirleri yeniden tahkim veya yıkılmış  kaleleri tamir 
ettiren Imparator II. Justin 15, Anasthase surlarını  yeniden tahkim et- 
tirmiş, garnizon için daha fazla emniyet tesisi maksadiyle bir burç-
tan diğerine geçile-n kapıları  kapatmış  ve her burcun altına bir 
kapı  yaptırmıştı. Burç müdaf ileri bunları  kapayınca tamamiy le 
emniyet içinde bulunuyorlardı. 

II. Justin (565-578) bu surların müdafaasını  kolaylaştırmak için 
Silivri ve Ereğli'yi tamir ve takviye ettirdi. Ereğli (Printhus) kalesi 
o zaman harap bir vaziyette idi. Yapılan akeduklar zamanla 
harap olmuş, şehir susuz kalmıştı. Imparator bunları  tamir ettirdi. 
Şehri büyüttü. O zaman açık bir şehir olan Tekirdağı'nı  da bir 
sur içine aldırdı. Surlar bu devirden sonra da muhtelif impara-
torlar tarafından tamir ettirilmiş  ve bu tamirler hakkında surlar 
üzerine kitabeler konmuştur. 

VIII. Konstantin ve Nicephor Phocas (963 — 969) tarafından 
tamir ettirilmiş  olduğu evvelce Çorlu'da, Ayakiryaki kilisesinde 
mevcut bir kitabeden anlaşılmaktadır. 

Karacaköy civarında bulunan bir kitabede bu surların Impa-
rator VIII. Konstantin ve Imparator II. Basil (976-1025) zamanında 
tamir ettirildiği de açıklanmaktadır. 

Bu suretle X. yüzyılda ve Xl. yüzyılın başlangıcında bu sur-
lara ehemmiyet verildiği ve tamir ettirildiği anlaşılmaktadır. 

Bundan sonra tarihçiler, Anasthase surundan bahsetmiyorlar. 
Ne Xl. yüzyıl sonlarında Rumelinden geçerek Istanbul önüne gelen, 
muhtelif Haçlı  ordularında bulunan vakanüvisler ve ne de XII. 
yüzyı lın ortasında Trakya'dan geçerek Istanbul'a giden ikinci Haçlı  
seferine iştirak eden tarihçiler, bu surların pek yakınında ve Silivri'nin 

14  Theophanos le confesseur-Chronographie S. 429. 
15 Prokopius C. Il. L. Xl. Sah. 308-311. 
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hemen kuzeyinde bir su baskı n' dolayısiyle, Alman Haçlı  ordusu-
nun geçirdiği felakete sayfalar tahsis eimelerine rağmen, bu sur-
lardan hiç bahsetmemişler veya bunlara ehemmiyet vermemişlerdir. 
ihtimal ki Makedonyalı  imparatos ları n son senelerinde ve Comnen'-
lerin zamanı nda hariei ve dahili müşkülât esnası nda, bu surlara 
ehemmiyet verilmemiş, bakı lmıyan surlar yı kı lmış  ve yer deprem-
leri de buna yardı m etmiştir. 



İBN Al - FAKİH'İN TÜRKLERE AİT HABERLERi 

Prof. ZEKİ  VELİDİ  TOGAN 

Arapların büyük coğrafya alimlerinden Hemedanlı  İ bn al - 
Fakih'in miladi 902 de ( zannımca biraz daha muahhar, belki 925-
30 sı rası nda) telif ettiği Kiffib al-Büldein nam eserinin muhtasar 
bir şekli Atıf Efendi kütüphanesinde N. 171 'de "Muhtasar al-
Büldân„ ismi altında ve `Ali bin Cdfar al-şazart'nin eseri olarak 
kaydedilen nüshadan malûmdu. Bu muhtasar şekil, Holandalı  müs-

teşrik M. De Goeje tarafından "Arap Cografyacıları  Kütüphanesi„ 
külliyatının beşinci cildi olarak neşredilmiştir. Eserin, Yaküt klame-
vi'ye göre, 1000 sayfa tutan mufassal aslı, bu müellif ve Ahmed Tusi 
gibi bazı  zevat tarafı ndan istifade edilmişse de, kaybolmuş  sayı-
lıyordu; fakat o, 1923 te Meşhed'de İmam Riza Ravzası  kütüphane-
sinde taraf ımdan bulundu. Kitabın Meşhed nüshası  da tam bir 
nüsha değildir. Maamafih eserde Türklere ait bahisler bu yazmada 
tam olarak mevcut bulunmaktadı r. Bu bahis, yazmada ancak 15 
sayfa (varak 168 a- 175 a) tutmaktadı r. Fakat müellif, yahut onun 
eserini diğer bazı  eserlerle bir araya getirerek bir "Mecmua„ 
tertip eden iki zat, bu bab'a kendilerinin muasırları  olan diğer iki 
müellifin ( Ebu Dulef ile İbn Fadlan'ın ) Türk illerine yaptıkları  
seyahat hatıralarını  ilave etmişlerdir. Böylece bu yazmada Türklere 
ait bahisler 90 sayfa (var. 168 a - 212 b ) tutmuştur. Oğuz, Bulgar 
ve klazarlar memleketine seyahat eden İbn Fadlan'ın eserini ben 
1940 'da neşrettim. Aynı  senede onu Ruslar da neşrettiler. Ebu 
Dulef'in seyahatnâmesi iki risaleden ibarettir. Bunlardan Orta Asya 
Türk illerine, Çin'e ve Hindistan'a yaptığı  seyahatin intibalarını  
ihtiva eden "İ lk Risâle„si, Yaküt 1:lamevrcle "Sı n„ maddesinde 
münderic bulunduğundan, W. Gregoryev, J. Marquart, G. Ferrand 
ve O. Sauer gibi zevat tarafından tetkik edilmiştir. Fakat bunu 
ikmal ederek kaleme alınan "İkinci Risâle„ si, ancak Meşhed yaz-
masında keşfedildiğinden, henüz kimse tarafı ndan tetkik edilmiş  

ibn al-Fakih'in ve Ebu Dulef'in Türklere ait maltimatı nı n 
metnini ve tercümesini izahlarla neşre hazı rlamış  olduğumu bildirir-
ken burada bunları n küçük hülasalarını  arzetmek istedim. 
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Mufassal Kitab al-Büldan'da Türklere ait olan fası l 
frl-Atrak) da münderiç malümatın bir kısmı  Ibn al-Fakih'in ken-
disi tarafı ndan toplanmış  olabilir, fakat ekserisi —Yaküt klamevrnin 
de kaydettiği gibi 	müellifin muası rı  olan Samaniler veziri coğraf- 
yacı  Ceyhanrnin al - Mesalik va'l - Memalik'inden, Ibn K hurdad-
beh'den ve sair müelliflerin eserlerinden alı nmış tır. Verilen malû-
matı n tetkiki, bunlardan bazı ları nı n, müeltiften iki ası r öncesine ait 
olduğunu göstermektedir. 

Ibn al - Fakih, başta Türklere ait olmak üzere, Peygamber 
tarafından söylendiği rivayet edilen hadisleri nakletmiştir, sonra 
Türk kabilelerini saymış  ve herbirini ayrı  ayrı  tarif etmiştir. Buna 
göre: Tokuzoğuz, Karlı k, Oğuz ( Guz ) ve Kimaklar Türklerin 
hâkim urukları dı r. Bunlardan Tokuzoğuzlar, bir rivayete göre, 
medent, diğer rivayete göre "Türklerin Arabı  „, d ı r, yani bedevi-
dirler, çad ı rlarda yaşar ve bir yerden diğerine göç ederler. Kar-
l ı klar Semerkand'a yakın yerlerde yaşarlar, onlar Türklerin aris-
tokrasi tabakasını  teşkil ederler. Kimaklar ( yani Altay ve Irtiş  
Türkleri) de hakim zümredendirler ve Türkler nazarında azizdir-
ler. Türgiş  uruğu, köy ve kasabalarda yaşıyan medeni Türkler-
dir. Ezgiş  ( Bezgiş  yazı lmış ) Türkleri ise, sakalları  büyük 
olan bir zümredir. 	Muahharen 	K arahanlı  devletini kuran 
H kanlar burada zikri geçen Türgişler arasında yaşamışlar, 
fakat, hâkimiyet onların elinde olmadığından, zikredilmemiş, hakim 
zümre sıfatiyle Tokuzoğuz ve Karlı klar zikredilmişlerdir. Bu 
da, Ibn al-Fakih'de Türk uruğları na ait verilen malümatin 750-840 
seneleri arasında Tokuzoğuz ve Karlıkları n hükümranlı k ettikleri 
devri tasvir eden bir kaynaktan alı nmış  olduğunu gösterir. Bu 
menba da, Ibn Khurdadbeh'in 840 senesi hududunda tasnif ettiği 
al Mesâlik va'l-Memâlik kitabıdır, ki bunun da mufassal şekli 
daha bulunmamış, yalnız bir muhtasar şekli bize vasıl olmuştur. 
Ibn al-Fakih, Türk şehirlerinin 16 olduğunu zikreder ; bu da Ibn 
Khurdadbeh'in bize kadar gelen muhtasar şeklinde ve ondan 
naklen Idrisrele zikredilen bir teferruattır. Az sonra Ibn al - Fakih 
" Mazyar'ı n kâtibi Ali bin Zeyn „ den naklen Türklerin istihkâm 
yapmakta meharetlerine dair bir hikaye anlatmaktadı r. Bu Mazyar 
da ilk Islam tarihinde maruf Demaved Ali Bâvend ( Beni 	) 

1  Irşâd al-arEtı , Margholiuth neşri, II, 63. 
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sülâlesinin miladt 840 senesinde öldürülen son hükümdarı  Mazyar 
'dır. Yani Ibn al-Fakih'in bu nakli de herhalde Ibn Khurdadbeh'-
den alınmıştır. 

Ibn al-Fakih'in miladi 8 inci yüzyıla ait olarak naklettiği haber-
lere gelince; bunların başında Emevtlerin Türk hakanları  ile temas-
larına ait bir kayıt gelmektedir. Buna göre, Emevt halifesi Hişam 
bin Abdülmelik (724-743) kendi çağdaş' olan Türk hakanını  isla-
miyete davet ederek elçi göndermiştir. Elçi geldiği ve huzura ka-
bul olunduğu saatte, hakan, eyer yapmakla meşgul bulunuyormuş. 
Yani tebaası  gibi bir sanatle meşgul olan hakan, elçi geldiğinde 
dahi, bu gibi meşgalesinden aynlmağa lüzum görmemiştir. Elçi ile 

görüştükten sonra onu "eti çok, fakat ekmeği az„ olan bir evde 
misafir etmiş  ve (galiba nezdinde halifenin elçisi bulunması  dola yı-
siyle) bir resmi geçit yapmıştır. Bu resmi geçitte hakanın on ordu 
kumandanı , beheri onar bin ağır silahlı  askerle bir tepe yanına 

gelerek bayraklar açıp selamlıyarak ve galiba ahura„ , yahut "ya-
şa„ karşı lığı  olan "cah cah!„ nidalariyle hükümdarın yanından geç-

mişlerdir. Hakan bu orduya işaret ederek Arap halifesi elçisine 
"bunlar hecâmetle (yani doktorlukla), papuççulukla ve terzilikle 
meşgul insanlar değildirler, müslüman olurlarsa (yani sizinle sulh 
akdederek memleketinize akın icra etmekten vazgeçerlerse) nere-
den yiyecek bulurlar? demiştir. Ibn al-Fakih'in bu rivayetini Ya-
kut'un naklinden öğrenen J. Marquart'ın haklı  olarak tesbit ettiği 

gibi, bu hakan, Orhun kitabelerinde "On ok kaganı  „ diye tavsif 

edilen Batı  Göktürk hakanı  olmuştur ve herhalde Hişam'ın mua-

sırı  olan Solu Kagan bahis mevzuudur. 
Sekizinci yüzyıla ait diğer haber de, bir memuriyetle, herhalde 

elçi olarak, Tokuzoğuz ve Kimak hakanlarını  ziyaret eden Temim 
bin Bakır al-Mulavvicrnin bu memleketlerde gördüklerine dair ver-
diği malfımattır. Temim bin Bahr Tokuzoğuz hakanı  başkentine, 

Isıkgöl yanındaki Barsgan şehrinden, hakanın posta atları  ile 4 

aylık mesafeyi 40 günde kat'ederek, büyük bir süratle gelmiştir. 

Yolun (galiba gidiş  yerine dönüş  yolu anlatılmış) yarısı  (20 gün) 

kasaba ve köyleri bulunmıyan bozkırlarda, diğer yarısı  ise tekmil 
ahalisi, yahut ekserisi, Türk ve çoğu da manihaist olan medeniyet 

sahasında, kasaba, şehir ve köylerde geçmiştir. Temim, Tokuzoğuz 

paytahtına nasıl geldiğini şehrin demir kapılarını, hakanın sarayını, 
onun 5 fersahtan görülecek kadar yüksek ve muhteşem olduğunu, 
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şehrin ve etraf köy ve kasabaları n memuriyetini, pazarları n ı  kısaca 
tavsif etmiştir. O hakanı n memleketinde manihai dininin intişar 
etmiş  olduğunu, ordugahı n ı , koruları nı, haraları nı  ve ordu atları nı, 
yine Tokuzoğuz hakanı na tabi olan Barsgan'ın 4 şehirden ibaret 
olduğunu, ahalisinin cengâverliğini, Karlı klarla savaşiarı m, burada-
ki gölün, yani Isı kgölün, etraf ı nı  ihata eden dağları, ormanları , 
gölün dibinde, muası r Avrupalı  seyyahların da müşahede ettiği 
eski (herhalde zelzeleler neticesinde su altı nda kalan) şehir enkazı  
bulunduğunu, Barsgan ahalisinin bu gölü senede mahsus bir şekil-
de, yani merasimle dolaşarak takdis ettiklerini, bu göle Tibet'ten, 
yani o zaman "Dış  Tibet„ tesmiye olunan Kaşgar taraf ı  dağlardan, 
akıp gelen nehirleri birer birer anlatmış t ı r. Gerçi Ternim, Tokuzo-
ğuz'un ön taraf ı nda 300 fersahta Çin hududu başladığını , Kimak-
ları n "sol tarafta„, kimse ile ihtilat etmiyen bazı  yabani Türkle-
rin de "sağ  tarafta„ bulunduğunu zikretmiştir, fakat bu "sağ„ ve 
"sol„ un Barsgan'dan Orhun'a giden seyyahın sağı  ve solu olarak 
kabul etmek icabeder. Temim, Tokuzoğuz memleketinin mer-
kezini Isıkgöl'deki Barsgan'dan mu'tad yürüyüşle 120 günlük 
bir mesafede, soğuğu çok şiddetli ve seyyahlara ancak 6 ay 
zarf ında açık olan bir yer olarak göstermiş  olması  da bunu 
teyid eder. Kimak hakanı  memleketine Taras (Evliyaata) dan 
7 fersahta bulunan Kerâket ismindeki iki büyük ve mamur 
köyden gidildiği, ve Kimak bakanı nı n karargahı na 80 günde 
varı ldığı, ahalinin hep çadı rlarda yaşıyan göçebeler olduğu, ha-
kan ı n karargahı  yanında köyler ve imaretler bulunduğu, hakanı n 
yanında daimi olarak 20.000 kadar asker bulunduğu anlatı lpuştı r. 
Temim bin Bahr ziyaret ettiği Tokuzoğuz hakanını n, Çin impara-
torunun kızıyla evlenmiş  olduğunu ve Çin imparatorunun kendisine 
her yı l yarım milyon top nefis ipek kumaşı  (firind) tediye etmeğe 
mecbur etmiş  olduğunu kaydetmiş, manihaizmin ahali arası nda 
intişar ettiğini söylediği halde hakanı n kendisinin manihai dinini 
kabul ettiğini zikretmemiş  olduğundan bu hakanı n miladi 746-759 
senelerinde hükümet süren Moyunçur Kagan olduğu anlaşı lmak-
tadır. Çünkü Çin kaynakları na ve kitabelere göre bu vası fları  
haiz olan Tokuzoğuz kakanı  ancak Moyunçur Kagan olmuştur. 
Manihaizm de ancak Moyunçur'un halefi olan Bökü Kagan taraf ın-
dan kabul edilmiştir. Temim'in geldiği sı rada Isı kgördeki Barsgan 
şehri, Tokuzoğuz bakanı na tabi olmuştur. Buna nazaran Temim'in 
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şeyahati Isıkgöl mı ntakasının 8 inci yüzyılın ilk yarısında bulunduğu 
Çin tabiiyetinden artık kurtulmuş  olduğu bir zamanda, yani gene-
ral Kao-siyen-çe idaresindeki Çin imparatorluk orduları nın 751 
senesinde Talas (Evliyaata) yanında Arap orduları  kumandanı  
Ziyad bin Salih tarafından maglûp edilerek Türkistan'dan tardedil-
mesi hâdisesinden sonra vaki olmuştur. O halde bu seyahat, 
Moyunçur'un 759 da vefatından önce ve 751 de Çinlilerin Batı  
Türkistan'dan tardından sonra, yani 751-759 seneleri arasında 
yapı lmıştır. Ibn al - Fakih'in "imam„ diye talkip ettiği Temim 
hakanın resmi postası  ile seyahat etmiş  olduğundan Abbasi hali-
fesi Abdullah al-Seffah zamanında, yahut oğlu Mansur'un halif e-
liğinin ilk senelerinde Arap hükümeti tarafından gönderilmiş  
olduğu anlaşı lır. Buna nazaran o, Kimak hakanına da, aynı  mak-
sadla gönderilmiş  olacaktır. Bağdad hükümeti ve onun Horasan 
vali-i umumiliği Çinlilere karşı  Tokuzoğuz ve Kimak hakanlarının 
dostluğunu elde etmek istemiş  olması  pek tabiidir. 

Ibn al-Fakih, ihtimal, aynı  Temim'in ifadelerinden alarak, 
Türklerin hayvanları, hayvan beslemeleri, yemin etme, izdi-
vac, aile hayatı, evlad terbiyesi, avcı lıkları, semmür, sencap 
ve butu ticareti gibi hususlara ait maliimatı  vermiştir. Ibn al-
Fakih Tokuzoğuzların Çinlilerle ve Semerkandlilerin iştirakiyle 
Abbas? halifesi Harunurreşid yahud Mehdi zamanında iki defa 
harbe giderek muzaffer olduklarından, esir edilen Çinli sanatkarları  
çalıştırarak Semerkand'de kağıd, eyi silahlar ve diğer harp aletleri 
imali yolunda başarılar elde ettiklerini Vaşcirdli (şimdiki Feyza-
bad'dan) Ebu 'I-Fadl'ın ağzından naklen hikâye etmiştir. 

Bir de Ibn al-Fakih, Türklerde yede taşı  ile yağmur yağdırmak 
marifeti olduğuna dair söylenen hikayeleri, birçok tarihi şahsiyet-
lerin isimlerini de zikrederek, nakletmiştir. Isa bin Muhammed al - 
Mervezi Türklerin Horasan:a sınırda§ en azametli üç unsuru diye 
tarif ettiği Oğuzlar, Tokuzoğuzlar ve Karlı klarda bu yağmur yağ-
dırma âdeti olduğunu anlatırken Horasan valisi Davud bin Mansur 
al - BadgisVnin bu hususta Oğuzların padişahı  Cebbuye oğlu Bal-
kı k'tan nakillerini zikretmiş, o da bu rivayetleri ecdadından naklet-
miştir. Isa bin Muhammed Taşkend'e (Şaş'a) geldiğinde bu rivayet-
leri Balkık'a istinaden nakletmiş, Taşkent bilginleri de kendi 
bildiklerini tıpkı  Balkık'ın ecdadından öğrendiğinin aynı  olduğunu 
söylemişler ve Balkık'ın bu meselelere kendilerine nisbeten daha 
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iyi vakıf olduğunu ilave etmişlerdir. Herhalde bu rivayetler, 
Davud bin Mansur'un emareti zamanında Horasan'da olduğu gibi 
Taşkend'de de maruf olan Oğuz meliki Cabbuye, yani Yabgu oğlu 
Balkık olmuş, bununla Horasan emin i arasında görüşme vaki 
olmuştur. 

Ibn al-Fakih'in naklettiği rivayetlerin diğer mühim kısmı  da, 
Sa'id bin al-Hasan al-Semerkandrnin Türk şehirleri ve ayrı  şehir-
ler ahalisinin adetleri hakkında verdiği maliimattır. Bunda Toku-
zoğuzlardan, galiba Doğu Türkistan'daki Uygur şehirlerinden, Taş-
kend (Şaş) kuzeyindeki Mebus (yahut Sus), Diy, Suvar, Kharisem, 
Ugrus (ihtimal Ugruş), Kafkasya kuzeyinde Hazarlar ülkesindeki 
şehirlerden bahsedilmiştir. Sa'ld bin al-Hasan'ın rivayetlerinin me-
deniyet tarihimiz bakımından ehemmiyetine "Umumi Türk tarihine 
Giriş„ kitabı mda da (s. 51) işaret etmiştim. 

Son olarak !bn al-Fakih, Arap devletine tabi olmıyan ve ya-
hut Araplar henüz gelmediği sıralarda Horasan'da, ve Türkistan'da 
hükümranlık eden hükümdarların lakaplarını  nakletmiştir, ki ibn 
Khurdadbeh'in ve al-Birunrnin eserlerinde Mucmel al-tavarit; va 
11-kısas, ve sairede bulunan bu nevi Orta Asya hükümdarları  lakap-
ları  ile birlikte bu ülkelerde yarı  müstakil, yahut fedaral münase-
bette bulunan feodalları  öğrenmek bakımından büyük bir ehem-
miyet arzetmektedir. 
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1. Karatay'ın Hayatı  
Türkiye Selçuklulannın en parlak devrini idrâk eden Celâled-

din Karatay, 1. Ala eddin K ey kubâ d'ın ölümünden (1237), 
hususiyle K öseda ğ  bozgunundan (1243) sonra, devletin iç ve 
dış  hadiseler karşısında uğradığı  sarsıntıları  yatıştırmak ve önle-
mek suretiyle temâyüz etmiş  mühim bir devlet adamıdır. Bu de-
virdeki sultanların yaşca küçük veya zayı f şahsiyetler olması  ve 
dışardan gittikçe artan Moğol müdahalesi, devlet adamları  ara-
sında şiddetli bir ihtiras ve mevki mücadelelerine zemin hazırlayıp 
memleketi sarstığı  zamanlarda Karatay, şahsi kudreti ve yüksek 
ahlaki meziy etleri neticesi olarak, her tarafta kazandığı  büyük bir 
sevgi ve saygı  sayesinde, Selçuk Sultanlığının şeref ve birliğini 
korumağa çalışmış  ve bunda da oldukça muvaffak olmuş  bir sima 
olarak göze çarpar. O, Selçuk Türkiyesi'nin birçok yerlerinde yap-
tırdığı  hayır müesseseleri dolayısiyle de üzerinde durulması  gere-
ken bir şahsiyettir. Ortaçağ  Türkiyesi tarihine ait kaynakların 
kifayetsizliği yüzünden, bu devrin tarihi ve bu arada ricali gibi, 
maalesef Karatay'ın hayatına dair bilgilerimiz de azdı r °. 

Karatay ve devri hakkında bir araştırma mevcut olmamakla beraber 

dolayısiyle mevzuumuza taallük eden bazı  neşriyat yeri geldikçe zikredilecektir. 

Bununla beraber, ehemmiyeti ne olursa olsun, bu araştı rmayı  hazı rladığımız bir 
zamanda, negredilcn Karatay'a ait müstakil bir monografinin mahiyetinden bu-
rada kısaca bahsetmek zarureti vardır. Bu eser, F. Uğur ve M. Koman tara-

fından «Celâteddin Karatay » adiyle çı karı lmış  olup 87 sayfalık metin ile Kara-

tay ve kardeşlerinin bıraktığı  binaların resimlerinden miiteşekkildir (Konya 1945). 

Bıılleten C. I, F. 2 
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lbn BIbl, onun aslen bir Rum kölesi olduğunu söyler 2. Fakat 
o kölelikten yetişen mühim kimselerin, çok defa, kimin kölesi oldu- 

Eserin Karatay'ı n hayatına ayrı lan 27 sayfası ndan 17 si ilan Bibi'de Karatay 
ad ı nı n geçtiği sayfa veya cümleleri, tahlil ve tenkide tabi tutmadan ve hayli-
tiyle hadiseler üzerindeki rolünü belirtecek bir fikir ve izahta bulunmadan, 
nakleden parçalardan terekküb eder, ki bu cümle bu kısmın mahiyetini ifade 
etmek için kâfidir. Diğer kalan 10 sayfa da, bizce şimdiye kadar bilinmeyen ve 
muahharen M. Koman taraf ı ndan O n s rnin 'Selçuk şehnâmesi« (Konya, 1942, 
17 sayfa) adlı  risâlenin mahiyetinde olan, birtakı m yazmalarda Karatay adı nın 
geçtiği metinlerin nakli ve tercümelerinin yanyana dizilmesi suretiyle vücut 
bulmuştur. Burada meydana çı kan bu yeni eserlerin, şimdi k ısaca belirteceğimiz 

üzere, mevsük olsalar dahi, menkibevi mahiyette bile hiçbir tarihi bilgi verecek 
bir kı ymetleri olmadığı  anlaşı lı yor. Halbuki biz, Onsrnin eseri hakkı nda Profesör 
Fuad KiSprülü taraf ı ndan verilen uydurma sı fatı nı  (Anadolu Selçnklulortıun yerli 
kaynaklar:, Belleten, XXVII s. 381, 392), burada nakledilen parçalara dayanarak, 
bu yenileri hakkı nda da kullanmanı n yerinde olacağına kani olduğumuzu söyle-
meliyiz. Türlü tarihlerde ayrı  müelliflerce yaz ı ldığı  gösterilen bu eserlerde kulla-
nı lan dil ve üsliibun ayniyeti, hurafi ve masal ı ma ı  mahiyette verilen maliimatı n 
muhteva bakı mından fark göstermemesi, ifadelerindeki müphemiyetlerin birbirle-
rinin aynı  olması , bu eserlerin türlü tarihlerde ayrı  ayr ı  kimseler taraf ı ndan yazı l-
mış  olmalar ı n ı n mümkün olam ı yacağını  gösterse gerektir. Bundan başka bu eser-
lerin Farsçalan osmanlı ca terkiplerin farsçalaşt ı rı lması ndan vücuda gelmiş  bir dil-
le yazı lmış lard ı r. Türkçe yazı lanları  da eski osmanl ı cay ı  taklide özenen bir iisliip 
göstermektedir. Bunlarda Şikâri'nin masal ı msı  üslabunu taklit, müphem ifade-
lerin kullanı lması  ve nazm yolunun tercih edilmesi bu uydurma keyfiyetini giz-
lemek maksadı m sezdirmektedir. Bereket versin ki, her halde, cahilâne bir şe-

Nicilde uydurulan bu eserlerde aldatıcı  bir kabiliyet götserilememiştir. O şekilde ki 
756 da henüz Komnenlerin elinde bulunan Trabzon'dan bir şeyh yetiştirilmiştir. 
Bunları n neşredilmiyenlerinin içinde Hitit'lere ait maliimat bulunduğuna dair rivâ-
yetler, bu uydurma keyfiyetinin çok yeni olduğunu gösterir. «Celâleddin Kara-
tay » adl ı  eserin müellifleri tarihi araştı rma yapacak durumda olmadı klarından bu 
uydurma eserlerden mevzularına taallük eden parçaları  aynen naklederler. Düş-
tükleri hatay ı  başka hususlarda da tekrarlamak suretiyle pek garip istidlâIlere 
başvurmuşlard ı r. Meselâ her rnstladı kları  Karatay, Karasungur, Sungurca gibi 
bütün isimleri de Celâleddin Karatay ve kardeşi Karasungur'a nisbet etmişler; 
tbn Batuta'nı n bir ası r sonra Mı sır'da rastladı k' bir Karasungur'u Karatay'ı n 
kardeşi Karasuıagur sanmışlardı r. Halbuki mahalli tarihlerle uğraşmak isteyen ve 
tarihi tetkikler için kâfi derecede hazı rlanmamış  olanlar böyle yapacak yerde 
mahalli kitabe, vakfiye, ferman, tahrir defterleri, mahkeme sicilleri ve hatta 
nkraşt ı kları  mevzulara ait anane ve rivâyetleri cicıı ru bir şekilde neşrederlerse 
çok daha faydal ı  bir iş  yapmış  olurlar. 

2 ıj j.4")L4  ( el- Exu2mIr ül-cAMniyye, Ayasofya, No: 2985, s. 593). Bunda 
tbn Bibi kaydiyle hep bu eser kullan ı lmıştı r. Houtsma neşri kullanı ldığı  zaman 
tasrih edilecektir. 
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ğunu kaydederse de Karatay hakkında böyle bir işarette bulunmaz. 
Ebu'l-Ferec onun Alâeddin Keykubâd'ın köle ve yetiştirmelerinden 
olduğunu ve Rum aslı ndan geldiğini yazarsa da, Büyük Keykubâd'ın 
kölesi olduğuna dair ifadesi, Karatay'ın bu sultanla mevcut olan 
sıkı  münasebetleri dolayısiyle husule gelmiş, bir yanlışlık olacaktır, 
ki bunu biraz sonra izah edeceğiz 3. Bu iki kaynağın onun hak-
kında verdiği " Rumi „ tabiri, bu devirde bizanslı, daha umumi 
manasiyle Ortodoks mezhebinde bulunan her kavme mensup hıris-
tiyan ve nihayet Türkiye'de oturan müslüman türk mânası na gelen 
bir istilâh olmakla beraber Karatay hakkı nda bu sonuncu mânanın 
varid olamıyacağı  aşikârdır. Zira o devrin vesikalarında, mutat 
olduğu üzere, bir mühtedinin babasının adı  daima Abdullah 
( Tanrı  kulu) ile değiştirildiği gözönüne getirilirse, Karatay'a ait 
vakfiye ve kitabelerde adı nın her yerde Karatay bin Abdullah 
tarzında geçişinin manâsı  anlaşı lır ve onun müslüman olmayan bir 
aileden geldiğinde hiçbir şüphe bırakmaz. Türkiye'de Selçuk 
köleleri arasında aslı  K ı  p çak 1 ı  olan unsurlar mühim bir rol 
oynamakla beraber Karatay hakkında böyle bir tahmin yürütmeğe 
imkân yoktur 4. Bilâkis onun Anadolulu olduğu kervansaray vakfi-
yesi yardımiyle istidlâl edilebilir. O bu vakfiyenin tevliyetini kendi-
sinden sonra kardeşleri Kemaleddin Rumtaş  ve Seyfeddin Karasun-
gur'a ve bunların oğullarına ve nihayet bunların nesli kesildiği 
takdirde kızkardeşlerinin oğullarına şart kılmaktadır, ki bu taal-
Iükatın bir köle ile birlikte uzak bir memleketten gelmiş  olması  
imkânsızdır. Bundan başka Karatay bu vakfiyede akraba ve azadlı  
kölelerinden âciz kimselere bir tahsisat ayı rı rken bunların müslü-
man veya kâfir olabileceğini kaydeder ; bu, onun akrabasından 
henüz Islâm dinini kabül etmemiş  kimselerin mevcut bulunduğunu 
ve binaenaleyh asıl vatanının Anadolu olduğunu daha açık bir 
surette meydana kor. 

P. Wittek, Profesör Ismail Hakkı  Uzunçarşı lı'mn Karatay'ın 
medresesine ait vakfiyesinden naklettiği bir cümleye dayanarak 5, 
üç dönme kardeşin böyle büyük mevkılere çıkarak aile bağlarını  
bilmiş  olmaları ndan bunların, haklı  olarak, satın alınmış  bir köle 

3 	T. Muhtasar ütbdüvel, Beyrut 1890 s. 447. 
4  Kıpçaklı  kölelerin Anadolu'daki ehemmiy etleri başka bir yazı mı  zda bahis 

me vzuu edilecektir. 
5  Kitabeler, II, İstanbul 1929, s. 195. 
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olamı yacaklarını  ileri sürer. O, mühim bir şahsiyet olarak kabul 
ettiği hıristiyan babaları nın I. Gı yaseddin Keyhüsrev'e kızı nı  ve-
ren, bizanslı  M a v r o zom is olacağını  söylemektedir 8. Wittek'i 
bu ihtimali ileri sürmeğe sevkeden şey, Karasungur'un Ladik 
(Denizli)'de valilik etmesiyle üç kardeşin, "kara„ kelimesiyle 
başlayan adlariyle babaları  sandığı  Selçuk hizmetinde bulunun 
mezkür bizans asilzadesinin adı nın başında hulunan "mavro„ 

(yunanca kara demektir) kelimesi arası nda bir münasebet görme-
sidir 7. Şüphesiz Wittek'in bu mütaleası  çok zayı ftı r. Bu devirde, 
"kara„ kelimesiyle terekküb eden türkçe kişi adlarının çokluğun-
dan sarf ı  nazar, üç kardeşten birinin ismi, onun Karataş  şeklinde 
düzelttiği gibi değil, aşağıda göstereceğimiz üzere ve türkçe teşkil 
itibariyle pek uygun bir kelime gözükmemesine rağmen, birkaç 
yerde de 	şeklindedir. Bundan başka o eğer böyle, bilhassa 
Selçuklularca itibarda olan, meşhur bir aileye mensup bulunsa idi 
kaynaklar kendisinden köle olarak değil, muhakkak surette bu 
ailenin evladı  olarak bahsederlerdi. Bu gibi meşhur ailelere men-
sup olanları n Islam olduktan sonra da eski şöhretlerini muhafaza 
ettiklerine dair elimizde olan misaller gözönüne getirilirse Kara-
tay'ın Mavrozomis'in evladı  olduğu takdirde bu cihetin tamamiyle 
mesküt geçilmesi imkansız olur. Cl. Huart'ı n Karatay'l bir türk 
aileden sayması  şüphesiz diğer verdiği birtakım sattıi malâmat 
gibi bir esasa dayanmaz ve menşei ile alakalı  olamaz 8. 

Anadolulu olduğunda şüphe kalmayan Karatay'ı n Selçuk köle-
leri arasına nasıl girdiğini tayin etmek müşküldür. O, her halde, 
Selçuk devleti idaresinde yaşayan zimmilerden olmamalıdı r. Zira 
Islam hukukuna göre, müstesna haller dışında, hür zimmilerin 
köle haline getirilmesi şer'an caiz değildir. Bundan dolayı  
Karatay'ı n, Selçuklular tarafından Anadolu sı nırları  üzerinde yapı- 
lan bir sefer veya herhangi bir çapul dolayısiyle, ele geçirilip 
köleler arasında yetiştirildiğini kabul etmek gerekiyor. Bu, Ebu'l - 

6  Bak. hı n. Bibi, s. 305. Bu emir Komnenos Mavrozomis hakkı nda benim 

Er-Tokuş  vakviyesine de bak. (Belleten, XLIII. s. 417. not 12). 

7  Von der Byzantinischen zor Türkischen toponymie, Extrait de Byzantion 

X, 1935. p. 30. Son zamanlarda Türkiye Selçukluları  tarihine dair bir eser neş-
retıniş  olan Gordlevski de (bk. Z. Velidi Togan, UmumI Türk tarihine giriş , 
Istanbul 1946, s. 442) ayn ı  hatayı  tekrarlamıştı r. 

8  Epigraphie arabe d'Asie Mineure, Paris 1895, p. 22, 63. 
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Ferec'in I. Keykubâd'ın kölesi olduğuna dair kaydına rağmen, ancak 
babası  I. Gıyâseddin Keyhusrev ( 1204 - 1210 ) veya ondan önceki 
bir zamanda vukubulmuş  bir hâdise olabilir. Kardeşleri ve akra-
bası  arasındaki ilgiyi unutmamış  olması  köle olduğu vakit çok 
küçük bir yaşta olmadığını  gösterir. Ihtimal ki o, Kilikya - Kayseri 
arasında bulunan bir yerden olup, I. Keyhusrev'in 605 de yaptığı  
Ermenistan seferi esnasında elde edilmiştir 9. Bizi onun menşeini 
bu tarafta aramağa sevkeden bir âmil de, akrabasının oturduğu 
yerin Selçuk hâkimiyetine yeni geçmiş  olacağı  kanaatidir. Böyle ol-
masa idi aileyi münasebetleri devam edemezdi. Diğer taraftan ona 
bu havalide köyler temlik edilmesi ve kervansarayını  burada yap- 
tı rması  belki böyle bir münasebet dolayısiyledir 	Aşağıda temas 
edeceğimiz üzere bu cıvarda bir hıristiyan Türk cemaatinin bu-
lunması  ve Karatay'la kardeşlerinin öz türkçe isimler taşıması  da 
onun menşei hakkı nda akla gelen bir ihtimal olarak kaydedilebilir. 
Türk aslı ndan gelmeyen kölelere öz türkçe adlar verilmiş  olduğu 
bizce maliim olmakla beraber köle olmaması  icabeden ve herhalde 
onun bir mevki sahibi olmasından sonra ihtida ederek Selçuk 
hizmetine giren kardeşlerinin, mühtedilerin çok defa aldığı  islâmi 
adlar veya bazan muhafaza ettikleri hıristiyan isim ve şöhretler 
gibi bir hususiyet arz etmemeleri aslen türk olan bir aileye men-
subiyeti ihtimalini kuvvetlendirmektedir. Bununla beraber müsbet 
bir vesika çı kıncaya kadar bu hususta daha vazıh bir neticeye 
varmak imkânsızdı r. 

Ibn Bibt, bizzat Karatay'dan yaptığı  rivâyete göre, on sekiz 
yıl, yani Keykubâd'ın tahta çıkışı ndan ölümüne kadar, hazerde 
ve seferde, bu büyük sultanın hizmetinden ayrı lmamıştı r ". Bu ifade 
onun şehzadeliği zamanı nda sultana mensup bulunmadığını  gösterir. 

Kemaleddin İbn el-Adim, Histoire d'Alep, fr. tere. E. Blochet, Paris 

1900, p. 145 ; İbn Vâsil, Miiferric ül-Kürâb, varak 51a, 131 b ; İbn Bib'i bu se-

ferden bahsetmez. Aksarâyi, Keyhusrev'in bu seferine işaret eder (s. 32). 

Ermeni tarihçisi Hetoum, I. Gı yâseddin Keyhusrev'in Pertus'u ermenilerden aldı-

ğına ve bu kalenin beyi Leon'un kardeşi Gregoire'in esir edildiğine dair yazdığı  
yaka bu sefere ait olsa gerek (Haçl ı  Külliyat ı , Ermeni tarihçileri 1, p. 481). 

1° Hamdi zâde Abdülkadir, Antalya'da Karatay'a bir mahallenin nisbet 

edilmesi ve orada bir Dr uş-şulelA'sı  bulunması  münasebetiyle onun Antalya% 

olduğunu sanmıştı r (TOEM, XXXIIİ, s. 533). 

11  İbn Bibi, s. 226, Houtsma neşri, s. 93. 
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Sultanın cülüsu esnasında Karatay'ın yaş  ve mevki itibariyle olgun 
bir durumda olduğu muhakkaktı r. Çünkü Keykubâd'ın saltanata 
çıkışını  tasdik ve tebrik maksadiyle halife taraf ından gönderilen 
elçi Şahâbüddin Suhreverffyi dönüşte Konya'dan teşyi edenlerin 
başına Karatay ile Necmeddin Tüst tayin edilmişti 12. O kadar bü-
yük bir kabül ve saygı  ile karşılanan halifenin büyük elçisine 
alelâde bir adamın refakat edemiyeceği gözönüne getirilirse, onun 
daha o zamanda mühim bir şahsiyet olduğu kolaylıkla anlaşı lır. 
Bu, bizi Karatay'ın Keykübki'dan önce esir edilerek bir müddet " 
guldm-hdne'de yetiştirildikten sonra saraya veya orduya alındı-
ğını  ve nihâyet âzad edilerek sarayda veya orduda bir mevkıe 
çıkarıldığını  kabûle sevkeder. Ibn Bfbi Karatay'ın taşt-lidne" 
emirliğinden önce devdt ernirliğinde bulunduğunu kaydeder, ki bu 
muhakkak onun Keykubâd'ın hizmetine girmeden önce bulunduğu 
mevkıdir 15. Vakfiyelerinde kendisine Emfrü umerâ id-devdt ve Si-
pehsdldr gibi askeri unvanlar verilmesi bu münasebetle olup Key-
kubâd'ın hizmetinde taşt-hdne emin i olduktan sonra bu unvanları  
alacak bir mevkide bulunmadığı  düşünülürse bunları  Keykubâd'dan 
önce ve kölelikten sonra aldığı  anlaşı lır. Müellifi meçhul Selçuk-
ndme'nin Karatay'ın 612 den 652 yılı na değin Selçuk devleti hiz-
metinde bulunduğuna dair ifadesi la  de, onun kölelikten sonraki ve 
resmi vazifelerde bulunduğu zamanlara ait olacağından, yukarıda-
ki mütaleamızı  teyit eder. Bunlara dayanarak Keykubâd'ın cülû- 

12  Keza s. 233, Houtsma neşri, s. 96. 
Gulam-heme, köle çocukları n yetiştirilmesine, islami terbiye almaları na 

mahsus bir müessese, bir nevi mektepti. 
14  Halil Zahiri, taşt-heıne'yi saraya ait nefis elbise, kumaş  ve sair bu gibi 

eşyan ı n bulunduğu yer olarak tavsif eder; içerisinde birçok aletleri bulunan 
taşt-hane'nin başında bir bey (mehtar) ve bunun maiyetinde bir miktar taşt-dar 
ve raht-dtır' ı n bulunduğunu da kaydeder (Z. Keş f 	 nşr. P. Ravaisse 
Paris 1894, s. 124; Quatremere, Histoire des Sultans Mamlouks I, p. 162, II, 115; 
t. H. Uzunçarşı l ı , Osmanlı  teşkilatına ınedhal, İstanbul 1941, s. 92). Bu istilah, 
hükümdarların yıkanması  için taşt (Iegen) tutmak ve buna miiteallik işlerle meş-
gul olmak vazifesiyle meydana çı kmıştı r. 

15 • (.5›,. 	 •Iı lic:,11. 	4:51.» 	)1 

(İ bn 131131, s. 569, Houtsma neşrinde yoktur). 
16  Asl ı  Paris Bibliotheque Nationale'de (Collect. Schefer No. 1553) bulu-

nan ve muhtasar olması na rağmen çok ehemmiyeti olan bu Selçuknâme'nin kop-
yası  memleketimize Prof. Mükrimin Halil Yı nanç'ı n himmetiyle gelmiş  ve bu 
sayede bizim de istinsah ederek kullanmamız mümkün olmuştur. 
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sundan (616-1219) önce dev& emirliği ve sipehscildr mevkiinde 
dört yı l kadar bulunduğunu kabül edebiliriz. 

Karâtay'ı n Keykubad'ın bütün saltanatı  müddetince taşt-hâne 

emirliğini muhafaza ettiği gözüküyor. Hazerde ve seferde, gece ve 
gündüz on sekiz yı l gibi uzun müddet sultanın yanından ayrılmadığt 

hakkındaki rivâyetin doğruluğu, ancak bu mevkıin mahiyeti düşü-

nüldiiğii zaman layikiyle anlaşılabilir. Onun taşt- Isiâne emirliğini 
bu uzun müddet esnasında muhafaza etiğine, bir iki yaka 
dolayısiyle, doğrudan doğruya muttali oluyoruz. Bunlardan 
biri, sultanın Kayseri'de Seyfeddin Ay - aba, Zeyneddin Beşâre, 
Mübarezeddin Behramşah ve Bahaeddin Kutluğca gibi birtakım 
büyük ve nüfuzlu devlet adamlarını  yok edip ellerindeki mallarını  
müsadere etmesi dolayısiyle meydana çıkmaktadır. Alâeddin Key-
kubâd, büyük bir nüfuz ve istiklal kazanan, bu devlet ricalini 
öldürmek veya hapsetmek suretiyle ortadan kaldırınca bunlara 
mensup küçük kölelerden taşt-liâne'ye layik olanların Karatay'a 
teslim edilmelerini, ötekilerinin de gulâm-hâne'lerde babalar'a" 
verilip terbiye edilme ve yetiştirilmelerini emretti. Bu vakanın taf-

silâtını  veren ibn Bibi vukubulduğu tarihi, çok defa mutat olduğu 

üzere, kayıt etmiyorsa da bunu kronolojik sıraya göre, Konya ve 
Sivas surları nın yapıldığı  618 tarihi ile Kâhta seferinin yapıldığı  
623 arasında ıikretmekle vakanın bu arada cereyan etmiş  olduğunu 
gösterir ". Filhakika Anonim Selçuk-nâme bu hadisenin 4 Cemazil-
evvel 620 yılı  pazartesi gecesi vukubulduğunu kaydeder ". Zey- 

17  Z>tg... 	111A. 	 jy..1 

t,  J; -ıt-r- (İbn Hat, s. 274). şehzildeleri yetiştiren atabeg ve /a/a'lara 

karşı  köleleri yetiştirenlere baba denildiğine dair bu kayıt ehemmiyetlidir. 

IÇallFaşandl bu lâkabı n taşt-höne'de yıkma ve temizlik işleriyle uğraşan herkese 

verilen bir Iükab olduğunu söyler, ki bu şüphesiz istilühı n Memlükler zamanında 

aldığı  mânayı  gösterir. Bunun menşeini rumea papa göstermesi tabiatiyle bir 

benzetme eseri olduğundan yanlıştı r (şubl.: ii/-Acsd, V, s. 470) : <AD 	 14ı  
.11.yı 9iı  .t;..» 	 l 	1i3 ,31,..)% 

18  Bu sefer ve tarihi hakkında bk. İbn ül-Esir (XII. Mısı r tabi), K. ibn el-

Adlm (aynı  eser, s.169), Sempad (Recueille de l'hist. des Croisades, Documents 

armeniens, Paris 1869, p. 645). 
19  ıbn Bibi bu beylerin Sultanı n emir ve arzularını  düşünmeden istiklâlei 

bir hareket takip ettiklerini ve onu öldürerek yerine kardeşi Keyferidün'u geçir-

mek teşebbüsü üzerine öldürüldüklerini, Anonim Selçuknâme de 24 kişiden müte-

şekkil gösterilen bu grupun böyle bir kasd dolayı siyle bu akibete maruz kaldık-

lannı  yazar. Büyük bir nüfuz sahibi o:an bu beylerle sultan arasındaki müeade- 
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neddin Beşare'in Niğ.cle'de yaptı rdığı  camiin inşası  - ki Ala eddin 
camii adiyle tanı nı r - üzerindeki kitabeye göre, 620 tarihinde ikmal 
edilmiştir20. Buna nazaran inşaatın bitirilmesinden birkaç ay sonra 
öldürülmüş  olması  icabeder. Diğer bir kayıtta, Eyyübi prensesi 
Melik e-i Adiliy e.", ile evlenmek maksadiyle düğün merâsimini 
yapmak için sultanı n Malatya'ya hareketi münasebetiyle, Karatay'ı n 
taşt-hâne emiri olarak yanı nda bulunduğundan bahsedilmektedir. 
Kâhta seferini müteakip olması  münasebetiyle 623 veya 624 de olan 
bu dü ğ ün merâ simi için Keykubâd, Malatya'ya giderken yolda 
hastalandı. Müslüman ve hı ristiyan birtakım hekimler onu tedavi ile 
uğraştı kları  halde bir türlü rahat bulamadı. Nihayet Vası l adlı  bir 
hı ristiyan cerrah yarasını  deşerek sultanı n ıstırabı  dindirildi. Bu ame-
liye esnasında Karatay leğen (taşt) getirerek temizlik yapı ld12 '. O, sul-
tanı n ölümüne kadar, kendisine teveccühü dolayısiyle, bu vazifeden 
ve bu münasebetle de yanı ndan ayrı lmadı. Vakfiyelerinde ona Erni-
rii umerâ if - taşt lakabı  verilmesi uzun zaman bu mevkide kalması-
n ı n bir neticesidir. Ne derece sultanın teveccühüne nâil olduğu 
onun ölümüne takaddüm eden büyük merâsim dolayısiyle de göze 
çarpmaktadı r. Alâeddin Keykubâd 634 1237 yı lı  Ramazan bayra-
mında Kayseri' nin M e ş  hediy y e ovas ı  nda büyük bir bayram 
merasimi hazı rlatmış tı  ; birtak ım oyun ve eğlencelerle kutlulanan 
merâsimde birçok devletlerin elçileri de hazı r bulunuyordu. Bizzat 
sultan da atı na binerek Celâleddin Karatay ile balatekin oyunu 
oynuyordu. Nihayet Keykubâd bayram namazı nı  kı lıp yedikten 
sonra zehiriendi ve hasta olarak K e ykub a,c1 i y e saray ına gitti. 
Oarada hastalığı  ağı rlaşınca Karatay'a : "Benim işim sona erdi; 
Kemaleddin Kâmiyâr' ı  çağın, ona memleket işleri hakkında vasiyet-
lerde bulunacağım„" dedi. Bu suretle o, Selçuk tarihinin en parlak 

lenin baş l ı ca âmili, şüphesiz Keykubad gibi ktı dretli ve mutlak bir hükümdar 
karşı sı nda bunlar ı n istiklâlci bir hareket takip etmiş  olmalar ı , daha önce kar-
deşinin taraf ı n ı  iltizam ve onun ölümünden sonra da Alaeddin'in sert tabia-
tinden korkarak saltanata geçmesine muhaiiflik etmeleridir, ki elbette 
sultan bunlar ı  kendisine sad ı k kimseler sayamazd ı . Bu hâdise, sultanı n kuvvet 
ve iktidar ı , lâyik insanlar ı  seçrnekteki kabiliyeti sayesinde Selçuk devleti için 
bir zaaf teşkil etmemiş, bilâkis hükümdar ve yetiştirdikleri, Selçuk tarihinin en 
parlak devrini yarat ınaga muvaffak olmuşlard ı . 

20 A. Gabriel, Monuments turcs d'Anatolie I, Paris 1931, P. 121. 
21  Ibn Bbi, s. 297, Houtsma neşri 125. 
22  İbn Bibi, s. 461, Houtsma neşri, 206. İ bn Bibi sultan ı n zehirlenerek öl- 
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devrini yaratan ve bundan dolayı  kendisine "U lu ğ  K e y k ubâ dı, 
adı  verilen sultanın yüksek iltifatlarına nâil olmuş  ve son nefesine 
kadar bu mevkıi muhafaza ederek onunla birlikte hazerde ve 
seferde bulunmak suretiyle bu ikbal devrini yaşamak imkanını  
bulmuştur. Karatay'ın sonraki zamanlarda göreceğimiz nüfuz ve 
tesirinin yerleşmesine şüphesiz Keykubâd tarafından ona verilen 
mevkıin ve onun da sultanın mahremi olarak edindiği tecrübe ve 
bilgilerin büyük bir tesiri vardır. O, herhalde bu teveccüh dolayı-
siyle Karatay'a, bilahare kervansaraya vakfettiği, köyleri temlik 
etmiş  ve kervansarayının iç kısmını  da onun zamanında inşa ettir-
miştir. Karatay'ın Keykubad'ın hizmetinde bulunduğu on sekiz yı l 
kadar uzun müddet süren hayatı  hakkında bilgilerimiz bu kayıt-
lardan ibarettir. 

Büyük sultanın bu ani ölümünden sonra yerine geçen oğlu IL 
Gıyaseddin Keyhusrev zayıf, eğlence ve içkiye düşkün bir hüküm-
dar idi. Tamamiyle nüfuzuna girmiş  olduğu Sadeddin Köpek de 
bu çocuk gibi hükümdarı  istediği gibi kullanabilen muhteris ve 
meş'um bir kimse idi 23. Bunun ihtiraslariyle çevrilen entrikalar 
neticesinde büyük devlet adamları  birer birer öldürülmek veya 
azledilmek suretiyle işten uzaklaştı rı ldı. Kötü ve liyakatsiz insan- 
ların iş  başına gelmeleri, sultanın zevk ve eğlenceden başka bir 

şey ile meşgul olmaması  ve delice hareketleri, Türkiye'deki iç dü- 
zenin bozulmasını, dışardan gelen Mo ğo I f el ak etin in doğma-

sını  hazırlayarak Türkiye'nin mesut günlerine son verdi 24. Işte bu 

düğünü zikretmekle beraber bunu, herhalde her zaman olduğu gibi, Selçuk hane-

danını  lekelememek endişesiyle, oğlu Glyâseddin'e yüklemeden mesklit geçer. 

Halbuki Anonim Selçuknüme ve el-Veled uş-Şefik (s. 299 ) ve nihayet Türih-i 

Güzide (484). Keykubâd'ı  oğlu Keyhusrev'in zehirlediğini yazarlar. Keyhusrev'in 

garip tabiatı , liyâkatsizliği ve nihayet Eyyulıi prensesinden olması  dolay ı siyle 

küçük kardeşi Kı lı çarslan'ın veliahd tayin edilmesi, Keykubâd'ı n ölümünü mütea-

kip husule gelen saltanat ihtilâfları  g;:izönüne getirilince bu zehirlenme işinin 

Keyhusrev tarafından yapı lmış  olacağını  kabulde güçlük çe',,:emeyiz. 

23  Keyhusrev'in tahta geçtiği zaman kaç yaşlarında olduğu belli değildir. 

Babası  onu, 625 de, Erzincan fethedilince buranın meliki ve Mübarizeddiıı  Er-

tokuş'u da onun atabeği tayin etmişti, ki o zaman henüz çocuk bulunduğu 

düşünülürse tahta çıktığı  zaman pek genç olduğu anlaşılır. 

24  İbn Bibi, vukubulan bütün bu cinayetleri Sa'deddin Köpek'e yüklemekle 

Selçuk hanedanına bağlılığını  göstermiş  olur. Çok kurnaz olan Köpek'in yaptığı  

entrikalar, hâcliselerin cereyanından anlaşılmakla beraber, ası l mes'uliyetin sulta-

na ait olduğu bizzat ılın Bibi'nin verdiği maliimatın tahlilinden anlaşı lacağı  gibi 
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esnada "kötü insanlar hâkim olunca iyi insanlar yok olur„ Arap 
darbı  meseline göre, Celâleddin Karatay da bazı  diğer devlet 
adamlariyle birlikte ölümden kurtularak uzlet köşesine çekilmişti. 
Fakat işlerin çok kötü bir şekle girmesi nihayet henüz kuvvetini 
kaybetmemiş  olan umumi efkarı  harekete geçirerek sultanı  Saded-
din Köpek'i öldürmeğe mecbur etti. Bu münasebetle Isfahanlı  Sâ-
hib Şemseddin Muhammed ve Mühezzebüddin Ali gibi devlet ricali 
tekrar iş  başına geçirilince Celâleddin Karatay da eski vazifesi 
olan taşt-hâne ile birlikte hazine-i hassa emb-Iikine tayin edildi 25. 
Bu suretle vukua gelen sarsı ntı  ve buhranlar, sultanın gayri tabii 
hareketlerine ve iktidarsı zlığına rağmen, biraz düzelmeğe başladı  
ise de baş  gösteren tehlike önlenecek bir vaziyette olmadığından 
gayet kötü bir şekilde idare edilen K öseda ğ  muha re besi 
(641 / 1243) Türkiye'nin Moğol nüfuzu altı na girerek Selçuk 

yabancı  kaynaklar ile de teyid edilebilir. Nitekim ilbn Bibi, Kösedağ  bozgunun-
darı  sonra Mühezzebedclin Ali'nin dilinden : 'Memleket işleri sultanın 
midanlığı  ve aşağı  kimselerle düşüp kalkması, sultanın eğlenceye düşkünlüğü 
yüzünden,. bu hale geldiğini açı kça belirtmektedir ( s. 531 ). ZeheM ( Taril! ül-Islâm 
XIX, varak 254 b), Ebu'l-Ferec (Muhtasar ud-düvel, s. 447) (Ayni (cils.c/ ül-Cü-
mân, XIX, s. 258) ve Anomin Selçuknâme, Gı yâseddin'in zâlitnliği, akl ı nı n az-
lığı , içki ve eğlenceye tutkunluğu ve nihayet köpeklerle oynayacak kadar delice 
hareketlerde bulunduğu hakk ı nda müttefiktirler. Bu kayı tlar onun hüviyetini 
meydana koymağa kâfidir. Hatta bir rivâyete göre de, köpeklerle oynarken ısı -
r ı lmak suretiyle ölmüştür. Ermeni Sempad da onun Galonoros'ta içki ile meş-
gul iken birdenbire öldüğünü yazar (ayn ı  eser, s. (.30). Onun devlet ricaline karşı  
takip ettiği du hareketinin bir âmili ve Sadeddin Köpek'in bu husustaki muvaf-
fakiyeti sebebi de muhakkak ki beylerin, babası n ı n, veliahdı  kardeşini iclâsa ta-
raftar olmalar ı  ve hatta kendi sultanlığı  zaman ı nda bile bunda ı srar etmeleri 
olmuştur. Bununla beraber o kendini tahta ç ı karmakta mühim bir hizmet gören 
atabeg'i Şemseddin Altun-aba'y ı  bile sı rf Saadeddin Köpek'in tezviriyle öldür-
mekten bile çekinmedigi gözönüne getirilirse hareketlerinde ne kadar şuursuz 
olduğu ve Köpek'in tesirine kapı lm ış  bulunduğu daha kolay anlaşı l ı r. Baba 
ishak'ı n, isyan bayrağı n ı  kald ı r ı rken, sultan ı n yaşay ışı  ve doğru yoldan ayr ı lışı  
hakk ı nda bir propoganda zemini bulabilmesi de burada dikkati çeken bir vak ı a 
olarak kayda değer ( lbn BibT, s. 499, 600 ; Altun-aba vakfiyesine de bak. Bel-
leten XLII s. 423, not 23). Keykubâd zaman ı nda büyük mevk ı lere geçirilen Ha-
rezm emirleri ile yerli devlet adamlar ı  arası nda husule gelen rekabetin de bu 
mücadelelere tesiri olduktı n ıı  ve Sadeddin Köpek'in bunlardan istifade ettiğ ini 
de hat ı rlatmak icabeder. 

25  ilın Bibi, s. 482, Houtsma neş ri. 
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devletinin yıkılmasına başlangıç oldu". Celaleddin Karatay, adını  
zikrettiğimiz vazifesinde, Keyhusrev'in ölümüne kadar, kaldı  ve 

bunun zamanında Keykubâd devrinde iç kısmını  yaptırdığı  kervan-

sarayı, dış  kısmını  da yapmak suretiyle, ikmal etti. Karatay'ın 

devlet işlerindeki asıl faal rolü, bunun ölümünden sonra, üç kar-

deşin ayrı  ve birlikte saltanat sürdükleri zamanda göze çarpar. 

II. Gıyaseddin Keyhusrev, Küçük Ermenistan'a yapılan sefer 

esnasında ölünce (642) 27, II. izzeddin Keykavüs, IV. Rükneddin 

Kılıçarslan, II. Alaeddin Keykubâd adında üç şehzade bıraktı. Genç 

yaşında ölen sultanın en büyük oğlu olan Keykâvüs bile henüz 

çocuktu. Hatta Baybars tarihine göre, belki birkaç yıl sonra 

26  Kösedağ  bozgunu Anadolu, türkleri arasında uzun zaman acı  bir hatıra 

olarak yaşadı. Niğdeli Kadı  Ahmed'in ifadesine göre, bir asır sonra bile bu mağ- 

labiyet senesine halk Baycu yılı  diyordu. ..12f. 	 e,' ,,,,131  
(el-Veled uş-Şefik. s. 296). 

27  İbn Bibi ve Aksaray?, Keyhusrev'in ölüm tarihini vermiyorlar; fakat ta-

rihçiler arasında bu 644 y ılı  olarak kabul edilmiştir ( Halil Edhem, Diivel-i 

islainiyye, s. 217 ) . Aksaray? sekiz yı l saltanat sürdüğünü söylemekle 642 de 

ölmüş  olacağını  ifâde eder 	Müsamert id-abbar, neşr. Osman Turan, Ankara 

1944 s, 33), Ebu'l-Ferec, Muljtasar üd-düverinde 642 yılında Küçük Ermenistan'a 

yapı lan sefer esnasında ölü', bu, ölüm dolayı siyle muharebenin sonbaharda sona 

erdiğini kaydettiği gibi Moğol elçilerinin yeni sultan olan oğlu Keykâviis'ün Ka-

an'a götürmek üzre 643 de geldiklerini söyliyerek Keyhusrev'in bu tarihte ölmüş  

olduğunu teyit eder ( s. 446, 447 ) . Aynı  müellifin süryanice tarihine dayanan 

D'Ohsson kendi Moğol tarihinde (111, s. 92) 1245 yılını  verir, ki bu da 642 veya 

643 yı llarına karşı  gelir. Anonim Selçuk-name ve 9 yıl saltanat sürdüğünü' 

kaydeden Niğdeli Kadı  Ahmed ( Fatih yazma 4519, s. 297 ) 643 tarihini veri-

yorlar. Anonim'in Receb ortasındaki kaydı, aşağı  yukar ı  Ebu'l-Ferec'in sonbahar 

kaydına uygundur. Bu seferden bahseden Ermeni müellifi Sempad (Aynı  eser, 

s. 649 ) ölüm tarihini 1246 yani, 643 - 644 verir. İbn ili - Fuvat? de 643 y ılında 

Keyhusrev'in öldüğünü söyler ( el - Havddis ül-chınica, Bağdad 1351, s. 206 ). Şu 

halde tarihler 642 ve 643 olmak üzere iki yı l üzerinde birleşiyorlar demektir. 

Fakat daha rnevsük olmaları  icabeden paralarla diğer bazı  kayı tlar ile 642 yılını  

kabül etmemiz gerekiyor. izzeddin Keylcâviis'ün 643, 644 tarihli sikkeleri yanında 

babasının da aynı  yıllarda basılmış  paraları  olması  Ahmed Tevhid'i (Meskakiat-1 

Selçukiyye katalogu, s. 241 ) ve Halil Edhem'i (Kayseriye şehri, s. 92) şaşırtmış  

ve yanlış  bir istidlâl ile 644 yılı  üzerinde ısrar etmelerini intac etmiştir. Hal-

buki mesele tamamiyle aksi olup babasına ait kalıpların, Keykâvüs zamanında, 

yalnız tarihi değiştirilm.-k suretiyle, aynen muhafaza edilmiş  olmasından ibaret-

tir. Halil Edhem'in Keyhusrev in uzlete çekilerek işleri Keykâvüs'e bırakmış  ol-

duğuna dair ileri sürdüğü fikir, veliahdin Il. Keykubâd olması  dolayısiyle de 

imkânsızdır. 652 de ölen II. Keykubad'ın adına 655 de bası lmış  paraların bu- 
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gösterilmekle, 630 / 1239 senesinde doğmuştu 28. Nitekim Ibn ül-
Fuvati de Keyhusrev'in ölümünde yerine geçen oğlunun - ki Key-
kâvüs olmak icabeder - 7 yaşında olduğunu kaydediyor 29. Keyhus-
rev, Gürcü melikesinin kızından olan en küçük oğlu Alâeddin Key-
kubad'ı  kendisine veliahd yapmıştı  3°. Fakat öldükten sonra Isfa-
hanlı  vezir Şemsedddin Muhammed, Celâleddin Karatay, Has 
Oğuz, Esededdin Rüzbe ve Fahreddin Ebu Bekir gibi devrin 
devlet adamları nın müşterek kararı  ile tahta büyük şehzadeyi 
geçirdiler" Kerimeddin Aksarayı, babaları nın emrine aykı rı  olarak 
üç kardeşin birlikte saltanata çıkmalarını  Karatay ve Yavtaş'ın 
eseri göstermekle Keykavüs'ün 647 tarihine kadar yalnız başına 
hükümdar olduğunu bilmediğini ifade eder; ve hakikaten bu tarihten 
az önce başlayan müşterek hâkimiyet Karatay ve Yavtaş  sayesinde 
mümkün olmakla beraber bunu babaları nın ölümü zamanına irca 
etmesi şüphesiz yanlıştı r. Gerçekten Keykavüs'ün tahta çıkması  
ve bu zamanın diğer hâdiseleri üzerinde Karatay'ın tesiri büyük-
tür. Bunun bir tezahürü de Gıyaseddin'in ölümünden sonra Kara- 

lunması  (Ahmed Tevhit, aynı  eser, s. 254) de ancak bu şekilde izah edilebilir. 
Halbuki katalog sahibi onu bu devirde hayatta imiş  gibi bir hükme sevketrniş- 
tir. Esasen İ bn Bibrnin İsfahanlı  vezirin rakipleriyle mücadelelerden sonra iki 
y ı l müstakilen hüküm sürdüğü ve nihayet 646 da öldürüldüğü hakkındaki kayıt- 
ları  da Keyhusrev'in 644 den önce ölmüş  olduğunu gösterir. Bu devrin vakala-
rı nı  çok yanlışlarla yazan Ebu'l-Fidâ (III, 180), 'Ayni, (aynı  eser, XIX, s. 374, 
Veliyeddin efendi, 2391) gibi müelliflerin bu yaka için verdikleri 651, 654 tarih- 
leri, ancak hataları nı  göstermek bakımından kaydedilebilir. Bununla beraber 
başl ı ca kaynakları n iki yı l üzerine birleşmiş  olmaları  ölüm vakasını n 642 sonu 
ve 643 başına raslayan bir tarihte olması yle daha kolay izah edilebilir zannı n-
d ay iz. 

28  Türkçe tercüme, Şerafeddin Yaltkaya, İstanbul 1941, s. 32. 
29  Aynı  eser, s. 206. 
3° ibn Bibrde Keykâvüs'ün Karatay'la vukubulan bir konuşması  münasebe-

tiyle Aksarayrye (s. 36) uygun olarak, Keykubâd'ı n veliahd olduğunu öğreni-
yoruz (s. 591; bu malümat Houtsma neşrinde yoktur). ibn Hüldün sair birçok 
hatalar gibi Keykubâd'ı n büyük kardeş  olduğunu söylemekte beraber veliahd 
olduğunu (Kihşb ül-clber, V s. 172.173) kaydeder, ki 'Ayni de bunu bu şekilde 
yazar (gösterilen yer). 

31  üç kardeşin müstakil ve müşterek saltanatları n ı  kaynak ve tetkikler 
çok defa birbirine karışt ı rm ış lard ı r. Bu devreyi ayrıca yazacak isek de şimdilik 
şu kadarı n ı  kaydedelim : Ibn Bibi ve Aksaray? bu devre ait hayli tafsilât verir-
ler. Fakat Aksaray?, 647 ye kadar süren Keykâviis'ün müstakil saltanat ı nı  tama- 
miyle meskat geçer. Nideli Kadı  Ahmed, Keykiivüs'ün tek başına saltanatı nı  
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tay'ın büyük bir mevki olan saltanat naibliğine geçmiş  olmasıdı r . 

O bu mevkide, müşterek hâkimiyetin başladığı  tarihten hemen bir 

yıl öncesine kadar kalmıştır. lzzeddin Keykavüs'ün diğer kardeşlere 

tercih edilmesini, Ibn Bibi yalnız büyük kardeş  olmasına değil, diğer 
meziyetlerine de atfeder, ki sonradan cereyan eden hadiseler, şüp-

hesiz olgunluk çağına girdiği zamanlar için vârid olmak üzere, 

onun diğerlerine nazaran daha kabiliyetli ve siyasi görüş  sahibi 

olduğunu göstermektedir. 
Keykâvüs zamanı nda, yukarıda adı  geçen nüfuzlu devlet 

adamları  arasında kurulan düzen, az bir müddet sonra bunların 
ihtiras mücadeleleriyle bozuldu. Keyhusrev zamanındanberi vezir 

olan Sâhib Şemseddin ile, aralarında sıhriyet vücude gelen, Has 

Oğuz ve Rüzbe arasında gittikçe artan bir rekabet ve gerginlik 

başgösterdi. Bu ikisinin beylerbeyi (başkumandan) ve atabeylik gibi 

mühim mevkılerde bulunmaları  ve devlet işlerinde büyük bir nüfuz 

ve iktidara sahip olmaları  ihtiraslı  veziri endişelendiriyordu. Per-

vane Ebu Bekir ve emir-i dâd Nusret, başlayan mücadelede, Sa-

hib Şemseddin'in tarafını  tutarak hazırladıkları  bir suikast netice-

sinde bu iki kimseyi ortadan kaldırdılar 33. Fakat bunların ölümün-

den sonra aynı  nüfuz ve iktidarın Ebu Bekir ve Nusret'in eline geç-
mesi, bu sefer vezir ile bunlar arasında yeni bir rekabet ve gergin-
lik mevzuu oldu. Şimdi de Isfahanlı  bunları  ortadan kaldırmak için 

zikretmekle beraber, cAlâeddin'in ölümüden sonra, 655-658 arası nda olan ikili 

taksimi 647 de üç kardeşin müşterek hahimiyetiyle karıştı rır (s. 297); Ebu'l-Fe-

rec, bahsettigimiz taksimden bahsetmelcle beraber, Rükneddin'in Moğol hanı ndan 

gelmesinden sonra 646 da Karatay'ın Selçuk ülkesini iki kardeş  arası nda taksim 

edip cAlaeddin'e hususi mül;cler verildiğini ve üç kardeş  namı na paralar bası l-

dığını  söylemekle müşterek hâkimiyeti taksim tarzı nda anlatı r (s. 451). Onu bu 

hataya sevkeden şey Rükneddin'in Moğol kaanı ndan geldikten sonra, 646 da, 

Sivas'ta istiklalini ilan etmesi ve aynı  yı l içinde Karatay taraf ından barıştı rı l-

maları  hadisesi olmak icabeder. Ebu'l-Ferec ile Müneccimcaşı 'yı  telife çalışan 

D'Ohsson, İzzeddin'in 643 de tahta çıktığı nı  ve üç kardeşin birlikte hüküm 

sürdüğünü yazar, ki bu onun hadiselerin içinde çı kamadığını  gösterir (111, s. 92). 

32  ibn Bibi, s. 550. 
33  Anonim Selçuk-ndme, vezir Şemseddin ile beyler arası nda vukubulan 

bu mücadeleleri sultan ile emirler arası nda gösterir. Halbuki henüz çocuk olan 

sultanı n böyle bir şeye teşebbüs etmesi mümkün değildir ve aşağıdaki hadiseler 

de bunu açıkça meydana koyacaktır. Onu bu hadise hakkı nda böyle yazmağa 

sevkeden şey herhalde Sahibi'n sultan namına bütün devlet işlerine hakim 

olması  olmak icabeder. 
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Tuğraçı  Mahmud vası tasiyle Erzincan sü-ba ısı  (ser-leşkeri) Şerefed-
din Mahmud'u celbetti. Ebu Bekir ile Nusret'i birbirinden ayı rmak 
maksadiyle Nusret'i Moğol hanı na gidecek olan Kı lı çarslan'a arka-
daş  yapmağa karar verdiler. Celâleddin Karatay, cereyan etmekte 
olan bütün bu entrika ve ihtiras mücadeleleri karşısı nda tarafsı z 
kalmak yolunu tuttu. Isfahanlı  vezir sultanı  alarak, Şerefeddin 
Mahmud ve Tuğracı  Mahmud ile birlikte, Aksaray taraf ı na hareket 
etti; yolda Celâleddin Karatay'a kasid göndererek saraya ait ha-
zine ve eşyanı n yükletilerek sultana yetişmesini bildirdiler". Yal-
nı z kalan ve aleyhine kurulmakta olan tehlikeyi sezen Ebu Bekir 
Pervâne isyan veya firar çarelerine başvurdu ise de muvaffak ola-
mıyarak yakalanı p Darende kalesine hapsedildi. Vezir Semseddin 
beraberinde olan grupla Sivas'a varınca emir-i dâcl Nusret'i de 
Hafik kalesine attı rdı . 

Bu suretle rakiplerinden kurtulan Sâhib Şemseddin, mevk ı ini 
daha iyi kııvvetlendirmek için, sultanı n annesiyle evlendi. Bu defa 
da kendisine bu mücadelede yard ı m etmiş  olan Şerefeddin Mah-
mud'u rakip sayarak tuzağa düşürmeğe çalıştı. Bu vaziyet karşı-
sında bulunan Şerefeddin, vezirin sultanın anasiyle evlenmesinin 
emirler arası nda uyandı rdığı  hoşnutsuzluk ve k ırgı nlı ktan faydala-
rak, ayaklandı  33. Fakat Şemseddin Yavtaş  idaresinde gönderilen 
kuvvetler isyanı  bastı rabildiler. Bu suretle bütün bu ihtiras müca-
delekrincle muvaffak olan Sâhib Şemseddin iki yı l kadar, bir dik-
tatör gibi, bütün işlere hâkim olarak debdebeli bir hayat sürmeğe 
başlad ı . Ölüm tarihi 646 olduğuna göre bu mücadeleler 644 de 
nihayet bulmuştu demektir. İ bn Bibi cereyan eden bu iç mücade-
lelerde, herhalde Sâhib'in vezir olması  dolay ısiyle merkeziyet ve 
meşruiyet zihniyetiyle, daima onun müdafil olarak kalı r ve mesu-
liyeti ya rakiplerine, ya ikinci derecedeki şahısları n tezvirliklerine 
veya o da olmazsa mukadderata yükler. Bu keyfiyet, belki İ bn 
Bibt'nin ona mensup bulunmasiyle de ilgili olabilir. Fakat hadise-
lerin tahlili, vezirin ihtirasları nı n bu hususlarda ne kadar müessir 
olduğunu gösterecek mahiyettedir. Nitekim yine İ bn Bibi, Sâhib'in bu 
diktatörlüğünden önceki zamanlarda Karatay'ı n fikrini almadan mem-
leket işlerini görmediğini söylediği halde, bu hareketleri dolayısiyle, 

31  İ bn Bibi, s. 562. 
3 5  İ bn Bibi s. 565; Ebu'l-Ferec, ayn ı  eser, s. 448. 
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devletin şerefini korumaktan başka bir ihtirası  olmayan Celâleddin 
Karatay'l da müteessir etmiş  bulunduğunu ve Sâhib'in vezirlikten 
çekilmesine faal bir şekilde çalışmış  olduğunu ifadeden kurtulamaz 38. 

Bu sebeple Sâhib, iki yıl süren diktatörlükten sonra, yalnız mev-

kıini değil, hayatı nı  da kaybetti. 646 senesinde U c tarafları nda 

Türk Ahmed adı nda birisi, I. Keykubâd'ın oğlu olduğunu - ki Il. 

Keyhusrev tarafından anneleri Melike-i Âdiliyye ile öldürülmüş  veya 

hapsedilmişlerdi - iddiasiyle, ayaklandı  ve Uc türkleri de buna ilti-
hak etti ". Bu isyanı  bastırmak için gönderilen kuvvetler kâfi gelme-
yince Sâhib, ordunun arkasından, kendi muhafız kuvvetlerini de gön-
dermek zorunda kaldı. Tam bu esnada idi ki Güyük han'ın cülüs me-

râsimine giden Kı lıç-arslan ve taraftarlarının Sultan Keykâvüs ve 
veziri Şemseddin'in azillerine dair yarlığ  getirdikleri haberi geldi. 38  
Filhakika Kılıç-arslan Türkiye'ye dönünce Sivas'ta istiklâlini ilân 
etti. Bunun üzerine Karatay ve Necmeddin Ebulkasım Sâhib'e adam 
göndererek hem onun diktatörliiğine son vermek için vaziyetten 
faydalanmak, hem de bunun çekilmesiyle iki kardeş  arasını  bulmak 
istediler: " Her ne kadar böyle bir hüküm geldi ise de biz yine 
onu başımızda reis olarak tanıyacağız; fakat bundan sonra, eski 
vezirlerin <Metine uygun olarak, tantanalı  bir şekilde divâna gelmek 
usulanii bırakmasını  ve kölelerinden birkaç develi-d& ve sermüze-
dâr'ı  yanına almakla iktifa etmesini,, bildirdiler. Bu sözlerde bir 
hile olacağını  düşünen Sâhib, yanında bulunan birkaç uşak ve 
kölesini sarayının kapı  ve dıvarlarını  korumağa gönderdi. Bunun 
üzerine Karatay ona Taceddin Simcüri'yi göndererek şehirden 

çıkmasını  ve Uc'ta bulunan askerlerine kavuşmasını  tavsiye etti 

36  ibn B'ibi, s. 569. 
37  Bu vakaların tarihini tesbit etmekle Uc'taki bu hareketin 646 da vuku. 

bulmuş  olduğunu da meydana koymuş  oluyoruz. 

38  644 de kurulacak büyük Kurultay'da bulunmak için Moğollar, 643 de 

izzeddin Keykâvüs.ü istemişlerdi. Fakat Keykâvüs, memleketten ayrı ldığı  tak-

dirde rum ve ermeni düşmanlarının kendi ülkesine saldıracaklarını  bahane ede-

rek, birçok hediyeler vermek suretiyle elçileri geri çevirdi ve kardeşi Kı lıçars-

lan.' Moğolistan'a gönderdi (Ebu'l-Ferec, s. 447). Kı lıçarslan oradan kardeşinin 

azlini kendisinin sultanlığını  bildiren bir yarlığ  ve iki bin Moğol askeriyle bir-

likte dönüp, 646 de Sivas'ta müstakilen hüküm sürmeğe başladı  ı Ebu'l-Ferec, s. 

448-450; Reşideddin, Cıimi'ut-Tevdrilj, Topkapı  yaz. vrk. 369 ; Kiragos, JA, 1858. 

TM. Il, s. 192). 
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ise de bunu da tehlikeli görüp evinden çı kmadı  39. Ertesi gün 
Necmeddin Ebulkasım, asker bulunmadığından, Konya ahil e-
rini silâhlandı rarak Sâhib'i saltanat sarayına götürmeğe mecbur 
etti. Zaqııi ud - dâr Ebulkasım Sâhib'in mallarını  müsadere etmek 
için divân kâtiplerini ve hesap memurlarını  onun sarayına gönder-
di. Birçok işkencelere maruz kalan vezir, tasarrufunda bulunan 
bütün malları  yazarak başka bir şeyi olmadığına dair yeminler etti ve 
yaptığı  listeyi Karatay'a gönderdi; dördüncü günde de feci bir şe-
kilde öldürüldü 40. Ebu'l-Ferec'e göre, Kaan'dan sultan ve kendi 
aleyhinde böyle bir emir gelince, Şemseddin, sultanı  alarak sahilde 
bir kaleye gitmek ve bir müddet orada isyan halinde kalarak 
hâdiselerin inkişafı nı  beklemek istedi ise de, bunu öğrenen Karatay 
tarafından yakalandı  ve Kıllçarslan'ın atabeği Bahaddin Tercüman 
ile malları  müsadere edildikten sonra öldürüldü 41. Anonim Sel-
çuknâme kronolojiye uygun olarak bu hâdisenin 8 Zilhicce 646 (28 
Birinci teşrin 1248 ) de vukubulduğunu söyler. Görülüyor ki bu 
hâdise, Sâhib'e karşı  beslenen nefreti hesaba katmaksızın, sı rf 
Moğolların müdahalesiyle izah edilemez ve Karatay gibi ahlaki ve 
insani duyguları  bizce malüm olan bir kimsenin ona karşı  aldığı  
durum da başka türlü anlaşı lamaz 12. 

Celâleddin bir taraftan Isfahanlı  Şemseddin'i işten uzaklaştı-
rı p merkezdeki işleri yoluna koymağa çalışırken, öte yandan Mo-
ğolların müdahalesi ve Rükneddin ile taraftarları nın saltanatı  Key-
kâvüs'ün elinden almak teşebbüslerini yatıştı rmak gibi güç bir 
vaziyet karşısı nda bulunuyordu. Sâhib'in ölümünden sonra Kılı ç-
arslan tarafından elçi olarak gelen Hotanlı  Cemaleddin, saltana-
tın, yarlığ  hükmüne göre, Rükneddin'e ait olduğunu ileri sürdüğü 
zaman Karatay bundan doğacak neticeleri düşünerek topladığı  
mecliste: "Büyük kardeş  dururken küçüğün sultan olmasının şeriat 

39  Anonim Selçuk-nâme bu vakay ı  umumiyetle İbn Bibi'ye uygun olarak 
anlatmaktadır. Buna göre Karatay, Ebu'l-Kası m ile birlikte Muslih ~lin da bu 
yakaya iştirâk etmişti. 

4° İbn Bibi, s. 584-589. 
41 Muhtaıar-iid-diivel, s. 450. 
42  ibn Bibi, Karatay gibi büyük devlet adamlarının bile Sâhilı 'in huzuruna 

uzaktan diz çökerek gittiklerini yazar (s. 572). Hükümdarlar hakkında diri oldu- ğunu bildiğimiz bu kaidenin vezirler için de vârid olup olmadığını  bilmiyoruz. 
Belki bu, Sahibi'n diktatörce hareketinin bir neticesi ve kendisine karşı  husule 
gelen iğbirarın da bir sebebidir 
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ve örfe uygun olamıyacağını, üç kardeşin birlikte tahta çıkarılma-
sının ve Kılıç-arslan'la birlikte gelen iki bin Moğol süvarisinin geri 
gönderilmesinin gerektiğini„ söyledi. Nihayet onun nüfuz ve gayret-
leriyle, yalnız kardeşler arasındaki aykı rı lık değil, bunlara intisap 
ederek şahsi ihtiraslar peşinde koşan beyier de yatıştı rı ldı. Bu 
suretle üç kardeşin birlikte saltanat sürmesine ve İsfehanlı 'nın 
ölümünden sonra vezirliğe getirilen Reyli Kadı  İzzeddin Muham-
med ile Kı lıç-arslan'ın veziri Bahaddin Tercüman'ı n vezirlikten çıka-
rılıp üçüne birden Nizameddin Hurşid'in vezir olmasına dair bir 
anlaşmaya varı ldı ". Fakat Kı lıç-arslan maiyetiyle birlikte Kay-
seri'den Aksaray'a doğru gittiği sı rada onun emirleri Keyka-
vüs'ün saltanata iştirakini istemediler. öte taraftan Bahaddin 
Tercüman bu emir aleyhinde Karatay ile anlaşmak istedi. Ka-
ratay fitnenin önüne geçmek için Bahaddin'in tekliflerini red-
dettiği gibi birkaç defa da Malatyalı  Şeyh Imadeddin ile 
Nalıcevanlı  Neemeddin'i, bu emtrlere nasihat etmek üzere, gön-
derdi. Fakat bunları  yola getirmek mümkün olmadı  ve bunlar 
daha ileri gitmekten de çekinmediler. ibn Bibrnin anlattığı  bir 
rivâyete göre, bu endişeli vaziyette sultan ile Karatay yalnız kalıp 
bu mesele ile meşgul oldukları  bir zamanda, vaziyetin kötülüğüne 
rağmen, Karatay, sultanın gülümsediğini gördü. Sebebini sorunca, 
ona: "Babam saltanatı  küçük kardeşime bırakmak için beyleri ona 
biat ettirmişti; Tanrının yardımıyle, babamın isteğine aykırı  olarak, 
ben sultan oldum. Şimdi kardeşim kardeşlik acısı  göstererek sal-
tanatı  elimden almak istiyor; ben Allahın takdirine razıyım„ dedi. 
Bunun üzerine Karatay ona: "Yüce sultan arkasını  Tanrının yar-
dımına dayadıktan sonra her emelinin hasıl olacağından emin 
olsun„ dedi. Bunun üzerine kasıdlar göndererek asker topladı lar 
ve Konya'dan Aksaray'a doğru hareket ettiler". Keykavüs ve 
Kı lıç-arslan'ın kuvvetleri yolda K ı l ı ç-ar slan han ı  önünde kar-
şılaştı  45. İ ki tarafın barıştırılması  için yapılan bütün teşebbüsler 
kısır kalı nca öncü kuvvetleri arasında çarpışma başladı. Kılıç-arslan 
ilk savaşta kuvvetlerinin bozguna uğradığını  görünce yanında bulu-
nan Cemaleddin Hotani, diğer maiyeti erkanı  ve bir kısım köle- 

43  İbn 	s. 590, Houtsma neşri, 268. 
" ibn Mb?, s. 591 ; bu makımat Houtsma neşrinde yoktur. 
43  Bu Kı lı çarslan Hani hakkında benim «Selçuk kervansaraylan. adlı  nıa-

kaleme bakı n ı z (Belleten 1XL s. 476, not 11). 

Belleten C. XII, F. 3 
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leri ile kendi çetr ve sancağını  alarak yolun kenarı ndaki bir te-
peye kaçmağa mecbur oldu. Bunu gören Arslan-doğmuş  bunlar 
üzerine hücum edip Cemâleddin Hotanryi öldürttü ve Kı lıç-arslan'ı  
da yakalayarak ağabeyi Izzeddin'in yanına götürdü 	Sultan kar- 
deşinin yakalanıp getirilmekte olduğunu duyunca, Karatay ve 
diğer beylerle birlikte onu karşı lamağa çıktı  ve kardeşini kucak-
layarak barıştılar. Celâleddin Karatay, evvelce kararlaştı rdığı  üzere, 
üç kardeşin birlikte saltanat sürmelerini temin ederek kargaşalığı  
yatıştı rı p devletin parçalanması nı n önüne geçti. Anonim Selçuk-
nâme bu vakan ı n tarihini 1 Rebiülevvel 647 (1249) verir, ki 

bu tarihte üç kardeş  namına bası lmış  olan paralar da bunu 
teyit eder. Yine üç kardeş  adına yazı lı  648 tarihli bir ki-
tâbe de bu hâdisenin tarihini tesbit için burada zikredilebilir 
Bununla beraber bu müşterek saltanat devresinde kitâbelerde he-
men daima, büyük sultan sı fatiyle, Ke-ykâvüs'iln adı na raslamakta 
olduğumuzu da burada hatı rlatmak yerinde olur. 

Celâleddin Karatay'ın Keykâv üs'ün cülüsundan bu hâdiseye, 
yani müşterek hâkimiyetin başladığı  647 yı lına, kadar bulunmakta 
olduğu saltanat naibliğini bı rakarak atabeglik mevkline geçtiğine 
dair Anonim'in bu kaydı 	yanında Karatay'ın kardeşi Kema- 
leddirrin mescit ve zâviyesine yaptı rdığı  vakfiyede (sefer 646 da) 
kendisine Ebu'l-multik ve's-Selâtin lâkabı  verilmesi atabeglik mev-
kı ine bir yı l önce geçmiş  olacağını  gösterir. Bununla biz her iki 
vesikayı  telif ederek 647 de önce sade Keyküvüs'ün iken bu sefer 
üç kardeşin de birlikte atabeğliğ  e geçtiği tarzında ve "Atabek-i 
Rum„ tâbirine uygun olarak anlamanı n daha doğru olacağı nı  sanı- 

46 Anonim Selçuknâme ve el-Veled uş-Şefik Keykavüs'üıl kuvvetleri 

başında Yavt.ış'ı n bulunduğunu söyledikleri halde Ibn BibI burada onun ismini 

zikretmez. Kadı  Ahmed, muharebenin zuhurunu ve dedesinin öldürülmesi mesuli-

yetini kötü bir dille Yavtaş'a yükletirkeıa tarafgirlik yapar. Hatta o, dedesinin, 

rolünü büyüterek, devleti iki kardeş  arasında böldiiğünü söyler. Ibn 

her nası lsa zikretmemiş  olması na rağmen bu zamanda Yavtaş'ın beylerbeyi (baş  
kumandan) olduğu düşünülürse neden dolay ı  mesulivetin ona at ı ldığı  anlaşı la-

bilir. Bu sı rada Arslan-doğmuş  emir-i ahur olduğundan ibn B'ibi ile bu kaynak-

lar arasında bir ayr ı lı k olmadığı , bilakis birbirini tamamladı klar ı  kabül edi-

lebilir. 

47  Halil Eclhem, Tokat kitiibeleri, TDEM, XXXV. s. 642. 

45  j) S, 
J.L1 	 j.> 	o* 	( Anon im )• 
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yoruz. Ölümüne kadar kaldığı  bu makama geçerken, mevkıin icabı  
olarak, onun kardeşler arasında vukubulacak geçimsizliklere mey-
dan vermemek, devlet adamlarının bunları  menfaat ve ihtirasları-
na vasıta kı lmalarını  önlemek gibi yüksek bir gaye de güttûğüne 
hükmetmek mümkündür. Nitekim o bu mevkıde bulundukça kar-
deşlerin bir tahtta hüküm sürmeleri kabil olabilmiş  ve ölümünden 
sonra tekrar ihtiras ve mücadeleler canlanarak düzen ve birlik 
bozulmuştur. Sahib Şemseddin'in ölümüyle (Zilhicce 646) Karatay' 
in atabeg oluşu ( Rebiülevvel 647 ) arası ndaki iki aylık bir za-
man için Anomin'in onu vezir olarak göstermesi herhalde yan-
lıştır. Zira Ibn I31131, Isfehanlı'nın ölümünden sonra, Kadı  Izzeddin 
Muhammed'in vezirliğe getirildiğini açıkça söyler 49. Esasen bütün 
işlere hâkim olan Karatay'ın böyle birkaç aylık bir vezirlik yap-
tıktan sonra çekilmesi için de bir sebep gösterilemez. Onun vezirli-
ğe geçmemesi, bazı  istisnalardan sarfı  nazar, teamüle göre, vezi r-
lerin ilmiyye mesleğ ine mensup olmasiyle izah edile-
bilir. Muahhar bazı  tetkikler dolayısiyle Karatay'ın Selçuk vezirlerin-
den gösterilmesi, herhalde, Müneccimbaşı'nın, Ibn 13tbi'den alarak 
Keykavüs'ün cültisunda, onu vezir kethâclâsı  (ki bununla onun nâ-
ibliği kastedilmiştir ) kaydetmesinden hasıl olmuş  bir hata olsa ge-
rek 50. Nitekim Müneccimbaşıinın arapça aslında, kaynağı  olan Ibn 
Blbt'de olduğu gibi, nâib olarak zikredilmiştir. Vakfiyelerinde, bu-
lunduğu mevkılere ait bütün unvanlar zikredildiği halde, vezirliğe 
ait bir lakab veya unvanın bulunmaması  da bunu gösterir. 

Ibn Eni ve Aksaray!, Karatay'ın atabeğliğinden ancak birer 
kayıtla, ve hayatını n sonları na doğru bu mevkıde olduğunu belirt-
mek suretiyle, bahsederler 5'. Ebu'l-Ferec'in Karatay'l daha Key- 

49 	z>Lt41 	 )1 	 4.15.4 
1„.<... 	 ) p,. 

4:7541 ,;£,  044! ( İ  bn Wilıf, s. 590 ). 

50 Miineceim başı  tiirkçe tereiimesi, 11, s. 569. Karata?] vezir olarak göste-
renler için Halil Edhe,n, Anadolu'da islümt kitabeler. TDEM, XXXIII, s. 119 ; 
Hamdi-zade Abdulkadir, aynı  yerde, s. 533, t. Hakkı  Uzunçarşı lı, Sivas fehrt, 
İstanbul 1928, s. 52; aynı  miiellif, Kitdbeler Il, s. 195; Cl. Huart da Miineceim. 
başından alarak vezir kethiidası  : lieutenant de grand v‘zfr ( hakikatte sultan 
kethadası ), adı  geçen eser, s. 64 ve Konia, Paris 1897, s. 159. 

51  İbn Bibi, s. 616 ; Müsâmeret ül-alJbar, s. 95 : c.r,A J)k-- 	j-j 
ru, 	istı,ı) 
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kavüs'ün cülüsunda atabeği olarak zikretmesi, şüphesiz, yanlış tı r. 
Onun bu mevkide ölümüne kadar kaldığı nı, aşağıda temas edece-
ğimiz üzere, Keykâvüs'ün kardeşi Alâeddin Keykubad'ı  Moğol 
hanı na gönderirken yazdığı  mektupta: "Atabegim Celâleddin öldü„ 
kaydı  ifade eder. Bundan dolayı  Kervansaray vakfiyesinde mevcud 
olmayan atabeg unvanı  Konya'daki medresesine ait 651 tarihli 
vakfiyesinde ve atabeğlere mahsus olan Ebu'l-mülük ve's-selâtin 
lakabı  da 646 tarihli mescid ve medrese vakfiyesinde zik-
redilmiştir. Bu suretle atabeglik makamı nda üç kardeşi bir 
tahtta tutmak gibi güç bir işi, ölümüne kadar muvaffakiyetle 
başarabilmiştir. Onun nüfuz ve kudreti, umuma telkin ettiği 

52  Atabeg unvan ve memuriyeti için bak. Fuad Köprülü, İslam Ansiklopedisi 

Ata maddesi. Selçuklularda şehzadelerin sarayda yetiştirilmeleri vazifesiyle mü-

kellef olan ve bunların melik olarak hüküm sürdükten i eyâletlerde on'ar adına 

memleketi idare eden atabeglerin, şehzadelerin olgunlaşmasından sonra da mev-

k ı lerini muhafaza ettikleri hakk ında kayı tlar vardır. Bunun gibi Türkiye Selçuk-

lularında da sultanlar olgunluk çağına geldikten sonra atabegleri bir nevi mü-

şavir ve tecrübeli yardı mcı  olarak kalmakla atabeglik ınevklinin daimi bir 

memuriyet haline geldiği gözüküyor. Bundan dolay ı  Atabeg-i Rüm, Atabeg-i 
Devlet tabirleri meydana gelmiştir. Il. Keykavüs'ün Mengü Han'a yazdığı  
mektupta «Atabegi ın ve müdebbirim 5,düğünden gelemiyeceğim,  tarzında 

Ebu • I - Ferec'in kaydettiği ifâde de atabeglik vazifesinin ehemmiyet 	ve 

mahiyetini göstermektedir. Bu atabeglerin, aynı  zamanda, eski kaideye göre, 

sultanların çocukları nı  da yetiştirdikleri kabül edilebilir. Türkiye Selçukluları nda 

atabeglik vazifesiıı in bu mahiyeti alması  bu mevk ı in yükselmesinde bir âmil ol-

muş  olsa gerek. Aksarâyi, Sâhib Fahreddin Ali'nin mazuliyet devresinden 

sonra tekrar vezir olması  üzerine vaktiyle müstevfilikten vezirliğe getirilen 

Erzincanlı  Mecdeddin Muhammed'in vezirlikten çekilmeğe mecbur t dildiğini, 

fakat devlet idaresinden ayrı lması nın işleri aksatacağı  düşüncesiyle, tekrar 

müstevfiliğe inmesinin çok aşağı  bir dereceye düşmesi demek olacağından, Ce-

lâleddin Karatay'ın bulunduğu tarzda, atabeglik mevkıine geçirildiğini yazar 

(s. 95), ki bu, atabeglik mevkiinin vezirlik ile müstevfilik arasında bulunduğunu 

gösterir. Selçuk münşaâtına dair son zamanlarda meydana çıkan Guneyt ül-kâtib 
ve müneyt ut-tillib adlı  eser (Fatih kütüphanesi 5406, varak 75) mevkileri dere-

celere göre s ı ralarken atabegliği vezirden sonra ve saltanat naibinden önce 

zikreder ve nihayet beylerbeyi ve müstevfilerden bahseder. Atabeglere, bu 

vazife dolay ı siyle, bu eserde olduğu gibi Meadânâ'ınn mektuplarında ( Istanbul 

1937, 9. 137, 138) ve neşretmekte olduğumuz zâviye vakfiyesinde Ebu'l-mülük 
ve's-selüttn lakabı  ile hitap edilmektedir. Büyük Selçuldular'da, Harzemşahlar'da 

ve Türkiye Selçuklular ında, bir memuriyet mahiyetini almaksı zın, atabeg müra-

difi olarak lale da denildiğini biliyoruz, ki Memlükler de bunlardan birincisi 

beylerbeylerine (Atabek ül-casâhir) alem olmuş  ve /a/a da atabek unvanı  yerine 
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saygı  dolayısiyle, kendi mevkıinin verdiği selâhiyetlere münhasır 
kalmamış, diğer bütün mühim işlerin hallinde ve büyük mevkileri 
dolduracak insanları n seçilmesinde de yegâne âmil olmuştur. Onun 
zamanında tayin edilen devlet adamları  ve hatta vezirlerin kendi 
tasvib ve kararı  olmadı kça bu mevkılere sahib olmaları  mümkün 
olmuyordu. Bu suretle o, Aksaray ovası  hâdisesinden sonra, vezir-
liği, alim ve fazıl bir adam olan Nahçevanlı  Necmeddin'e teklif etti. 
Necmeddin bunu ancak kendisine, begt-ül-mâl •  'den, 
günde iki olmak üzere, y ı lda 720 dirhem bir para 
verildiğ i ve diğer devlet adamlar ı n ı n da buna göre 
bir maa şa kanaat getirecekleri taktirde kabül ede-
bileceğ ini söyledi. Fakat onun bu idealist ve fedakar teklifi, 
birçok devlet damlarını  ürküttiiğii için, Karatay Necmeddin'i, Sel-
çuk vezirlerinin en iyilerinden olan Mühezzebüddin Ali'nin aldığı  
yı llı k 40,000 dirhem maaşa razı  ederek vezirliğe getirdi". Lâkin 
Karatay ve Necmeddin gibi, sarsı ntı lara uğrayan devletin şeref ve 
mevcudiyetini ancak böyle fedakarlı klarla korumanın mümkün ola- 

kaim olmuştur. Halil Zahiri'ye göre şehzadeleri terbiye eden lalalar, onları  yedi 

yaşına kadar halka göstermezlerdi. Eğer sultan ergin çağda değilse memleketi 

bunlar onun adına idare ederlerdi, ki bu lala mevk ı inin atabeglikten başka bir 

mânâ ifade etmediğini gösterir (Z. Keşf el-meınalik s. 111). 

53  Bu kayıt Selçuk devletinde, yüksek tabakanı n maaşları nı  anlamak bakı-
mı ndan çok ehemmiyetlidir. Bu ifâde vezirlere verilen maaşın, hiç olmazsa, or-

talama 40, 000 dirhem olduğunu gösterir. Vakfiyelerin tahlilinde gösterdiğimiz 
veçhile, o zamanki rayice göre, orta bir aile için 300-600 dirhem para kâfi ge-
liyordu. Esasen vezir Necmeddin'in kendisi için 720 dirhem yı llık maaş  teklif 

etmesi de, ne kadar mütevazı  olursa olsun, bunu gösterir. Bundan 40, 000 dir-
hemin ne kadar büyük bir mehil-it teşkil ettiği ve harpten önceki türk parasiyle, 

aşağı  yukarı , 60 000-80 000 lira kadar bir yekün tuttuğu anlaşı lır. Halbuki Mü-
hezzebeddin Ali kendisine 40, 000 dirhemi kâfi görüp buna munzam olarak ikta-
ları  kabül etmemişti (1bn Bibi, s. 540, 595). Bu maaş  bize bir Selçuk devlet 

adamı nı n nası l yüzlerce köleye, büyük vakı flara sahip olabildiğini ve hazan sul-

tanla rekabet eder bir derecede tantanal ı  bir hayat sürebildiğini izah eder. Esa-

sen bütün müslüman orta zaman ı nda büyük devlet adamları nın zenginlikleri gö-

ze çarpan bir hadisedir. Bununla beraber Karatay zamanı nda maaş  ve memur 

miktarı n ı n artmış  olduğuna dair de bazı  işaretlerin mevcudiyetine de dikkat et-

meliyiz. İbn BIbi, Türkeri ve Altun-aba gibi Kayseri ve Diyarbekir subaşı ları nın, 

1. Keykubâd'in parlak devrinde onda bir nisbetinde memur kullanı ldığı  halde bu 

ziIlet ve haraçgüzarlı k devrinde bu kadar memur kullanı lması , hazinenin böyle-

ce israf edildiğine dair Karatay ve arkadaşları  hakkı nda bazı  dedi koduların 

cereyan ettiğini kaydeder (s. 605-606). 
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bileceğini düşünen insanlar yanında, tabiatiyle mevki ve maddt 
ihtiraslar arkası nda koşanlar daha çoktu. Bunlar, ya içerideki 
gruplanmalar vası tasiyle mücadelelerine devam ediyor veya, bu 
imkân elden çıkınca, Moğollar nezdinde teşebbüs ve entrikalara 
girişerek, memleket hesabına, kendi menfaatlerini temine çalışıyor-
lardı. Bu hal Karatay ve arkadaşları nı n, vaziyeti koruyabilmek için, 
zaman zaman, iç ve dıştan gelen güçlüklere maruz kalmalarını  
mficib oluyordu. Bu sefer isfehanlı  vezire mensup olan kimseler, 
Moğollar katında teşebbüsleıce giriştiler. Yeni vezir mücadeleye 
girişmiyerek mevkıini terk edip Haleb'e gittiTM. Karatay bunları n 
kötü maksatları nı n önüne geçmek için Tuğracı  Şemseddin Mah-
mud'u Batu Han'a gönderdi 55. Fakat bu gönderilenler de kendi-
leri için çalışarak ve mevki alarak geri döndüler. Bu münasebetle 
Mahmud Tuğrat de vezirliği kendisine temine muvaffak oldu. Bun-
lar, Batu handan, hediye olarak, sultana hilatlerle birlikte ok ve 
yay, Karatay'a da kürk ve sair hediyeler getirdiler 56. Bu, Karatay' 
ın Moğollar nezdindeki nüfuz ve itibarını  göstermek bakımından 
dikkati çeker. Mahmud Tuğrat ve yanındakilerin sırf Moğolların 
arzusuna uygun bir şekilde mevki elde etmeleri Karatay, Yavtaş, 

54  Ebul-Ferec, Necmeddin Nahçevanrnin za ınân ı n filosoflarından olduğunu, 
ilim ve fazilet sahibi olmakla beraber tenâsuh fikirlerine meyilli bulundu-
ğunu söyler (476). 

Anonim Selçaknâme'oin, Mahnıud Turğrârnin Batu Han'datı  dönünce 
saltanatı  iki kardeş  arası nda taksim ettiğine dair kaydı , onun daha sonra Key-
kubâd ile Mengû bana gidip döndülcleri zaman, Keykubild'ı n yolda ölmesi üze-
rine, kalan iki kardeş  arası nda han ı n yaptığı  taksime aittir. Bununla beraber 
Keykâvüs ve ona bağlı  rical arası nda mevkı ini kaybeden Tuğrâi bu ikinci sefe-
rinde, önce saltanatı  Keykubâd ad ı na elde etmeğe uğraştı  ise de onun yolda öl-
mesi üzerine Kı lıçaslan'a temine çalıştı . Fakat Mengü Han Mahmud Tuğrâi ile 
gelen diğer Selçuk ricali ile konuştuktan sonra devleti iki kardeş  arası nda böl-
meyi uygun buldu (İ bn Bibi, s. 608, 621; 'Ayni, cikdiiI.Cumdn, XIX, s. 382). 
Mevkı ini Moğollara borçlu olan ve bunu muhafaza için de onlara dayanmak 1ü-
zumunu duyan Tuğrâi, bu seferden dönüp vezir olunca Selçuk devleti büdcesin-
den Moğol askerlerine büyük masraflar ve tahsisat ayı rdı, ki bu münasebetle 
Aksarâyi onun hakkı nda kötü bir dil kullanmıştı r. O, 657 yı lı nda ölünce yerine 
Fahreddin Ali vezir oldu (Müskmeret ülahbı r, s. 63). 

56  Eski türk teamülüne göre hükümdarlar, hukuki bir sembol olarak, tabi-
lerine ok gönderirlerdi. Bunun Moğollarda da mevcudiyetini gösteren bu kayıt 
ehemmiyetlidir. Bu meseleye dair benim Belleten XXXV'deki Eski Türklerde 
ok'un hukuki bir sembol olarak kullanılması  adl ı  makaleme bak. Elimize geçen 
mühim kayıdlar dolayısiyle bu mevzu ile tekrar uğraşacağız. 
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Arslan-doğmuş  ve Nizâmeddin Hurşid'in bunlara karşı  muğber ol-

maları na ve cephe almalarına sebep oldu. Bu yeni durum karşı-
sında Mahmud Tuğrat, Baycu Noyan'a, ona gitmekte olan Muined-

din Süleyman vasıtasiyle, saltanat erkanı  aleyhinde gizlice bir 
mektup yazarak göndermek istedi. Bu gizli mektup, I. Keykubad' 
in kölelerinden ve Karatay'ın yetiştirmelerinden olan Şamşam 

üd-din Kaymaz eliyle yakalanarak Karatay'a teslim edildi. Kara-
tay, bunun üzerine, sultanın huzuriyle kurduğu bir toplantı da, 

Tup,'-racı  Mahmud'un bu hareketini Selçuk hanedanı na bir vefasız-

lık ve ihanet telâkki ederek kendisine şiddetle hücum etti ve 

dâd'a işaret ederek tevkı f edilmesini emretti; nihayet An-
talya'ya gönderilerek orada hapsedildi 57. Sonradan bunun adam-

ları ndan olan Esir üd-din Müneccim, gizlice Baycu'ya giderek 
efendisini hapisten kurtarmağa muvaff ak olduğu gibi, yukarı ki 

notta işaret ettiğimiz üzere, daha sonra da Fahreddin Ali'den 
önce tekrar vezirliğe gelebildi. 

Mahmud Tuğrarnin aldığı  bu durum dolayı siyle Celâleddin 

Karatay boş  kalan vezirliğe tekrar Reyli Kadı  izzeddin Muham-
med bin Mahmud'u getirdi 58. Başka kaynaklarda mevcud olmayan 
bu vakalar, ibn Bibt taraf ından zikredilirken, çok defa mutat ol-
duğu üzere, tarih verilmemektedir. Bununla beraber hadiselerin 
kronolojik bir sı ra ile anlatı lı,ş1 ve Aksaray ovası  hadisesinden 

(647) sonra vezirliğe getirilen Necmeddin Nahçevaı r": ve Mahmud 

Tuğrarnin pek az süren vezirlikleri ve kadını n vezirliğinden Kara-

tay'ın ölümüne kadar cereyan eden vakalar gözönüne getirilince 

57  ilın Bibi, s. 591-596. 
58 ilın Bibi,s. 603. Anonim Selçuknâme'de böyle der. Aksarayi bunun vezir-

liğini Karatay'in ölümünden sonraki vakalar sı rası nda zikreder (s. 40), ki Karatay'ı n 

ölümünden sonra vezirliğe devam etmesi dolay ı siyle kısmen dogrudur. O, Kara-

tay'ı n ölümünden sonra, 654 y ı l ı nda, Baycu ile Keykâvüs arası nda, Aksaray ova-

sı nda, cAlaecidin kervansaray' civar ı nda, vukubulan muhnrcbede şehid düştü ve 

yerine II. Keykubad ile Mengü Han'a gidenlerden ve ad ı  geçen Mahmud Tura; 

geçti (Ibn 1311ı i, s. 622; Aksarayi, 42 ve Anoniııı ). Karatay'ı n 645 tarihli kervansa-

ray vakfivesi bunun bir y ı l sonraki zeyii ile ayn ı  vak ı f ı n 646 tarihli karde şi Ke-

maleddin'in mescid ve zaviyesine ait vakfiyesinde izzecIdin Muhammed'in Konya 

kad ı si olduğu bu vakfi.elerin tescili ve sonuncunun sarih ifadesiyle sabittir. Ef- 

vezir Kad ı  izzeddiu'in Mevlana ile miinasebetlerine., Konya'da yaptird:ğı  

cami hakk ı nda mühim kay ı tlar vard ı r (Huart tercümesi, I, 82, 84 ; Canniin kita-

besi Loytwed'in Konya adl ı  eserinde) ve vakfivenin hülasası  (Hayri önol, Kon-

ya mecinuas ı , say ı  7 de neş redilmiş lii-). 
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bunun vezir oluşunu 649 veya 650 de kabul etmek uygun görülü-
yor. Fakat, Karatay'ın medresesine ait vakfiyede görüleceği veç-
hile, İzzeddin Muhammed 651 yı lı  cemâziyelevvelinde Konya ka-
dısı  bulunuyordu. Binaenaleyh bütün bu hâdiseleri 651-652 yı lları  
arasına almak zarureti vardır. Konya vakı f defterlerinde vakf ı n 
müsecceli, yâni o zamanki Konya kadısı, Mahmud bin Ebu Bekir 
bin Ahmed el-Urmevi gösterilmekte 5" ve tarihi de 652 kaydedil-
mektedir"°. Fakat ası l vakfiyenin tescilini kadı  Izzeddin yaptığı  
vakfiyede tasrih edildiğine göre defterde zikredilen bu tescilin 
vakfiyenin 652 ve belki de 660 da yapılan birinci veya ikinci zey- 
line ait olması  icabeder. Esasen vakfiyenin bize kadar gelen kop-
yasında aslının müseccili kayı t edildiği halde, zeylininki kaydedil-
memiştir. Vakfiyede kendisine vezirlere ait lâkablar verilmektedir, 
ki bu onun ilk vezirliği dolayısiyledir. Bundan, onun ilk vezirlikten 
ayrı ldı ktan sonra tekrar kadı lığa geçtiği anlaşılır. Anomin Sel-
çuknâme, Karatay ile kadı  İzzeddin'in 649 yı lında halifeye, Bağ-
dad'a, elçi olarak gönderildiklerini ve halifeden sultan ve kardeş-
lerine mektup, hil'at ve hediyeler getirdiklerini yazar, ki bu ha-
ber başka kaynaklarda mevcut değildir. Aynı  kaynağın Karatay' 
ın Bağdad'da Şahabeddin Suhreverdrnin türbesini yaptırdığına 
dair kaydı  doğru ise bu esnada yaptı rılmış  olması  icabeder. Onun 
Konya'da yaptı rdığı  medresenin bu tarihte ikmal edildiğini (649) 
Antalya'daki dâr uş-şulebâ'sinin da bundan bir yıl önce bitirildi-
ğini kitâbeleri göstermektedir. 

Kadı  Izzeddin'in vezirliği esnasında Bay cu tarafı ndan elçiler 
gelerek Selçuklulardan ağır vergiler istediklerini vezirin, Karatay, 
Yavtaş  ve Arslan. doğmuş  ile birlikte bunun önüne geçmek için, o za-
man emir-i dâd olan Fahreddin Ali'yi Moğol hanına gönderdiklerini 
1bn 131131 yazar "°. Fakat Ibn Bibt bu Moğol hanını n Mengü han 

59 Bu, İ bn Bibi (s. 700, 701) ve Aksaray? 'de (s. 95, 121). Konya kad ı nı  
(Kad ı  '1-kudât) olan Sirâceddin Mahmud Urmevi olup ölümüne kadar uzun 
müddet bu vazifede kalmıştı r. lkın EM?, Cimri yakas ı nda hayatta olduğunu (676 
da), Aksarayi ise bundan önceki vakalar sı rası nda öldüğünü söyler. Fakat ['ah-
reddin Ali'nin Konya'daki 679 tarihli vakfiyesini tescil ettiğine göre bu zamanda 
hayatta olması  icabeder (Vak ı flar Umum Müdürlüğü arşivi, defter 1592, s. 100). 

60  j4.4.1 r. 	Li 	

r 1.4.A 	 (Tapu ve Kadastro arşivi, 
Konya defteri 584, varak 18). 

61  İ  bn Bibi s. 616, 617. 
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mı, yoksa o zaman Anadolu'nun doğrudan doğruya bağlı  bulun-
duğu Batu han mı  olduğunu kaydetmediği gibi tarih vermediği 
bu hâdiseyi de Karatay'ın ölümünden sonra gelen vakalar sı ra-

sı nda nakleder. Halbuki yine onun açıkladığı  üzere bu hâdise, ka-

d ı  Izzeddin'in vezir olduğu yı lda ve Karatay'ı n hayatta bulundu-

ğu bir zamanda olmuştur. Aksarayi 62  ve Ebu'l-Ferec bunun Men-
gü han olduğunu, Anomin ise Batu ve hem de Mengü hana git-
tiğini yazar, ki bu sonuncu ifâde onun Altun-ordu yoluyla Moğo-
listan'a gittiği tarzında anlaşılabilir. Fakat Kadı  Izzeddin 651 içe-
risinde vezir olmuş  olduğuna ve Karatay'ın 652 de sultanın hare-

keti esnasında öldüğüne göre, bütün bu uzun yolculuk ve yaka-
ların bir yıl içine sığamıyacağı  düşünülürse, Fahreddin Ali'nin Bay-
cu'nun tekliflerini meneden yarlı g ile dönmesinin Karatay'ın ölümün-
den sonra olduğunu kabul etmek zaruri olur 63. Bu sıralarda 
Mengü (Möngke) handan birtakım elçiler gelerek Keykavüs'ün 
hanı n huzuruna gitmesini istediler. Ibn Bibr nin rivâyetine göre, 
başta vezir olmak üzere, Selçuk ricâli sultanın gitmesini, haklı  
olarak, onun başka bir hükümdarı n hükmü altında bulunduğu 

mânüsına alıp bundan ağırlanchlar ve elçileri birtakı m özür ve 
hediyelerle geri çevirdiler. Fakat bu özürler kabül edilmeyip sul-
tanın gelmesinde ısrar edilince vezir Izzeddin, Karatay, Yavtaş, 
Arslan-doğmuş  ve Nizâmeddin Hurşid, üç sultanla birlikte, Keykâ-
vüs'ü yolcu etmek üzere, Kayseri'ye hareket ettiler. Keykâvüs, 
kardeşi Kı lıç-arslan ve Keykubâd'ı  Karatay ve Arslan-doğmuş  ile 
Kayseri'de bırakıp oradan yoluna devâm etti. Fakat Sivas'a gider-
ken Celâleddin Karatay'ın Kayseri'de öldüğü haberini alı nca 
memleketin başsız kaldığını  görerek perişan bir halde, elçilere 
özür dilemek suretiyle, geri döndü. Ve kendi yerine küçük kar-
deşi Alâeddin Keykubâd'ı  birtakım devlet adamlariyle birlikte 
gönderdi, ki Tuğracı  Mahmud ve arkadaşları, merkezin haberi 
olmadan, yolda bunlara iltihak ettiler ". Ebu'l-Ferec elçilerin gel-
mesiyle sultanın Moğolistan'a hareketini 652 yı lı nda gösterir. Bu 
kayı t ile Ibn Bibi ve Aksarayi tarafından zikredilmeyen Karatay'ın 

Müsılmeret ü1-ahbı5r, s. 41. 

63  İbn Bibi, s. 617. Maamafih Bayeu'dan elçilerin gelmesi gibi zikredilen 

hâdiselerin bir kısmı  İsfahanl ı  vezirin ölümünden (646) sonraki ilk vezirligi za-

ınan ı na ait olabilir. 
66 İbn Bibi, s. 604, 607. 
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ölüm tarihi de elde edilmiş  oluyor. Filhakika Karatay'ın ölümüyle 
memleket işlerinin karışacağından ve saltanatın elden çı kaca-
ğından korkan Keykâvüs, derhal kardeşi Keykubad'ı  Moğol 
han ı na gönderinee ona şöyle bir mektup yazdı : "İşlerimi idâre 
eden atabe:Iim Celâleddin Karatay öldüğü ve garp taraflarında 
diişmanlar zuhur ettiği için kendim gelemiyeceğim; onların hak-
kından geldiğim vakit gelirim ; şimdi benim gibi bir sultan olan 
kardeşim Aldeddin'i gönderiyorum„". Anonim Selçuknâme de tam 
günü ile 8 Ramazan 652 (Teşrin evvel 1254) tarihini verdiği gibi 
yukarıda zikrettiğimiz yine onun "Karatay'ı n 612 den 652 senesine 
kadar Selçuk devleti hizmetinde bulunduğuna„ dair ifadesi de 
bunu teyit eder. Esasen medresesine ait 651 tarihli vakfiye ha-
yatta olduğunu gösterdiği halde bunun 652 de yapı lmış  bir zey-
linde kendisinden ölmüş  bir adam olarak bahsedilmektedir. Yalnız 
Anonim'in 8 Ramazan tarihini vermesine rağmen vakfiye bundan 
iki ay, Cemaziyelahir ortası ndan, önce ölmüş  bulunduğunu gös-
terir. Bu kayıtlar, ay farklarına rağmen, Karatay'ın 652 de öldü-
ğünde hiçbir şüphey e imkan vermez. `Ayrırnin Selçuk devletinin 
iki kardeş  arası nda taksiminden bahsederken, Keykavüs'e mensup 
rical arası nda Karatay'l da hayatta imiş  gibi zikretmesi, şüphesiz, 
bu karışı k devre ait diğer yanlışları  arası nda sayı lmak icabeder. 

ibn Bibi, Karatay'ı n, Kayseri'de öldüğünü söylemekle beraber, 
nerede gömülü olduğunu zikretnıez. Mahalli anarıelere göre o, Kon-
ya'da, medresesi yanındaki "" veya kervansarayındaki türbede 
medfundur.  . Bunları n hiç birinde bunu gösteren bir kitâbe olma-
makla beraber birinci ananenin doğru olduğu şüphesizdir. Çünkü 
Anonim Selçuknâme, Kaystri'de öldükten sonra tâbutunun Konya' 
ya götiirüldtiğünü yazdığı 	gibi Eflaki'nin naklettiği bir f ıkra da 
bunu teyid etmektedir. Bu f ı kraya göre, Mevlana Celaleddin Rumi, 
Karatay medresesine uğramış, orada iken Karatay'ı n "Mevlânanın 
huzuruna müstakı m„ dediğini işitmiş ; bunun üzerine bütün dostlar 
birlikte türbesini ziyarele gitmişler; haf ı zlar bir saat kadar ruhuna 
kur'an okumuşlard ı r 	Celaleddin'in, Keykubâd'ı n hizmetine girdi- 

65  Ebu'l-Feree, Muhtasar-üd-düvel, s. 461. 
65  Hamdi Zâde AbdiiLrlir, TDEM, XXXIII, s. 533. 
67  Halil Edhem, TDEM, XXIIl, s. 515. 
68 

Menâl.cib- 	 Anizara Umumi Ktp. yazma, varak 54 b. 
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gi 616 da 20-30 yaşları nda olduğu ve 652 de öldüğü düşünülürse 

altmısını  aşkı n bulunduğu istidlal edilebilir. Türbesini ziyaret etmiş  
olanlardan cesediıı in mumyalı  olduğunu görenler vardı r, ki bu hu-

sus için Altun-aba vakfiyesinde izahat verilmiştir. 
EflâkVnin naklettiği rivayetlerde, Karatay ile Mevlânâ arası n-

da kuvvetli bir dostluğun mevcudiyeti belirmektedir. Wievlânâ'nı n, 

Karatay medresesinin açılma merasiminde bulunduğu ve türlü 

vesilelerle bu medresede vakitlerini geçirdiğine ait kayıtlarla 7° 

Karatay'ın onun arkasında medresede namaz k ı ldığına dair 

rivâyet", bunlar arasındaki münasebetleri meydana koymak bakı-
mından ehemmiyetlidir. Esasen Mevlânâ'nı n, zamanındaki devlet 

adamları  ile sı kı  münasebetleri ve bunlar üzerinde gittikçe artan 
nüfuz ve tesiri hususundaki bilgilerimiz hatırlanınca, dindar bir 

devlet adamı  olan Karatay'ın onunla yakı n bir münasebette bu-

lunmasını n pek tabii olacağı  kolaylı kla anlaşılabilir. Bununla bera-

ber Mevlânâ'nı n mektupları  arası nda Celâleddin ad veya lâkabı nı  
taşıyan bir devlet adamı na yazı lmış  bir mektubun, sanı ldığı  gibi, 

Karatay'a ait olmadığına burada işaret etmeliyiz 72. Adı  geçen 

mektupta ki Celâleddin'e verilen unvanlardan hiçbiri Karatay'a 
ait olmadığı  gibi burada zikredilen Şahibu clivân il-istifâ onun 

hiçbir zaman bulunmadığı  ve bulunamıyacağı  bir mevkıdir. Burada 

bahis mevzuu olan Celâleddin Mevlânâ'nın ölümünden birkaç yı l 
önce DUcin ül-istifâ mevkıine getirilmiş  olan Celâleddin Mahmud 

bin Emir-ül Hac'tı r". Esasen bu mektupların çoğu, zikredilen 

kimselerin de göstereceği üzere, Mevlânâ'nı n nüfuz ve tesirinin 

kuvvetli olduğu muahhar zamanlara aittir. 

Elimizdeki bütün kaynaklar, Karatay'ın dindarlığı , hay ı rsever-

ahlâki meziyetleri ve kuvvetli bir devlet adamı  olduğu üze-

rinde birleşmektedirler. ibn Bibi onu.; geceleri namaz kilmak, gün- 

7" Menakib ül-cı2rifin. 31 b ; Fr. tere. Huart, I, P. 199, Il, p. 145, 204. 

71  Huart, ayn ı  eser, I. P. 208. 
72 Bk. Meolânâ'nın mektuplar:, indeks. 

73  Bu mektupta 14.7....Yı ,jı y.? yanlış  olarak Ljj•-.VV3t? olarak çı kmış tı r. İbn 

Bibi, Fahreddin Ali'nin Ostnancik kalesine atı lması nı  müteakip roansı plar ı n de-

ğişmesi üzerine, tarih vermeksizin. CeUı leddin Mahmud'un müstevff olduğunu 

yazar (s. 656). Aksarayi, Fahreddin Ali'nin azlini 670 de (s. 92), Baybars tarihi 

671 de göstermekle (s. 	H, mektubun 670 den sonra yazı lmış  olduğunu tesbit 

etmiş  bulunuyoruz. 
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düzleri oruç tutmakla meşgul olduğu, her türlü maddi zevklerden 
sakı ndığı n ı , müslüman ve zimmf herkesin onun ihsan ve iyilikleri-
ne nâil bulunduğunu, alim, fazı l, zâhid kimselere, dul ve yetimlere 
çok bağışlar yaptığını , melek tabiatinde bulunduğunu söyler 74. Bu 
vası fları  dolayısiyle Anonim Selçuknâme onu Peygamberin arkadaş-
ları  sfretinde bir insan olarak sı fatlandı rı r 75. Ebu'l - Ferec bu gibi 
vası fları nı  zikrettikten sonra, zâhidliği dolayı siyle, meşru cinsi 
temastan, et yemekten kendini mahrum edecek kadar ileri gittiği-
ni söyler ". Aksarayrnin Karatay'a dair zikrettiği bir yaka, onun 
bu halini göstermek bakı mı ndan ehemmiyetlidir: O, kervansarayı -
nın inşası  bittikten sonra bunu görmek maksadlyle yapı nın ya-
nı na gittiği zaman yaptı rdığı  bu büyük eserin müşahedesinden 
kendisinde bir gurur hası l olup sevabı ndan mahrum kalacağı  en-
dişesiyle pişman olarak geri döndü. Bundan başka yapı lan büyük 
masraflardan kalan birçok bakıyeler dolayısiyle mutemed, usta 
ve işçilere bir zahmet verilmesin ve onlardan bir şey istenmesin 
diye inşaatı n muamelelerine ait bütün defter ve evrakları n yak ı l-
masum emrettiğin ı  de rivâyet etmektedir". Bundan dolayı  Me-
neikıb ül-cirifin onun iyilikleri ve hayatı ndan, veli siretli bir 
insan olduğundan ve Mevlana'nın onun hakk ı nda büyük bir hür-
meti bulunduğundan bahsettiği gibi " ibn Bibi ve Müsümeret il-
ahbür sahibi de evliya tabiatinde olduğunu, menşül-  ve ferman-
larda ona Veliyydllah fil-arz (yer yüzünde Tanrı nı n velisi) diye 
hitap edildiğini kaydeder,  7", ki bu o zaman şeyhlere ve velilere 
mahsus bir hitaptı r. Filhakika kervansaray ve zaviye-mescid yak-
fiyesinde kendisine ait lakablar arası nda buna da rastlamaktayız. 
Mübârizeddin Er-tokuş'a ait 669 tarihli vakfiyede bu tekvalığı  
dolayısiyle Karatay'dan el-Emir ür-reblıâni sı fatiyle bahsedilmek-
tedir. Yaptı rdığı  eserler üzerindeki kitabelerde, medresesi müstesna, 

Ibn. 	s, 569, 594. 
75 	 L<-= Jk.. 
76 	,j15- tc. ı 	',.k j  ,;.1) 3 

( Muhtaşar ud-düvel, s. 447). 
77  Aliisâmeret ül -ahbür, s. 37. 
78  Cl. Huart, Les Şaints des derviches Tourneürs, Paris 1912, I, P. 199. 
79 	 .9..1JI LL9 	 y 	j 	_9 	 3 

( ihn 	s. 569 ); -k,"-,j5"J 	 j 	J., L, 	( Miisiimeret ill- 
al3bür, s. 37 ). Seyhiere mahsus bu hitap için bak. ( Gunyet ül-katib, varak 78 b ; 
kez a el- Veled uş - Şefik, s. 189 ). 
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adını  zikretmemesi de bu zahitliği ve tevazuu dolayısiyle olmak ica- 

beder. Zamanında kazandığı  saygı  ve yaptığı  tesir münasebetiyle 

ibn Bibi eserinde ona hıısusi bir bahis ayı rmıştır. Ebu'! - Ferec, Tür- 

kiye'de halk ve yüksek tabakanın ona büyük bir hürmet beslediğini 

yazar. Bu hürmet duygusunun Türklerin hatı rasında uzun müddet 

yaşadığı  anlaşılıyor. El-cOmari Anadolu'da halkı n onu çok fazla tebcil 

ettiğini kaydederken, şüphesiz naklettiği kaynak müellifinin, Baybars 

seferi esnası nda, Anadolu halkından duyduğu ve gördüğü şeyleri 

ifade etmiş  olur 8°. Onun bu şöhreti, Şikari gibi muahhar eserlere ka- 

dar ulaşmıştı r st. O, sultanların taç kavgaları nı  ve onlarla birlikte şah- 

si ihtiras ve menfaatleri dolayısiyle birbirleri aleyhine düşen devlet 

adamları nı n mücadelelerini dizginleyen ve bunların faydalanmak 

istedikleri Moğol müdahalelerini yatıştı ran bir unsur olarak ölü- 

müne kadar devletin birliği ve şerefini korumağa çalıştı  ve bunda 

da muvaffak oldu. Hatta bu meziyetleri dolayısiyle Moğolların 

saygısını  da kazanabildi. Moğolların onun kervansarayı  vakıfları na 

dokunmadığına dair el - '0mar-1'11in ifadesi de her halde bu tesirle 

ilgilidir ". Mizacı  ve bulunduğu muhitin icabı  olarak yalnız ilmi 

müesseseler vücuda getirmekle kalmayıp, bizzat ilmi faaliyetleri de 

himaye ettiği anlaşı lıyor. Medh-i fakr adlı  arapca eseri farsçaya 

tercüme ettirmesi, bu alakanın bir neticesidir. Mütercimin bu müna- 

sebetle Karatay'ı n arapça bildiği halde halkın anlaması  için bunu 

farsçaya tercüme ettiğine dair ifadesi, Karatay'ın iyi tahsil görmüş  
bir kimse olacağına bir delil sayı labilir 83. Vakfiyecle kendisine 

verilen lâkablar arasında tarikat vazihi olarak gösterilmesi de bir 

tarikata mensup olduğu tarzında anlaşılmak icabeder. 

Karatay'ın Selçuk devletinin düzen ve birliğini korumaktaki 
rolünü kavrayabilmek için ölümünü müteakip vukubulan hâdiseleri 

hatırlamak kâfidir. Anonim'in dediği veçhile, onun sayesinde, üç 

kardeşin arası  süt ve balın birbirine karışması  gibi tatlı  olduğu 

halde 84, Aksaray!' nin söylediği üzere, onun ölümüyle kardeşler 

80 Mesâlik ül-absâr nşr. F. Taeschner, Leipzig 1929, e. 11 ) : 

L-211,  •dr•u'i 
al Konya mecmuas: Il. e. 90. 
82  «..Ş.7 	s.,;k1., 	 jUoi.1 J j17.:11 	j. 

83  Ahmed Ateş, Hicri VI-V111. asırlarda Anadolu'da Farsça eserler, Tür-

kiyat mecmılasi VII-VIII, cüz 2, e. 123. 
84  31 	 (,„ 	z».; 
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arası ndaki birlik aykı rı lığa döndü 	Hakikaten o ölür ölmez üç 
sultana bağlı  kimseler menfaat ve ihtirasları nı  tatmin edebilmek için 
mensup bulundukları  sultanı  tek başı na hakim kılmak gayesiyle 
üç grup halinde bir parçalanrna başgösterdi. Önce Mengü hana 
giden Keykubad'ı  vası ta k ı lrnak istiyenler, babası n ı n veliahdi ol-
masını  bahane ederek faaliyete geçmeğe ve fikirlerini 1\ıiengü bana 
kabül ettirmeğe karar verdiler. Onun yolda ölümü üzerine Keyka-
vüs ve Kı lıç-arslan etraf ında iki zürnre halini aldı lar. Nihayet filen 
başlayan mücadelede Kı lı ç-arslan ve taraftarları  yenildi. Keykavüs 
kardeşini önce Amasya, sonra Borğlu (Uluborlu) veya Burdur ka-
lesine kapattı. Biraz sonra da önce devleti Ağ aç - eril er hare-
keti uğ-raştı rdı  86; müteakip olarak da Bayer' kuvvetleri Erzincan'dan 
Konya'ya doğru memleketi yı karak ilerledi. Keykaı vüs vezir Kadı  
Izzeddin'in teşvikiyle Aksaray'a yakı n, Alâeddin kervansar ayı  ci-
varı nda, Baycu'ya karşı  çı ktı  ise de Kadı  İzzeddin şehit, ordu mağ-
lup ve kendisi de Iznik imparatoruna kaçmağa mecbur oldu"'. 

85 	 3W1 	 •di-ıı-J 	 (s. 38). 
86  Ağaçeriler için şimdilik bak. Zeki Velirli Togan, Azerbaycan, İsl. Ansikl. 

II, s. 98; Mükrimin Halil, Maras emirleri, ITEM, VIII (LXXXV, s. 94 - 97 ve 
Akkoyunlular. İsl. Ansikl. s. 253. Bezm ü Rezm s. 530 ; Quatremere, Histoire 
des mongoles, p, 53. Ibn şibne, P.ğaçerilerin, 656 da, Maraş'ı  istilâ tttiklerini 
söylüyor ( Ravi ul - manc4ır , Ayasofya No. 3232 , 296 b ) Hicri VIII. 
asr ı n ikinci yanlar ı nda Ha I ep t ürk m enler i ve Varsa k-
I a r arası nda Ağaçeri kabileleriıı e rastl ı yoruz ( Kitabu icâbet is - sâil ilü 
macrifet ir - risâil , Paris , Bibl. Nati. Arapca yazmalar. No. 4437, vrk. 
47 ; 135 varaktan ibaret olan bu inşa kitabı n ı n ilk yaprak' kay ı p olup müellifi 
belli değildir. Müellifin inşa Divanı nda çalıştığı  ve 776 da hayatta olduğu 9 uncıı  
varaktalci ibareden anlaşı l ı yor. Mı sı r hükümeti taraf ı ndan sultan, melik, emirere 
ve diğer vazife erbabı na yazı lan yazı lar ı n örneklerini vermektedir. Anadolu Bey-
liklerine yazı lan mektupların muhtevası  ve göçebe Türk boyları  hakk ı nda verilen 
malümat, Ortaçağ  Türkiye tarihi bakı m ı ndan miihimdir. Bana kendi kopyası ndan 
istifade imkan ı nı  veren Prof. Mükrimin Halil Yı nanç'a müteşekkirim). G. Nemeth, 
Herodot'un zikrettiği Agathir'ler ile Priskos'ta geçen Akatzir'lerin Ağaçeriler 
olduğunu ve ormanl ı k sahalarda oturmaları  dolayısiyle bu ismi aldı klar ı n ı  söy-
lüyor (Hun'lar ı n dili, s 325). Bu tabirin Yürük tabiri gibi (Bak. Müsâmeret ül - 
ahbar, s. 171) etnik bir mana ifade etmediği ve bugünkü Tahtacı  kelimesine 
tekabül eden bir istilah olduğu tahmin edilebilir. 

87  Bu vakan ı n tarihini Ibn Bilı1 (s. 623, 287), Anonim ve Zehebi (Tarih 
XX, vrk. 209 a) 654 y ı l ı  veriyorlar. Halbuki Ebu'l-Ferec (s. 462) 653, 

Aksarâyi ise 656 y ı l ı n ı  (s. 41) veriyor. Fakat Keykaviis'ün 655 tarihli müstakil 
olarak bası lmış  parası  olduğundan (Ahmed Tevhid, Mesküküt-ı  kadime-i Isld- 
miyye, IV, s. 277 ; 275) herhalde Aksarayrnin verdiği tarih yanlış t ı r. 
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Ertesi yı l Baycu'nun Anadolu'dan çekilmesinden faydalanarak tekrar 
Konya'ya geldi. Bu esnada Iran'a gelen ve Ilhanlı  devletini kur-

muş  olan Hülâgü, Selçuk devletini her iki kardeş  arası nda taksim 

etti. Fakat emirler arası nda devam eden ihtiras mücadeleleri, hu-
susiyle Anadolu'da büyük bir nüfuz kazanan Pervâne Muineddin 
Süleyman'ı n Moğolları n müdahalelerini kuvvetle çekecek faaliyetleri 
ve bu arada Keykavüs'ün Mısı rlı lar'la münasebetlerde bulunduğuna 

dair Moğollar nezdinde yaptığı  tahrikler dolayısiyle üzerine Mo-

ğollarla Kı lıç-arslan'ın kuvvetlerinin sevk ı  Keykâviis'ü ikinci defa 

saltanatı  terke mecbur ederek Istanbul'a gitmeye zorladı  (658). 

Görülüyor ki Karatay zamanı nda mevcut olan mücadele böyle 

sarsıntı lar doğurmak imkanı n ı  bulamadığı  halde onun ölümü, Sel-
çuk devletinin birlik ve düzenini tutan kuvvetin de ortadan kalk-
ması nı  intac etti. Moğolların Anadolu üzerindeki tesir ve bask ı la-

rın' aritı rmaları  da onun ölümilyle ilgilidir. 

*** 
Celâleddin Karatay'ı n iki kardeşi olduğuna dair bilgimiz vak-

fiyelerine dayanmaktadı r. Bunlardan küçüğünün bazı  kitâbeleri za-

manı mıza kadar kalmış  olduğu halde bunlarda Karatay'la münasebe-
ti hakkında tabiatiyle bir şey olamaz ve şüphesiz bu kitâbelerde ba-

bası nı n Abdullah olarak gösterilmesi de bir şey ifade etmez. Selçuk-

nâmelerde Karatay'ın kardeşlerinden hiçbir kayıd yoktur. Yalnız 

Anonim, Karatay'ın Kösedağ  muharebesinde bulunmuş  Kemaleddin 

adlı  bir kardeşinin ismini verir. Vakfiyeleri onun Kemaleddin Rum-

taş " ve Seyfeddin Karasungur adı nda iki kardeşi olduğunu gös-
terirler. Bu vesikalarda Kemaleddin Rumtaş'dan büyük emi r, 
Seyfeddin Karasungur'dan da büyük emir ve sipehsâlâ r 
lakablariyle bahsedilmesi bunları n Selçuk devletinin hizmetin-
de oldukça mevki sahibi oldukları nı  gösteriyor. Kemaled- 

88  Vakfiyyelerdeki tekerrürü dolay ı siyla ad ı n 	şeklinde olduğu şüphe- 

sizdir. Yukarı da söylediğimiz gibi ismin, teşkil itibariyle vuzuhsuzluğuna baka-

rak, P. Wittek taraf ı ndan Karataş  olarak düzeitilmesine bu kay ı tlar mânidir. 

Bu belki ı P1J olabilirdi; fakat metne göre buna da imkân yoktur. Bu, mana 

bakı m ı ndan Türk-eri ve oğlu Ril ın-eri ad ı  tarzı n-la Kl ı ntaş  gibi bir teşkil olamaz. 

Esasen Kim ad ı  daima r..9..> şeklinde yazı lmış  olduğu halde bunda «..,» olmaması  

de bu menşeden gelmiyeeeğini gösterir. Divânü lügat - it - Ttirk'te «Zehrin za-

rarın: gideren taş» mânası nda bir urumday kelimesi (1, 140) mevcuttur, ki 

Türklerde ad vermeye ait telâkkiler gözönüne getirilirsc Rumtaş'ı n Urn ınday 

ile münasebeti olduğu ileri sü: 
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din'in ne gibi mevkı lerde bulunduğunu gösterecek hiçbir kayı t 
mevcut değildir. Anonim bunun Kösedağ  muharebesinde (641) 
öldüğünü söyler, ki şüphesiz yanlıştır. Çünkü 645 tarihli 
Kervansaray vakfiyesi henüz hayatta olduğunu göstermekte-
dir. Karatay'ın medresesine ait 651 tarihli vakfiyede Kema-
leddin'den ölmüş  olarak bahsedilmesi, 645 - 651 yılları  arasın-
da hayata göz yumduğunu meydana kor. Bunun Konya'da 
Karatay medresesi yanında bir medresesi ve, vakfiyesıinden anlaşı-
lacağı  üzere, Konya'da bir mescidi ve zâviyesi, kervansaray vak-
fiyesinde de görüldüğü veçhile, Behramşah Karahisarı'nda diğer 
bir medresesi vardır. Vakfiyelere göre bunun Karasungur'dan 
büyük olduğu anlaşı lıyor. Hamdi-zâde Abdulkadir'in, yukarıda 
adı  geçen makalede, bunu Selçuk vezir ve tabiblerinden göster-
mesi, şüphesiz, hiçbir esasa dayanmaz. Bunun tabib olarak sanı l-
ması, belki Kemaleddin adı nın Ekmeieddin ile karıştı rı lmasından 
ileri gelmiş  bir yanlışlıktır. 

Küçük kardeş  olan Seyfeddin Karasungur'a gelince, bu, bırak-
tığı  kitâbelerden anlaşılacağı  üzere, II. Keykâvüs zamanında De-
nizli' (Lâdik) de vali bulunan Seyfeddin Karasungur bin Abdullah'-
tır. Onun, bu bölgede bıraktığı  kitabeler dolayısiyle, orada yirmi yı l 
kadar valilik etmiş  olduğu ve bu havalide I. Alıleddin Keykubâd 
devrinden II. izzeddin Keykaviis zamanına kadar bu vazifesinde 
kaldığı  anlaşılıyor. DenizIi'de Selçuk devrine ait ilk eserler onun 
tarafı ndan yaptı rı lmıştır. Bu eserler münasebetiyle uzun valiliği 
esasında buraların imarı  için mühim gayretler sarfettiği istidlal 
edilebilir. Yaptığı  inşaat arasında en ehemmiyetlisi Ak han'dır 89. 
Bu hanın kitabesi ve Karatay medresesi vakfiyesi ölümünün 651 
yı lından sonra vukubulduğunu göstermektedir. Selçuk tarihlerinde 
Karasungur'a dair hiçbir kayıt olmadığı  halde 1. H. Uzunçarşılı, 1bn 
IMA de, HatIroğlu isyanı  dolayısiyle, adı  geçen, bir Seyfeddin 
Karasungur'u Karatay'ın kardeşi Karasungur sanmış  ise de 9° 
eserin Ayasofya'daki mufassalında bunun Kılıç-arslan'ın kö- 

89  Buna ait kitfibeler için bir. t. H. Uzunçarşı l ı , Kitabeler 11, 193-195; bura-
da mevcut olmayan 633 tarihli Denizli'de bulunmuş  yeni bir kitilbe ile diğer bir çeşme kitibesi için bak. F. Akçakoca, Denizli tarihi, Istanbul 1945, s. 22, 26. 

9° Kit4befer II, s. 196. Halil Edbeın gibi (Kayserigge Fehri, s. 99) Uzun-çarşı lı  da bu isyaıı in tarihini, her nedense, 665 yı lı  gösteriyorlar. Halbuki bu 
isyanı°, bilindiği üzere, Baybars'ın Anadolu seferi (675-1276) iirifesinde vuku- 
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lesi olduğuna dair kayıt, bu fikrin imkânsızlığını  meydana koy-

maktadı r "'. Çünkü bizzat Kı lıç-arslan'ı n doğumu bile, Karatay'ın 

yaş  ve mevki itibariyle ilerlemiş  olduğu bir zamana rastlamaktadır. 
Bundan başka, yukarıda bahsettiğimiz kitabeye göre, Karasungur'-
un daha I. Keykubâd devrinde, 663 de, yani Kı lıç-arslan'ın doğu-

munda çok önce, orada vâli olduğu düşünülürse böyle bir ihti-

malin vârid olmıyacağı  büsbütün meydana çı kmış  olur. 

Karatay'ın bu iki kardeşinden başka kızkardesleri de olduğu, 

kervansaray vakfiyesinin te‘,1iyet şartları  dolayısiyle, anlaşılıyor. 

Bunun evlâdı  olmadığı, vakıflar için tevliyetin önce kendisine, 
öldükten sonra kardeşlerine ve nihayet onların evlâtlarına ait 

olduğu kayıtlariyle meydana çı kmaktadır. Muahhar vakıf defter-

lerinde yalnız kendi vakı flarının değil, kardeşi Kemaleddin'e ait 

mütevellilerin de Karatay evlâdından (an evlâd-i Karatay) olduğuna 

dair kayı tlar, şüphesiz, kendi şöhretinin bir soyadı  gibi kardeşlerine 

teşmilinden meydana gelmiş  bir keyfiyet olarak izah edilmek ica-

beder "2. Kervansaray vakfiyesinin üzerindeki bir takım muahhar 

kayı tler Kar asungur evlâdı nııı  kerva.nsarayı n bulunduğu Karatay 

köyünde ve Kemaleddin Rumtaş  ,_,v1âdı nı n da Konya'da kaldı kları  
anlaşı lıyor. Işte elimizdeki vesikaları n Karatay'a dair verdikleri 
bilgiler bundan ibarettir. 

2. Karatay'ın vakıflar' 
A. Karatay Kervansarayı  

ibn Bitıl Karatay'ı n hayrat olarak mescit, medrese hânelâh ve 
kervansaray (ribât) yaptı rmadığı  hiçbir memleket ve yolun bulun-

madığını  rivayet eder "3. Bu ifâde, şüphesiz, mübalâğalı  olmakla 

bulduğu ve Baybars tarihinin ifidesi (s. 76) gözönüne getirilirse bunun 675 de 

olduğunda şüphe kalmaz. Esasen İbn Bibi'oin, Selçuk Hatun'un Abaga'ya tez-

vici esnasında, bu hadiseyi zikrederken 665 tarihini vermesi (s. 666. Houtsma 

ne§riude yoktur). Baybars'ın Kayseri'ye girişi olarak verdiği 685 tarihi (Houtsma 

neşri 317, aslında yoktur) gibi yanlıştır. Aksartıyi (s. 99) ve Anonim'de 675 

tarihini veriyorlar. 
91 	 ryıi. ,a;.-y 	(s. 663). 

92  İstanbul bkılp müzesinde bulunan Defter-i EvIzaf-ı  Karaman, M. Cev- 

det yazm. OT- vrk. 17 a, 18 a ; Tapu ve Kadastro U. M. arşivi, Mara§ defteri Il, 

vrk. 479. 
93 -La...L, )1 CJI.Şi. 	I 1-1. 	 „.{:e 	Ltik )1 :ulu.  chıs 	4.111t Ja 

J CA•U;L> J 	 j (ibn Bibi, s. 594). 

Bılisten C. I, F. 4 
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beraber, onun bu türlü birçok eserler vücuda getirdiği tarzında 
anlaşılmak icabeder. Fakat vakfiye, kitâbe ve diğer kaynaklar 
vası tasiyle bildiğimiz hayrati, kervansarayı, Konya'daki medresesi 
ve Antalya'da yaptırdığı  dür uş  - şulâhâ'sından ibarettir. Anonim 
Selçuknâme, Bağdad halifesi taraf ı ndan I. Alâeddin Keykubâd'a 
elçi olarak gönderilen Şahabeddin Sühreverdrnin (ölümü 633 H.) 
Bağdad'da bulunan türbesini Karatay'ın yaptı rdığını, emir ve sul-
tanlardan hiçbir kimseye orada bir hayrat vücude getirmenin nasip 
olmadığı nı  söyler 9 . Fakat bizim bu hususa dair, şimdilik, başka 
bir bilgimiz yoktur. Ölümünden az önce tescil ettirdiği medresesine 
ait vakıfnâmede bu üç hayratından başkası nın adı  geçmez. Bu-
nunla beraber, eğer kardeşi Kemaleddin'in mescidi bahis mevzuu 
değilse, onun bunlardan başka vakfı  olduğuna dair bir vakıf def-
terinde bulduğumuz bir kayı t başka vakıfları nın daha bulunabile-
ceğini ve Ibn Bibrnin ifâdesini teyit edeceğini göstermektedir 95. 

a. Kervansaray'a dair tarihi bilgiler 

Karatay Kervansarayı, Selçuk devrinden kalan büyük âbideler-
den biridir96. Kervansaray, Türkiye ile Suriye ve diğer cenup ülkeleri 
arasında, Selçuklular zamanı nda çok faal bir surette işleyen, büyük 
yol üzerinde bulunmaktadı r. Kayseri - Elbistan arasında, Kayseri'-
den bir menzil (40 kilometre) şarkta, bugünkü idari taksime göre, 
Bünyan kazası nın Ilbaşı  ( Zamantı  ) nahiyesine bağlı  ve sahibinin 
adiyle anılan Karadayı  ( Karatay ) köyü sı nı rları  içerisinde bulun-
maktadır. Kervansaray, kitâbelerinin neşri münasebetiyle, Halil 
Edhem bey tarafından tasvir edilmiştir. 97  Kervansarayın, I. Alâed-
din Keykubâd zamanı nda başlayarak oğlu II. Gıyâseddin Keyhus-
rev zamanında ikmal edildiği anlaşı lıyor. Ön ve arka olmak 
üzere iki kısımdan müteşekkil olan binanın dış  ve iç kapı ları  üze-
rinde iki kitâbe mevcuttur, ki her iki kitâbede, dür uş  - şulehâ'da 

94 	 .3)4i..ıjı) 	 't .5% L) 
>U:4 J) 

95  Vakf ı  mescid-i Karatay el-mezkiir (Defter-i evkaf-ı 	Konya, No. 
584, vrk. 18 b). 

96  Benim «Selçuk Kervansarayları» (Belleteıı  In) adlı  makaleme bakını z. 
97  Halil Edhem, Anadolu'da isldmt Kiterbeler, TDEM, XXXIII, s. 513 ; yine 

aynı  makale ıshibinin aynı  maltimatı  ihtiva eden, Studien zur Kunst des Ostens• 
de Einige islamische Denkrniiler Kleinasiens ( Wien, 1923, s. 244 - 246 ) adlı  
makalesi. 
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olduğu gibi, bir tevazu eseri olarak, Karatay adı nı  zikretmemiştir. 
Dış  kapı  üzerindeki kitâbe Gıyâseddin Keyhusrev bin Keykubâci 
zamanında, 638 yılında, iç kapı  üzerindeki kitâbede ise tarih de 
kaydedilmeden Keykubâd bin Keyhusrev'in idaresi esnasında ya-
pıldığı  yazı lmaktadır. 98  Iç kapı  üzerindeki kitâbede adı  geçen 
Keykubâd'ın, her iki Keykubâd'ın babası  Keyhusrev olduğundan, 
Halil Edhem'i tereddüde sevketmiş  ve burada bahis mevzuu olan 
Keykubâd'ın büyük Keykubâd mı  yoksa onun torunu mu olduğunu 
tesbit edememiş  ise de bunun büyük Keykubâd olduğu şüphesizdir. 
Zira iç kısmın, ön kısımdan önce yapı lması  gerekeceği gibi ikinci 
Keykubâd müstakilen hükümet sürmediği ve, müşterek hâkimiyeti 
esnasında yapılmış  olsa dahi, yalnız olarak adını n zikredilmesi de 
imkânsiz olacağı  aşikârdı r. Bu devirde üç kardeşin birlikte hüküm 
sürdükleri zamanlarda bile, müşterek bir kitâbeden sarfınazar, bü-
tün kitâbelerde yalnız başına büyük sultan olan Il. Izzeddin Keykâ-
vüs'ün adına raslamaktayız. Bundan başka kervansarayın inşasın-
dan sonra yapılan ve 643, 645 tarihlerini taşıyan vakfiyede bu 
zamanda tek başına sultan olan Key kâvüs'ün adı  geçmekte ve bü-
tün binanı n bu zamanda ikmal edilmiş  bulunduğu gözükmektedir, 
ki bu, II. Keykubâd'ın saltanata iştirak ettiği zamandan(647) önce ya-
pı ldığını  meydana kor. Esasen müşterek saltanat zamanında yalnız 
küçük kardeşin isminin zikredilmesi de hiçbir suretle anlaşılamaz. Bun-
dan dolayı  arka kısmın I. Alâeddin Keykubâd zamanında (yani 634/ 
1237 den önce) yapı ldığını  ve ön kısmın da oğlu Keyhusrev za-
manında, 638 (1240-1241) de, ikmal edilmiş  olduğunu kabül etmek 
lâzı mdır. Bununla, kervansarayın oldukça uzun bir zaman içinde 
inşa edilmiş  olduğu meydana çıkar. A. Gabriel, bu cihetleri araş-
tırmaksızı n, Halil Edhem tarafından ileri sürülen iki fikirden birin-
cisini, yâni I. Keykubâd zamanında yapı ldığını, kabül etmekle be-
raber kitâbenin bânisini zikretmemesi dolayısiyle ön kısmın Gıyâ-
seddin Keyhusrev tarafından (halbuki zamanında olacak) ikmal 

98  Dış  kapı  üz.trindeki kitâbe : 	f)thl.--31 4l11,• 	"taı l 	.ı.1141.% 
Agig" J% 	ı 	ı ,?.1.31,j ,ı.131,}1> 

z)p; 3 3lt‘ 

İç kapı  üzerindeki kitabe : 	 z>l12.-11 	iı (.ı..$1ı  .ı.11411% 
ezaJı y.1 	 (11.3% ztıl.51.... 4— (Halil Edhem, TDEM. XXXIII, 

e. 516). 
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edildiğini söyler, ki yanlış tı r ". Öyle olsa idi öteki kitâbe dolayı-
siyle iç kısmı n da Keykubâd taraf ı ndan yapı lmış  olduğunu kabül 
etmek icabedecekti. 

Selçuk kaynakları, bu kervansarayın Karatay'a ait olduğunu 
kaydetmekle beraber, onun hakkında faydalı  hemen hiçbir bilgi 
vermezler. Ibn Bibl, IV. Kı lıç-arslan'ın k ı zı nı  Abaga'nin oğluna 
götürmek için başlı ca devlet adamları nı n Kayseri'den.hareket edip 

Şerefeddin'i, Suriye hududunu korumak maksadiyle, 
Elbistan tarafı na gönderdiklerini ve, fakat Türkeri'nin oğlu Rûmeri 
ve Karasungur'un Memlûkler taraf ı ndan esir edilmesi üzerine, Şe-
refeddiu'in askerini Karatay kerva ıısarayı na doğru geri çektiğini 
yazmak suretiyle bizim kervansaraydan bukadarcık bahseder '". 
Anonim Selçuknâme de Baybars'ı n Anadolu'ya gelirken, Kayseri'ye 
varmadan, Karatay kervansarayı nda konakladığını  zikretmekle ik-
tifa eder. Aksarayi Karatay'rn bu kesvansarayı  inşası ndan bah-
sederken: "Yer yüzünde böyle yüce bir imaretin mevcut olmadığını, 
Karatay' ın binayı  seyretmekle kendisine hasıl olan gururtın onu 
bunu yaptırmağ  a sevkeden sevaptan mahrum bırakacağı  endişesiyle 
temâşâdan vazgeçtiğini,, yazmakla eserin azametini ifâde eder. 
Ve hatta o, kervansarayı n inşası nda mutemed, usta, amele ve 
ücret sahiblerinin, yapı ları  muazzam masraflar dolayısiyle, borçlu 
çı kıp sı k ı ntıya uğramamaları  için inşa işlerine ait evrakı n yakı lma-
sımn Karatay taraf ından emredildiğini de ilave eder 1". Memlûkler 
zamanı  Arap kaynakları, Baybars'ın Anadolu seferinden bahseder-
ken Mısı r ordusunun uğradığı  bizim kervansaray hakkında da 
bilgi verirler. Bunlardan Nüveyri, Ibrı  Tagrı-berdi ve Makrizrnın 
kayı tları, Selçuk kaynakları  gibi, ehemmiyetli değildir 	Yalnız 
'Ayni, şimdi bahsedeceğimiz kaynaktan alarak, biraz faydalı  
maltımat verir '"3. Şüphesiz Karatay kervansarayı  hakkı nda en 
mühim makımat, bizzat Baybars'ın bu seferine iştirak eden Muhid-
din bin Abdüzzâhir'in mektubunda bulunmaktadır, ki bu mektup 

Monuments tures d'Anatolie, I, P. 100. Halbuki Halil Edhem haklı  ola-
!ak «Eğer adı  geçen hükümdarlar tarafından inşa edilmiş  olsa idi kitabeler 

gibi bir sözle başlardı '. der. 
100 ibn Bibt, 663; Houtsma neşri, s. 311. 
101 Müsameret ül-abb'dr, s. 37. 
102 Bak. Quatremere, Histoire des Sultans Mamlouks I, 2, P. 147. 
103 	

j 511 	ıt'• 	 ifr-4) 
(cidd ül-Cumiin, XIX, s, 611, Velyeddin ef. No. 2391). 
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bize KallaşandI'nin eseri vası tasiyle aynen intikal etmiş  ve ayrıca 

muhtevasını  almakla iktifa eden el-`0marVnin eserinde de nakledil-

miştir. Bu seferi ve yollar üzerinde bulunan menzilleri bildirirken 
kervansaray hakkında çok güzel bir tasvir bı rakan Kadı  Muhid-
din, Baybars ordusunun Haleb'den Delûk ve oradan da Göynük 
(el-Hades ül-hamra), Gök-su, Akça-derbend, Elbistan, Remân, 

Kışlak-pınar ()L, ,yı:,,;) ve Ekrek (J1j31) köyünü geçtiğini anlat-

tıktan sonra, "nilıdyet payıcısmın şerefine ve onunla Tanrıdan 

sevap dilediğine deldlet eden Karatay hanına geldik„ diyerek 

kervansaray için kıymetli malûrnat verir, ki bunu aşağıda nak- 

(edeceğiz 	Kervansa, ayı n, çok işlek bulunduğu XIV üncü asır baş- 
larında, Italyan seyyahı  Pegoletti taraf ı ndan da ziyaret edildiği an-

laşı lıyor. Ilhaniler zamanı nda Küçük Ermenistan'dan Sivas'a, oradan 
da Tebriz'e giden seyyah, Göksü ile Sivas arasında (şüphesiz 

Kayseri'ye uğramaksızı n) iki kervansaray (aavaıera) dan bahse-

der, ki bunları n Karatay ve Keykubâd halı ları  olduğu muhak-

kaktı r ". 

b. Kervansaray'ın teşkilatı  

Kervansaray'ı n teşkilâtı  ve işleme tarzı  hakkındaki bilgilerimi-

zin en mühimmi, onun vakfiyesine dayanmaktadı r. Şüphesiz Muhiddi-

nin mektubundan istifade eden kaynaklarla kervansaray'ın bugünkü 

durumunun tetkıkı, vakfiyesindeki ınalûmatı  ikmal için lüzumludur. 

Kervansaray'ın ön taraf ı  dört köşe şeklinde olup dı lıları  48 metre 

kadardı r. Buraya cenuba bakan büyük bir kapıdan girilip 13 met-

re uzunluğunda yüksek kemerli bir dehlizden geçirilir. Bunun sa-

ğında bir mescid, solunda bir eyvân içinde bir türbe vardır. Bu 

eyvânı n dört metre enindeki kemeri çok süslü olup bunu saran 
mustatil şeklindeki çerçeve, kuş, arslan, fil ve başka hayvan re-

simlerine ait oymalarla tezyin edilmiştir. Hanı n ortası nda 30 37 

genişliğinde bir meydan bulunup bunun etrafı nda yolculara mah-

sus odalar, mağazalar, evkaf ı n idaresine memur olanlar için daire-

ler vardır. Mescidin arkası nda bir hamam olduğunu Halil Edhem, 

adı  geçen makalesinin (Türkçesinde değil) almancasında bildir-

miştir. Iç kısmı  teşkil eden arka binaya tezyin edilmiş  bir kapı  ile 

'<> Ka il aşandi, Şubb ul-acsö, XIV, s. 152; el-cOmar, Mesölik ül abşör, 

neşr. Taeschner, s. 10. 
1" Heyd, Histoire du Commerce du Levant, II, P. 113. 
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girilir. Bu kısı m, 28 X 36 metre genişliğinde olup yirmi dört kemer 
ayağına dayanan kubbelerle örtülü bulunan ahı rları  teşkil eder. 
Dışarıdan görülen taş  mahrut bu kısmı n tam ortası na düşer. Bü-
tün hanı n yüz ölçüsü 3300 metre murabbaıdı r. Duvarlarının ka-
lınlığı  1,40 - 2,00 metre olup köşelerinde kuleler vardı r m. Keyku-
bâd hanından biraz küçük olmakla beraber aynı  tarz ve teşki- 
lâttadı r 107. 

Yukarıda adını  zikrettiğimiz Muhiddin bin Abdüzzâhir'in onun 
faal olduğu zamana ait tasviri, şimdi verdiğimiz, bugüne ait bu 
tasvirini daha canlı  bir şekle sokmaktadır: "Hanı n surları  ve sur-
ları  üzerinde, köşelerde, kuleleri olup büyüklüğü ve yüksekliği do-
layısiyle en güzel binalardan biridir. Duvarları  yontma ve cilalı  
mermer gibi kı rmızı  taşlardan °° yapı lmış  olup üzerlerinde, kalemle 
emsalini resmetmek imkansı z olan, nakışlar vardı r. Kapısını n dışı n-
da, iki kapı  arası nda kaldırımla döşenmiş  rabaz" gibi bir yer 
vardı r, ki burada dükkanlar bulunur. Hanın kapı ları  en iyi bir 
demirden yapı lmış tır. Içerisinde yazlık köşkler (eviivin) ve kış lı k 
mekanlar vardı r; bunun güzelliğini oradan geçmedikçe tasvir etmek 
mümkün değildir. Yazı n ve kışın içinde herşey bulmak mümkündür. 
Kervansarayda hamam, hastâne (biındristân), ilaçlar, yatak ve ye-
mek takı mları  ve ahı rlar vardı r. Her yolcu orada, derecesine göre, 
misafir edilir. Sultan, yani Baybars, buradan geçerken kervansa-
rayda misafir kaldı. Buna ait büyük vakı flar vardı r, ki bunlar etra-
fında ve diğer beldelerde bulunur. Hanın, gelir ve masrafları na 
bakmak için, daireleri (devâvin) , memur ve kâtipleri mevcuttur. 
Tatarlar bunun resimlerinden hiçbir şeye dokunmadan eskisi gibi 
işlemesine bıraktı lar„ "°. Kervansarayı n işlemesi hakkında en kıy-
metli ve mufassal malümatı, vakfiye vermekle beraber bu kayı tla-
rın vakfiyedeki bazı  noktaları n aydı nlatı lması nda mühim hizmeti 

106  Halil Edhem, ad ı  geçen ınakaleieri. 
107  A. Gabriel, IVIonemeats turc,, d'Anatolie, 1, p. 98. 
108 E/-cOmari ve .15"alaşandt Kayseri'de bulunan medrese, hanekah ve ri-

bâtlar ı n da bu taşla yapı ld ı kı n ı  kaydederler, ki bunlar Erciyaş'tan çikarı llyordu; 
bugün bunlar Kayseri'de görülür (Sub1.1; XIV, 157 ; Mesalik, 14). Kervansaray 
vakfiyesinin zeylinde (sat ı r 55) Kayseri yan ı nda dağda bir taş  ocağından beahe-
dilmektedir. 

109  Ortaçak islam şehirlerinin d ış  k ı sm ı na gâhir veya rabai, iç k ı sın ı na 
da bâtın veya şahristan deniiir. 

110 El-Omari ve Kalkaşandi, gös. yer. 
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olacaktır. Kervansaray için en mühim vesikayı  teşkil eden bu vak-

fiye, aynı  zamanda Selçuk kervansarayları  hakkında da yegane 

bir kaynak mahiyetindedir. 
Kervansaray ın inşası  ndan birkaç yıl sonra (645 de) tanzim 

edilen vakıfnâmede m, kervansaray ve ona ait vakıf gelirleri ve 

masrafların idaresi başına bir miitevellrden başka bu husustaki 

işlerin idare ve kontrolü için bir müşrif (müfettiş) ile bir nâzır tayin 

edildiği kaydedilmektedir. Nazır ve müşrif, (vakıfın kardeşleri ve 

sonra da evlatlarından olacak olan) mütevelli de dahil olmak üzere, 
bütün vakıf idaresini teftişe selâhiyetlidirler. Vakfiye, kervansaray 
ve vakıflarına ait memurların maaşları nın arttırı lması, yeni memu-

riyetlerin ihdası, vakıf gelirinden yeni arazi ve akar satın alınarak 

tekrar kervansaraya vakıf edilmeleri gibi bütün işlerin bu üç kişinin 

karariyle yapı lacağını  şart kılar. Bundan dolayı  vakfiye, bütün memur 

ve maaşları  zikretmemiştir. Mesela el-cOmari ve lÇalkaşandrnin 

bahsettiği üzere vakıf işlerine bakan daire (devâvin) ve memurlar 

(küttâb) ve bunlara ait maaşlar, kat'i bir şekilde tesbit edilmeyip 

bu üç idarecinin reyine bırakılmıştır. Vakıf, kervansaray ve vakıf-
larına ait türlü malzeme ve aletlerin temininden sonra, altı  hisseye 

ayrılan gelirin bir hissesini mütevelliye tahsis etmektedir. Bunun 
miktarı  veya Kervansaraya ait gelirlerin nakdi karşılığı  sabit ka-

lamıyacağı  cihetle Kervansaray geliri gibi mütevellinin aidatını  da 

para ile tesbit etmek mümkün değildir. Mütevellilikten sonra Han 

ve vakıflarına ait en mühim vazifeleri müşrif ve nazırlık teşkil 

eder. Vakfiyede müşrife yı llı k saf gümüşten bası lmış  500 sultani 

dirhem para ile elli mudd zahire, nazıra ise 360 dirhem para ile 
yirmi dört mudd zahire tahsis edilmektedir. Aşağıda göstereceği-

miz üzere, hamamcıya verilen zahirenin buğday olduğu tasrih edil-

diğine göre, bu ve diğer zahire tahsisatının da buğday olduğu an-

laşılı r. Vakıf, Kervansaray içerisinde bulunan mescidde, yolculara 
namaz kıldı rmak için, bir imam tayin etmiş  ve buna da, yılda 200 
dirhem para ve yirmi dört mudd zahire; mescidin müezzinine 150 dir-
hem para, yirmi dört mudd zahire maaş  ayı rmıştır. Handa yolcuları  
kabül eden, onların yemek ve yatmak gibi işlerine bakan bir muiff 

ın Bu vakfiye ve tavsıfı  için aşağıda Karatay'ın vakfiyeleri bahsinde Ker-

vansaray vakfiyesi başlığı  altında bilgi verilmiştir. 
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(mihmandar) ve ona yı lda ikiyüz dirhem para, yirmi dört mudd zahi-
re, hanı n erzak ve levazım (anbar) men-nıru olması  icabeden havayic 
(havâyici) emirine yı lda 200 dirhem para ve yirmi dört mudd zahire 
tayin edilmiştir. Bundan sonra yakfiye, orada bir hancı  (hân1) oldu-
ğunu kaydetmektedir, ki buna yı lda 150 dirhem para ve yirmi dört 
mudd zahire tahsis edildiğine göre, bunun muıf re nazaran daha dun 
bir mevki işgal ettiği anlaşı lı r ; muzif in vazifesi, misafirleri kabul ve 
istirahatları nı  temin olduğuna göre, hancı = vazifesinin hana gelen 
hayvanlara bakmak olduğunu kabul etmek mümkündür. Vakfiyenin 
arkasında, 646 da yapı lan zeyilde, hancı nı n maaşı, 50 dirhem zam-
miyle, 200 dirheme çı karı lmış tı r. Esasen vakfiyede, kervansaraya ait 
gelir arttı kça hanı n masrafları nı n arttı rı lacağı , ınetrı urları n maaşları na 
ilâveler yapı lacağı  ve bundan sonra artan kısımla da hana yeni 
gelir getirecek olan başka arazi ve akarın satı n alı nacağı  kayde-
dilmiştir, ki bundan, zamanla, diğer müstahdemlerin maaşlarına da 
zamlar yapı lmış  olduğu tahmin edilebilir. 

Kervansaray da, oraya gelen bütün yolcular ı  n mecca - 
nen yemek yemesi için, bir aşhane vardı r. Bu aşhanenin yetiş-
tirebildiği yemek ve hanı n ne kadar misafiri yedirip yatırabildiği 
hususunda kart bir şey söylemek mümkün değilse de, aşhane için 
satın alınması  şaı  t kı lınan (eğer bunlar hepsi ise) mutbak takı m-
ları  bize umumf bir fikir verebilir. Vakfiyede, bu maksat için, elli 
büyük kâse çanak, yirmi bakı r tabak, yüz büyük odun çanak, 
elli odun tabak ve yine bakı rdan on büyük, beş  orta, beş  küçük 
tencere, iki büyük leğen, iki büyük kazan, iki büyük havan ve 
başka mutbak tak ı mları nı n satı n alınacağı  yazı lmaktadı r. Bu aşha-
nede çalışan ve yemek pişirmekte mahir olan bir aşçıya, yı lda 200 
dirhem para ile yirmi dört mudd zahire tayin edilmiştir. Kervan-
saraya gelen (müslüman, kâfir, hür veya köle) her yolcuya müsa-
vi olarak bir okka et ve bir çanak da yemek verileceği şart kı lı n-
maktadı r, ki vâkı f, burada bahsedilen okkanı n yüz dirhem olduğunu 
tasrih ediyor "2. Bunlardan başka, bu devrin zâviye, imâret ,med- 

112  Ortaçağida birçok ölçüler gibi okkanı a da yer yer değiştiği gözönüne 
getirilirse burada Karatay'ı n neden bir okkanın yüz dirhem olduğunu tasrih et-
tiği kolayca anlaşı lı r. H. Sauvaire'in araşt ı rmalar ı na göre okka, türlü memleket-
lerde türlü vezinler arzetmekle beraber, dirhem zamanımı za kadar sabit kalmış-
tır (La numisrnatique et de la metrolngie musulmanes, JA (1884) t. ili, p. 369). 
Esasen bir insanı n giinde muahhar okka (400 dirhem) hesabile üç okka ekmek, 
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rese ve sair bu kabil bütün içtimat müesseselerinde görüldüğü 
gibi, burada da vâkıf, her cuma akşamı  bal hely as ı  yapı lıp bü-
tün yolculara dağıtılmasını  şart kı lmaktadır. Bu zamanlarda halin 
Anadolu'da bol, ucuz ve nefis olduğu el-cOmart gibi diğer çağdaş  
kaynaklarda da zikredilmektedir. Esasen Ortaçagda şeker istihsa-
linin azlığı  onu lüks ve pahalı  bir gıda maddesi haline soktuğun-
dan bu gibi müesseselerde daima tatlı lar için balın istı hlâk edil-
diği görülmektedir. 

Kerv ansaray'da yolcuların bu ihtiyaçlarını  gördükten sonra 
a y akkab ı l ar ı n 1 tamir veya ayakkabısı  olmayanlara yeni 
ayakkabı  verileceği hususundaki vakı f şartları  çok dikkate sayan-
dır. Bunun gibi hana gelen hayvanların nallanmas ı  için nal 
ve çivi tahsis edilmekte ve bunlar için vakıf gelirinden gerektiği 
nisbette d e r i, sa h ti y a n, çivi ve n a 1 satın alı nması  şart 
kı lınmaktadır. Handa hastalanan hayvanlara bakmak için orada 
daimi bir baytar mevcuttur, ki vakfiye buna, 100 dirhem para ile 
yirmi dört mudd zahire ayı rmış tı r. Vakfiye, hana gelen hayvanlara 
kâfi derecede arpa ve saman verileceğini de kaydeder. Hanın 

bir okka et ve diğer tayin edilen yemekleri yiyemiyeceği düşünülürse buradaki 
okkanı n zamanı m ı zdaki okkanı n 1/4 i, yani 100 dirhem, olduğu anlaşı lır. Galip 
ihtimalle o zaman Anadolu'da kullanı lan okka umumiyetle bu vezinde idi. Sel-
çuk veziri Fahreddin Ali, Sivas'taki medresesi yanında bulunan Dr uz-ziyâfe-
sine gelenlere günde üç tabak yemek, bir okka et, bir okka ekmek (Vakı flar 
Umum Md. arşivi, Defter No. 604, s, 67) ve yine Sivas'ta Kemaleddin ibn Rs-
bat'ı n Dr ur.raha'sında buran ı n şeyhine her öyiin Sivas okkasiyle bir okka 
pişmiş  et, bir buçuk okka halis buğday ekmeği ve orta bir Çanak yemek (Va-
kı flar Umum Müd. arşivi, Defter No. 578, s. 3) tayin ediyorlar, ki bu kayıtlar 
herhalde Sivas okkası nın da 100 dirhem olduğunu gösterir. Anadolu'da bakka- 

liye ölçüsü olarak kullanı lan bir Anadolu rı tr ı  102 	dirhem, yani 317, 8 gram- 

dır (Sauvaire, aynı  makale, Il!, P. 384, IV, p. 215-217) ki bu hem el.cOmarrnin, 
hem de, aşağıda kaydettiğimiz üzere, Altun-aba medresesinde 38 talebeye Konya 
rıtlı  ile 80 rıtl ekmek verildiği ifadesine uyar. Fakat el.(0mari Anadolu'da kul-

lanı lan rıtrları n değişik olduğunu, mesela Germiyan'cla ratl'ı n 3120 dirheme 
kadar çıktığını  (s. 36); ekserisinin Mı sı r ratlı  ile 12 rafla tekabiil ettiğini söyler 
(s. 19). Bununla beraber burada kastedilen rı tl'ı n, onun da kaydettiği üzere 

(s. 20), büyük rı tl olması  icabeder. Terciimün Türki ve Arab?, Türklerin rıtl 
için batman dediklerini kaydeder (s. 55); fakat o zamanki batman'ı n vezninin 

neye tekabül ettiğini bilmediğimizden bugünkü batmana nazaran kı ymetini ta-

yin etmek mümkün değildir (bk. R. Rahmeti Arat, Batman, isl. Ansikl.). Türlü 

ölçüler hakkı nda benim hazı rladığım 	Ortaçağda Türkiye iktisadi tarihi » adlı  
eserde tafsilât vardı r. 
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aydı nlanması  için gerektiği kadar yağ  (zeyt), mescid için mum ve 
yolcuların ısı nması  için lazı m olan odunun miktarı nı  da kervan-
sarayın idarecilerine bı rakmıştı r. Bütün bu ihtiyaçlardan sonra 
Karatay, hana gelen yolcuların yı karımaları nı  da temin etmektedir. 
Vakfiyede, kervansarayı n içinde bir hamamı n mevcut olduğu kay-
dedilmeyip, arkası ndaki 645 tarihli zeyilde vakıf, hanı n bulunduğu 
köydeki hamamını  yolculara, köylülere ve sair halka vakfettiğini 
ve hamamcı ya da yılda 120 dirhem para ve yirmi dört mudd 
buğday maaş  ayı rdığım kaydetmektedir. Halbuki, yukarıda söyle-
diğimiz üzere, gerek el-cOmerl ve lalkaşandi ve gerekse Halil 
Edhem'in müşahedesi, handa da başka bir hamam olduğunu bil-
dirmektedir. Esasen kervansaraylarda mutat olarak hamamların 
bulunduğu nazarı  itibare alı nı rsa, burada da hamamı n bulunması  
lazımgeleceği ve fakat vakfiyenin, bütün teşkilatı  kaydetmediği 
kabul edilebilir. 

Kervansaray'da hasta olan yolcular ı n tedavisi için ilaç ve 
meşrubat tayini hakkı ndaki şartlar, el-cOmert ile Ialkaşandrnin ora-
da bir hastane (bimciristân) nı n bulunduğuna dair kaydını  teyit et-
mekte ve bir eczahanenin de bulunduğunu göstermektedir. Bununla 
beraber vakfiye, baytardaa bahsettiği halde, hastaneyi idare eden 
kimselerden ve mesela bir tabibin veya hasta bakıcıların mevcu-
diyetinden bahsetmemesi bir meseledir. Bu, belki, o zaman için, 
orada daimi bir tabibin bulundurulması  güçlüğü ile ilgilidir. Aca-
ba hastanesi ve ilaçları  bulunan kervansaray'da yalnız mühim 
hastalı klar vukubulduğu zamanlarda yakı n merkezlerden, mesela 
Kayseri ve Sivas gibi büyük şehirlerden, tabip getirilmekle mi ik-
tifa ediliyordu? Gerçekten Kütahya'da bulunan Germiyan oğlu 
Yakub beyin i ırıaretine ait vakfiye kitabesi, imarette hasta olanlar 
için hekim getirileceği, ilaç verileceği ve bunların ücretinin vakı f 
gelirinden ödeneceği kaydedilmektedir "3. Vakı f, kervansaray has-
tanesinde hastaların afiyet buluncaya kadar tedavi edileceklerini, 
ölen hastaların mevkufattan ayrı lan bir para ile kefenlerlip gömii-
leceklerini şart koymaktad ı r. Bundan sonra Karatay, kervansaraya 
akraba veya azadi" kölelerinden, kazanmaktan âciz kadı n - erkek, 
müslüman - kâfir, herhangi bir fakir kimse sığındığı  takdirde, her-
birine yı lda 120 dirhem para ve yirmi dört mudd zahire tahsis 

113  İ. H. Uzunçarş.h, Kütahya şehri, s. 82. 
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etmiştir. Kervansaray ve vakıflarına ait işlerin görülmesi için de 
daimi bir atlı  bulundurulduğunu vakfiye kaydeder. Vakı f, bu atlı  
emIre yı lda 100 dirhem para ve yirmi dört mudd zahire bakla-
mıştır. 

Şüphesiz, hana ait bütün vazifeler bundan ibaret değildir. Va-
kıf gelirleri ve kervansaraya ait masrafların kayıt ve hesabiyle 
uğraşan memurlardan bahsedilmemiştir. Halbuki el-cOmeri ve Kal-
kaşandi bu işlere bakan divanların ve kâtiplerin mevcut olduğunu 
haber vermişlerdir. Bundan dolayı  vakfiyenin, ancak esaslı  vazifeleri 
zikrettiği, diğerlerinin ise mütevelli, müşrif ve nâzı rın karar ve selâhi-
yetine bırakı ldığı  tarzı nda anlaşılmak icabeder. Karatay, mütevellilik 
vazifesini ölümünden sonra kardeşlerine ve kardeşlerinin oğullarma, 
müşrif ve nâzı rlıkları  da, iyi insan oldukları  takdirde, yabancılar 
tercih edilmek üzere, azadlı  kölelerine şart kılmıştı r. Bu verdiğimiz 
malfirnat bize, Karatay kervansarayını n mahiyetini ve medeni hayat 
bakı mından nasıl bir müessese olduğunu gösterme& kâfidir. Ileri-
de, diğer kervannraylara ait vakfiyeler elimize geçtiği takdirde, bu 
hususta daha birçok tarihi bilgilere nâil olacağımız muhakkaktır. 

e. Kervansaray memurlarına ait 
maaşların kıymeti 

Kervansarayda çalışan memur veya müstahdemlerin maaşları-
nı, o zamanın râyicine göre, tesbit edebilmek ve bu suretle onların 
hayat seviyelerini meydana koymak yalnız kervansaray için değil, o 
devrin iktisadi durumu bakımından da ehemmiyetlidir. Fakat para 
ve eşya kıymetleri arasındaki nisbetlerin birçok şartlara tâbi olan 
değişmesi, kaynakların, hele bu gibi iktisa-dt noktalarda, nâdirliği 
ve her türlü ölçülerin hakiki kıymetlerini meydana koyacak imkânla-
rın azlığı, bu hususta sağlam neticeler almamızı  güçleştirmektedir. 
Bununla beraber bazı  kayı tlara dayanarak bu hususta takribi hüküm- 
ler verebileceğiz. El-(0mert'nin Sivri Hisarlı  ( 	 ) Şeyh 
Haydar el-cUryân'dan naklederek verdiği mal'û mat, bir asra yakın 
bir zaman sonra olmakla beraber Türkiye'de iktisadi şartları n esaslı  
bir değişikliğe uğramamış  olması  dolayısiyle burada kullanı labilir. 
El-Omeri, Türkiye'de fiyatların, gümrük resminin azlığı, ticaret hac-
minin genişliği, denizlerin yakı nlığı  ve mer'aları n çokluğu sâyesin-

de, çok ucuz olduğunu söylemektedir. Ona göre, burada kıtlık zaman-
larındaki fiyatlar Suriye'deki fiyatlar derecesine çıkar; en iyi bir 
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koyun on iki dirhemi geçmez, ki bu Mısır dirhemiyle dokuz dir-
hem veya daha az bir kıymettedir 114. lbn Batüta, Kastamonu'nun 
çok ucuz bir yer olduğunu anlatırken burada iki dirheme bir baş  
koyunun yarı  etini, on kişi için bir günlük ekmeğin iki dirhemle 
alındığını, kez â iki dirhemlik bal helvasının on kişiye kâfi geldi-
ğini söyler 115. El-Omeri, zahire fiyatı  hakkında yalnız Germiyân' 
dan bahsetmektedir. Ona göre, Germiyân'da bir mudd buğday, 
ortalama fiyatla on beş  dirhemdir "8. Biraz aşağıda mudd'un vez-
nini zikredeceğimiz veçhile, Selçuklular zamanında buğdayın daha 
ucuz olduğunu sanıyoruz 17. Çünkü Aksaray!, Baybars'ı n Anadolu 
seferi esnasında yolların kesilmesi dolayısiyle zahire fiyatlarını n 
çok yükseldiğini ve bir mudd buğdayın 40 dirheme çı ktığını  ve 
bundan ötürü de bir men üzümün on dirheme yükseldiğini; 679 
yı lında hüküm süren şiddetli bir kuraklık neticesinde bir mudd 
buğdayın 50 dirheme kadar pahalandığı nı  söylemektedir 118. Bu 
ifâde, buğdayın fevkalâde pahalandığını  gösterir. Binaenaleyh biz 
ortalama olarak bir mudd (100-120 kilogram) buğdayı n on ve bir 
koyunun da aynı  suretle on dirhem ettiğini kabul edebiliriz. Bu 
fiyatlar, bu harpten önceki Türkiye râyiciyle karşılaştı rı ldığı  tak-
dirde, ortalama, bir buçuk-iki Türk lirasına tekabül eder demektir. 
Bundan Kervansaray'da 200 dirhem para alan memurun harpten 
önceki para ile aşağı  yukarı  300-400 lira kadar bir yı llığı  olduğu 
neticesi çıkar. 

Bu nakdi maaşlar yanında, Kervansaray'da çalışan hemen bütün 
memurlara müsavi olarak verilen yirmi dört mudd buğdayın mikdar 
ve kıymetini de tesbit etmek lâzımdır. Vakfiyelerde olduğu gibi Ibn 
MI ve Aksarayrde de Anadolu'da zahire ölçeği olarak mudd kul-
lanılmaktadır "9. El-Omert, bir Anadolu mudd (mü! ) unun takriben bir 

114  Mesrllik ül•abser, s. 19, 20. 
115  Seyahat - nâme, tere. M. Şerif, I, s. 351• 
116 'La.» 	 Jl .ki 32~):11 	U1.9 (Mesâlik ili absâr, s. 36). 
117 Selçuk Türkiyesi'nde para ve râyic hakkında, neşredeceğimiz Ortaçağda 

Türkiye iktisadi tarihi adlı  eserimizde tâfsilat vardır. 
118 	 Lsi 	,s4» 	 4Ak, 

(-J> 	,<•• 	(MüstImeret ül•ahbar, s. 115); 
(aynı  eser, s. 269) ; Anonim Selçuk-ntime'nin « yük ü b es akça ya» 

ifadesi, eğer bir yük ( hor-yün) hakiki esek yükünü gösterirse, yarım mudd 
edeceğinden bir mudd'un 10 akça veya dirheme satı ldığını  meydana kor, ki 
ağırlık. ve  fiyat itibariyle bizim vardığımız neticeyi teyit eder demektir. 

119  İbn Bibi, s. 117; Aksârâyi, s. 115, 269. 
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buçuk M ı sı r erdeb'ine tekabül ettiğini söylüyor '2 '. Mı sı r erdeb'i, sabit 
bir ölçü olmamak ve türlü miktarlar arası nda değişmekle beraber, 
ortalama bir hesapla 75 kilogram ağı rlığındadır. Nitekim 1587 de 
200-250 kilogram ağırlığında bulunan bir deve yükü, Mısır erdeb'i 
ile üç erdeb itibar ediliyordu J". Bu hesaba göre bir muddun 
100-120 kilograma tekabül etmesi icabeder 122. 

Anadolu'da kullanı lmış  olan muddlar, yerine göre değişmekle 
beraber, bu miktar vakfiyede kullanılan bir mudda tekabül etse 
gerek. Bu vaziyette memurlara 24 < 100 = 2400 kilogram buğday 
veriliyordu, ki 30 kilogram itibariyle 80 kile eder demektir. Bu 
miktar zahire bir ailenin bir yı llı k ihtiyaçları na kafi gelir, ki va-

kı fı n da bu esası  düşünmüş  olduğu anlaşılıyor. Nakdi maaş  da di-

ğer ihtiyaçlarını  karşılıyor demektir. Bu zahirenin para ile mukabili, 
ortalama 200 dirhem veya 300-400 lira ettiği gözönüne getirilirse 
kervansarayda çalışan orta bir memurun yılda 600-800 lira aldığı  
kabül edilebilir. Vakfiyede memurları n, kervansaraydaki aşhaneden 
yemek yiyip yemeyecekleri hakkı nda bir kayıt yoktur. Halbuki o 
zamanki Türkiye'de mevcut bu kabil müesseselerin memurları, 
umumiyetle oralardaki aşhanelerden yemek yiyebiliyorlardı . 

Diğer vakfiyelere dayanarak vereceğimiz bir iki misal hem pa-

ranın iştira kabiliyeti, hem de hayat seviyesi ve netice itibariyle ker-
vansaray memurlarına nazaran vaziyetleri hakkı nda bize umumi bir 
fikir verebilecektir. Mesela Sivas'ta Kemaleddin !bn Rahat'in Dâr ür-

Râha (zaviye) sını n şeyhine günde iki öyün yemek verildikten sonra, 
ayda 30 dirhem olmak üzere, yı llı k 360 dirhem; ferraşı  için de yı lda 

240 dirhem verildiğini vakfiyesi kaydetmektedir 12". Sahib Fahred- 

din Ali, Sı vas'taki Sâhibiyye medresesi ve yanı ndaki Dâr uz-zıyâ- 

fe'si müstahdemlerinden mimar için ayda 50 , müezzinlere 25, fer-
raşlara 20, müderrise ayda 150, mdid'Icre 50 şer (ve günde üçer okka, 
yani üçyüzer dirhem ekmek) dirhem para verileceğini vakfiyesinde 

şart kı lmıştır. Yine bunun mezkür Dar uz-ziyâfesi aşçısz için ayda 

onbeş  dirhem para ile hergünkü yiyeceği verilmektedir. Evkafı n 

120 Mesidik ül-absür, s. 19, 36. 

121  H. Sauvaire, adı  geçen makale. JA. t. VII, p. 139. 

122  Mudd'un k ı ymeti hakkında tesbit ettiğimiz bu miktar buraya mahsustur. 

Anadolu'da kullanılmış  olan türlü kı ymetlerdeki muddlar hakkı nda tafsilât, Orta-

çağda Türkiye iktisadi tarildndedir. Bu isimde bir ölçü' bugün de Anadolu'da 

maruftur. 
123  Vak ı flar U. Md. arşivi, defter No. 578, s. 3. 
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tahsildarı  ( câbl) na 40 dirhem aylı k tayin edilmiştir 124. Yine Sâhip 
Fahreddin'in Konya'daki medresesi vakfiyesinde tahsildar ve mimara 
ayda 30 ar dirhem para ile yine aylık yarım men ekmek tahsis 
ettiği yazı lıdı r 125. Neşrettis<6;imiz Altun-aba vakfiyesinde, dinar ile 
ifade edilen ve fakat hakikatte, aşağı  yukarı, mezkür dirhem-
lere tekabül eden paradan müderrise yı lda 800, muctd'e 240, 
imama 200, müezzine 100, ferraş  (hademe) a y ı lda 120 dinar 
(dirhem) tahsisat verildiği zikredilmektedir. Türlü meslek ve hayat 
seviyelerine ait bu yı llı k veya aylı k maaşalar, bu devirdeki paranı n 
iştira kıymetini ve hayat standartı nı  göstermek için, çok mühimdir. 
Bu misallerin bir vasatisini alırsak, orta bir ailenin yı llı k bütçesinin 
400 - 600 dirhem arasında olduğu ve bu da harpten önceki Türk 
parasiyle 800 - 1200 Türk lirasına muddil bulunduğu meydana 
çıkar. Bu meseleye ait bir vesika da, yukarıda kaydettiğimiz üzere, 
Ibn aibi tarafından Necmeddin Nahçevânrnin 
dolayısiyle verilmektedir. Necmeddin, israfın önüne geçmek maksa-
diyle, yı lda 720 dirhem maaşla iktifa edeceğini ve diğer devlet 
adamları nı n da buna kıyas olarak maaş  aldıkları  takdirde vezirlik 
yapabileceğini söylediği zaman Celâleddin Karatay, devrin şahsi-
yetleri üzerinde uy andı racağı  memnuniyetsizliği düşünerek, onu 
Selçuk vezirlerinin en iyilerinden olan Mühezzebiddin Ali'nin 
aldığı  yı llı k 40,000 dirheme ikna etti 126. Bundan şu netice çıkar,ki 
Necmeddin'in teklif ettiği 720 dirhem ne kadar mütevâzı  olursa 
olsun bir vezirin geçinebileceği bir para demektir ve orta hayat 
seviyesinin iistündedir ve harpten önceki para ile ortalama 1500 lira 
bir kıymete muaclildir. Bu hesaplar kervansarayda yaşayan me-
murları n bütün Selçuk Türkiyesi'nde mevcut olan refahla mütenasip 
bir hayat seviyesine mâlik oldukları nı  gösterir, ki bu büyük hayır 
müessesesini yapan Karatay'ın onun memurları  için böyle düşüne-
ceği tübitdir. 

d. Kervansaray'a alt vakıflar 
Vakfiye, Kervansaray'a ait vakıfların geliri ile önce bütün va-

kıfları n imârını  — ki bu sı rada köyde bulunan bir su bendinden de 
bahsedilmektedir —, öküz ve çift aletleri satı n alı nmak suretiyle 

124  Vakıflar U. Mcl. arşivi, defter No. 604, s. 67. 
125  Vak ı flar U. Md. arşivi, defter No. 592, s. 100. 
126  Bak, yukarı da not 35. 
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mevcut vakıfların iyi verimli bir hale getirilmesini; nihayet Ker-
vansaray'a ait masrafların görülmesinden sonra artan gelir ile 
maaşların arttırılmasını  ve bundan sonra da bir para artarsa Ker-
vansaray için yeni gelir kaynağı  olacak arazi ve akarın satın alı-
narak vakfedilmesini şart kı lmaktadır. Nitekim vakfiyenin 645 ve 
646 tarihli zeyillerinde birtakım yeni vakıfların yapı ldığını  görü-
yoruz. Fakat bu yeni vakıfların bir iki yı llık bir zaman zarfında 
eski vakıfların artan gelirinden satın alındığını  gösterecek bir delil 
mevcut değildir ve bunu kabül etmek de güçtür. 

Kervansaray'a yapılan ilk vakıf, bunun arazisi içerisinde bulun-
duğu Sarahör '27  )).4-1, köyüdür. Bu köy, Kervansaray veya 
sahibi münasebetiyle, sonradan Karatay adı nı  almıştı r. Kervansaray 
ve yol dolayısiyle burası  XIII öncü asırda bir ticari merkez halinde 
idi. Karatay bu köyde sayısı  kaydedilmeyen evlerle (hana vakfedilen 
hamamın yanında) on beş  dükkanı  Kervansaraya vakfettiğine bakı-
lırsa bu kadar dükkanın ve, kira getirmiş  olmaları  icabeden, evlerin 
bulunması  keyfiyetini oranı n ticari ehemmiyetini düşünmeksizin anla-
mak mümkün değildir. Gerçekten yolun milletlerarası  enemmiyeti ve 
Kervansarayın orada bulunması  gözönüne getirilirse bunun pek tabii 
olacağı  anlaşı lır. Bra.tianu, biraz mübalağalı  olarak, yol ve Kervan-
saray dolayısiyle, burası nın XIII üncü asırda büyük bir ticaret 
merkezi olduğunu söyler, ki vakfiye onun bu tahminini teyit et-
mektedir 128. Vakfiyede, orada, tamirinden bahsedilen kaldı rı mın, 
kervansaray ile köy arasında olduğunu ve dükkanların bunun 
yanlarında bulunduğunu sanıyorum. Bu vaziyet, Selçuk kervansa-
raylarının, büyük yol ve şehirlerin ticari faaliyetlerini teminden 

127  Salih& adının Selçuklulardan önce mevcut olduğu malüm değildir. Ker-

vansaray ın beş  kilometre cenup - garp yanında bulunan eski Arsaxa ( bugünkü 

Seresk köyü) adına eski vesikalarda rastladığımız halde (Ramsay, Asia Minor, p. 

271) Sarühör adına rastlayamıyoruz. Bu isim belki islâm devletlerinde orduya ot 

hazırlamakla mükellef olanlara verilen Sarühör kelimesidir (.Şub ul-a'şa, V. s. 

460); bu takdirde bu köy halkının Selçuk orduları  için böyle bir vazı fe ile 

mükellef oldukları  düşünülebilir. Osmanlı  devrinde bu isim, ordunun azimetinde 

yolların düzeltilmesi veya harap yerlerin tamiri işinde çalışanlara verilirdi (Bak. 

Aşıkpaşa zade tarihi, s. 77 ; Lütfi paşa tarihi, s. 160 ; Milli Tetebbular 

mecmuası  IV. s. 179). Şub/3 u/-acşd bunun farsça ser ve ahür kelimelerinden mü-

rekkep bir tâbir olarak izah eder. Prof. Fuad Köprülü bunun .>1.>;- 	dan 

bozma olduğu kanaatirıdedir (Türk hukuk se iktisat tarihi mec. 1, 247). 

128  Brâtianu, aynı  eser, p. 167. 
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başka, kendi civarlannı  da bir ticari merkez haline getirdiğini 
göstermektedir. Nitekim bu yolun ve neticede kervansarayı n ehem-
miyetten düştüğü bir zaman olan XVI ı ncı  ası rda (Kanuni dev-
rinde) yapı lan tahrirde köy küçülerek nüfusu 700 kişiye inmiş, 
kervansaray da basit bir zâviye (Zâviye-i Karalay Sultan) haline 
gelmiştir. Bahsi geçen defterde köy, iki kısım halinde gözükmek-
tedir. Bir kısmı, eski ismini muhafaza eden Sarühör köyü olup 
yarısı nın zâviyeye (yani Karatay kervansarayına) vakıf ve yarısının 
da tımara ait olduğu kaydedilmekte ve vergiye mükellef olarak 
72 kişi, yani 72 ev gösterilmektedir. Diğer kısmı , kervansaray ya-
nında teşekkül eden Karatay köyü olup tamamen kervansaraya 
(zâviyeye) vak ı f olarak zikredilmiş  ve halkı  66 hane gösterilmiş-
tir. Bugün Sarâhör adı  mevcut olmayı p köy, Karatay (Karadayı) 
adım taşımaktadı r; nüfusu, 1935 sayı mı na göre, 485 kişiden ibaret-
tir. Bugünkü nüfusu XVI ı ncı  asra nazaran da azalmıştı r, ki di-
ğer kayı tları n gösterdiği üzere, yalnız XIII üncü asra nazaran 
değil, XVI ıncı  asra nazaran da Anadolu'da nüfus bakımından 
bir gerileme olduğu gözüküyor. Vakıf defterinde Karatay köyün-
de, Karatay evlâdı ndan olanların Al a üd d e v le Ali bey (Dul-
kadir oğlu) tarafı ndan resm-i ganem ve sair tekâlif-i iirfiye ve avd-
riı-i divânigye'den muaf olduklarına dair ellerinde fermanlar oldu-
ğu ve Bâb-ı  sa'adet'de dahi ola geldikleri yazı lmakta ve köyde 
Karatay'ın vak ı f bir değirmeni olduğu kaydedilmektedir 129. Def-
terde Sarâhör köyü tamamiyle hı ristiyan, Karatay köyünün halk ı  
ise müslüman olup 66 haneden 41 i onun neslinden kaydedilmiştir. 

Kervansaray'a vakfedilen diğer bir köy de Likendon köyüdür. 
Burası  eskiden Lykandos adı nı  taşıyan yerde olmak ieabeder 13". Bu 
köyün sı nı rdaşı  olarak zikredilen Kölöte ve Ekrek köyleri bugün 
de aynı  adlarla mevcutturlar. Mesâlik ul-abşâr'da ötrâk 
adiyle zikredilen köyün bugünkü Ekrek olması  icabeder. Yukarıda 
bahsettiğ'-imiz tahrir defterindeki Elkendon 	) köyü de Li- 
kendon'dan başka bir yer olamaz. Vergi ile mükellef 299 kişi 
olduğuna göre nüfusunun, ortalama, 1500 olduğu kabül edilebi-
lir '3'. Köyün Karatay'a ait vak ıflardan olduğuna dair bir kayı t 

129  Defter-i ınufassal-ı  Maraş ; cilt II, No. 108, varak 479, 492 (Tapu ve 
Kadastro U. M. arşivi). 

13° Ramsay, Asia Minor, P. 291, 350. 
191  Adı  geçen defter, 11, 498-499. 
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mevcut değildir. Bununla köyün vakıf halinden çıkarı ldığına hük-
medilebilir ; bu hususa dair Selçuk vakıflarının Osmanlı  devrinde bir 
kısmının kısmen veya tamamiyle vakıf halinden mins haline geçti-
ğini gösteren başka misallerin mevcudiyeti ve bizzat Karatay köyü-
nün de bu vaziyette olması  düşünülürse bunun sebebi anlaşı lı r. Bu 
köyün, verilen hudutları  dolayısiyle, bugünkü Samagar köyü ol-
ması  mümkündür. Binaenaleyh burasının, XIV üncü asırda Ana-
dolu'da birtakım hareketlerde bulunan Samagar ulusu tarafın-
dan, kısmen olsun, iskan edilmiş  olduğu anlaşı lıyor J". Köydeki 
şahıs adları  arasında Samagar adına rastlamamız bu fikri teyid 
eder. Köyün 107 evi müslüman, 192 evi de hıristiyan olarak göste-
rilmiştir. 

Kervansaray'a yapılan vakıflardan birisi de Karahisar-ı  Beh-
ramşah kasabasında bulunan bir handır. Vakfiyede bu Karahisar'ı n 
Şark! Karahisar olduğu, fakat Behramşah Karahisarı  adiyle 
şöhret bulduğu ilave ediliyor. Hamdullah KazvIni bu Karahisar'ın 
Kouya hududunda bulunduğunu ve Behramşah tarafından inşa 
edildiğini yazar '33. Burası nın Kadı  Burhaneddin'in idaresinde 
kaldığını  ve Nebi adlı  bir beyin bu kaleyi onun namına idare 
ettiğini Esterabadi söylemektedir '34. Konya havalisinin Kara-
manlılar idaresinde bulunması  dolayısiyle Karıştnrnin ifadesi, 
kasabanın yerini tayin etmeğe kâfi gelmediği gibi, Esteraba-
&nin kayı tları  da bu hususta müphem kalmaktadır. Bu Kara-
hisar'ın Şark ve Behramşah adları nı  taşıması, ilk bakışta, Mengü-
cükler'e aidiyeti dolayısiyle bu hanedanın son hükümdarı nın oğlu 
Behramşah olması, bugün Şark! Karahisar adiyle tanılan kasaba 
olduğu zannını  vermekte ise de gerek KazvIrd ve gerek Esterabadl 
Behramşah Karahisarı  yanında Kögonya (Şark) Karahisarını  da 
kaydederler. Bundan başka zikredilen vakalar dolayısiyle Bezm ü 
Rezm'de geçen Behramşah Karahisan'nın bugünkü Şarld (Şebin) 
Karahisar'a tevafuk edemiyeceği de meydandadır. Esasen Anado-
lu'da birçok Karahisarların mevcudiyeti gözönüne getirilirse vak-
fiyedeki şark kelimesinin Orta Anadolu'da bulunan diğer Karahi-
sarlardan birine izafetle olduğu kabül edilebilir. Artı k bu Behram- 

132  Bak. Aziz b. Erdeşir Ester-alıgidi, Bazı,' ü Rezm, İstanbul 1928, s. 96, 
122-124, 150, 235, 527. 

133  Nuzhat 	 nşr. G. Le Strange, Leiden 1913, s. 97. 
134  Bezm ü Reım, s. 253, 527. 

Belloten C. XII, F. $ 
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şah Karahisarı 'nı n Orta Anadolu'da bulunduğu, bu kayı tlara göre, 
sarihtir. Kasabanın taşıdığı  Behramşah adı nı n hangi Behramşah'dan 
geldiği malûm değildir. Fakat bunun Mengücükler'den Şarki Ka-
rahisar (Kögonya) meliki Muzaffereddin Mahmud'un oğlu Nasireddin 
Behramşah olması  mümkündür. I. Alâeddin Keykubâd, Erzincan'dan 
sonra, Kögonya'yı  zaptedince Kı rşehri Muzaffereddin'e ikta olarak 
vermişti. Uzun müddet Anadolu'da şerefli bir hayat süren okulla-
rından Behramşah'ın '35  burada oturmuş  ve kasabanın kendi adiyle 
şöhret bulmuş  olması  kuvvetli bir ihtimal içindedir. Bunlara göre 
belki Kayseri Çorum arası nda bulunduğu anlaşılan Demirlü Ka-
rahisar burasıdı r 25. Nitekim Baybars Mansûri, Rûnı  Sultanlığı= 
başlıca şehirlerinin bir listesini verirken Karahisar-ı  Demirlü'yû 
Konya eyaleti şehirleri arası nda zikreder Cl. Cahen bir Demirlü 
Karahisarı'nın mevcudivetini düşünmeksizin bunu Develü Karahi-
sar sanmış tı r '". Kazv1ni'nin Behramşah Karahisari'nı n hukuk-t 
divânrsini 11600 dinar gösterdiğine bak ı lı rsa, yine onun kayıt-
larina dayanarak, bunun Kastamonu büyüklüğünde veya zengin-
liğinde bir kasaba olduğu anlaşı lı r. Vakfiyde, kervansaraya 
vakfedilen hanın yanında, Karatay'ı n kardeşi Kemaleddin'in ora-
da bir medresesi, sahibine nisbetle de bir Behramşah hani ve 
Hatip camii adı nda bir camiin bulunduğu zikrediliyor, ki bu ka-
saba hakkındaki bilgilerimiz şimdilik bu kayıtlardan ibarettir. 
Bunlardan başka Karatay mülkiyetinde Kayseri şehrindeki iki 
evini, şehrin dış  ( zâhir ) kısmında bulunan bir hanı nı  ve iki çayı-
rı nı  da kervansaraya vakfetmiştir. 

Kervansayı n diğer vakıfları, bu vakfiyenin arkasındaki zeyilde 
görüldüğü üzere, 645 ve 646 yı llarında yapılan vakı flardı r. 
Bunlar, vakfiyenin şartlarına göre, artan gelirden satın alınmışlardı r, 
ki zeyilde bu hususta kayı t vardı r. Bu yeni vakı flar, Kayseri civa-
rı nda yekûnu 334 mudd tohum alan yirmi dokuz paraça yer ile 
mesahası  gösterilmeyen yedi tarla, Kayseri civarı nda Meşhed 

135  ibn Bibi, s. 392, 363. 
136  Aksarâyl, Müsâmeret iil-ahbar, s. 192. 
137  Brit. Mus. Add. 23325 , vrak. 26 b ; Quelques textes negliges concer-

nant les Tu ı  comans de Rilm au moment de l'invasion Mongole, Byzantion, cilt 
XIV ( 1949 ), s. 131-139 

138  Burası  Selçuk Sultanlar ı n ı n merâsim ve bayram şenliklerini yaptı kları  
Meşhed ovası nda bulunur. 
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köyünde bulunan dört ev, bir fırı n, on dokuz tarla, Kayseri şeh-
rinde sekiz ev, kervansarayın bulunduğu Sarâhör köyünde on 
beş  dükkân, bir hamam (icari değil, yolcular için) ve sayısı  kay-
dedilmeyen evlerden müteşekkildir. Ilavede bu vakı flar arasında 
Sarâhör köyünün bitişiğinde gösterilen Güney ( Ş) köyünün 
de vakfedildiği söyleniyor. Vakıfların gelirinden satın alınmış  bu-
lunduğuna dair bir kayıt olmaması  dolayısiyle bunun daha önce 
Karatay'ın mülkiyetinde olduğuna hükmetmek zaruridir. Çünkü bu 
zaman zarfında artan gelirle böyle bir köyün satın alı nmasına 
adetâ imkan yoktur. Bu köy, yukarıda zikrettiğimiz tahrir defterin-
de, XVI ı ncı  ası rda, kervansarayın vakf ı  olarak kaydedilmiştir 
(Karye-i Güney vakf-ı  zdviye-i Karatay sultan). Deftere göre, bu-
rada Süleymanlu cemaati yaşamaktadı r, ki bugün Karatay köyünün 
güney-batısı  tarafında, Sakaltutan ve Gülveren köyleri arasında 
bulunan Süleymanlı  köyünün bu köy olduğu anlaşı lı yor. Köyün 
halkı  defterde müslüman olarak gözükmektedir '3°. 

e. Vakıf köylerin etnik durumu 

Vakıf, Karatay vakfiyede Sarâhör ve Likendon köyleri çiftçi-
lerinden mahsullerinin beşte birinden fazla vergi alınmamasını  şart 
kı lmıştı r. Bu kayıt, bana, beşte birden fazla verginin müslüman-
lardan alınmadığı  hakkındaki malümata dayanarak, bu köylerin 
hıristiyanlarla meskün olduğu kanaatini vermişti '40. Filhakika bu 
düşünce ile meselenin tahkiki için Osmanlı  devrinde yapı lmış  olan 
arazi tahriri defterlerine başvurmak lüzumunu duyunca, yukarıda 
da işaret ettiğimiz üzere, bu köylerin, hiç olmazsa kısmen hı ris-
tiyanlarla meskün olduğunu gördük. Bu hususta dikkati çeken bir 
nokta, bu köylerle civarında bulunan diğer bazı  köylere mensup 
halkın, müslüman olsun hı ristiyan olsun, umumiyetle öz türkçe 
isimler taşımı§ olmalarıdı r. Bir fikir vermek maksadiyle bu köylerde 
oturan hıristiyan (zimml) ların adları  arasında şu kaydettiğimiz 
isimleri zikredelim 141  

Kaya v. Serkis, Arslan b. Haçuk, Budak v. Mıgırdıç, Serkis v. 

139  Aynı  defter, varak 486. 
140 Mülk halinden vakıf haline geçen bu köylerin mülkiyet ve netice ola-

rak vakı f hakkı  vergileridir. Bu hususlara ait tefsilât «Orta Çağda Türkiye ik-
tisadi tarihi,  adlı  eserimizdedir. 

141  b., birader-i ; v., veled-i' nin kısaltı lmı sıdır. 
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Bal-yemez, Baran v. Karaca, Subhan-verdi v. Tomas, Kara-koç v. 
Tursun, 	v. O, Kirkor b. O, Bogos v. Huda-verdi, Yağmur, 
Ulaş, Bali, Ilbeği, Çiçek, Serkis v. Eymür, Kumrı  v. Tutı, Serkis v. 
Pulat-Çakır, Yörük v. Mehtar, Aydoğmuş  b. O, Agop v. Gökçe, 
Kaplan, Timür, Şahin, Dede, Toros v. Kaya, Ovanis v. Hudaverdi, 
Melikşâh ... gibi isimlerdir. Hattâ defterlerin bazı ları nda öz türkçe 
isimler taşıyan müslümanları  hıristiyanlardan tefrik etmek, ancak 
o köydeki hıristiyanları  zimmI adı  altında (Zimmigân der karge-i 
mezktır) ayrıca kaydetmiş  olmaları  ile mümkündür. Bu, üzerinde 
durulması  gereken bir meseledir. Vakfiyelerde görüleceği üzere, 
hıristiyan unsur, bilhassa şehirlerde, hıristiyan adlarını  muhafaza 
ettiği halde bu köylerin hıristiyanları  neden dolayı  hıristiyan olma-
yan bir kavmin adlarını  kendi adlarına bukadar büyük bir nisbette 
tercih etmiştir ? Dinini muhafaza eden bir kavmin milli adı  olma-
yan ve kendi dinine yabancı  kalan diğer bir kavim adlarına karşı  
bukadar yakın bir alâka veya kayıtsızlık göstermesi nasıl izah 
edilebilir ? Herhalde şurası  muhakkaktır, ki son zamanlara kadar 
mevcut olan ( tehcir ve mübadeleden önce ) ve türkçe konuşan, 
türkçe ibadet yapan ve türkçe adlar taşıyan Karamanlı  rumlar gibi 
ermeni mezhebinde bulunan bu köylerin hıristiyan halkı, daha 
evvel olmasa bile, XVI inci asırda türkçe konuşuyordu. Tanrı-ver-
di, Gün-doğmuş, Bal-yemez, Çalap-verdi gibi mürekkep isimler 
türkçe bilinmeksizin bu şekilde kullanılamaz ve telâffuz edilemez 
Acaba bunlar Bizanslılar tarafı ndan Anadolu'ya yerleştirilen ve 
zamanla hıristiyanlaşan Türklerin bakiyeleri midir? Vakıa Bizanslı-
lar Anadolu'ya bir miktar Türk nakletmişlerdir. Bu vasıta ile gelen 
Oğuz, Kıpçak ( Kuman ) unsurunun izlerini, aynı  etnik zümrelere 
mensup olmaları  dolayısiyle, şarktan gelenlerle ayırt etmek müm-
kün değilse de Peçenek adını  taşıyan köylerin Balkanlardan 
nakledilen Peçeneklere ait olduğu anlaşılmaktadır. Nitekim 
daha ilk Haçlı  seferinde, 1108 - 1109 da, ermeni reisi Vasil iki 
Frank başbuğuna sekiz kişilik bir müfreze ile Rum imparatorunun 
emrinde olup Masis (Mepsuest) de kalan Peçenekleri gönderdi 142. 
Jean Comne Rumeli'de Peçenekleri mağlup ettiği zaman bunla-
rın bir kısmını  Balkanlarda ( garpteki bir vilâyette ) köyler teşkil 
etmek üzere yerleştirdi; diğerlerine de kendine vergi vermek şartiyle 

142  E. Dulaurier, Chronque de Matthieu d'Edesse; Paris 1858, p. 266 ; R. 
hist. Croisades, Documentı  armenienı  I, 86. 



SELÇUK DEVRI VAKFIYELERI 	 69 

Izmit yakı nlarında münbit topraklar tahsis etti"3. Bizans imparator 

ları  Balkanlarda esir ettikleri veya ücretli asker olarak ordularına 

aldıkları, Karadeniz'in şimalinden gelmiş  Türkleri, türlü zamanlar-

da asker veya hudut muhafızı  veya kolonizatör olarak Anado-

lu'ya sevketmişlerdir 1" . Selçuk istilasından önce Anadolu'ya 
sevk ve iskân edilen bu unsurlar, islâmlara karşı  hudutları  koru-

mak maksadiyle Karaman, Kayseri bölgelerine yerleştirilmiş  gözü-

küyor. Ibn Bibi, de "Havali-i Bulgar ve Gülnâr„ 145  adiyle zikre-

dilen yerlerin bu bölgede bulunduğu, Bulgar dağı  ve Silifke'nin 

garbinde Gülnâr kasabasının mevcudiyetiyle, belli olduğu gibi 

bu isimler arazi tanrir defterlerinde ve Evliya Çelebi'de de bura-
ları  göstermektedir "9. Şikari'nin eserinde bu bölgede Karamanlı-
lar arası nda Bayburt ve Turgut gibi türk oymaklariyle birlikte 
bir Bulgar oymağının bulunması  147 ve Kervansaraya vakfedilen 

Güney ve bu civarda başka bir köyde Bulgar v. Sevindük, Musa 

v. Bulgar gibi şahı s adları nın mevcudiyetini bu etnik menşe ile 

ilgili görmek zarureti vardı r 
Vaktiyle Cami bey, mahalli ve milli vesikalara başvurmadan, 

Bizans tarihine ait neşriyata dayanarak Anadolu'da, türkçe konu-

şan, ibadetleri ve isimleri türkçe olan hı ristiyanları n Bizanslı lar 

tarafı ndan yerleştirilen Türkler olduğunu ve Yunan harflerini türk-

çeye tatbik eden Karamanlı  rumların bunların neslinden geldiğini 

ileri sürdü 149. Daha sonra H. Fehmi Turgal, Şer'i mahkeme sicil-

lerine dayanarak Kayseri, Sivas vilayetlerinde türkçe adlar taşıyan 

ZimmI'lerin müslüman olunca türkçe adları  bı rakılarak islam isim-

lerini almaları  keyfiyeti dolayısiyle Türkiye'de bir hıristiyan Türk 

unsurunun mevcudiyeti fikrini müdafaa etti '5°. Fakat türkçe isim 

143  Nicetas Choniates (Cousin'in Hıstoire de Constantinople'de), Paris 

1673, T. V, p. 16, 17. 

144  Bizans ordusundaki Türk unsurunun ehemmiyeti hakk ında burada tafsi- 

Ifıt vermek ve Selçuklalar zamanında Bitinya'ya yerleştirilen Kumanlardan bah-

setmek mevzuumuzla ilgili değildir. 

148  Ibn Bibi, s. 619. 
146 Defter-i Evkaf-ı 	Konya, No. 584, varak. 186. Evliya Çelebi, IX, 

s. 299. 
147  Konya mecmuası  II, s. 85, 89 ; Il!, s. 169, 170. 

148  Adı  geçen defter, vrk. 421, 486. 

149  Osmanlı  ülkesinde hıristiyan Türkler, Istanbul 1338. 
150 Ikinci Türk Tarihi Kongresi zabıtlarz, Istanbul 1943. s. 948. 
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taşımaları na rağmen bu hı ristiyan unsurunun Türk olduğunu 
ve Balkanlar yoluyla Anadolu'ya yerleştirildiğini zayı flatan 
bir cihet bunlar arasında Şah - kulu, Melikşah, Cihanşah ve 
Subhan - verdi gibi islami tesirleri gösteren isimlerin de bulun-
masıdı r. Bize öyle geliyor ki Anadolu'nun yerli hı ristiyanları  
arası nda ve bunlara karışmış  bir halde bir hı ristiyan Türk 
unsuru mevcut ise bunları n k ısmen Selçuklularla gelen ve 
henüz şamaniliği muhafaza eden boyları n yerli unsurla temas 
neticesinde tedrici ve sathi bir şekilde hı ristiyanlığı  kabul 
etmiş  olması nı n bir neticesi olmak icabeder. Esasen sathi bir şekil-
de müslümanlığı  ve hı ristiyanlığı  kabul eden bu Türk kabileleri 
arası nda inanış  ve yaşayış  bak ı m ı ndan bâriz farkları n henüz mey-
dana gelmemiş  olduğu da tahmin edilebilir. Kervansaraya vakfa-
dilen Likendon köyünde bir Oğuz boyunun adı nı  alan Eymür adlı  
bir şahsa tesadüf edilmesini gözönüne getirecek ve XVI inci 
ası rda Kayseri Şer'l mahkeme sicilinde Kara Keçili aşiretinden ol-
duğu tasrih edilen bir hı ristiyanın müslüman olduğuna dair Lay-
da '" inanacak ve bunu bu türlü başka vesikalarla kuvvetlendire-
cek olursak mevcudiyetinden bahsettiğimiz hı ristiyan Türk unsu-
runun menşeini yalnız garbe değil, şarka da bağlamanı n lüzlı mu 
anlaşı lacakfir. Altun-aba vakfiyesinin neşri münasebetiyle Ana-
dolu'da putperest (Şdınâni) Türk unsurunun mevcudiyetini ileri 
sürmüştük '52. Herhalde ilk istilâ zamanları nda çok müteharrik 
olan Türk kabileleri hı ristiyanlarla sıkı  temasların ve bizzat Küçük 
Ermenistan'ı n idaresi altı nda bulunan topraklara yerleşmenin neti-
cesi olarak k ısmen ve sathi bir şekilde hı ristiyan dinine girmiş  
olmaları nı  kabulde nazari bir güçlük bahis mevzuu olamaz. ibn ül-
Esir, Salahaddin Eyyubi'nin 576 yı lı nda Küçük Ermenistan seferinden 
bahsederken ermeni kı ralı nı n Türkmenlerden bir kısmı n ı, imha bir 
k ı smı nı  da memleketine yerleştirdiğini kaydeder °". Memliik sultan' 
Baybars, 673 de, yaptığı  Ermenistan seferinde MasIs'e girince orada 
hayvan ve atlariyle birçok Türkmenler itaatine girdi '". Türkmenle-
rin Küçük Ermenistan'a karşı  seferleri ve oralara girip yerleşme- 

'' Keza Ikinci Türk Tarih Kongresi zabıtları, 
152  Belleten, XLII. 
153  M ı sı r tabi , XI, s. 176. 
Isa 	 (Nüveyri, Nihüyet 

ül-Ereb, Köprülü ktp. No. 1188, cilt IV, v. 267d). 
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leri gittikçe öyle bir inkişaf takip etti, ki bu devlet yıkılıp 

toprakları  Türk idaresine geçtiği zaman nüfusunun ekserisini 

Türkmenlerin teşkil ettiği ve yer adları  bakımından geniş  bir öl-

çüde türkleştiği, bilhassa Ramazan oğullarına aid mühim vakfiye-

ler vasıtasiyle, anlaşı lıyor. Bu münasebetler Türklerle ermeniler ara-

sında kültür mübadelelerine ermenilerin dil ve ad bakımından 

türkleşmesine, islâmlaşmasına vesile teşkil ettiği gibi Türklerin de 

hıristiyanlaşmasına sebep olduğu tarzında anlaşılabileceğinden 

türkçe isimler taşıyan bütün hı ristiyanların aslında mutlaka türk 

oldukları  neticesine vanlamıyacağını  da söylemeliyiz. Nitekim 
Evliya Çelebi, Alâiye'nin bir mahallesinde oturan Rumların rumca 

bilmediklerini ve hep türkçe konuştuklarını  söylemesi de'" bizi, 

bu cemaatin ı rkan türk olduğu hükmüne vardıramaz. Diğer taraf-

tarı  ermenilerin, Selçuklulardan önce, Arap hâkimiyetinde bulun-
dukları  zamanlarda Arap isimlerini, mahdut da olsa, kullandıkları  
ve, Osmanlı  tahrir defterlerine göre, bahis mevzuu bölge dışında 

yaşayan ermenilerin, bu havaliye nisbetle çok mahdut miktarda 
türkçe isimler taşımı§ olmaları  burada zikredilmek icabe.der. Bü-

tün bu vaziy etlere rağmen bu sahadaki hıristiyan cemaat ara-

sında bukadar türkçe isimlerin yaygın bulunmasını  bir hıristiyan 
türk unsurunun mevcudiyetini kabul ederek izah etmenin daha 

doğru olacağını  sanıyoruz. Birinci umumI harpten önce Anado-
lu'da mevcut bulunan bu unsurlar arasında etnografya ve folklor 

tetkikleri yapı lmış  olsa idi bunların etnik menşeleri hakkında 

herhalde daha bazı  müsbet deliller elde etmek imkanı  olurdu. 

Şimdilik bu meselenin aydı nlatılabilmesi için yeni vesikaların çık-

masını  beklemekten başka çare yoktur. Kervansaraya ait köylerin 

hıristiyan ahalisi, diğer yerlerde olduğu gibi, son tehcire kadar 

mevcudiyetini muhafaza edebilmişti. 

B. Karatay medresesi 

a. Medresenin tarihi faaliyeti 

Celâleddin Karatay'a ait büyük hayrat eserlerden birisi de 
Konya'da inşa ettirdiği meşhur medresesidir. Medrese, kapısının 

155 

 

.Amma kadim eyyamdanberi Urum keferesi bir mahalledir ; cümle üç-

yüz haraçtır ; amma asla urum lisanı  bilmeyub batı l Türk lisanı  bilürler» (Se-

yahat-name, IX, 297), 
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üzerindeki kitabenin gösterdiği üzere, 649 (1251) yı lında, II. Izzed-
din Keykâvüs zamanı nda ve kendisinin atabeylik vazifesinde bulun-
duğu esnada yapı lmıştı r 15 . Bu zaman, üç kardeşin müşterek saltanat 
sürdükleri devreye rastlamakla beraber, yukarıda söylediğimiz gibi, 
bu devreye aid başka birçok kitabelerde görüleceği üzere, bura-
da da yalnız büyük sultanı n adı  yazı lmış tı r. Karatay diğer yaptırdığı  
binaları n kitabelerinde, bir tevazu eseri olarak, zikretmediği adı n ı  bu-
rada zikretmiştir. Selçuk devrinin sanat ve ilim hayatı nda büyük bir 
mevk ı i olan bu medrese bundan önce Karatay'ı n kardeşi Kema-
leddin taraf ı ndan yaptı rı lan medresenin yak ı nı nda bulunmaktadı r. 
Eflâkf Dede medresesinin açı lışı  için büyük bir merâsim yapı ldı-
ğını  ve bu merâsimde birçok âlimler ve şeyhler, bunlar arası nda 
da Mevlânâ Celâleddin Rumf, Şemseddin Tebrizrnin bulunduğunu 
rivâyet eder 157. Selçuk devrinde parlak bir ilim müessesesi olan 
bu medresede zamanı n birtakı m büyük ilim adamlarının müder-
rislik ettiğini aynı  kaynaktan öğreniyoruz. Orada, bunlardan, Şem-
seddin Mardini ve Rükneddin Mazendranrnin adları  zikrediliyor. 
Şemseddin Mardinrnin, herhalde, Ibn Bibrde II. Keykâvüs'iin 
Selçuk taht ı  nı  ilk defa terk ettikten sonra bir ay kadar 
vezirlikte kaldığı  zikredflen kadı  Şemseddin olmalıdı r 158. Eflâ-
krye göre Şemseddin Mardinrnin Karatay medresesinde mü-
derris iken ona mu'idlik yapan ve Anadolu'nun o zamanki büyük 
âlimlerinden olup kendisine de hocalık eden Tokatlı  Zeyneddin 
Abdülmümin Tokat'ta Muineddin Pervâne medresesinde müderris 
olmuştur 159. Şemseddin Mardini buradan, yeni açılan, Arslan-doğ-
muş'un Atabekigye medresesi müderrisliğine gidince, Karatay'ı n 

156 	 1J 	L i 	:0--"jt,ıı  ljL.iI (+4. 	{ 	 4C1: 
ul ı 	 ,.L.31 j 

L‘lb.) z.) 1.-,j1&1• ı r  
(Bu kitabe ilk defa Ci. Huart, Epigraphie arabe d'Asie Mineure, p. 63, ayn ı  
müellif, Konia, p. 159; sonra Abdülkadir, Karatay medresesi, TOEM XXXIII, 
s. 532 taraf ı ndan nesredilmistir. Medresenin mimar? tavsifi için bk. F. Sarre, 
Seldjukische Baudenkmüler ve Reise in Kleinasien, s. 48, 51; Halil Edhem, 
şehbal mec. LIX, s. 212; Mimar Kemaleddin, Yeni Mec. II. Burada Selçuk sul-
tanlar ı n ı n tam bir seceresine rastlamam ı z dikkati çeker. 

157  Menaktb ül-ctirifin, Ankara U. Ktp. varak 31b. 
158  ibn Bibi, s. 624. 
159  Menakzb ül- carifin, Ankara U. Ktp. vrk. 131b. Fr. tere. Cl. Huart, 

I. p. 192, II, p. 38. 
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ölümünden sonra, Celâleddin Rumrnin Karatay medresesine Efda-
leddin'in tayin edilmesini, bu hususta Şemseddin MardinVnin rızası  
olduğunu, başka birisinin buranın müderrisliğine tamah etmemesini, 
orada kendisine mensup tahsilde bulunan talebenin bir yabancı nın 

gelmsesiyle harçlıkları  nın kesilmesinden korktuklarını, fakirlerin 

başka suretle tahsillerinin güc olduğunu Tabib Ekmeleddin'e yaz-

dığı  bir mektuptan öğreniyoruz 160. Burada Rükneddin Mazendra-
nrnin talebesinden olan Siraceddin Horus'un da müderrislik paye-
sine kadar çıktığını  yine Eflakt rivâyet etmektedir "°. Celâleddin 
Rumi'nin Karatay ile olduğu gibi medresesiyle de yakın bir ilgisi ol-

duğu anlaşılıyor. Aynı  kaynağa göre bir gün bütün Konya hanı m-

ları  Mevlana'nın refikası  Gira Hatun'u bulmak ve Karatay medrese-
sine giderek oradaki toplantı  (semâ) larda bulunmak istediler. Rivâ-
yete göre bir gün Mevlana rüyasında Şemseddin TebrizVnin Karatay 
medresesine geldiğini; bunun üzerine gözlerini açı nca Şems'in ka-
pıdan medreseye girdiğini gördü 162. Bunlardan başka bir gün 

Karatay'ı n, Mevlana Celâleddin'in arkasında namaz kı lmak için, 
gizlice medreseye girdiği 163 ve, yukarıda bir vesile ile kaydetti-
ğimiz üzere de, Karatay'ı n ölümünden sonra Mevlana'nı n bütün 

dostlariyle birlikte medreseden çıkarak, onun ruhuna k ur'an oku-
mak maksadiyle, türbesine gittiğine dair kayı tlar Mevlana'nı n 

bu medrese ile yakın münasebetlerini göstermekle beraber 
onun burada müderrslik yaptığı  hakkında bir ihtimal ileri 
sürmemize imkân vermez. Zira Mevlana'nın Şemsi Tebrizi ile ta-

nıştıktan sonra tedris işlerini bı raktığını  ", yukarıdaki kayı tlar ise, 

onun Şemsi Tebriz1 ile görüşmesinden sonra başlayan tasavvuff 

hayatına ait hadiseler olduğunu ve bu görüşmenin de medresenin 

inşasından önce, 642 (1244) de, vukubulduğunu biliyoruz 165. 

b. Medresenin teşkildtı  

Medresenin teşkilat ve mahyeti hakkı nda bilgimiz, kâfi olma-

sa da, Karatay'ın hayatta iken 651 de yapı lmış  olan vakfiyesi ile, 

160 Meg:la:af:an Mektuplar:, nşr. F. NIfiz Uzluk, s. 95. Bu suretle bu mek-

tubun tarihi Atabekkiyye medresesinin açı lış  merasimi dolayı siyle meydana 

çıkmaktadır. 	161  Menakeb ül-ariffn, vrk. 120 a. 

162  Menalczb ül-ariffn, Fr. tere. Cl. Huart, Il, p. 145, 204. 

163  Cl. Huart, Les Saints des devriches tourneuıs, I, 208, 209. 
164 cAyni,,  ch.cd ül-Cumn, XIX, s. 591-92 (Velyeddin ef. No. 2391). 

165  H. Ritter, Celaledden Raınf, İsl. Ansikl. Il, s. 54. 
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ölümünden sonra, bunun 652 ve 660 da yapı lmış  bulunan zeyil-
lerine münhasır gibidir. Vakfiyedeki şartlara göre, talebe dört 
Sünni mezhepten herhangi birine mensup olabileceği ve fakat 
müderris ve muidin Hanefi mezhebinde bulunması  lazı mdır. Hal-
buki İslam dünyası nı n Kahire, Bağdat gibi büyük merkezlerinde 
bulunan medreselerde, mesela 631 de Bağdat'ta inşa edilen Mus-
tansiriyye 166  ve Kahire'deki Mansuriyye nr7  medreselerinde oku-
yan dört mezhebe mensup talebeler için her mezhepten birer 
müderris ve mutdler tayin ediliyordu. Herhalde Anadolu'da 
diğer mezheplere mensup olanların azlığı  dolayısiyle bunlara 
mensup talebe için müderris tayinine lüzum görülmemiş-
tir. Gerçekten Selçuklular, umumiyetle, Hanefi mezhebine 
büyük bir ehemmiyet verdikleri 168  ve Anadolu türkleri ekse-
riyetle bu mezhebe sâlik bulundukları  için müderrisin Hanefi mez-
hebinde olmasına dair bu şarta diğer vakfiyelerde de rastlıyoruz. 
Anadolu'da Hanefi mezhebinden sonra Şafii mezhebinin de bir de-
rece yaygın olduğunu gösteren kayıtlar mevcuttur, ki herhalde bunu 
daha ziyade türk olmayan müslümanlara atfetmek doğru olacaktır. 
Nitekim neşretmiş  olduğumuz Altun-aba vakfiyesinde talebenin 
Hanefi ve Şafii mezhebinde bulunacağı  kaydedildiği gibi Sâhib 
Fahreddin Ali'nin Sivas'taki meşhur Gök (Sâhibiyye) medresesinin 
müderrisliği Şafii (olmadığı  takdirde Hanefi) mezhebinde bulunan 
bir müderrise şart kı lı nmıştı r. Şafii mezhebinin ehemmiyetini kay-
detmek maksadiyle İ bn Bibr nin Alâeddin Keykubad'ın Hanefi 
mezhebinde olduğu halde sabah namazı nı  Şafii mezhebi üzere 
kı ldığına dair ifadesini de burada.  zikredebiliriz 169. 

Vakfiyemizde müderrisin şeriat, hadis, tefsir, usul ve furü-, hi-
laf ilimlerinde liyakatli ve ehliyetli olması  şartı  bize medresede 
okutulan ilimleri göstermek bakımı ndan bir fikir verebilir. Maalesef 

166 	 3jj <1, 	 ,}4** (631) 
7l.• 3% 	 ( 'Ayni, aynı  eser, s. 162 ) ; 

yine bunun için bak. Huart, ayn ı  eser, 1, p. 12. not I ; p. 17. İ bn ül-Fuvati (el-
Havadis ili Camia, s.53-59), vakfiyesinin bir hurasasini da dere etmek suretiyle, 
bu medrese hakkı nda mühim tafsilat vermektedir. 

167 Naveyri Nihayet ül-Ereb, IV, Kaprülü Ktp. No. 1188, 292 a. 
Wı tio 

168 Benim Türkler ve islamiyet adlı  makaleme bak. ( Dil ve Tarih-Cograf-
ya Fakültesi dergisi, IV, say ı  4, s. 472). 

169  İ bn Bihi, s. 227 (Mufassal nüsha). 
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kaynakların kifayetsizliği dolayısiyle Selçuk medreselerinin prog-

ramları, hususiyle şeriat ilimleri dışında müsbet iimlerin mevcudi-

yeti hakkında bir bilgimiz yoktur. Eflaki, Arslan-doğmuş' un 
Konya'daki Atabekiyye medresesinde, Hanefi mezhebinde olması  
şart koşulan müderrisin daima Hanefi talebelere (Şafillere yer ve-

rilmiyor) fı kıh meseleleri üzerinde ders okutması  gerektiğini 

yazar, ki 851 tarihli zeylinde buna dair bir işaret mevcut değil-

dir "ü. Sâhib Fahreddin'in mezkür medresesinde şer'l ilimler ve 

fıkıh okutulacağı, Kı rşehir'deki Cacaoğlu medresesinde talebenin 

şer'i ilimlerle ukraşacakı  vakfiyelerinde kaydedilmiştir. Bazı  med-

reselerin Dâr al-hadis adiyle şöhret bulmaları  ve mesela Sivas'taki 

Çifte mirdire medresesinin bu adı  alması  daha ziyade bu 

ilmin tedris edilmesi dolayısiyledir. Bu münasebetle şimdilik 
Selçuk Türkiyesi medreselerinde müsbet ilimlerin okutulup oku-
tuimadığına dair bir şey söyliyemiyeeeğiz. Halbuki yukarıda 

zikrettiğimiz Bağdat'taki Mustansiriyye medresesinde islami ilim-

ler ve bunların müderrisleri yanında Şeyh-i hadis ve Şeyh-i tıb 
adiyle iki müderristen sonuncunun on müslüman talebesine tıb 

ilmi okutan bir tıb müderrisinin mevcudiy etini biliyoruz "i. Bizim 
vakfiye müderrisin okutma işlerinden başka talebe, imam ve 

müstahdemlerin maaş  ve tayin işleriyle, mütevelli ile birlikte, uğ- 

raşacağinı  kaydeder. Bu hususun medreselerin ananeleri arasında 

olduğu görülmektedir. Filhakika Bağclatlaki Nizâmiyye medresesi 

müderrisliğine Fahreddin Muhammed'in tayini dolayısiyle sadı r 
olan bir tefviz-nâme medrese, mu'ld ve talebelere ait işlerin mü-

derrisin selahiyeti içinde olduğunu vakı fın şartı  olarak zikrettiği 

gibi "2  Nisabür'daki Nizamiyye medresesi müderrislikine bir f er- 

170 Mendlpb ül-cdrifin, 105b. Bu zeyilin kopyası  Vakıflar Umum Müdürlüğü 

arşivinde (defter 591, s. 255) mevcuttur. 

171 	 bl!-A; 	 3  

(cAyni, gösterilen yerde), İbn ül-Fuvati (s. 59, 62, 82, 181) Irak medreselerinde 

tı b, hesab tedrisatı  hakkı nda kayıdlar vermektedir. Burada müslüman talebelerini 

tıb ile iştigalinin kaydı  evvelce bu ilimle daha ziyade müslüman olmayan 

kavimlerin uğraşmasi dolay ısiyle dikkati çeker. Selçuk Türkiye'sinde bu ilmin 

hastahanelere münhası r olduğunu şimdilik kabül etmek mümkün görünüyor. 

172  Muhammed bin Hinduşâh Nahçivâni, Düstar ul-kktib, 208a-209b (Köp-

rülü ktp. No. 1241). Müellif buradaki ilk müderrisin Sdhib.i tenbih Ebu İshak 

Firfiz-âbâdi, sonra İmam Gazali olduğunu, hatib Zekeriyya TebrizVnin Dr ül-

kütüb'ü müşrifi bulunduğunu yazar. 
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manla tayin edilen Hoca Muhiddin Muhammed bin Zeki'nin, vak-
fiyesine göre, medrese ve talebe işlerinden başka vakf ve sair 
işlerin de onun idaresinde bulunduğu görülmektedir "3. 

Selçuk Türkiyesi medreselerinde, bunlara ait vakfiyelere göre, 
ancak birer müderris bulunduğu görülmektedir, ki aşağı  - yukarı, 
bütün İslam medreselerinde bu esasa rastlanmaktadır. Hatta Sul-
tan Sancar zamanında bir müderrisin birkaç medresenin başı nda 
bulunduğunu gösteren bir vesika da mevcuttur. Filhakika Zahired-
din'e Medrese-i Tekeşi, Medrese-i Kûze ve Mescid-i Sersenk'in 
tedris ve vakıf işlerinden başka Zergerân, Yeşim-gerân mescidle-
rinde, Medrese-i Atabeki, Ribât-i rismân furuşâıı 'daki vaiz meclis-
leri ve bu ribât'taki kütüphanenin idaresi verilmekte ve diğer 
taraftan münazarası  meşhur ve makbul olan büyük camiin İmam 
uş-şeref'i olarak orada âlim ve fakı hları n arasında yapı lacak mü-
nazaraların idaresi de onun uhdesine tevdi edilmektedir "4. Bu-
nunla beraber yukarıda Bağdat ve Kahire gibi dört sünni 
mezheb mensuplarını n bulunduğu büyük medeniyet merkez-
lerinde her mezhebe mensup talebelere kendi mezheplerince 
tedrisat yapan ayrı  ayrı  müderrisler tayininden başka 483 yı lı nda 
Bağdat Nizâmiyye medresesine biri bir gün, öteki diğer gün ted-
risat yapmak şartiyle, bir ay fası la ile, önce Abdullah et-Taban, 
sonra da Ebu Muhammed Abdurrahman eş-Şirâzt adlı  iki müder-
risin tayin edilmiş  olduğunu biliyoruz 175. Bizim medresedeki mü-
derrisin maaşı  nakitle maktu olarak ifade edilmeyip vakıf gelirin-
den, vakıflara bakan, gelirini toplayan memurların maaşları, med-
resenin mefruşatı , aydınlık için yağ  (zeyt), Regâib, Şaban'ı n ortası  
ve Kadir gecelerinde yakılacak mum gibi masraflar karşılandıktan 
sonra kalan gelir on hisseye ayrı larak bunun bir hissesi müder- 

173  J 	elt 	ı  

:•4.5  
( Atebet ül-ketebe, Kahire milli ktp. No. 19/6292 vrk. 7). 

174 	 ık . jıL, 	Cı ,..4.).„1: 45.  
_».91 1. 4 jUJ .k.jb 	% 	 Z.)]. 	 j‘ 

ı  i4 	 i1 j 	 Zte 
:-.:f" 	 ot-t,) 	S!ın 

I je.j.g.;... 	 jr.  
(aynı  eser, vrk, 36). 

175  ibn el•CeVZİ , el-Munatagam, Ayasofya ktp. V, No. 3097, 483 yı l ı  va-
kalar ı  ve Bundâri, türkçe tereümesi, s. 81 (Tarih Kurumu neşri). 
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risin maaşı  gösterilmektedir. Diger Selçuk medreselerinde ve me-
sela Altun-aba vakfiyesinde müderrisin maaşı  yılda 800 dinar 

(gümüş), Gök medrese müderrisinin ayda 150 dirhem, Cacaoğlu 

medresesi müderrisinin de yılda 720 dirhem olarak kaydedilmiştir. 

Bu kayı tlar Selçuklular devrinde, vakıflarından, müderrislere yılda 
takriben, 1000 - 1500 lira ( harpten önceki kıymeti ile) kadar bir 
para tahsis ediliyor demektir. 

Vakfiye, medresede bir mu'id'in bulunduğunu kaydediyor. 

Diğer vakfiyelerde umumiyetle iki ve Sivas'taki Burûciyye medre-
sesinde üç mu'idin mevcut olduğu görülüyor '76. Nahçivani'nin 

eserine dercettiği bir tefviı  vesikası  mu'idlik (icadet) vazifesinin 
ilmi mahiy etini göstermek bakımından burada zikredilebilir: "Ta-
lebe için müderristen sonra mu'idden büyük bir mevki yoktur; 
Mevlana Cemaleddin Ali güzel ifadesi ve irşadiyle mümtaz 

olduğundan Nizamiyye medresesine mu'id tayin edildi. Talebenin 
derslerini i'dide eder ; eğer talebenin istidadı  hususunda müderri-
sin sehvi olursa onu tashih eder; daima talebe ile mübahese etti-
ği için onları  tanır ve müderrise bilgi verir, dersin değiştirilmesi 
lüzumunu bildirir; talebenin istidadı  olduğu dersile uğraşır ve ona 

bunu öğretme .ğe çalışı r„ °". Esasen ona mu'îd denilmesi, müderris 
dersi verdikten sonra talebenin bunu anlaması  ve buna dair müş-
külleri halletmek maksadiyle bu dersi tekrarlaması  (icade) dolay ı-
siyledir "8. Bizim vakfiyede mulde, müderrise tahsis edilen maaşın 

yarısı  verilmektedir. Nitekim Cacaoğlu vakfiyesinde buna yılda 

300, Altun-aba vakfiyesinde yı lda 240, Gök medrese vakfiyesinde 
de iki muldden her birine ayda 50 dirhem veriliyor. Karatay 
vakfiyesinde mu'Idin de Hanefi mezhebinde bk.ıllıması  şart ko-

şulmuştur. Bu ilmi mevki bugünün asistaniyle doçenti arasında 

bir yere tekabul eder. 
Bizim vakfiye, medresede ne kadar talebe okuduğunu kaydet- 

mediği gibi bunların maaşlarının miktarı nı  da tesbit etmiyor. Yalnız 

on hisseye ayırdığı  vakıf gelirinin yedi hissesini imam ve talebe-
lere tahsis atmiştir. Halbuki diger vakfiyelerde çok defa talebe 

ve maaşları  gösterilmiştir. Mesela Altun-aba vakfiyesinde üç dere- 

176  i. H. Uzunçarşill ve Ridvan Nafiz, Sivas şehri, s. 112. 

177  Düstiir iil-kdtip, 210 a. 
178  .10.1 jr,:iı j 	 ıı  •,ı;ı 	 r.ur 
.3 e ,ıy.ıi...) rf:3‘ 	*Un Lı 	(Kalicaşand1, şub4 u/-acşd V, s. 464). 
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ceye ayrı lan 38 talebeden üçü istidlal yapabilen (fakih) ilerlemiş  
talebe olup bunların her birine ayda onbeş, orta derece veya 
devrede bulunan 15 talebeden herbirine ayda on, müptedi yirmi 
talebenin herbirine ayda beş  dirhem para ve ayrıca da günlük 
yemek verilmektedir. Cacaop,lu vakfiyesinde onun Kı rşehir'de yap-
tırdığı  medresesindeki üç ilerlemiş  talebeden herbirine yı lda 120 
dirhem, Sivas'taki Gök medresenin istidlal yapacak mütemey-
yiz beş  talebesinden herbirine ayda on dirhem para ve Dâr 
üz-iiyâfe'den üç öyün yemek verileceği yazı lıdır. Sivas'taki Bu-
diciyye medresesinin otuz fakihı  kaydediliyor, ki fakih umumiyet-
le ilerlemiş  talebeye denilmiş  olmasına rağmen bununla buradaki 
bütün talebenin kastedildiği muhakkakt ı r 179. Umumiyetle bu de-
vir medreselerinde tahsilin üç devre veya dereceye ayrı ldığı  
anlaşı lmaktadı r. Bununla beraber Karatay vakfiyesinde tale-
be fakih ve mülazım adiyle iki kısma ayrı lmış  gözüküyor. 
Bizim vakfiyelere göre Selçuk medreselerinde talebe mikta-
rı  20 ile 40 arasındadı r. Fakat vakfiyelerin verdiği bu mik-
tar vak ı ftan maaş  alan talebeyi gösterdiğinden madşsız olarak 
devam eden talebenin mevcudiyetini nefyetmez. Herhalde vakı f 
geliriyle okuyan talebeden başka kendi parasiyle veya başka bir 
yardı mla okuyan talebeler de mevcut olmuştur, ki buna dair vak-
fiyelerin herhangi bir kaydı na rastlanamamış tı r. Böyle olsa da med-
reselerin çokluğu dolayısiyle bir medresenin mahdut sayı da talebe 
yetiştirmesi telâfi edilebiliyor demektir. Mesela elimizdeki iki vakfiye-
nin kayı tları na dayanarak bildiğimize göre XIII üncü asırda Sivas'ta 
on üç medrese vardı. Medreselere maaş l ı  olarak talebe seçim ve 
kabülünün ne şekilde yapı ldığı  hakkı nda da ne vakfiyelerde, ne de 
başka yerde bir kayda rastlayamadık. Altun - aba vakfiyesinde 
medresede beş  yıl bulunduğu halde çalışmayan, muntazam bir 
surette devam etmeyen ve kabiliyet göstermeyen talebenin oradan 
çı karı lacak! yazı lıyor. Bununla beraber maaşı  vak ı ftan olduğu ve 
vakı fı n şartları na uyduğu halde talebelerin medreselere alı nması  
ve maaşa bağlanması, her hususta gördüğümüz dikkate şayan 
Selçuk devletçiliğinin icabı  ve devamı  olarak, devletin emir ve 
müsaadesiyle mümkün olmaktadı r. Nitekim Tebriz'de Medrese-i 
Mecdiye'ye kabul edilen bir talebeye ait bir tefvizname bu bakı m- 

' 9  Sivas Şehri, s. 112. 
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dan ehemmiyetlidir " Tebriz hâkimleri ve umumi vakıf mutasar-

rıfları, Mecdiye medresesi mütevellileri bu tarihten sonra Sadreddin 
Muhammed'i medresenin bir talebesi (fakih) bilsinler ; ilim tahsilin-
de ilerlesin ve kendisine riayet edilsin. Vâkı fı n şartına göre 

bir talebeye ayrılan para ve zahire tam olarak kendisine verilsin. 
Bu suretle o geçim derdinden kurtularak kendini tamamiyle Şeriat 

ilimlerini öğrenmeğe hasretsin„ denilmektedir 	Mevlânâ Celâleddin 

Rümrnin Muineddin Pervâne 'ye yazdığı  bir mektup da dikkati 
çekmektedir. Mevlânâ bu mektupta ihtiyareddin ve Irnadeddin adlı  
iki talebenin birkaç dirhem olan maaşlarını n medreseden kesilmesi 

üzerine bunların Allah'tan başka kimsesi olmadığı  için bu paranı n 

temin edilmesini Pervâne'den rica etmektedir 181. Bununla beraber 

bu maaş  kesilmesi sebebi hakkında bir işaret taşımamaktadı r ; bu 

hâdise bunların herhangi bir kabahat veya liyakatsizliği eseri ise 

Mevlânâ'nın neden bunları  himaye ettiği anlaşılamaz. Gök medre-

de yatan talebenin bekâr olması, şer'i bir özürle evlenen talebe-
nin de medresede haftada iki gece kalması  vakfiyesinde şart ola-

rak kaydediliyor. Selçuk medreselerinde devam müddetinin kaç 

yıl sürdüğü hakkında bir bilgimiz yoktur. Yalnız Cacaoğlu vakfi-

yesi ileri talebenin (fukahâ) üç yı l sonra medreseyi ikmal ettiği 

hakkındaki kaydı  bu devrenin müddetini gösterir ise de başlangıç 

ve orta derecelerinde ne kadar kalındığı  maltim olmadığından bü-

tün tahsil müddetini hesaplamak mümkün değildir. Bunun muahhar 

devirlerdeki müddete muvafık olduğu tahmin edilebilir. Bizim 

vakfiye medresede beş  mâhud günde tedrisat yapılacağını  söyler-

ken o zamanki medreselerin haftada beş  gün tedrisat yaptığını  
ifade eder, ki bu, bizim bildiğimiz, cuma ve salı  günlerinden baş-

ka günleri gösterir demektir. 
Vakfiye birçok teferruat hususunda olduğu gibi medre-

ssede talebelerin yemek ve yatmak işleri hakkında da hiç- 

bir şey söylemiyor ve orada bir mescidin bulunduğundan da 

bahsetmiyor. Halbuki bu devrin Altun - aba, Gök medrese, Kütah- 
ya'da Yakub Bey medresesi, Kastamonu'da Candaroğlu medrese-

si, Karaman'da Ibrahim Bey medresesi gibi büyük medreselerinin 

yanında imâretleri ve mescitleri de vardır. Bu medreselerin ima- 

130 Düstür ül-katip, vrk. 120 a. 
181 Mevlânii'mn mektupları, s. 68-69. 
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retleri mensuplarının yemeklerini pişirdiği gibi dışardan gelen 
ilim ve tasavvuf mensupları nı  da misafir ederlerdi. Bilhassa 
bu devirde muhtelif sı nıf halktan beyler saraylara, tüccar-
lar hanlara, dervişler zâviyelere misafir edilirken ilim adam-
ları  da medreselere indirilirdi. Bundan dolayı  başlıca med-
reseler aşhane ve yatak yerlerini ihtiva ediyorlardı, ki Karatay med-
resesinin de aynı  mahiyette olması  icabeder. Nitekim Taceddin 
bin Ahmed er-Rufal Konya'ya gelince şehrin büyükleri, halk ve 
Fütüvvet erbabı  kendisini karşı lıyarak onu ve beraberindeki şeyh-
leri Karatay medresesine indirmişlerdi; bu, orada bu gibi misafirleri 
kabul edebilecek bir tesisin mevcut olduğunu gösterir 182. Bunun 
gibi medreselerin daima mescid ve câmilerle lazım gayri mufâ-
rik bir şekilde birlikte bulunmaları  dolayısile orada bir mes-
cidin de bulunması  icabeder. Esasen yukarıda Eflakt'den nak-
lettiğimiz bir rivâyette Karatay'ı n oraya gidip Mevlana'nın ar-
kasında namaz kı lması  böyle bir istidial için kâfidir. Nitekim 
XVI inci ası r tahrir defterinde medresenin vakı fları ndan bahse-
dilirken orada bir de Mescid-i Karatay'ın bulunduğunu kayediyor 
ve vakfiyemizde olmadığı  halde " imamet muderrise meşruttur „ 
deniliyor 183. Diğer taraftan vakfiyenin mesküt geçmesine rağmen Sâ-
hibiyye, Burüciyye, Altun-aba medreseleri gibi bunun da bir kütü-
panesi olacağını  sanabiliriz. Karatay vakfın on hisseye ayrı lan 
gelirinden bir hissesini, ölümünden sonra kardeşi Seyfeddin Kara-
sungur ve Kemaleddin Rumtaş  ile bunun okulları ndan olacak olan 
mütevelliye, yarı m hissesini de kardeşi çocuklarından olacak olan 
kapı cı  ( bevvab ) ve feraşa tahsis etmiştir. Zeylinde de günde iki 
defa kur'an okuyan iki haf ıza ayda otuzar, çeşmenin temizliğine 
bakan kimseye de otuz dirhem ayrı hruştır. Medresenin XVI ıncı  
asırdaki faaliyetini aşağıda arazi tahrir defterinden çı kardığımız 
metin gösterdiği gibi 17 inci asır başları nda (1018-1609) tamirine 
dair bir mühimme kaydı  da mevCuttur 184. 

c. Medresenin vakı flar! 

Medreseye önce Divrigi'ye bağlı  Hornavı l köyü ile —ki bugün 
mevcut olan bu köyün hududu Nurşın köyü, Ardıçlı-bel dağı, 

182  Menâkıb 	 vrk. 168 1)-169 a. Huart tere. II, p. 203. 
183 Defter-i evkaf-z livâ-i Konya, No. 584 vrk. 18 b. Bu mescit bugün de 

mevcut olup çini tezyinati göze çarpar (TOEM. XXXII!, s. 533). 
184  Bak. M. Koman ve F. Uğur, Celâleddin Karatag, s. 48 not 22. 
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Eke kervanı  denilen yere — Konya'nın zâhirinde, Çaşnigir kapı-
sında bir parça arazi — Yunus vakfı, Melek hatun, Saliha hatun, 
Emine m ülkü ve Kamereddin mezarlığı  bunun hudutlarını  teşkil 

eder - ve Konya'nın batısında, Buğday pazarı  yanında bir han, 

bir parça arazi ve birbirine bitişik üç dükkân ve Konya'da Sul-

tan kapısında, medresenin yanında, beş  dükkân ile bir hücre - ki 
bunların hududu yol, medresenin yolu ve Necmeddin Behramşâh 

mülküdür - vakfedilmiştir. Vakfiyenin zeylinde medreseye sonra- 
dan Konya havalisinde Kömese, Orduözü ve Köralma 	>Ş) 
adiyle birbirine bitişik üç köy vakfedilmiştir, ki bunların hudutları  
arasında zikredilen Kavak, Eksile, Çomaklı  köyleri bugün de mev-
cuttur. Yanekin adiyle zikredilen, Osmanlı  arazi tahrir defterinde 
köy olarak geçmektedir. XVI ıncı  asra ait vakıf defterinde medre-
senin kaydedilen vakıflannı  aynen buraya naklediyoruz : 

"Vakf-i medrese-i Emir Karatay bin Abdullah ber miıceb-i 

vaki el-müseccel bi-imıâ-il-kadı  Ebu' s-.Senâ Mahmild bin Ebi Bekir 
bin Ahmed el- Umevi el-hâkim bi-Konya fi sene isneyn ve bamsin 
ve sitte mie el - hicriyye. Tevliyet evlâd-i vâlpf neslen ba`de neslin; 
ba' de'l-inkıraı  evlâd-i ahaveyh ba'de ut4a ve evlâd-i cutelça ber 
miiceb-i kitâb-i vaki. 

Karye-i Hatunsaray fi kitâb-i vakfiyye KÜP' Kilise mesturdur. 
öşr-i reayâ maâ nısf-i öşr-i müsellimân vakf-ı  medrese-i Karatay 
mad öşr-i çiftlik der karye-i meıkür, hasılat öşr-i gallat ve bağ  
ve bostan ve kendir. 

Karye-i Kömese tâbi-i Hatunsaray, öşr-i reayâ maâ nısf-i 
müsellimân vakf-i Medrese-i Karatay, hasılat 2700. 

Karye-i 411 j.,5" tâbi o, öşr-i reayâ maâ nısf-i öşr-i müsellimân 
vakf-i medrese-i meıkiir; hasılat gallat ve nısf-ı  öşr-i kovan ve 

öşr-i bostan 1200. 
Karye-i Ordu adi tâbi-i Hatunsaray öşr-i reayâ maâ nısf-i 

öşr-i müsellimân vakf-i medrese-i meıkiire. Hasıl at öşr-i gallat ve 

nısf-i öşr-i kovan ve bostan ve ketan 1230. 
Karye-i Yanekin tâbi-i Hatunsaray nısf-i öşr vakf-i medre-

se-i meıkiire, hasıla! nısf-i öşr-i gallat ve ketan ve kovan 710. 
Meğriler tâbi-i Hatunsaray hasıla! öşr-i gallat ve bağ  ve bos-

tan ve nısf-i öşr-i kovan 2300. 
Meırea-i Avcı  kaya tâbi-i Sacid ili neıd-i sınur-i karye-i Sa-

ray ili hasılat-i gallat 100. 
Belleten C. XII, F. 6 
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Karye-i Kışlacuk tâbi-i Hatunsaray nısf-i öşr vakf-i medrese, 
hasılat nısf-i öşr gallat ve bostan ve kovan ve nısf-i resm-i âsiyâb 
1340. Yekün 15450. 

Zemin-i Çukur der civâr-i dekâkin 5 bağat fi sene 60. 
Kıt'a-i arz tan zemin-i çukur, hâliya bağat olmuştur fi sene 

(an icâre 300. 
Icâre-i zemin-i hâneha der mahalle-i Çavuş, bâb 12, beher 

hârte fi 2, fi sene 24. 
İcâre-i zemin-i hânehâ der mahalle-i mezkür ve derün-i Ka-

lender-hâne 2, sene 32. 
İcâre-i zemin-i dekâkin der pazar-i Südeger fi sene 300. 
Zemin-i Kurbağa çukuru der cânib-i mâden-i »•Ş  4 dönüm. 

zemin der nahiye-i . . . 35. 
Çayır Güdük der karye-i Hatunsaray ber milceb-i Seyyid İsci 

Kadı-i Gülncir ve kadı  Hacı  Çelebi el mütevelli bi-Konya, fi 500. 
Hatunsaray 1, der karye-i Ordu özü 1. Yekün 1396. 

Cem'ân 16846, el-masraf Can mahsul maderrise, ba`de tamir ür-
rakabaya, Cihet-i vazife-i müderris, imâmet müderrise meşruttur 
ber 	vakı f-nâme, fi yevm 30, fi sene 10 800, cihet-i talebe 
nefer 5, fi sene 800. Cihet-i tevliyet öşr-i mahsul; taamları  İbrahin 
Bey bin Karaman imciretinden verde "5. 

Diğer bir vakıf defterinde de medresenin bu vakıflan kısaca 
kaydedilmiştir 186. 

C. Karatay Dar uş  - şulatıası  
Karatay'ın bu binası  Antalya'da olup cami haline sokulmuş  

olduğundan veya bir camii de ihtiva ettiğinden halk arası nda 
Karatay camii adiyle tanı nı r. Üzerindeki kitâbe bunun Dr uş  - 
Şulahâ olduğunu ve 648 de yapı ldığını  göstermekte ise de yapı-
cısı nı  kaydetmiyor "7. Kervansaray'da olduğu gibi burada da 

185  Defter-i evkaf-i livâ-i Konya No: 584, vrk. 186. Bu kay ı dler 1334 (hieri) 
tarihinde Vakıflar Umum Müdiirlükündeki 608 numaralı  deftere de (s. 148) nak-
ledilmiştir. 

186  Vakf-ı  medrese-i Karatay der nefs-i Konya, mutasarrıf-i tevliyet der 
tasarruf-i Alâeddin can evlâd-i Karatay (No: 256. vrk. numarası  yok). 

187  Kitabesi şudur : 	ri,;,•ır ı 	 ;k1 3 j 	 J Jb 5_ı k 
r),L.V1 	 rrYı  

ı:ı k.c. 	 LS.> 	 ı.): 

(Süleyman Fikri, Antalya tarihi, s. 54 ; 	 Cenub-u 	Anaa'olu',/a 
Türk mimati,s, 	";i). 
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adının bir tevazu eseri olarak zikredilmemiş  olmasına rağmen 
halkın verdiği Karatay adı  yapının bânisini gösterdiğine şüphe 
yoktur. Gerçekten medresesi vakfiyesinde medrese yı kı lıp imarı  
kabil olmazsa vakıflarının Antalya yolunda, kalenin zâhirinde 
bulunan Dür uş-şuletıâ'ya ve Kervansaray'a tahsis edileceğini 
kaydetmektedir 188. Bu, adından anlaşı lacağı  üzere, bir zâviye veya 
bir imâretten başka birşey değildir. Hakikaten XIII üncü asrın 
sonlarında yazılan Gunget ul-Iditib adlı  inşa kitabının kenarında 
Celâleddin Karatay hankahının Antalya'da olduğu ve sofası  boy unun 
48, eninin de 30 ayak tuttuğunu gösteren bir kayıt mevcuddur 189. 
Medrese vakfiyesinde medrese yıkıldığı  takdirde vakıflarının Dür 
uş-şulebâ'ya verileceği yazılı rken onun şartlarına göre olacağı  kay-
dedilmektedir, ki bu Dür uş-şuleba'nın vakfiyesi olduğunu gösterir 
ise de maalesef bu vakfiye henüz ele geçmemiştir. Vakfiyede orada 
bir cami bulunduğu bahsediliyorsa da bunun ayrı  bir câmi mi, 
yoksa Dür uş-Şuleba'ya mı  ait olduğu belli değildir. Binanın boyu 
25, eni 20 metredir. 

3. Karatay'ın vakfiyeleri 
A. Kervansaray vakfiyesi 

Tarihi kıymeti dolayısiyle Selçuk vakfiyelerinin en mühimle-
rinden olan bu vesikanın mevcudiyetinden Halil Edhem bahsetmiş  
olmakla beraber vakfiyenin verdiği malûmat bugüne kadar meçhul 
kalmıştır. Filhakika Halil Edhem Bey, yukarıda bahsettiğimiz Ker-
vansaray'a dair makalesinde, 1322 yılında, Sivas'tan geçerken bir 
dava dolayısıyle mütevellileri elinde bulunan, vakfiyeyi gördüğünü 
ve fakat tetkike muvaffak olamayı p sadece yazı lı§ tarihini ve şa-
hitler arasında Divrikli İshak bin Şahinşah bin Süleyman'ın dikkatini 
çekerek bunun Mengücük ailesinden olduğunu tesbit etmekle iktifa 
ettiğini söyler 190. Biz "Selçuk kervansarayları„ adlı  makalemizde baş- 

I"3> 	 jk ,SyLıi 	 ıt.,41-2I 

ı;A /  "" 	 abi-, 60) , 

'89 	 „.~,( 
LI 	 72 a). 

-19° Halil Edhem, TOEM, XXXIII, s. 519; keza Van Berchem et Khalil 
Edhem, Corpus Inscriptionum Arabicarum, Ill'e partie, Asie Mineur, Le Caire 
1910, p. 90 nota 2. 
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lıca kaynak olarak bu mühim vesikaya dayanmak suretiyle ilk defa 
bunun verdiği tarihi bilgileri ilim alemine arzettik '9'. Büyük bir te-
sadüf eseri olarak zamanı mıza kadar gelen ve Ankara Etnografya 
müzesinin himmetiyle alı narak orada muhafaza edilen bu eser bir 
tomar halinde bez üzerine yazı lmış  olup boyu 10.64, eni 0.27 
metredir. Ası l ve zeyl olmak üzere iki k ısı mdan müteşekkil olan 
metnin aslı  ön ve zeyl arka kısmında bulunmaktadı r 192. Aslın ni-
hayetinde vakfiyenin sudur tarihi 643 ve yazı lı§ tarihi 645 senesi-
dir, ki bu tarih Il. izzeddin Keykav üs zamamdı r. Gerçekten vak-
fiyenin giriş  kısmı  mahiyetinde olan baş  taraf ı nda, hemen bütün 
vakfiyelerdeki âdete uygun olarak, bu hükümdarın ismi zikredilmek-
tedir. Zeyli 645 senesi sonları  ile 646 senesi cemaziyelevvel ve 
receb aylarında yapı lmış  kısımları  ihtiva eder. Aslı n ve zeytin 
başında, Besmele'den sonra, bütün Selçuk devri arşiv vesikaları  ve 
vakfiyelerinde olduğu gibi, tuğra makamı nda kı rmızı  mürekkeple 
ve ayrı  olarak yazı lmış  bir "sultan„ kelimesi mevcuttur. Aslın ba-
şında tescil kısmı  çok silik olmakla beraber Muhammed bin Mah-
mud bin Muhammed adı  okunabilmekte olduğundan ve zeylinde de 
aynı  isim er-Râzi nisbetiyle birlikte geçtiğinden tescili yapan haki-
min hüviyeti tesbit edilebiliyor. Esasen şahitlere ait metinlerde bizim 
kadıdan sık sık İzzeddin lakabiyle bahsedilmektedir, ki bunlar vak-
fiyenin tescilini yapan hâkimin, Karatay'ın hayatı ndan bahsederken 
söylediğimiz gibi, vezir olan İzzeddin Râzi olduğunu meydana koy-
maktadır. Aşağıda metinlerini verdiğimiz 646 tarihli mescit ve zâviye 
vakfiyesiyle 651 tarihli medrese vakfiyesini tescil eden aynı  kadı  
olduğundan ve bu zat bu tarihlerde Konya kadısı  bulundu-
ğundan Kervansaray vakfiyesinin de, Kayseri'de değil, Konya'da 
tanzim ve tescil edildiğini tesbit edebiliyoruz demektir. Bu suret-
le hâkimin tesciline ait silintiler dolayısiyle malûmat bakımından 
bir gaip bahis mevzuu olamaz. Bununla beraber okunması  güç 
veya imkansız yerler sade bu tescile ait olmayıp ası l metnin baş  
tarafları  da aynı  akibete uğramıştı r. Fakat bu kısım tamamiyle 
tâzim ibarelerinden müteşekkil olduğu için vakfiyenin tarihi ehem-
miyetini azaltacak bir mahiyet arzetmez. Aslın metni 296, zeylin 
metni de 152 satı rlık bir yer tutar. Vakfiyenin geri kalan kısım- 

191  Belleteıı  XXXIX. 
192  Vakfiyenin istifademe konulmasında kolaylı klar gösteren Müze Müdürü 

Prof. Remzi Oğuz Arık'a teşekkür ederim. 
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ları  iyi muhafaza edilmiş  olduğundan bu kısımlarda okuyamadı-
ğımız kelimeler hemen ehemmiyetsiz ve pek azdır, ki bunlara, ye-

ri geldikçe, işaret edeceğiz. Asıl ve zeylin tescilini yapan hâkim 

gibi şahidler de ekseriyetle aynı  şahıslardır. Bunları  okuyucuya 

kolaylı k olması  için aslındakileri A. B. C..... ve zeylindekileri 
de a, b, c... işaretlerle göstereceğiz. 

Vakfiyenin türlü dâvâ ve vesilelerle türlü tarihlerde Kayseri 
mahkemesine götürülüp tasdik edildiğini gösteren muahhar tes- 
cillere ve bunlara ait şahitlere rastlamaktayız; bunlar vakfiyenin 

yalnız yüzünde (asli metnin altı nda) dir. Hatta zeyildeki bütün 

şahitlerin aslı nda da mevcut olması  aslına imza koyan şahid- 

lerin yalnız bunlar ve diğerlerinin hep muahhar olduğu bir- 
denbire akla gelebilirse de, yazı  farkına rağmen, bunlardan 

bir kısmını n asli şahidler olduğu, şahadetlerini hâkim izzeddin'in 
hükmü dolayısiyle yaptıklarından, anlaşılmaktadır. Bu suretle 

vakfiyenin aslında olan şahidlerle muahhar tescilleri ve şahit-

leri birbirinden ayırmak mümkündür; bu münasebetle biz muah- 
har olan tescil ve kayıtları  italik harflerle göstermeyi uygun 
bulduk. Bunların bir kısmı  734, 810, 820, 1253, 1267 tarihlerini ta-

şımaktadır. En eskisi olan 734 tarihli tescil türkçedir. Bu tarihte 
türkçenin mahkeme dili olarak kullanı lıp kullanılmamasından sarfı  
nazar dil bakımı ndan bu metin Osmanlı  devri diline uygun gözü- 
küyor. Bundan dolayı  metin imkân yerse idi 	yı  4.,J olarak 

okurduk. 
Diğer vakfiyelerde olduğu gibi burada da metnin filolojik hu-

susiyetleiile uğraşmadan sadece onun verdiği tarihi bilgiler üze- 
rinde durduk. Vakfiyenin verdiği tarihi malzemenin bir kısmını  
yukarıda kullanmış  bulunduğumuzdan burada bazı  hususlar üzerine 
dikkati çekmekle iktifa edeceğiz Selçuk tarihine ait kaynakların 

kifayetsizliği dolayısyile devrin ricali hakkında vakfiyelerin büyük 

bir ehemmiyeti olduğu aşikârdır. Bu münasebetle Divrik'teki Men-
gücük'lerden İshak bin Şahinşah bin Süleyman'ın vakfiyede şahit 

olarak bulunması  bu aileden yeni bir şahsın mevcudiyetini mey- 

dana koymuştur, ki buna mescit ve zâviyeye ait vakfiyede de rast-
lamaktayız. Şahitlerden Sunkurca'nın, Şemseddin Hoca Mesud'un 

azadlısı  olduğu kaydediliyor; bu Şemseddin Hoca Mesud, II. Gıyâ-

seddin Keyhusrev ricalinden olup 13  bunun Eyuphisar bölgesinde 

193  ibn Bibi, s. 510. 
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bir kervansarayı  vardı r". Mahmud bin Ali bin el-Hüseyin es-
Simcüri'nin Karatay'ı n yak ı n arkadaşlanndan olup Horasan'daki 
Simcürlier ailesinden gelen Tercüman Taceddin Simcürt olduğun-
da şüphe yoktur 195. Filhakika medrese vakfiyesi ve zeyillerinde adı  
şeceresiyle birlikte Taceddin Mahmud bin Ali bin el-Hüseyin es-Sim-
cür1 şeklinde tam olarak verilmekte ve "Seyyid üt-terâcime„ kaydiyle 
de vazifesi gösterilmektedir. Bu suretle bunun 660 yı lında hayatta 
ve bu tarihe kadar da eski vazifesinde olduğu meydana çı kar. 
Şahitler arasında Tokatlı  Yusuf bin İbrahim bin Buğra Han adı  
dikkati çekmektedir, ki aynı  şahı s zâviye ve mescid vakfiyesinde 
de mevcuttur. Buğra Han ad veya unvanı nın 	Hanlar 	sülâ- 
lesine mahsus olması  dolayısiyie de bu şahsı n, Çankı rı , Kastamo-
nu taraflarında fütuhat yapan Karatekin gibi '97  bu aileden olup 
Tokat'a gelip yerleşenlerden olduğu kabul edilebilir. Şahitler lis-
tesi bize bn tarihte emir-i mah fil bulunan Mervli Ali bin Muham-
med adlı  bir devlet adamını n mevcut olduğunu göstermektedir, ki 
buna medrese vakfiyesinde de rastlamaktayız. Vakfiyede verilen 
mülk-i Sultan, arazi-i Sultan, hı ristiyan ve müslüman mülk sahiple-
rine ait kayı tlar ile diğer tarihi malzeme başka bir yazı mızda 
işleneceğinden burada bukadariyle iktifa ediyoruz. 

B. Medrese vakfiyesi 

Neşretmekte olduğumuz bu vakfiye Vakı flar Umum Müdürlüğü 
arşivinde bulunmaktadı r ;198  elimizde vakfiyenin aslı  mevcut olmayı p 
1329 (Hicri) senesinde "sudur eden irade-i aliye mucibince„ kaydo-
lunması, aslı nı n veya eski bir müstensahı nı n kayı t tarihinde meydanda 
olduğunu gösterirse de bugün ası l metnin nerede veya kimde bu-
lunduğunu bilmiyoruz. Fakat bukadar yakın bir zamanda istin- 

194  Aksârayi, s. 125 	195  İ bn Bibi, s. 566, 585. 
196  Benim iliğ  unvanı  adlı  makaleme (Türkkiyat mee. VII) bak ı n ı z. 
197  Z. Velidi Togan, Umumi Türk Tarihine giriş, İstanbul, 1946, s. 188. 
198  Defter No. 577, s. 28-31. zişbu vakfiye mahkeme-i evkaf ın 9 Muhar-

rem 1329 tarihli ilamt üzerine 24 rebic ül-evvel tarihinde surlar eden irade-i 
aliyye mucibince kaydolunmuştur. Galata kadısz Muhammed Haşim bin Osman. 
Bana metnin düzeltilmesinde yard ı mlarda bulunan Şark Dilleri Profosörü Ne-
cati Lugara ve bu vakfiyenin ve vak ı flar arşivindeki diger vakfiyelerin fotog-
raflar ı n ı  bana temin eden Kurum'un başkâtil-ı i Bay Ulu Q lgdemir'e teşek-
kür ederim. 



SELÇUK DEVRİ  VAKFİYELERİ 	 87 

sah edilmiş  olması  aslının mevcut olduğunu ve meydana çı kmasına 

ümit bağlamanın yerinde olacağını  göstermektedir "9. 
651 de yapılan vakfiye ile 652 ve 660 daki zeyilleri bir 

aradadır. Yukarıki vakfiyeler gibi bu vakfiyenin aslı  da Kadı  
Izzeddin Râzi tarafından tescil edilmiştir ki bu, gerek baştaki 

tescil kışmından ve gerekse şahitlere ait ifadelerden anlaşıl-

maktadır. Bizim neşredeceğimiz metin çok bozuk olup, biz bu bo-
zuklukları  ve yanlışları  mümkün mertebe düzeltmeğe çalıştık. 

Fakat aslın metninde bir köyün vakfedildiği görüldüğü halde 

aşağıda iki köyün zikredildiği ( Karyeteyn el - mezküreteyn ) 
kaydı  ya diğer köyün müstensih tarafından atlandığını  veya 

yanlış  okunarak ifâdeyi tesniye yaptiğı  tarzında anlaşılmak 
icabeder ; biz bu iki ihtimalden birini bertaraf edemedik. Bunun 
da asıl nüshası  başında mümasilleri gibi Besmele'den sonra kı rmızı  
mürekkeple yazı lmış  bir "Sultan„ kelimesi olması  lazımken müsten-

sih tarafından ihmal edilmiştir. Vakfiyede 52 kadar bir yeküna 
baliğ  olan bir şahit listesinin mevcudiyeti bunlardan bir kısmının 
vakfiyenin muahhar tescillerine ait olacağı  zannını  vermekte ise de 

şahitlere dair ifadeler buna manidir. Bu, vakfiyenin yapıldığı  za-

manda Karatay'ın haiz olduğu büyük nüfuz ve medresenin ehem-
miyetiyle izah edilse gerektir. Şahitler arasında bizim diğer kay-

naklar vasıtasiyle isimlerini tahkik edebildiklerimiz azdır. Şahitler-

den ( 39 uncu şahit) Muhammed bin el-Hüseyin es-Seyyid el-
CdferI adı nı  taşıyan kimse, Mufassal Ibn Bibl'yi yazan şahsın kün-
yesi es-Seyyid el-Câferi olması, bunun da bu aileden olabileceğini 
göstermektedir. Filhakika Mufassal'ı  yazan müellifin adı  el-Hüseyin 
bin Muhammed bin Ali'dir. Bu vaziyette Muhammed bin Ali, Keyku-
bâd zamanında Anadolu'ya gelen Bibt Müneccime'nin kocası  tercü-
man Meçdeddin Muhammed bin Ali olmak icabeder, ki bu, Mufassal'ı  
yazan Hüseyin'in babasıdır. Bu zamanlarda devlet hizmetinde bulu-
nan Mecdeddin Muhammed'in şahitler arası nda bulunabileceği bir 

şüphe götürmez. 

99  Vakıflar arşivinde bulunan bu muahhar kopyalar birçok vakfiyelerin 

ası lları nın hususi ellerde mevcut olduğunu gösterdiğinden bunlara sahip olanla* 

rın bu hususta ilgili ilmi müesseselere haber vermeleri, kendileri olmazsa bile 

fotoğrafları nı , para mukabilinde de olsa, hediye etmeleri, milli tarih için büyük 

bir hizmet olacaktı r. Bu mühim vesikaların milli tarih için ne büyük kı ymet 

ifade ettikleri ve bu toprakların tapu senetleri mahiyetini haiz oldukları  göz-

önüne getirilirse vatanperver türk halkından bu hizmeti beklemek hakkımızdır. 
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Böylece bu kayı t ile ibn BIbi müellifinin şeceresinden bizce 
malûm olmayan bir ismi daha tesbit etmiş  oluyoruz, ki bu müellifin 
ismi olan Hüseyin adını  taşıyan ve onun dedesinin babası  bulu-
nan Hüseyin el-Cdfert'dir. Yahya bin Muhammed adı nı  taşıyan 
şâhid'in Mecdeddin Muhammed'in oğlu ve Muhtasar İbn Bfbi'nin 
sahibi Nasreddin Yahya bin Muhammed olacağı  akla geliyorsa 
da yaşca müşkül görüldüğünden şimdilik bu hususta kat'i bir şey 
söylenemez. Kervansaray ve zâviye Vakfiyelerinde olduğu gibi bu 
vakfiyenin zeyillerinde de şahit bulunan Taceddin Mahmud'un 
mensup olduğu SimcûrI ailesinden üç şahıs (7, 19, 33) medrese 
vakfiyesinde şahit olarak bulunmaktadı r; bunları n burada yak ın 
şecerelerinin ayrı  ayrı  olup sadece Şimcûrt nisbetini taşımaları  bu 
aileden oldukça kalabalı k bir zümrenin Anadolu'ya geldiğini gös-
termektedir. Şahitlerden Muzaffereddin Hibetullah bin el-Muzaffer' 
in, 670 de Sivas'taki Burficiyye medresesini yapan ve türbesi bu-
nun içinde bulunan, Muzaffer bin Hibetullah bin el-Muzaffer bin 
Abdullah el-Mufazzali el-Burûcerdt olduğu şüphesizdir 2"". Bunun 
Muhammed bin Hibetullah bin el-Muzaffer adlı  bir kardeşi olduğu 
da diğer bir şahidin (46) bu isimle zikredilmesinden anlaşı lı-
yor. Kervansaray vakfiyesinde olduğu gibi burada da emir-i 
mahfil Ali bin Muhammed şâhid olarak bulunmaktadı r. Şa-
hitlerden Sa'id bin İ lyas ordu muhtesibi ( muhtesib ül-`asâkir ) 
olarak geçmektedir, ki Selçuk ordularında muhtesibin bulun-
duğuna dair bu kayı t mühimdir. Mescid ve zâviye vakfiyesinin 
kâtibi ve şâhidi bulunan Ebi Sa'd es- Sincâni Medrese vakfiyesi-
nin zeylinde de şâhiddir. Vakıfları n hudutları  münasebetiyle bir 
Necmeddin Behramşâh mülkü zikrediliyor, ki buradaki N. Behram-
şah'ın I. Keykâvüs ricalindan olan Candar Necmeddin Behramşâh 
olması  mümkündür. Bu uzun şahitler listesinde Azerbaycan, Iran, 
Horasan ve Türkistan'ın türlü şehirlerine nisbet edilen birtakı m 
şahıs adlarının sık sı k geçmesi de dikkati çekmektedir ; bu keyfi-
yet Mogol istilâsı nı n neticesi olarak kolaylı kla anlaşılabilecek bir 
hâdise olup bu devrin diğer vakfiyelerinde de göze çarpar. Vak-
fiyede medreseye konduğu bildirilen şirâzeli mushaf bugün İstan-
bul İslam Eserleri Müzesine nakledilmiştir. 

200 Sivas şehri, 108 - 112. 
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C. Iffeseid ve zaviye vakfiyesi 

Karatay'ın bu vakfiyesi, metinde gösterildiği üzere, kardeşi 

Kemaleddin Rumtaş  tarafından bina edilen mescid ve zaviyeye 
aittir. Kervansaray vakfiyesi gibi bez üzerine yazılan ve tomar 

halinde bulunan bu vakfiye, Karatay ailesinden geldiğini söyleyen 

Namdar Rahmi Karatay nezdinde muhafaza edilmektedir 2°' . Ker-

vansaray vakfiyesi gibi bunun da muahhar bir kopyesi Vakıflar 

arşivinde mevcut değildir. Boyu 4.95, eni 0.375 metre olup 

metin 2.50 metrelik kısmını  işgal eder ve 99 satırdan ibarettir. 

Kervansaray vakfiyesi gibi okunamıyacak derecede herhangi bir 

tesire maruz kalmayıp iyi bir şekilde muhafaza edilmiştir. Yalnız 

yazının daha iyi okunması  maksadiyle muahhar bir zamanda me-

tin üzerinde mürekkeple gidilmiş  olduğu görülüyor ki bu, bazı  

kelimelerin şekil değiştirmesine ve birtakım hataların meydana çık-

masına sebep olmuştur. Bunlar, bizim neşirde görülecek ve klişesiyle 

karşılaştırıldığı  takdirde okuyucu tarafından da fark edilecektir. 

Yukarıda söylediğimiz gibi bu vakfiye de diğerleri gibi Kon-

ya kadısı  izzeddin Râzi tarafından tescil edilmiştir. Kervansaray 

vakfiyesinde bulunan şahitlerden Divrikli İshak bin Şahinşah bin 

Süleyman ve Tokatlı  Yusuf bin İbrahim bin Buğra Han burada 

da mevcuttur. Diğerleri şimdilik bizce malüm olmayan şahıslardır. 

Bu vakfiyeden bazı  parçalar, yukarıda bahsettiğimiz Mesud Koman 

ve Ferid Uğur'un "Celâleddin Karatay„ adlı  eserinde neşredilmiş-

tir, ki burada vakfiye yanlış  olarak Kemaleddin Rumtaş'a nisbet 

edilmiştir. Vakfın yapı ldığı  mescid ve zâviyenin Konya şehrinin 

zâhirinde, şark taraf ında, hendek yanında yapı lmış  olduğu ve 

hududunda yol, Reşideddin'in vakfı  olan sebzelik, nehir ve hendek 

taraf ındaki diğer bir yolun bulunduğu metinde gösterilmiştir. Bu 

iki müesseseye Konya'nın dış  kısmında Kasabhane kapısı  civa-

rında ve Kasaplar sırasında bir dükkân, kunduracılar (baffâf) 

sırasında başka bir dükkân, Ihtiyar hamamı  mevkiinde bir fırın, 

Konya'nın dış  kısmında bir parça arazi ile Sızma köyü vakfe-

dilmiştir. Bu vakıfların geliri mescit ve zâviyenin ihtiyaçlarına, 

imam ve şeyhe ve zâviyeye gidip gelenlerin masraflarına tahsis 

edilmiştir. 

201 Bu vakfiyeyi istifademe koyduğu için kendisine çok teşekkür ederim. 
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ASLİ  VAKFİYENİN TERCOMESI 

Rahmân ve Rahim olan Tanrının adıyla 

SULTAN 

Tanrı  yücedir, 

Muhammed bin Mahmild bin Muhammed 

Dinin bileklerini teyid ve temellerini takviye eden, sağlam 

Iman kaidelerini yayan, esaslarını  sağlamlaştıran, kendisinden baş-

kasını  yok eden, gaybın gizliliklerini bilen, vadinin mazmununu 
yerine getiren, itaat edene ihsan elbisesi giydiren, doğru yoldan 

ay rı lana cezası nı  veren, Kıyamet günü için genç ve ihtiyarlara 

azı k biriktirmelerini muvaffak kılan, hayır sahibini teşvik edene 

5 	yardım ve izaz, ihanet ve fenalık edeni tezlil eden, (ulûhiyet) ma- 

kamından korkan için aman veren Tanrı 'ya hamd olsun 	 

Insaa ve ciplerin sığınak', doğu ve batı 'da Tanrı nın gölgesi, kâfir 

. . . . ve inatçı  (asi)ları  öldürücü, Tanrıdan yardım görmüş  ve 

düşmanlar üzerine zafer kazanmış, dünya ülkeleri bekçisi, yüce 
kelimelerin koruyucusu, dünya ve dinin izzeti, Islam ve müslü-

manların yardı mı, Emir ül-mü'minin'in bürhani, Sultan Ebi'l-Fetb 

K eykâvüs bin es-Sultan Gıyas ed-din Keybusrev bin es-

Sultan (AIL ed-din Keykubâd (Tanrı  yardımcılarinı  azız kılsınl) 

Emir, ulu sipehsalar, alim, adil, en hayı rlı  din için amel eden, 

50 zâhid, mümtaz, Tanrının yasak ettiği her şeyden çekinen, muzaf-

fer, mücâhid, yardımcı, dâhi, ikrâm, in'am ve ihsan edici, kendini 
hak yoluna vakfeden, Celal ü d-Devle v' ed-DI n, Islam ve 
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müslümanların inancası, melik ve sultanların güvencesi, Sultanın 
emini ve yakını, memleketin direği, iyiliğin yayıcısı, zamanı n teki, 
asrın yegânesi, devrin hârikası, abdâlların meliki, hasletlerin iyisi, 
zâhidlerin kutbu, kulların efendisi, şeriatin yüceldicisi, bid'atın 
zelil edicisi, tarikat sahibi, hakıkatın manâsı , fasahatın cevheri, 
cömertliğin -hazinesi, gariblerin sığınak', zayıfların barınak', fazileti 

55 yayılmış, sözü doğru, ganiliği çok, cömertliğin kaynağı, nâdir 
bulunan, misli olmayan, aslı  temiz, eli açık, vasfı  çok, fakirlerin 
sığınak', beylerin mercii, beyler beyi'nin seçkini, Tanrının yer 
yüzünde velisi, isteklerin yerine getiricisi, taşt ve devât beylerinin 
beyi, Tanrı  kulu ( Abdullah ) oğlu K a ra t ay (Tanrı  onun istek 
ve dileklerini yerine getirsin, duasını  kabul etsin, iyilik ve hayırlar 
yaymak ve dağıtmakta rağbetini artırsın ve Kıyâmete kadar devletini 

60 ebedileştirsin, nimetini ( çoğaltsın ) , yerini cennet etsin, Mahşer'de 
alnını  ak etsin, insanlar arasında izzetini arttırsın ve dereceeini gök-
lerin en üstüne çıkarsın, âlemde beka ve müddet ini uzatsın, saldı- 
rışına küfrün şâhid olduğu beşeriyetin efendisi olan ve islâmiyeti 
meydana çikaran Muhammd'i görmekle onu rızıklandırsın, ay ka-
ranlıklart arasından doğdukça ve bulutlardan yağmurlar döküldü kçe 
rütbesini yüceltsin!) zikrettiğimiz şer'i öğütleri nazarı  dikkate aldı  

65 	ve niyyetini hâlis kı ldı  ; vaktini Tanrı'ya kulluk etmeğe hasr etti; 
yukarısını  tescil eden hâkimin (Tanrı  gölgesini ve yüceliğini devam 
ettirsinI) yanına gelerek, akıl ve bedeni sıhhatta, zemmedilmekten ün, 
icbar edilmeden, istekli, vasıta ve tercüman kullanmaksızı n diliyle 
söyleyerek, kendisine nisbet edilenlere veli olmadan, bizzat tasar-
rufat ve teberruatına hâkim bir vaziyette sahlh ve şer'1 ikrar ile ikrar 

70 eyledi; Yüce Tanrının: "Bizim için çalışanlara doğru yollarımızı  gös-
teririz ; muhakkak Allah iyilik edenlerle bereberdir„ sözündeki bü-
yük faziletini ve yayılmış  kudretini ve Peygamberini : "Ey Tanrım 
Cömerdin malını  çoğaltmakta, hasisin malını  telef etmekte acele et„ 
diye çağıran iki melek gönderilmedikçe güneş  doğmaz„ ve yine 
onun: "Cömertlik cennette bir ağa çtır, sarkık dallarından birine 
asılanı  oraya çeker„ sözündeki manâyı  umarak, Yüce Tanrının ona 
Cennet mevkilerini yer yapmasına ihsan etmesini ve onu af ve 

75 mağferetile kurtarmasını  dileyerek, Peygamberin: "Kıyâmet gü- 

1 Buradaki Abdullah bütün mühtedilerin babaları nı  göstermek için kulla-
n ı ldrg-ı ndan ve hAs ad olmadigrndan tercüme edilebilir fikrindeyirn. 
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nünde hüküm verilinceye kadar imanlı  kişi sadakasının gölgesi al-

tındadır„ dediği gibi Tanrının onu sadakasiyle gölgelendirmesine 

rağbet edip "herkesin iyi kötü yaptığını  bulacağı  bir gün„ ve "in-

sanın, kardeşi, anası, babası, karısı  ve çocuklarından kaçtığı  za-

man„ vukubulacak olan birçok azabı ndan ve şiddetli ukubetinden 

80 	korkarak, Ablistan (Elbistan) yolu üzerinde, Sarâ tı  o r denilen 

köyün arazisi içinde olup kendi malından ve kazancı ndan en iyi 

bir şekilde yaptı rdığı  h a n'ın (oradaki şöhreti ve teferrüdü dolayı-
siyle sınırlrrını  göstermeğe lûzum yoktur) bütününü oraya gelen ve 

inen yolculara bütün sınırları, hukuku, merafıkı, ahır ve hayvan 

bağlanan yerleri, yapı  ve yanları , alt ve üst kısmı  ile şer'i, sahih 

85 bir vakf olarak vakf ve habs edip Kıyâmete değin ebedi bir şe-

kilde onu Tanrı  uğruna tahsis etti; ve bu han ile oraya inen ve 

gelenlere, emin ve doğruları nın ihtiyaçları  için, her birinin tafsıla-

tiyle zikri gelecek olan, mülklerin hepsini vakfeyledi, ki şunlardır: 

Kayserinin muzafatı ndan olup arazisinde mezkûr han bulu-
nan ve Sar hor denilen köyün hepsi; bu köy nn dört sınırın-

dan birincisi Likendon köyü sını rı  bitişiği, ikincisi Ilan köyü, üçün-

cüsü Güney köyü sını rı  bitişiği, dördüncüsü dağın üstünde, su 

ayrımında Manastiriı  denilen manastı rın bitişiğidir. 

Kayseri'ye bağlı  Likendon denilen köyün hepsi; bu köyün 

dört hududundan birincisi Kendele köyü sınırı  bitişiği, ile Kölöte 

95 köyü sını rı  bitişiği, ikincisi Egrek köyü sınırı  bitişiği Hasiriye (?) 

sını rı  bitişiği, . . . . köyü sı nı rı  bitişiği, üçüncüsü . . . hani köyü 

sını rı  bitişiği, oradaki dağın ötesindeki yola kadar Möhis köyü 

sını rı  bitişiği, dördüncüsü adı  geçen Sarâl3or köyü sını rı  bitişiği 

ve Güney köyü sını rı  bitişiğidir ; 

Behram ş ah adiyle maruf Şark Karahisar ı  çarşısında 

yapı lmış  olup Vâkı f ı n kardeşi büyük emir K emal eddin R u m- 

100 t a ş'ın medresesirie bitişik hamamın hepsi; bunu dört yandan çev-

releyen sı nı rlardan birincisi Behram şah hanına giden yolun bitişi-

ği, ikincisi mezkiır Karahisar'da Hatip Câmii adiyle maruf câmiin 

vakf ı  olan küçük bağçenin bitişiği, üçüncüsü mezkûr câmi ve med-

reseye vakfedilen dükkânların bitişiği ve otlak, dördüncüsü mün-

ferid olarak câmie vakfedilmiş  olan dükkânların 

105 

	

	Kayseri'de yapı lmış  ve sınırları ndan birincisi Ömer'in kızı  

Sitti' nin mülkü sını r (sınur) ına, ikincisi Esed üd-devle Kostantin'- 
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in mülkü bitişiğine ve kalan iki tarafı  yol bitişiğine nihayetlenen 
evin hepsi; 

Kayseri şehrinin dış  kısmında Ayavasıl kapısı  yanında Kasap-
lar çarşısında bulunan hanın hepsi; bunun sını rları  Erniri Hacc'm 
mülküne, kiliseye, Hacı  Muhammed mülküne, Enrük (?) mülküne, 

110 Thrayâni mülküne, Kayseri'deki Ayavasıl kilisesine, Şeyh Ilyas'ın 
mülküne, bezzaz Yânil'in mülküne, Arapşah'ı n mülküne ve yola 
müntehi olur; 

Kayseri şehrinin içinde Mün ş i Necmeddin denilen mahal-
lede bulunan diğer bir evin hepsini; bunun hudutları  Keşiş  Ser-

115 kis, Minâs ve Simakon mülkleri ve yola yihayet bulur; 
Kayserrnin dışında Hızır ve Ilyas mescidi yolu üzerinde bulu-

nan çayı rlı kları n hepsi ; bunun hudutları  Kutluk hatun denilen 
mülke, Hoca Ahmed'in mülküne, Hacı  Ayaz'ın mülküne ve Hacı  
Ferruhşâh mülküne nihayetlenir; 

120 

	

	Kayseri'nin dışında, Emir mahallesi yakını nda bulunan diğer 
bir çayırlığın hepsi; bunun hudutları  Mihayil ve Romani mülkleri 
ve aradaki arı k ve yola nihayetlenir ; 

Bunları  hudutları, üzerinde bulunan bütün şeyleri, hukuku, 
müzafatı, merafıkı, merâsimi ve sulanan yerleri, temiz olan ve 
olmayan suları, tepeleri ve dağları, meraf ı kri, alçak yerleri, düz-
lükleri, burçları, otlu yerleri, ekinlikleri, odunluk ve kerestelik- 

125 leri, müstahkem ve tümsek yerleri, durgun ve akar suları, ağaç- 
lar ı , bağlı k ve bostanlıkları, deve ve hayvan konacak ve bağla-
nacak yerleri, ekinci evleri, harman yerleri, mescidler, mezarlıklar 
ve umumun hayrına mahsus yerler gibi vakf olunamayacak şey-
ler müstesna, ona dahil ve ondan hariç bütün hukuku ile ve hamama 
aid bütün hudud, hukuk, meraf ı k, bina ve avlunun muzafatı, el- 

130 bise soyunma yeri, 	 kapı ları, merkezleri, boruları, kanalları, 
su yolu, kül atılan yeri, ot ve odun mevkıi ile geri kalan diğer 
mülkleri bütün hudut ve hukuku, onlara ekli alt, üst kısımları, kar 
atılan yeri, yağmur suları  yolu ile ve hepsi tayin ve tebyin edilen 
bütün ona dahil ve ondan hariç, aslen ve tabi olarak eski ve ye-
ni, bitişik ve ayrı, mamûr ve çorak, mâruf ve mensup, örft ve adi, 

135 resmi ve şeri bütün hukuku ile sahih, şer't bir vakıf olarak vak-
feyeldi. Bunun hepsini, varislerin en iyisi olan Tanrı  yerlere 
ve üzerinde bulunanlara vâris oluncaya kadar, daimi ve ebedt 
olarak habs ve tasadduk etti. Şu şartla ki icara verilebilecek şey 
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iyi bir ücretle verilsin ve nemâlandırılacak şey de fazla fayda ge- 

140 tirsin ; icar müddeti bir yılı  veya, lilzum hasıl olursa, üç yılı  geçen 

bir akıd bu vakfın icarı  kabil hiç bir şeyi üzerinde yapılamasın ; 

zira vakıf bundan faydasız bir hale gelir. Bundan başka birinci 

icar müddeti geçmedikçe, hiç bir şeyi üzerinde, ikinci bir akıd yapıl-

masın; zalime, başkasına taaddi edene, gailesinden korkulana, 
hile ve mekrinden emin olunmayana icâr edilmesin; ve bir kaç 

akıdle uzun bir icara verilmesin. Buna aykırı  hareket eden zâlim 

145 ve mel'undur, akdı  caiz değil mefsuhtur. Daima mütevelli elinde 

bulunan mezkür vakıflardan hasıl olan gelir önce zikredilen 

vakıfların imarı na ve yı kılanın yapılmasına, bozulan binanın tamirine, 

zarür1 olan ziraat aletleri ve ( çift sürecek) öküzlerin satın alınma-

sına ve vakfın gallesinin artmasına, sonra her hangi bir zaman 

icap ederse han'ın, ve yıkı lmış  olan binanın tamirine sarfedilsin. 

15.) 

	

	Bundan sonra kudreti nisbetinde iyiliği yayıcı  olarak devam 

edesi mezkûr vakı f şu şartları  kuydu : 
Hayır işine tahsis edilen mezkûr hana, imardan sonra artan 

gelirle, elli büyük keıse çanak, yirmi bakır tabak ve yüz büyük 

odun çanakla birlikte elli odun tabak, ve bakırdan on büyük, beş  

orta, beş  küçük tencere, iki büyük leğen, iki büyük kazan, iki 

155 büyük havan, on kazma, on 4--e ve matbah için gereken aletler 
temin edildikten sonra yukarıda gösterilen alet ve levazımın hazır-

lanmasından ve su seddi, han ve türkçe kaldırım denilen yolun Ima-

rım müteakip gösterilen tertibe göre, kalan gelirin altıda biri (ki 

aslı  her tam senede altı  hissedir) vakıfların ve hanın mütevellisine; 

169 

	

	Mezkûr vakıfların işrâf ( teftiş  ) işine bakan müşrife her yı l, 
bugün rayiçte bulunan vezinli bası lmış  halis gümüş  Su/tani dir-

hemlerinden, beş  yüz ( yarısı  ikiyüz elli dirhem) dirhem ve adı  

geçen han'da mar& olan mudd ile elli mudd zahire ; 

Bu vakıfların nezâret işine ve gelir ile masrafın zabtına bakan 

165 nâzir'e aynı  dirhemlerden üç yüz altmış  dirhem (yarısı  yüz seksen 

dirhem) ve aynı  mudd ile yirmi dört mudd zahire ; 

Vakıfın aynı  han içinde yaptırdığı  mescidde halka namaz kı l-

dıran afif ve salih imâm'a yılda, aynı  dirhemden, iki yüz dirhem 

170 (yarısı  yüz dirhem) ve aynı  mudd ile yirmi dört mudd zahire ; 

Aynı  mescid'de beş  vakit namazda ezan okuyacak vakitleri 

bilici, salih müezzin'e her yıl aynı  dirhemlerden yüz elli dirhem 
Bell•ton C. XII, F. 8 
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(yarısı  yetmiş  beş  dirhem) ve mezkür mudd ile yirmi dört mudd 
zahire ; 

	

175 	Muzif'e (hana gelen müsafirlere bakan, onları  kabül eden), 
yılda, bu dirhemlerden iki yüz dirhem (yarısı  yüz dirhem) ve bu 
mudd ile yirmi dört mudd zahire ; 

Hanın günlük zaruri ihtiyaçlarına bakan afif (havâyıci) emire 
180 yı lda iki yüz dirhem (yarısı  yüz dirhem) ve yirmi dört mudd za-

hire ; 
Salih emir olan hancı  (hani) ya yılda yüz elli dirhem (yarısı  

yetmiş  beş  dirhem) ve yirmi dört mudd zahire ; 
Baytarlığı  iyi bilen hazık baytara yılda yüz dirhem (yarısı  

185 elli dirhem) para ve yirmi dört mudd zahire ; 
Aşçılıkta iyi bilgisi olan mahir aççıya yılda iki yüz dirhem 

(yarısı  yüz dirhem) para ile yirmi dört mudd zahire ; 
Hanın ve vakıfların işlerile meşgul bulunan ve salih bir emir olan 

190 münferid altı ya (Varis) yılda yüz dirhem (yarısı  elli dirhem) para 
ve yirmi dört mudd zahire ; 

Her yolcunun ayakkabısını  tâmir eden ayakkabıcıtya (iskâf) 
yılda yüz dirhem (yarısı  elli dirhem) para ve yirmi dört mudd 
zahire verilmesini şart kıldı . 

	

195 	Tanrı  işlerinin sonunu iyi edesi vakıf, azadlı  kölelerinden biri- 
nin, iyi insan olmak şartiyle, vakıfların nezaretine, müşrifliğine 
veya, tafsilâtiyle izah edilen, diğer vazifelere tayininin tercih edil-
mesini şart koydu. 

	

200 	Keza Tanrı  tevfikını  çoğaltası  vakıf, vakıfların gelirinden her 
yıl, israf etmeksizin, yetecek kadar, ayakkabı lar için deri ve sah-
tiyan, yine hayvanlar için gerektiği kadar mil ve çivi satın alın-
masını  ve geri kalan diğer maaş  veya ayni tayınların mütevelli, 
müşrif ve nazırın reyine bırakı lmasını  şart kı ldı . 

Bundan sonra hepsi yani vakı fın şartiyle mufassal olarak zik- 
205 redilen maaşlar (câmekiyyât) ve masraflardan arta kalan gelirden 

hana gelen ve handan geçen müslüman, kâfir, erkek, kadın, hür 
ve köle her yolcuya, günde, okkası  yüz dirhem olan, üç okka iyi 
ekmek ve pişmiş  yemekten bir çanak ile bir okka pişmiş  olan et-
ten verilmesi; ve ayakları  çıplak, ayakkabısı  olmayan her fakir 

210 ve salih yolcuya ayakkabı  temin edilmesi ve hana gelen ve ora-
ya inen herkesin hayvanlarına yetişecek kadar saman ve arpa 
sarfedilmesini şart kıldı. 
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Yine vakı f israf etmeksizin, ihtiyaç nisbetinde, handa kışın 
yolcular için zeytin yağı  ( zeyt ) ve odun ( aydınlık ve ısı tmak 
maksadile) yakı lmasını  ve hanın içinde yapı lmış  mescidde, tam 

215 bir yıl zarfı nda, ihtiyaç nisbetinde, güneşin batışından karanlık 
basıncaya, sonra tan yeri ağarmağa başladıktan sabah namazı  
zamanı na kadar aydınlığın mum ile sağlanması nı  şart kı ldı. 

Yine vakıf ( Tanrı  tevfikını  çoğaltsın! ) mütevelli, müşrif ve • 
nazı rın reyine göre, hana inen ve oraya gelen yolculara, imtiyaz 
gözetmeksizin, her cuma akşamı  müsavi olarak bal helvası  dağıtıl-
ması nı  şart koştu. 

Bundan başka Vakıf (Tanrı  onun sonunu iyi etsin!) handa 
220 hastalanan her fakirin, Allah ona afiyet verinceye veya ölünceye 

kadar, ilaç ve şuruplarla tedavi edilmesini, ve fakir birisi ölürse 
tekfin ve techizinin vakı ftan yapı lmasını  şart kı ldı. 

Yine vakıf (Tanrı  tevfikı nı  artırsınl) akraba veya azadlı  köle-
lerinden kazanmaktan âciz olup kervansaraya sığınan kadın, er-
kek, müslüman veya kafir herkese her yıl mezkür dirhemlerden 

225 yüz yirmi (yarısı  altmış) dirhem para ve yirmi dört mudd zahire 
sarfedilmesini şart kıldı. 

Gene Tanrı  tevfı kı nı  artırası  vakıf adı  geçen iki köydeki çift-
çilerin zirai hası latından beşte birden artı k (vergi) alınmamasını  
şart kı ldı; fazla alan zalım ve mutaaddidir; "zalimlere elim bir azap 

230 hazırlanır„; kalan diğer haklar ( vergiler ) usüle aykı rı  olmadan, 
kararlaştığı  gibi onlardan alı nsı n. 

Bundan sonra Tanrı  tevfikını  artırası  ve bekasını  uzatası  vakı f 

vakıflar üzerindeki tevliyeti, yaşadıkça, kendisine, sonra Tanrının 

kurtarası  kardeşi büyük emir K emaleddin R umt a ş'a, onun da 
ölümünden sonra, ikbalı  devam edesi diğer kardeşi büyük emir, 
sipehsalar Tanrı  kulu ( Abdullah ) oğlu S eyf eddin Kara Su n-
k u r'a şart koydu. Keza bunun ölümünden sonra da bu iki kar- 

235 deşin en salih ve afif oğullarına, onlardan sonra oğullarına, ve 

nesiller geldikçe ve coğaldıkça nesilden nesile en salih ve en reşid 

oğullarının oğullarına; ve eğer bunlardan biri ölür ve bir okul 

bırakırsa nasıbı  oğluna geçer, ondan kimse kalmazsa nasıbı  kalan 
lara intikal eder. Onlardan ve nesillerinden bir kimse kalmazsa 

240 tevliyet, vakı fın kız kardeşlerinin okullarından en salih ve en 

reşid olanlara, onlardan sonra ()kullanım ve nesilden nesile en salih 

ve reşid oğullarına aiddir. Onlardan ve nesillerinden kimse kal- 
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mazsa tevliyet vak ı fın en reşid ve sâlih azadi' kölelerine; onlar-
dan sonra evladları na ve, nesilden nesile, en iyi evladların ı n ev-
ladlarına tefviz edilir. Onlardan ve nesillerinden kimse kalmazsa 

245 tevliyet zikredildiği üzere vakı fı n iki kardeşinin azadi' köleierine, 
onlardan sonra nesilden nesile çoğald ı kça en iyi ve reşid evlad-
larına ve evlatları nın evlatları na verilir. Bunlardan da bir kimse 
kalmazsa tevliyet vakı fı n kız kardeşlerinin azadlı  kölelerine, on- 

250 lardan sonra nesilden nesile evladları na ve evladları nın evlâdla-
rına geçer. Onlardan ve nesillerinden mütevelli olmağa layı k 
kimse kalmazsa tevliyet iki kardeşinin oguIlarmı n en sâlih ve reştd 
azadlı  kölelerine ve onlardan sonra nesilden nesile evladları na ve 
evladlarının evladlarına aid olur. Eğer bunlar yok olur ve nesil- 

255 lerinden bir kimse kalmazsa tevliyet, Kayseri'de kadı lı k ve ha-
kimlik eden eteği temiz, emniyet edilir her kadı 'ya tefviz edilir. 
O zaman han ve vakı flara bakması  için evkaftan mütevelliye aid 
olan hisse kadıya aiddir. Tanrı  göstermesin eğer han yı kı lı r ve 
vakıflarından tekrar yapı lması  mümkün olmazsa vakıfları n geliri, 

26) imardan sonra, arzı n şarkında ve garbinde olsun, müslümanları n 
yoksullarına ve müvehhidlerin ihtiyaçları na sarfedilir. 

Ve yine Tanrı  tevfikı nı  artı rası  vak ı f mezkür vakıfların geli-
rinden masraflar ve maaşları n (câmekiyyât) artı rı lması ndan sonra 

265 fazla hasıtlat kalırsa, bu fazla gelirle, her yı l ve her zaman, mülk 
ve akar satın alı nıp adı  geçen hanın işlerine, zikredildiği üzre, 
vakfedilmesini şart yaptı. Vakı fın koyduğu bu şartlardan birini 
değiştiren, bozan, atıl bı rakan, ihmal ve tahvil eden, muhakkak 
Tanrı  görücü ve bilici olduğundan, günah' değiştirenler üzerinde-

270 dir! Böyle bir kimse Tanrı 'dan, peygamberlerinden, kitaplarından, 
meleklerinden, şeriatı ndan beridir ve Tanrı nı n, meleklerin, bütün 
insanları n ve lanet edilmiş  olanların Kıyamete değin lâneti üzerine 
olsun! Allah, azap usulleri ve ceza kanunları  ile, herkesin yaptı-
ğını  bulacağı  zulûm olmayan o günde, hesabını  görsün ve ceza-

275 sını  versin! Muhakkak Tanrı  sedül-hisab'dı r. Allaha ve Ahiret 
gününe inanan halife, sultan, veztr, amid, kadı, müftü, muhtesip 
ve halktan hiç bir kimsenin bu vakfı  bozmak, değiştirmek, ihmal, 
tahvil, tağyır ve tebdil etmek hakkı  yoktur; bunu yapan zalimdir 
ve Tanrı  zalimlere elim bir azap hazırlar ve mazeretlerinin kâr etme-

208 diği bir günde onlara azabın acısını  tattı rı r. Allah onun orucunu, 
namazını, zekatını, haccı nı, ibâdetini, farizası nı, nafilesini, secdesini, 
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gece ibâdetlerini kabul etmesin. Peygamberin; " Mii-min'in haksı z 

yere kardeşinden aldığı  bir karış  toprağı  Allah boynuna halka 
yapı p onunla birlikte yedi kat yerden cehennem ateşine gönderir "sö-

zünü işittikten sonra, yukarıda beyan edilenleri, Allah'tan korkan bir 
muvahhid nası l bozmağa taarruz eder? Allah vâkıfı n en iyi bir 

285 âmel olarak ecrini zâyi etmez, bilâkis her bir iyiliğe on misli mü-
kâfat verir. Sonra mezkür vâkıf ( Allah tevfikı nı  ihsan etsin ve 

yolunu hayı rlere kolay.laştı rsın!) bütün sözü geçen vakı fları  elinden 

çı karı p şer'an kendisine teslimi lâyik ve câiz olana teslim etti ve 
nihayet bundan meşrutası na göre şer'an sâbit tevliyeti haiz olan 

290 bunları  teslim alacaktı r. Vâkıf, yukarısı nı  tevkı  eden, hâkimden 

(Tanrı  gölgesini ve yüceliğini devam ettirsin !) zikredilen şartlar 

üzerine vakf ı n sıhhat ve lûzumuna hükmetmesini istedi; o da buna 
icâbet ederek vakf ı n sı hhat, lûzum ve şartlarına şer`i ve sâhih bir 
hükümle hükmetti ve hükmüne sözüne inanı lı r kişileri şahid kı ldı. 
Vâkı fın bu vakfı  altı  yüz kırk üç yı lı, Zilhicce başında sâdır oldu 

295 ve bu vakfiyye altı  yüz kırk beş  yı lı, Rebicill-ev vel ortasında 

yazı ldı. 

Yukarısı n ı  imza ve tevkı  eden hâ-

kim'in şâhid klima sözü için imza 
ve tenfizi üzerine şâhidlik ederiz; 
Zaif kul Kayserili Sacd bin Muham-
med (Allah hataları n ı  af ve babala-

rı n ı  mağ firet etsin I) 

İmam, alim, kadı ların meliki İslâmin 
irkan müftii Ebu'l-Mehümid 

clzz ül-mille ve'd-din beni nezdindeki 
bu mazmun (vakfiyye)un sübutuna 
şahid k ı ld ı  ve buna hükmünü koydu, 
mezkür tarihte sı hhat ve luzumuna 
hülcmetti. Bunu Hoylu cAbd uş-Sa-

med bin Ebi Bekir bin el-Hasan yazd ı . 

Yukarısını  tevki ve imza eden sadr 
ve allâme efendi beni imza ve hiik-
müne şahid yaptı. Ben kulları n en 
âeizi cAbd ül-kerim bin en-Nak ı  el-

Erdebili (Tanrı  muvaffakiyetine yar-

d ı m etsin! ) 

O tevfik edıcidir 

Tanrwa hamd ve peygamberi Mu-
hammed ile ondan sonra ona uyan-
lara salt olsun. Bundan sonra ba-

na vasıl olunca ve taraf ımdan tah-
kik edilince bu vakfiyye ( kitabı  ) 
nın içindeki hak ve sahil:tır . . 

. . : bunu şeref imza ile imza 
ettim. Bunu Kayseri ve muzaf atı-
nın kadın olan e Abdülkerim bin ... 

yazdı . 

O yardım edicidir 

Bence mazmunu sabit olup içinde-
kiler tahakkuk edince aid olanın 

istegile bunu şeref imza ile imza 

ettim. Bunu Kayseri kachs: Mahmud 

bin Şehab ed-din Ahmed yazdı. 

Imza ve sülıtft i'e şöhidlik ederiz ; 

Kayserili Muhammed bin Muhammed. 
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Kadı lar kedisi, dinin ışığı , adil, ha-
kim 'Izz ül-mille ve'd-din beni hü-
küm ve imzası na şiihid kı ldı  ve ben 
de buna şahid oldum. Ben emir fil 
mahfil Mervli 'Ali bin Muhammed. 

Hakimlerin en adili, Islamı n biicceti, 
insanları n müftüsü, âlemin allamesi 
cizz ül-mille ve d-din beni şahid kı l-
dı . Ben buna şahid oldum ... onun 
kaza ve hükmü nâfizdir. Ben Me-
rendli Ahmed bin. . . el-Halil. 

Aynı  şekilde beni ( gölgesi uzası n! ) 
şahid kı ldı . Ben Merendli 'Abd-ur-
rahmet] bin. . . Bu benim yazı md ı r. 

Ayn ı  şekilde ( ? ) şahidlik ederim. 
Mervli 'Abdurrahman bin Muham-
med bin Muhammed el-Hakimi. 

A Yazı ldığı  şekilde ikrar edenin yanın-
da bu ikrarı n sı hhat ı na şahidlik et-
tim. Ben Divrikli Ishak bin Şahin-
şah bin Süleyman. Bu yazı  benimdir. 

F Buna Mahmud bin 'Ali es.Semcüri 
şahid oldu ve kendi yazı sı  ile yazdı . 

Imzaszna şahidlik ederiz: 
Kâtib, kul Mes'ud bin Ebi'l-Feth bin 
Fertdiin (Tanrı  faılile seyyielerini 
af etsin!) 

Imzaya şdhidlik ederiz: 
Hatip Muhammed bin Ahmed 

Imza şahidlerinden 
Efendimiz Şemseddin Ahmed bin 
Zekeriyya el-Kehfi ve' Ahmed ve 
Hacı  Mahmud bin Ismail ve ( Ab-
dullah bin Hoca Hasan. 

Imzaya stihid oldu. Bunu Muham-
med bin Bahaeddin Kutluk yazdı . 

Imzasına seıhidlik ederiz: 
Babası  Ahlatlz Ali bin el-(Imdd (Al-
lah işlerininin sonların, iyi etsin!). 

Imza şühidlerinden : 
Hasan Fakih bin Hüseyin ve babası  
Şeyh Ahmed bin Muhammed es...Will 
ve Hacı  Zeyneddin bin Ishak ve 
Şeyh Mizhammed, Hacı  Abul Celil. 

İ  içinde bütün şerhedildiği üzere adı  
geçen vakı f ın ikrarı  üzerine şehitlik 
ettim. Ben Ahmed bin Ebi Bekir bin 
Muhammed ; bu benim yazı mdır. 

D izah edilen bütün mazmuniyle mez-
kür ikrar edilen ikrarı na şahidlik 
ederim. Ben Erzincanl ı  Yakub bin 
Yusuf bin Yakub. 

lınzaya sâhidlik ederiz : Kayserili 
Rüstem bin Kutlu beg bin S'ddık. 

Imzaya şülzidlik ederiz : Kayserili 
Hasbeg bin Ali bin Siidık. 

Imzaya ş.lhidlik ederiz: Kayserili 
Hasan bin Ali bin &dik. 
Imzaya şeıhidlik ederiz: Kayserili 
Hallac Yusuf bin .Yah.lb. 

Imzaya sdhidlik ederiz. Ali bin 
Hacı  . . . 

E Bütün içindeki ile valcı f ı n ikrarı na 
şahidlik ederim.Ben Tiflisli adiyle ta-
n ı lan Ahmed bin Muhammed bin 
Ferruh; bu yazı  benimdir. 

K içinde şerh edildiği üzre ikrarı na 
şahid oldu. Ben Bağdatlı  Ak-sunkur, 
yazı  benimdir. 
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B Bütün şerh ve zikredilenlere sözü 
geçen viikı fın ikrarına şahid oldum. 
Ben Şemseddin Hoca Mesud'un 
azadlısı  Sunkurca bin Abdullah. 

H Bu vakfiyenin içinde bulunan şeyle-

re mezkör vakıf beni şahid kı ldı . 
Ben Tanrının en zaif kulu Muham-
med bin Ali bin Muhammed. Bu 
kendi yazı mdır. 

C Adı  geçen valcı f ın ikrarına şahit ol-

dum. Ben Allahı n mahlukatının en 

zavallı  mahluku Abdulkerim bin 
Ebi'l-Mecd bin A bd in-Gaffar 

es-Sühreverdi. 

G Mezkiir valcı fın ikrarı  üzerine şahit 

oldum. Ben Tanrı nı n en zavallı  mah-

luku Tokatlı  Yusuf bin Ibrahim bin 

Buğra Han. 

Sebeb-i tahrir-i kitab-i şer't ve macib-i satir-i hıtab-i mer't oldur ki Yusuf 

bin Lütfullah meclis-i şer't şerife hdtzir geliip bilesince 1rd-dava ve'l-husumet 

Veli bin Naztr şeyhi ihzar ediip üzerine takrir-i dava idüp dedi ki Karatay zrl-

viyesinin tevliyeti evldde meşruttur, ben evladındanım, sen ecnebisin, şart-i va-

kı fa muhalif tasarruf edersin, taleb ederim diyicek mezbür Veli'den istintak 
olundukta cevap verüp dedi ki: filvakı  tevliyet-i mezbare mezkiir Karatay Sul-

tarzın ihvetine ve bddehu evldd-i ihvetine batnen bade batrun cala tarfk ül- eslah 

ve'l-erşed meşruttur. L,dkin ben merhumun karındaşı  Kara-Sunkurun evladın-

danım ve hem eslah evladım deyüp cevap vericek mezkür Yusuf muvacehesin-

de mezbur VeIrden davayı  sed matlabine taleb olundukta cudal-i müslinzInden 

Bayram Hoca bin Bulduk Hacı  ve Dundar bin Musa şahadet-i şer't kitap (idüp) 

didiler ki biz şahidlerüz şahadet dahi ederüz ki mezkar Veli mesfür Kara-

Sunkur'un evladındandur ve hem eslah evlddindandur. Dediklerinde mezbur Yu-

suf zikr olub şahidlerden ta'ntm vardur deyüb üç gün mühlet-i şer't verilüp 

müddet-i mezköreden dahi ziyade olub cerh etmekten am ve kasır olıcak sdlif 

uz-zikr Veli'nin evladdan ve eslah evlsiddan idigine hükm olunub mezblir Yusuf-

un davası  red ve men(  olunub bu vestka-i şerlyye ketb ve sebt olunub talebtle 

merkum Veli yedine yaz(  alandı  ki vakt-i hacette hüccet edine, hurrire fi evd-

hir-i Cemazi iil- evvel min şuhür-i senet-i erbaa ve seli:ise ve seb'amie..şuhud-i 

cakıbe : 

Mevlana Musa bin emir Mahmad 
Ve Uğurlu bin !lig 
Ve Ayvaz bin Yackub 
Ve Hayri bin İlig 

Ve Kasım bin Gürci 
içi ve dişinin mazrnununa şahid-

lik ederiz. Ahmed bin Ahmed bin 
Ebi Nucsf r. 

Ve Mevlana Muhiddin bin Haci Di-
van Seyyid 

Ve Ahmed bin Yusuf 
Ve Cacfer bin Sevindük 
Ve Tanrı-verdi bin . . . Haci 
Ve Mevland Süleyman bin Hüseyin 

ve diğerleri. 
içi ve dişinin mazmununa şahid-
lik ederiz. Kayserili Ibrahim bin 
Ahmed bin Yakub. 

Kötü yolda hiddyet verici Tanrı'ya hamdolsun, ona inen ir ve onu vekil 

ederiz. Sahili, şer't ve ıner't olan vakf ın muhtevasz yanıma geldi, ben de evkaf 
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işinde hılaf ilmini bilerek sthhat ve lüzumuna hükmettim. Ben Tanrstnın yar-
dımına muhtaç kul, Ağros kaddığından ayrılmış , Sarı-oğlan-palas, Zamanlı  ve 
Köstere kazası  naibi Alaiyeli Muhammed Kerim bin Feyzullah. 

Efendimiz Ekmel ül-mille ve'd-din Muhammed bin Yusuf el-Hanefrnin im-
zaszna gelen mezkar şahidlerden haberdar olduğum için bence mazmunu doğru-
dur ve muhtevası  tahakkuk etmiştir. Bunun üzerine vakf edildikten sonra şer'an 
tescil edildiği ve hüküm verildiği gibi ben de imza, infaı  ve hükm ettim ve mec-
lisimde bulunanlar: imzaya ştilıid kıldım. Kayseri'de Kadı  bulunan Kayserili 
Şeyh Abdurrahman bunu Zilhicce'nin başında sekiz yüz onda yazdı. 

Recebin sonu 1267 yılında üçüncü defa gözüme ilişti. Allah kıyamete kadar 
vakıfe, naz ırlara, ana, baba ve akrabalarımıza mağfiret versin. Ben aciz kul 
Hisarcıklı  zade ilim ve maalim babası  Seyyid Muhammed Salim bin merhum 
fazilet babas ı  Şeyh Mustafa bin Şeyh Muhammed (Bunlar Kayseri'de müderris 
ve müftü idi). Vakfiyeyi Kayseri dür ul-ilm'inde müderris olan iki oğlum Mu-
hammed Enver ve Muhammed Nail ile mutalea ettik. 1267 Recebi sonu. 

Bence mazmunu sabit olunca bunu şer't imza ile imzaladım. Bu yazıyı  
sekiz yüz yirmi iki yılı  Recebin ikinci günü Kayseri'de kod: olan Kayserili Sey-
yid Ahmed bin Ali yazdı. 

Yüce Tanrı'ya hamd, peygamberlerine salâttan sonra Kayseri ve mülha-
katının hökimi olup yazısını  yukarıya yazan der ki Sarahor köyünden Abdül-
kerim bin Yahya bin Hacı  denilen ve Veled-i Halife şöhretiyle anılan imam 
Muhsin bin Mahammed'in şaltidliği ile indimde doğru, açık ve sabit olduğu ta-
hakkuk edince yukarıki tarihten on yıl önce Kayseri hekimi bulunan satd, şe-
hfd efendimiz Ekmel ül-mille vgd-din Muhammed bin Yusuf el-Hanefi bu vak-
fiyenin mazmununu imza etti ve yanında sözüne inanılır kişilerden şhhidlik eden 
Hacı  bin . . . . Alibeg ( 	. . havalisindeki Zekin (?) köyünden), Za- 
mandu kalesi köylerinden Güz-kırı  (?) lı  Abdulluh bin Acar Kum, (?) ve Şeyh 
Hüseyin bin Abdullah bin Ömer'in, o zamanda Kayseri hakimi olup yukarıya 
yazı  yazan imam, satd, şehld Kayserili . . . . Ibn iir-Reficin inzzasına şahid-
liği ile tenfiz ve hiikmetti. Fakat yukarıyı  yazan ınüşdrünileyh Ekmeleddin 
zaman ve hadiselerin devamından sonra sual hakkı  olanlardan imza ve tenfi-
zine icabet istedi. Allah'tan hayır taleb ederek bunu şeriat, hak yolunda buldu-
ğumdan şer't ve sahih bir hükümle lenf iz ve imza ettim; meclisimde hazır bulu-
nan sözüne inanılır şahidleri hükmümün imzasına şahid /aldım. Bu hadise ve 
yazılışı  hicr1 810 yılı  Zilhicce ay: başında oldu. 

Bunu Tanrımız yardımına muhtaç 
kulu Kayserili hanefi naib Ahmed 
bin Muhammed yazdı. 

Imza şii hidlerinden : 
Muhyiddin bin Kutbeddin 

Imza şahidlerinden : 

Şeyh ... Baba bin şeyh Sadri 

Imza şahidlerinden : 

Ahmed bin el- Muvaffak. 
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Imza sahidlerinden : 
Kutbeddin bin Salih 
Imza söhidlerinden : 
Ahmed bin Osman. . . 
Imza sahidlerinden : 
Ebu Bekir bin Haf ız Hı zır 

Içinde olanı  gördüm Şeyh Tiihir 

oğlu söhretile tondan Sis kadısi Tü-

hir bin Ilyas 

Imza sahidleri: 
Celıileddin Çelebi bin Mehmed 

Çelebi, Hacı  Mehmed bin Şeyh 
Mahmud, Hacı  Mahmud bin Davud. 

Ikinci defa bu vakfiyeyi gördüm ve 

taaccüp ettim. ben ölinderin ediple-

ri arasında es- Sölim bin Seyyid 

Mustafa efendi bin Mehmed efendi 

(ikisi de Kayseri şehrinde müftü ve 

miiderris idi) söhretile tondan haklı-
kul Hisarcıklı  zdcle. C. başı  1253 

yı lı . 



Zeylin terciimesi 

Rahman ve Rahim olan Tanrı n ı n adiyle 

Sultan 
Kâtip vakfiyenin tonlar ı  içinde sı n ı rları  gösterilmiş  olan mülkleri 
yazı ldığı  üzre şart ve eihetlerine göre açı kça ifade ettikçe işaret 
edilen yak ı tı ]] (Tanrı  muvaffak etsin!) ikrarı  indimde sahili ve sabit 
oldu. Bunun üzerine ben de sihhat ve lüzumuna hükmettim ve mes!ul 

olarak üzerini tescil ettim. Bunu Reyli Muhammed bin Mahmud bin 

Muhammed yazd ı. 

Yüce Tanrı 'ya hamd ve peygamberi Muhammed'e, akrabasına 
salâttan sonra adıgeçen vakıf (Allah muvaffak etsin ve hayre gi-
den yolunu kolaylaştırsın ! ) bu vakfiyenin içinde, akıl ve bedeni 
sağlam iken, kendi arzusu ile, icbar edilmeden, vasıta ve tercüman 
kullanmaksı zı n bizzat kendi dilile konuşarak, bu vakfiyedeki şart-
ları na göre evkafın artan gelirinden masraf ve maaşları  ( câme - 

5 kiyât) çoğalttı ktan sonra aşağıda mufassal bir şekilde zikri gele-
cek olan mülklerin hepsini satı n aldığını  sahih ve şer'i ikrar ile 
ikrar etti : 

Kayseri'nin zâhirinde, Meşhed'in yakı nında beş  mud tohum 
alan bir parça yerin hepsi. Bu yer Yalman mülküne, Sultana men-
sup mülke (mülk-i sultani), nehre ve Sinan ed-din DencerI (?) elinde 

10 bulunan sebzeliğe bitişir ; 
Zikredilen aynı  şehir ve yerde on mud tohum alan ve üç 

taraftan sultana mensup mülke, Minas'ın mülküne bitişik olan di-
ğer bir yerin hepsi; 

Zikredilen aynı  şehir ve yerde, beş  mud tohum alan ve Sul-
tana mensup mülke, istepanos'un mülküne ve iki yandan yola 
bitişik olan diğer bir yerin hepsi; 

Zikredilen aynı  yerde, on mud tohum alan ve sultana men-
15 sup mülke, istepanos'un mülküne ve yola bitişen diğer bir yerin 

hepsi; 
Zikredilen aynı  yerde, beş  mud tohum alan ve Agop'un mül-

küne, Sicaneddin Denceri (?) mülküne ve iki yandan yola bitişik 
olan diğer bir yerin hepsi; 
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Zikredilen yerde, on mud tohum alan ve iki yandan sultana 
mensup yere (arz-ı  sultan», iki taraftan yola bitişen başka bir ye- 

20 rin hepsi; 
Zikredilen yerde, on mud tohum alan ve iki taraftan Sinân ed-

din'in elinde bulunan yere ve iki yandan yola bitişik olan başka 

bir yerin hepsi; 
Zikredilen yerde, beş  mud tohum alan ve sultana aid araziye, 

Sinan ed-din'in elinde bulunan araziye ve iki yandan yola bitişik 

bulunan başka bir yerin hepsi; 
Zikredilen yerde, sultana aid yere, Agop'un mülküne ve iki 

yandan yola bitişik olup beş  mud tohum olan başka bir ye- 

rin hepsi; 
25 

	

	Zikredilen şehir ve yerde, üç yandan sultana aid mülke ve 
yola bitişik olup dört mud tohum alan başka bir yerin hepsi; 

Zikredilen yerde, iki yandan arz-i sultanlye, dereye ve Agop'-
un mülküne bitişik olup on iki mud tohum alan başka bir ye- 

rin hepsi; 
Zikredilen yerde, Sinân ed-din'in elindeki yere İstepânos'un 

mülküne, dereye ve yola bitişik olup on mud tohum alan bir ye- 
rin hepsi; 

30 

	

	Zikredilen yerde, Minâs'ın ve istepânos'un mülklerine ve iki 
yandan dereye bitişik olup on mud tohum alan başka bir yerin 

hepsi; 
Zikredilen yerde, Sinan ed-din'in elindeki yere, Husâm ed-din'in 

mülküne, arz-i sultanrye ve dereye bitişik olup sekiz mud tohum 

alan başka bir yerin hepsi; 
Zikredilen yerde, Sinân ed-din'in elindeki araziye, dereye, arz-i 

sultanrye ve İstepânos'un mülküne bitişik olup sekiz mud tohum 

alan başka bir yerin hepsi; 
35 

	

	Zikredilen yerde Sinân ed-din'in elindeki araziye, Agop ve Iste- 
pânos'un mülklerine ve yola bitişik olup üç mud tohum alan 

başka bir arazinin hepsi; 
Zikredilen yerde, istepânos mülkü, arz-i sultani, Sinân ed-dı n'in 

elindeki yer ve dereye bitişik olup on mud tohum alan başka bir 

yerin hepsi; 
Zikredilen yerde Istepânos mülkü, dere, Sinân ed-din'in elindeki 

yer, sultana aid yere bitişik olup altı  mud tohum alan başka bir 

arazinin hepsi ; 
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40 	Zikredilen yerde arz-i sultani, Sinan ed-din'in elindeki arazi ve 
iki yandan dereye bitişik olup sekiz mud tohıı m alan başka bir 
yerin hepsi; 

Zikredilen yerde, arz-! sultani, Sinan ed-din'in elindeki yer ve 
iki yandan dereye bitişik olup ortasından yol geçen ve on iki 
mud tohum alan başka bir yerin hepsi; 

45 	Zikredilen yerde, arz-i sultani, Sinân ed-din'in elindeki yer ve 
iki yandan dereye bitişik olup keza ortası ndan yol geçen ve on 
iki mud tohum alan başka bir yerin hepsi; 

Zikredilen yerde, arz-ı  sultani, Sinan ed-din'in elindeki arazi ve 
iki yandan dereye bitişik, on iki mud tohum alan başka bir ye-
riu hepsi; 

Zikredilen yerde, Istepanos'un mülkü, Sinân 	 elindeki 
yere ve iki yandan dereye bitişik olup keza ortası ndan yol geçen 
ve on iki mud tohum alan başka bir yerin hepsi; 

50 	Zikredilen yerde, Minâs'ı n mülkü, arz-i sultani, Sinân 
elindeki araziye ve yola bitişik, sekiz mud tohum alan başka bir 
yerin hepsi; 

Bu zikrettiğimiz yerlerin hepsi sulaktı r; Kayseri yak ı nı nda bu-
lunan iyi arazi ( `azbe' ) ye gelince: 

Sultan Çayı n, yol ve iki yanı  iki dağdan birinde taşcıları n 
çalış tığı  dağa bitişik olup yüz mud tohum alan yerin bütünü; 

Sinân ed-din'in elindeki arazi, dere ve ziraat edilmeyen (g-âmir) 
araziye bitişik bir başka yerin bütünü; 

55 	Sı nı rları  gösterilmiş  arazide bulunduğu için hududunu gös- 
termeğe lüzum olmayan Kayseri'de içinde beş  oda ve çevirme 
(havlu) bulunan iki çukur yerin hepsi; 

Mezkür yerde yola, Sinân ed-din'in elindeki araziye, Minâs'ı n 
mülkü ve Abdullah'ın mülküne bitişik olup sekiz mud tohum alan 
başka bir yerin hepsi; 

60 	Mezkür yerde, Minas'ı n mülkü, Aksaray yolu ve başka bir 
yola bitişik, çukur olup on beş  mud tohum alan başka bir arazi-
nin bütünü; 

Mezkür arazi içinde, sı nırlar ı nı  göstermekten mustağn ı, bir 
furunun bütünü; 

Aksaray yolu, Sinân ed-din'in elindeki yer ve iki yan ı  yola 
bitişik diğer bir yerin hepsi; 

65 	Zikredilen yerde, Meydanı n yanı nda iki yanı  Mı nas mülküne 
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ve iki yanı  yola bitişik on beş  mud tohum alan başka bir yerin 
hepsi; 

Kayseri muzafatı ndan Likendon köyü sı nı rı nda Ablistan ( El-
bistan) yolu üzerinde, Elbistan'a giden yola, Ak-viran köyü yolu-
na, Kölöte köyü yoluna ve oradaki iki tepeye bitişik başka bir 
yerin bütünü; 

Bütün bunları  hududu, meraf ı k ı , tevabii, levahı k ı  (dahil ve 
70  hariç) ile, asıl, tabi, eski, yeni, bitişik, ayrı, istisnasız her hakkı  

dahil olmak üzere tahdit ve tebyin edilenlerin hepsi bu vakfiye-
nin içindeki şartlara göre adı  geçen vakiflara eklendi. 

Ad ı  geçen vakı fın rnezkür hallerde vakfiyenin içindeki vakı f-
lar ı n gelirinden artan (para)dan hepsi beyan edildiği üzre aylı k- 

75 larin (camekiyyat) çoğaltı lması ndan sonra aşağıda tafsilatı le zikri 
gelecek bütün mülkleri diğer bir mukavele ile satı n aldığı nı  şer'i 
sahih bir ikrar ile ikrar etti: 

Kayseri dışında bulunan ve arz-I Sultani, kı r ( gamir : ziraat 
edilmeyen) arazi, Mahmud'un mülkü ve dereye bitişik olan Meşhed 
arazisinden bir yerin hepsi; 

Zikredilen şehir ve yerde, Sinâneddin Ferruh mülkü, emir 
Celâleddin vakf ı, Mahmud'un mülkü ve yola bitişik başka bir 
yerin hepsi ; 

80 

	

	Orada, mülk-i sultani, emir Celâleddin vakf ı, Sinan ed-din 
Ferruh mülkü ve yola bitişik başka bir yerin hepsi; 

Orada, Minas veresesi mülkü, iki yandan emir Celâleddin 
vakf ı  ve arz-i sultani'ye bitişik diğer bir yerin bütünü; 

85 

	

	Orada, Sinan ed-din'in mülkü, dere, Minas'ı n veresesi mülkü 
ve yola bitişik başka bir yerin hepsi; 

Orada, emir Celâleddin vakf ı , iki yandan dere ve yola bitişik 
başka bir yerin hepsi ; 

Orada emir Celâleddin vakf ı, Minâs'ın veresesi mülkü, Sinan 
ed-din'in mülkü ve yola bitişik başka bir yerin hepsi; 

90 

	

	Orada, Minas'ı n vereseşi mülkü, emir Celâleddin vakfı  ve iki 

yandan dereye bitişik başka bir yerin hepsi : 
Orada, emir Celâleddin vakfı, Sinan ed-din mülkü ve yola bi-

tişik başka bir yerin hepsi ; 
Orada, iki yandan Minâs veresesi mülkü, Mahmud'un mülkü 

ve dereye bitişik başka bir yerin bütünü; 
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95 	Orada, Mahmud'un mülkü, Minâs'ı n veresesi mülkü arz-i sultani 
ve çayıra bitişik başka bir yerin bütünü; 

Orada, emir Celâleddin vakfı, Sinaneddin mülkü, arz-i sultani, 
ve dereye bitişik başka bir yerin hepsi; 

Orada, Mahmud'un mülkü, sultan mülkü ve iki yandan dereye 
bitişik başka bir yerin hepsi; 

	

100 	Mezkûr yerde, Minâs'ın veresesi mülkü, Sinan ed-din Ferruh'un 
mülkü, dere ve yola bitişik başka bir yerin hepsi; 

Mezkür yerde, çayır, Mtnâs'ın veresesi mülkü, dağ  ve dereye 
bitişik başka bir yerin hepsi; 

Zikredilen yerde, emir Celâleddin vakfı, Sinân ed-din Ferruh 
mülkü ve iki yandan çayıra bitişik diğer bir yerin hepsi; 

	

105 	Orada, Minâs'ın veresesi mülkü, Sinân ed-din'ın mülkü, arz-i 
sultant ve yola bitişik başka bir yerin hepsi; 

Orada, Meşhed köyünde, içinde dört ev, bir avlu (çevirme) , 
bir fırın bulunan ve sınırları  emir Celâleddin vakfı, emir Necmed-
din Tûst mülkü, Sinân ed-din mülkü ve dağa bitişik başka bir 
yerin hepsi; 

	

110 	Kayseri'nin dışındaki araziden dört parça yerin hepsi olup 
bunlardan birincisi: Mtnâs veresesi mülkü, Ridvan mülkü, kır yer 
ve yola; ikincisi Thrayâni mülkü, Şosûk mülkü ve iki taraftan 

115 yola, üçüncüsü Sinân ed-din Ferruh mülküne, Mfnâs veresesi 
mülkü, tuğla fırını  ve yola; dördüncüsü Minâs veresesi mülkü ve 
üç yandan yola bitişiktir ; 

Bunların hepsini hudutları, istisnasız bütün dâhil ve hâriç hu-
120 kukıyle, bu vakfiyenin içinde zikredilen şartlara göre, çıkararak 

sahfh, şer't bir hükümle vakfın sıhhat ve lûzumuna tescil hükmünü 
istedi ve sözüne inanlır kişileri hükmiine şahid kıldı  ; bu zeyl altı  
yüz kırk beş  yılı  Cemazi ül-evvel başında yazıldı. 

	

125 	Mezkfır vâkıf (Allah tevftkını  arthrsın O, şer'i Ifâdelerin din- 
leneceği halinde, yukarıda zikredilen ve vakfiyenin içinde geçen 
vakıfların gelirinden aşağıda anı lacakları n hepsini yaptı  (imar ett): 

Kayseri muzafatından olup arazisi içinde han (Kervansaray) 
ın bulunduğu Sarâhor köyünde yapılmış, ve infiradı  dolayısiyle 
sını rlarını  göstermekten müstağnı, hamamın hepsi; 

Hamamın civarında, mezkeır vâkıfla şöhreti dolayısiyle tahdit-
ten mustağnı, bütün evleri; 
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130 	Vakfiyenin içinde zikredilen hana bitişik, olup şöhreti dolayı- 
siyle tahditten mustağnı, baftenin hepsi; 

Mezkür köyde, hanı n hızasında, vâkıfla birlikte şöhreti dola-
yısile tahditten mustağnı, on beş  diikkânı n hepsi; 

Bunların hepsini mezkûr hanın işlerine (istifadesine) vakfetti; 
adı  geçen hamamı  da hana gelen ve mezkûr köyde oturanlara ve 

135 bütün insanlara sahil-İ  ve şer'1 olarak tahsis etti. 
Adı  geçen vâkıf sözü geçen dükanların en fazla bir karla 

icarlanması nı  şart kı ldı; bunlar hakkındaki icar akdı  müddeti bir 
veya iki yı lı  geçemez; ihtiyaç hasıl olursa üç yıllık bir icar yapı-
labilir ; mütaaddit akıdlerle uzun bir icar yapılmaz. Önce zikredi-
len dukânların rakabesi imarına başlanır; artandan sıcak sulara, 

140 ... işlerine bakan hamamcıya her yı l yüz yirmi dirhem (yarısı  
altmış) ve handa mar& olan mud ile yirmi dört mud buğday sarf 
edilmesini şart koştu. Sonra vâkıf hükmü tescil eden hâkimden 
vakfın sıhhatına hüküm istedi; o da buna icabet ederek bu vakf, tah-
sıs ve şartın sı hhatı na sâh1h, şer'1 bir hükümle hükmetti ve hükmü- 

145 ne sözüne inanı lı r kişileri şâhid kı ldı; bu eklenti altı  yüz kı rk beş  
yı lı  Ramazanı n on dördünde yazıldı. 

Mezkûr vâkıf yukarıda zikredilen vakıfların gelirinden bu 
vakfiyenin içinde geçen hancının maaşına (mevâcıb) her yı l, bugün 
mütedavil bulunan Sultan! dirhemlerden, iki yüzü bulması  için, elli 
dirhem zam yaptı. Kâtibin yazısiyle ilhak altı  yüz kır altı  yılı  
Cemazi ül-evveli başı  tarihinde (oldu), 

150 	Mezkûr vâkif (Tanrı  iyilik ihsan etsin ! ) Kayseri'ye tabi Za- 
mantu nâhiyesinde kâin olup çok meşhur olduğundan tahditten 
mustağnı  olan Güney köyünü altı  yüz kırk yılı  Recebi başında 

152 mezkiir hanın istifadesine sah1h ve şer't bir vakıf olarak vakf etti. 

a Yazı ldığı  üzre vâkı fın (Tanrı  şanı nı  
yikeltsin !) ikrarına şahid oldum. Ben 
Divrikli İshak bin Şâhinşah bin Sü-
leyman ; bu yazı  benimdir. 

g Vâkı f ın bütün zikr ve şerh edilen 
ikrarı na şahid oldum. Ben kulların 
haldrı  Tokatlı  Yusuf bin İbrahim bin 
Buğra Han. 

Şerh edildiği üzere içindekilerin hep-
sile vâkı f ı n ikrarı na şahid oldum.Ben 
Ahmed bin Muhammed; bu benim 
yazı mdır. 

d Bu vakfiyede ikrar edenin bütün 
mazmunile ikrarı na şahid oldum. Ben 
Erzincanl ı  Yakıı b bin Yusuf bin 
Yakub. 
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f Vak ı f bütün beyan edilenlere beni 
şâhid k ı ld ı . Ben Tanr ı n ı n kullar ı n ı n 
en zay ı f ı  Mahmud bin Ali bin el-
Hüseyin ... es-SimcürT, elile yazd ı . 

h Yukar ı da zikredilen vak ı f (Tanr ı  
gölgesini ve yüceliğini devam ettir-
sinn mezkür şerhli vakfiyenin bütün 
anlat ı lanlar ı na beni şahid kı ld ı . Ben 

mahltiklar ı n en zaif ve naçizi Mu-
hammed bin Ali bin Muhammed el-
Harzuvanî (?) 

e ikrar edenin ikrar ı na içinde bulunan 
hepsile şahidlik ederim, ben Ahmed 
Hn Muham ıned bin Fer ruh; bu be-
nim yaz ı md ı r. 

b Bütün şerh ve zikredilenlerile yak ı n ı:1 
ikrar ı na şahiti oldum, ben şemsed-
din Hoca Mes'ıld'un ( Tanr rahmet 
etsin!) azadl ı sı  Sunkurca bin Abdul-
lah. 

k İçinde biitün şerhedilmişlerile ı kra-
r ı na şahid oldum. Ben Bagdsdl ı  
Ahmed bin Aksunkur ; bu yazı  be-
nimdir. 

e  Bütün şerh ve zikredilenlerile Tak ı-
ntı  ı lcrar ı na şahid oldum. Ben 
Abdulkerim bin 	Ebi'l - Mecd bin 
Abdulgaffar et - Temimi es - Suh-
reverdi. 
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MEDRESE VAKFiYESİNİN TERCOMESİ  

Müşarünileyh vakı f (Tanrı  onu hayı rlar dağıtmak ve yaymakta mu-
vaffak etsin !) kendisine bütün nisbet edilenleri, tomarı  içinde yazı -

lanları , yanımda ikrar etti. Tomarda yazı lan şart ve kayı dlarla şart-

ları  toplandıktan sonra ikrarı nı  işittim ve şartlariyle birlikte şer'an 

sıhhatı na Lazım gelen hükmü verdim ve hazır bulunan sözüne inanı l ı r 

kimseleri buna şahid kı ldım. Ben Tanrı 'nın zayı f kulu ve onun rahme-

tini dileyen Rey'li Mahmild'un oğlu Muhammed (Allah'ı n bol nimetle-

rine şükrederim). Bu, 651 yı lı , 25 Cemaziyel-ıllıVda yazı ldı . 

Ilmin kemerlerini yükselten, perdelerini düşüren, öğrenmekle 

cehlin silâhları  kökünü koparan ve eserlerini yokeden, öğrencinin 

kalbini süsleyen ve ışıklandıran, inayetle göksünü açan, gözlerde 

vekarını  artıran, gölgesini sapıklık gölgelerinden çıkarıp onu se-
çen, âlemin temellerini bir idâreciye tahsis edip onu rehber yapan, 
kullarının iyisini hayırlı  azık için muvaffak eden ve topraktan ya-

rattıktan sonra biriktirmesini mucip kılan Tanrı'ya hamdederim. 

Nitekim o: "Biz sizi ondan yara/tık, oraya götüreceğiz ve tekrar 

ondan çıkaracağız„ dedi. Şehir ve memleketlerindeki birçok nimet-

lerinden dolayı  ona hamd ve insanları  saran bu iyiliklerinden de 

ona şükrederim; Tanrı'dan başka tanrı  olmadığına ve İslâmiyeti 

çıkaran, ışıklarını  yücelten, doğru dini açıklayan ve bay raklarını  
dalgalandıran, küfrün kökünü kesen ve ateşini söndüren, şirkin 

5  kanununu kıran ve iplerini kesen Muhammed'in, kulu ve peygam-

beri olduğuna tanıklık ederim. Ona ve yardımcısı  olan yakınları-
na, ağaçlar çiçek çıkardıkça ve bağçeler çiçeklerini gösterdikçe, 
salât olsun! Ve yine Peygambere, Abbastlere mensup ve Musta`sem 
Billah'ın koruduğu mukaddes, mükerrem, büyük temiz makamlara 
dua olsun! Allah, câlemde Allah'ın gölgesi olan, haltfenin kudretini 

ebedi etsin, yakınlarına yardım etsin, güneş  doğdukça saadet yıl-

dızları  devam etsin! Arap ve Arap olmayan sultanların efendisi, 

Allahın yerleri sultanı, beldeleri koruyucusu, dünya memleketleri 

10 bekçisi, yüce Tanrı  kelimesinin mazhari, hilâfet seması  kutbu, adâ-

let ve şefkatın kaynağı, cin ve insanların sığınağı, şark ve garp-

te Allah'ın yardımı, dünya ve dinin izzeti, islâm ve müslümanları n 

yardımcısı, Selçuk oğulları nın tâci, kara ve iki denizin sultanı, en 
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büyük sultan, Emir ül-müminin'in bürhanı  Sultan Alâeddin Keyku-
bâd oğlu Sultan Gıyaseddin Keyhusrev'in oğlu Ebu'l- Feth Key-
kâvüs (Allah saltanatı nı  ebedileştirsin ve emirlerini ufuklara işlet-
sin, melekleriyle askerlerine yardım etsin, isteğini yapsı n, mız-
rakları  düşmanları nın kalbine, kı lıçları nı n parçaları nı  boyunlarına 
işletsin, oklarmı  yan çukurları na düşürsün, güvercinler tünedikçe, 
yağmurlar döküldükçe kalblerinin habbesini toplasın !) ün bayrak-
ları  yardımiyle ona yardım ettirsin ! Sonra muhakkak ki bu dün-
ya aldamlacak bir yer, geçilecek bir muvakkat ikametgahtı r ; saa-
detleri kısı rlı klariyle mükedderdir ; sarayları  yıkı lmağa mahküm, 
ruzgarları  öldiirücüdür ; tatlı ları  zehirle doludur ; orada oturan 

15 şüphesiz gidici ve günleri geçicidir ; ikbâli gidici bir misafir ve yaz 
bulutu gibidir veya ziyareti geçici bir tayftır; yiyecekleri acıdı r ; 
tatlı  gösterdiği nimetleri zail olucu , şerbetleri gamlı, tatlı ları  ze-
hirle yoğurulmuştur. 

Sonra büyük Atabe g, ikram edici büyük efendi, alim, Tan- 
rı 'dan korkan, temiz, ibadet edici, bilici, doğru yola gidici, sultan- 
lığın dayanağı, memleketin direği, zâhidlerin efendisi, ibâdet edi- 
cilerin kutbu, bey ve abdâllerin (iyi kişilerin) meliki, halkın yar- 
dımcısı, ihsan kaynağı, zamanları n özü, velilerin örneği, temiz 
insanların tacı, ülkelerin gayesi, halka sarfetmekle en şefkatlı, 
âlemlerin Rabbine muhtaç, yer yüzünde sünneti ihya edici ta ş t 
ve devât beylerinin beyi Kar atay bin Abdullah (Allah iyiliklerini 
bütün halk üzerine yaysın 1) Tanrı 'nı n : "Sizde olan şey sarfedi-
lir, Allah'ın nezdinde olan bâki kalır„ ve Peygamberin: "Senin 

20 dünyada yiyerek yok ettiğin, giyerek yıprattığın ve sadaka vere-
rek bâki bıraktığından başka bir şeyin yoktur„ sözlerini nazarı  
itibara alınca niyetini hâlisleştirdi ve yüce Tanrı ya yaklaşarak 
ve "Herkesin kardeşi, anası, babası, karısı  ve çocuklarından kaç-
tığı  bir gün„ azaptan korkarak, büyük korku günü sadaka veren-
ler arasında cennet bakçelerinde kurtulmak isteyerek, en iyi vazi-
yette, kendi malı ndan paytaht Konya şehri içinde, kardeşi Emir 
Kemaleddin Rumtaş  (Allah rahmet etsin!) ın medresesi hizasın-
daki caddede, oradaki şöhreti ve teferrüdü dolayısiyle sı nı rlandır-
maktan müstakil] olan ve binası  yüksek, sahası  geniş, zemini 
güzel, göze ferahlı k, insana neşe verici, sanki cennetin köşklerin-
den bulunan bir medrese bina etti ve bunu dört mezhepten 

25 olan alim, fakill ve şeriflere, müderrisin şeriat, hadis, usül ve 
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furüc ve lyilâf ilimlerini bilerek Hanefi mezhebinde olması  şartiyle, 
sahib, şer`i bir vak ıf olarak vakfetti ve buna mıı teber ve 
merci olarak tasadduk etti ve ona Kı yamete kadar ebedi ve caiz 
olarak habslerde bulundu. En iyi vâris olan Tanrı  yerlere ve 
üzerinde bulunanlara varis oluncaya kadar satı lmaz, hediye edil-
mez, mülk, mal haline sokulmaz, intikal, tağyı r ve tebdil edilmez; 

Bundan sonra adı  geçen vakıf (Allah tevfikini ihsan etsin, 
yolunu iyiliklere kolaylaştırsı n, aksini yok etsin, haddini yüceltsin, 
ona saadet sebeplerini toplası n!) Hanefi mezhebinde bulunan 
müderris ile dört mezhepten olan imamlar ı n ihtiyaçları  
için zikri gelecek olan bütün mülkleri vakfetti: 

30 

	

	.)ivrigi'ye bağl ı, hudutları  Nurşin köyüne, Şaraygün (?) adıyle 
tan ı lan manast ı ra, Ardıclu-bel denilen dağa, Ekekervanı  denilen 
yere bitişik olan, Hornavul adlı  köy; 

Konya'n ı n dışında, Ç'aşnigir kapı sı'nd sı nı rları ndan biri 
Sâlihe ve Melek Hatun (mülküne), ikincisi Yunus'a nisbet edilen 
vakfa, üçüncüsü Emine denilen miilke, dördüncüsü Kamereddin'e 
nisbet edilen mezara bitişik olan, bir parça yerin hepsi; 

Konya'nın içinde, Buğday çarşısı  yakı nında, sı nı rları  üç yan-
dan vakfa, dördüncü sı nı rı  yola nihayetlenen birbirine bitişik üç 
dükkan, bir parça yer ve hanın hepsi; 

Konya'da, 	kapısı'nda, adı  geçen Medresenin yanı nda, 
sı nı rları ndan biri yol, ikinci ve üçüncüsü adı  geçen medresenin 
yolu, dördüncüsü Necmeddin Behramşah'ı n mülkü bulunan, huc-
resile birlikte, beş  dükkan ı n hepsi; 

Bunları  bütün hudut, hukuk, meraf ı k, merâsim ve muzafatile 
35 ve adı  geçen köyü bütün hudutları , tabi ve lahiklarile, zemin ve 

kenariarile, düzlük, dağlı k, marnur ve harap yerlerile, bostanlı k- 
ları, dereleri, ağaçları, bağları, haı  man yerleri, çorak ovaları  ile 
ve dahil, hariç zikredilen bütün asit-tabi, eski-yeni, bitişik-ayrı, 
yüce-şer'i, örfi-adi, adlanmış-adianmamış, anı lmış-anı lmamış, az-çok 
olarak her vechile sahib, Şer'i bir vak ı f olmak üzre vakfetti ve 
bunların hepsini muteber ve marzı  olarak tasadduk, câiz ve meni 
olarak habs etti. Satı lmaz, hibe ve mülk edilmez, intikal etmez, 
tebdil ve tahvil edilmez; bilâkis Kıyannetu kadar ebedi kalır. Bun-
ları  işittikten sonra, Tanrı  işitici ve bilici elduğundan, günahı  de-
ğiştiren üzerine olsun! öyle ki her zaman fazla gelir getirmesi 

40 sağlansı n, icâr getirecek bir şey ancak izin ile icarlansı n ve bir 
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veya iki, yahut zaruret ve ihtiyaç hası l olursa, üç yı ldan fazla icra 
verilmez. Bundan fazla müddet geçerse vakf gasp edilmiş  olaca-
ğından buna emniyet edilmez. Zâlime, müstebide, hilesinden 
korkulana, mekrinden emniyet edilmeyene icâr edilmez. Adı  
geçen vakı fların hiç bir şeyi üzerinde, birinci müddei geç-
medikçe icâr, müsdlOt ve miizara'aa akidleri yapılmaz. Gelir ve 
mahsülden ilk önce vakıfları n muhafazası  imarı na, eğrilen ve 
yıkı lanın tamirine ve şüphesiz yı k ı lmış  binaları n tanzimine, 
geliri istihsal edenlerin, amele ve reislerin ücretlerine ( sar-
fetmekle ) haşlanır ; sonra bundan artandan adı  geçen med-
resenin imarına, yı kı lanı n yapı lmasına, açılan gediklerin tâmi- 

45 rine sarfedilir; sonra odaya hasır, zeytin yağı, hall (yaygı) ve 
Regaib, Sabanın ortası  ve Kadir gibi üç gecede mum için harca-
nı r. Bunu mütaakip imar ve masraflardan sonra artan gelir on 
hisseye ayrı lı r ve bunun tam onda biri olan bir hissesi insanların 
koştuklaı  ı  ilimleri bilen ve Allah'tan korkan Hanefi mezhebindeki 
miiderrise ; bir hissesi (ki bu da on hisseden bir hisse olup tam 
onda birdir) vakı fları n işini idare eden mütevelliye sarfedilir. Ebu 
Hanife mezhebinden olan dinde alim, fazı l mdide onda birin ya-
rısı  olan yarı m hisse verilir. Vak ı fın kardeşinin okullarından olan ka-
pıcı  ve ferrâş  (odacı) a da onda birin yarısı  olan yarım hisse ve-
rilir. Kalan onda yedi müderris ve mütevellinin reyine göre Dört 
Ima= (Yüce Tanrı  hepsinden razı  olsun!) mezhebinden olan imâm 
ve fakihlere, derslerle muntazam bir şekilde uğraşanlara sarfedilir. 

50 	Mezkiir vakıf, müderris, mucid, fakih ve mülâzim (talebe) lerin 
ders için mu'id'in yerinde toplanıp mâhut beş  günde adı  geçen 
derslerin okunmasını  şart kıldı . 

Yine vakıf, adı  geçen medreseye koyduğu şirâzeli mushaftan 
pazartesi ve perşembe günleri mümkün olduğu kadar Peygamberin, 
seleflerinin ve imân sahiplerinin ruhu için Kur'an-1 Kerimden 
okunmasını  şart koydu; öyleki kur'an okuyan, vakı fın kardeşleri-
nin evladından başkası  olmayacaktır. 

Adı  geçen vakı f tevliyet işini, hayatta bulundukça, kendisine, 
sonra, hayatta kaldıkça, kardeşi büyük sipehsalar, alim, adil, mu-
eyyed, mansür, muzaffer, mücahid, Seyfeddin, Islam ve müslü-
manların dayanağı, melik ve sultanların yardı mcısı, emirlerin meliki 

55 emir Kara-sunkur bin Abdullah (Tanrı  kulu) a (Allah ömrünü 
uzun etsin !), ondan sonra iki kardeşi olan büyük emir Kemaled- 
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din Rumtaş  ve adı  geçen Seyfeddin'in en iyi og-ullarına, bunlar-
dan sonra, nesilden nesile, batından batı na çoğaldıkça, kadınlar 
hariç olmak üzere, en iyi erkek çocuklarını n ileri gelenlerine ve 
oğullarmın okullarına tefviz etti. Eğer erkek evlâtlarından ve 
nesillerinden bir kimse kalmazsa azadlı larının en iyi oğullannın 

oğulları na, eğer azadlılarının erkek evladı  ve nesillerinden biri 
kalmazsa kadı n taraf ından en iyi ve reştd oğullarına ; bunlardan 
da kimse kalmazsa Konya kadı lığını  yapan iyi ve aftf her kadıya 
tevliyet tefviz edilir. Eğer medrese yı kı lı r ve vakıflan ge.lirinden 

yapı lması  mümkün olmazsa imar ve masraflardan sonra artan 
60 bütün gelir vakı fın Antalya yolu üzerinde, Câmi bulunan kalenin 

dışında, yaptığı  Dâr uş-şuleM'ya, şartlarına göre, sarfedilir. Eğer 

adı  geçen Dr uş-suleba da yıkı lır ve mezkiir vakıflardan ve 
kendi evkafından yapı lması  mümkün olmazsa imar ve masraflar-
dan sonra artan gelir, vakfiyesindeki şartlara göre, vakıfın Kay-
seri'de, Elbistan yolu üzerinde, bina ettiği han'ın ihtiyaçlarına sarf-
edilir. Eğer bu han da yıkı lır ve ona aid bütün vakıflann 
gelirinden yapı lması  mümkün olmazsa, mezkür vakıfları n imar 
ve masraflarından sonra kalan gelir, gök ve yer mevcut 
oldukça, Şark ve Garpte bulunan fakir ve muhtaç müslüman-
lara sarf edilir. Adı  geçen vakıfın şartlarından birini değiştiren 
veya tağyır eden Kıyamete kadar Allahın, meleklerin ve la- 

65 net edilenlerin lânetine, Allahın gazabine uğrasın ! Ona Cehennemi 
hazırlasın ve gittiği yer çukur olsun! Böyle bir kimse Allah'tan, 
kitaplarından, peygamberlerinden, meleklerinden, haşri ve neşr-
den ve öldükten sonra dirilmesinden beri olsun! Allah onun oru-
cunu, namazını, zekatı nı, haccını, secdesini, gece ibadetini kabul 
etmesin ve Cehennem ateşine atarak onu orada ebedi bıraksın ! 
Fır'avun, Nemrüd, Ad ve Semüd'un yerine göndersin ! Allah, zu-
lüm olmayan o günde, herkes yaptığının karşı lığını  göreceği 
zaman, onu türlü azaplarla cezalandırsın ! Nihayet vakıf adı  geçen 

bütün vakıfları  elinden çıkarıp şer'an teslim edilmesi câiz olana 
teslim etti; sonra mütevelliye aid tesellümü sahth, şer'i bir teslim 
ve tesellüm olarak yaptı  ve yukansını  tescil eden hâkimden, hü-
küm, şartları  ve lüzumu sıhhatına hüküm istedi; hâkim de buna 

70 icâbet ederek sahth ve şer'i bir hükümle vakfın silıhat ve lüzumuna 
hükmetti ve meclisinde sözüne inanı lır kimseleri buna şahid kıldı. 
Bu, hicri altı  yüz elli bir yılı  Cemazilevvel ortasında cereyan etti. 
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Hakim ve vakı f beni içinde buluna-
n ı n hepsine şâhid kı ld ı . Ben Belhli 
Muhammed'in oğlu Sefer'im, göste-
rilen tarihte bu benim yaz ı md ı r. 

Hakim efendi beni buna ve imzası na 
şahid k ı ld ı . Ben Muhammed'in oğlu 
Yahaya'y ı m ; gösterilen tarihte ken-
di yaz ı mla yazd ı m. 

Vak ı f beni şahid gösterdi. Ben el-
Abbas' ı n oğlu Muhammed'in); bu 
zikredilen tarihte benim yazı md ı r. 

Yaz ı lan hakim beni şahid gösterdi. 
Ben Tebrizli Muhammed'in oğlu Ali' 
yin); zikredilen tarihte. 

Vak ı f ve hakim beni şahit gösterdi. 
Ben Semerkand!) Hacı  Muhammed'in 
oğlu Şeyh Ebu Bekir'im ; bu kayde-
dilen tarihte benim yazı md ı r. 

Beni bu vakfa ve imzası na şahid 
yapt ı  ve kendi yazı nı la yazd ı m. Ben 
Şirazl ı  Muhammed'in oğlu Abdullah; 
mezkür tarihte bu benim yazı md ı r. 

Vâk ı f ve h ı ki ın  beni şahid gösterdi. 
Ben Simcürilerden Salih'in oğlu Atı-
durrahman'ı m; zikredilen tarihte bu 
benim yazı md ı r. 

Hakim yukarı da koyduğu yazı sı )» 
beni şâhid k ı ld ı . Ben Nişapurlu Hü-
seyin'in oğlu Muhammed'im. 

Hakim hükmü doğruluğuna beni 
şahid gösterdi. Ben Revanl ı  Muham-
med'in oğlu Ahmed im. 

Vak ı f ve hâkim beni katibinin bütün 
yazd ı klar ı na şahid k ı ldı . Ben Hoylu 
Mahmud'un oğlu Şeyh A bdülınânı-
in'im. 

Vak ı f beni yazı lan ı n içindekine şa-
hid k ı ldı. Ben Nişapürlu Muham-
med'in oğlu Şeyh Ahmed'im. 

Vak ı f beni şahid gösterdi. Ben Ah-
med'in oğlu Halil'im. 

Ad ı  geçen hakim beni şahid k ı id ı . 
Ben Nişâpürlu Hasan'ı n oğlu İsına-
il'im. 

Hakim beni şahit gösterdi. Ben Teb-
rizli H ı zı r'ı n oğlu Seyyid Muham-
med'im. 

Hâkim beni şahid kı ld ı . Ben Veli'nin 
oğlu Mustafa'y ı m. 

Hakim beni şahid k ı ld ı . Ben Hoylu 
Muhammed'in oğlu Abdullah'ı m. 

Vak ı f indinde tazammun ettiği doğ--
ruluku ile beni bu yazı ya şahid gös-
terdi. Ben Buharal ı  Veli'nin oğlu 
Ahmed'im. 

Vak ı f beni içinde beyan edilenierin 
hepsine şahid yaptı . Ben Simcüriler' 
den Abdujall'in oğlu Fir Muha ın-
med'im. 

Vak ı f beni şahid k ı ld ı . Ben Tebrizli 
Yusuf'un oğlu Muhammed'im. 

Ayn ı  şekilde vak ı f beni şahid gös-
terdi. Ben Nişâpürlu Muhammed'in 
oğlu Ali'yim. 

Bu vakf ı n doğruluğuna şahidlik ede-
rim. Ben Nurullah Yahya'n ı n oğlu 
Osman'ı m. 

Içinde bulunana 	beni şahid k ı ld ı . 
Ben Bağdadl ı  Ahmed'in oğ lu Ebu 
Bekir. 
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Vakıf beni doğruluğuna şahid kı ld ı . 

Semerkandlı  Nurullah'ın oğlu Mus-

tafa'ylm. 

Bu vakıf hakkı ndaki vakı f ın rnı nı -

daki ikrarına şahidlik ederim. Ben 

Tebrizli Kası m'ın oğlu Muham-

med'im. 

Bu yazı land beni şahid kı ldı . Ben 

Basral ı  Nurullah'ı n oğlu Yunus'um. 

Vak ı f beni buna şahid k ı ldı . Ben 

Basralı  Haf ı z Mevlüd'un oğlu Ali'yinı . 

Vakf ı n doğruluğuna beni şahid k ı l-

dı . Ben Belhli Şemseddin'in oğlu 

Ahmed'im. 

Ayni sekilde yukarıda koyduğu im-

zaya, adı  geçen hakim beni şahid 

gösterdi. Ben Abdülmelik oğlu Ah-

med'in oğlu Ishak'ı m. 

Ayni şekilde mezkür hakim doğru-

luğuna beni şahid kı ldı . Ben Mah-

mud oğlu Muhammed'in oğlu Mah-

Illud'um. 

Büyük vezir, kad ı lar kadısı  Izzed-

din beni şahid kı ldı  ve ben de buna 

şahid oldum. Ben Hoylu Muhammed 

oğlu Abdurrahman'ın oğlu Abdül-

carni'ı m. 

Aynı  şekilde mezkür hakim beni 

şahid kı ldı . Ben Bağdadlı 'llı n oğlu 

Ahmed'im. 

Mezkür hakim beni şâhid gösterdi. 

Ben Simcürilerden Hacı'll ın oğlu 

isa'yı rn. 

Aynı  şekilde hakimin hiikmûne beni 

kı ld ı . Ben tabela (?) nın oğlu 

Ahmed'im. 

Alim ve vezirlerin sultan' Izzeddin 

metnin tesbitine beni şahid kı ldı . 

Ben Ismail oğlu Nuh'un oğlu Yusur- 

Vezirlerin meliki, kadı lar kadim Iz-

zeddin beni hükmü ve imzası na sa-

hiç! kı ld ı . Ben emir-i mahfil Muham-

med'in oğlu Ali. 

Hakim beni şahid kı ldı . Ben Ali 

oğlu Fkrekeşâh'in oğlu Ali'vim. 

Hâkim beni hükmü ve imzası oa şa-

hid gösterdi. Ben Muzaffer oğlu 

Hibetullah'ın oğlu Muzaffer'im. 

Hakkı n hqlk üzerinde hücceti olan 

peygamberlerin varisi efendimiz beni 

bunun sı hhatı na şahid kı ldı . Ben es-

Seyyid el-Cafer? Hasan oğlu Ali'nin 

oğlu Muhammed'im. 

Vakı f ve hakim kâtibinin, içinde bu-

tün beyan ettiğine beni şahid 

Ben Simcürîler'den Hüseyin oğlu 

Ali'nin oğlu Mahmud'um. 

Vakı f beni bu yaz ı lana şahid göster-

di. Ben Izzeddin el-Esvadrnin oğlu 

Ibrahim'im. 

Vak ı f beni bütün beyün edilenlere 

şâhid k ı ld ı . Ben katil) Abdullsh'im. 

Ad ı  geçen hâkim beni süblitun şâ-

hid kı ldı . Ben Sinoplu (?) Mıı ham-

med'in oğlu Yusurum. 

Kadı , alim ve vezirlerin meliki Reyli 

Mahmud'un oğlu Izzeddin Muhammed 

beni şahid gösterdi. I3en Muhammed 

Halife oğlu Comer'in oğlu Muham-

med'im. 
Belleton C. XII, F. 10 
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Vakı f içinde bütün beyan edilenlere 

beni şahid k ı ldı. Ben Ordu muhte-
sibi Hafız ilyas'ın oğ lu Ebu Said'im. 

Adı  geçen hakim beni indinde ta-
zammun eden sı hhat ııı a şahid k ı ldı  
ve bence sabit oldu. Bunu 651 y ı lı  
Cemazilevvel sonunda Muzaffer oğlu 
Hı betullah' ı n oğlu Muhammed yazdı. 

Vak ı f bu yazı lan yazı ya beni şahid 
gOsterdi. Ben f ık ı hla uğraşan Necm'- 

Vak ı f beni içinde beyan edilenlerin 
hepsine şahid gösterdi. Ben Tanr ı '-
nı n en halcir kulu ... 

Vak ı f beni içinde beyan edilenlerin 

hepsine şahid yaptı . Ben Suad'ın 
oğlu ibrahim'im. 

Vezirler meiiki hakim beni bu ves'i-
ka (şakk) da yazı lan hükmiine ve 
doğruluğuna şahid k ı ld ı . Ben Ha-
rezmli Sar oğlu Ali'nin oğlu Mu-
sa'y ı m. 

Vak ı f bu yaz ı nı n mazmununa beni 
şahid k ı ld ı . Ben Abdullah oğlu Yu-
suf'un). 

Vak ı f beni içindeki 1...itüa beyan 
edilenlete şahid k ı lıf ı . Ben Hamza'-
nı n oğlu Abdullah'ı m. 

Vakfiyenin birinci zeylinin terciimesi 

Kendini bilenin kalbini türlü ışı klarla aydı nlatan ve onlardan 
teşahhüs günü için azı k biriktirmek üzere hayı r istihsal etmek isti-
yeni muvaffak eden Tanrı'ya hamdolsun ! Onun iyi amel, iman ve 
ikrar- gibi güzel nimetlerine hamd ve kalp, kulak ve göz gibi bir 
çok ihsanlarma şükrederim. En büyük yardı mcı  olarak gönderdiği 
Muhammed'in onun kulu ve peygamberi olduğuna şahidlik ederim. 
Allah, bahçeler çiçeklerle süslendikçe ve gece-gündüz devrettikçe, 
ona yakın ve arkadaşlarına salt olsun! Bundan sonra yukarısı nı  
tescil eden hâkimin huzurunda ( Allah gölgesini ve yüceliğini de-
vam ettirsin ! ) emir, sipehsalar, büyük sadr, mütercimler efendisi 
Muhammed oğlu Ömer'in oğlu Şemseddin Muhammed ve emir, 
sipehsalar, mütercimler efendisi Simcüriler'den Hüseyin oğlu Ali'-
nin oğlu Tâceddin Mahmud ve büyük emir Suad'ın oğlu 
Hüsameddin İ brahim ve Devlet-şah oğlu Meydüd'un oğlu 
Şahabeddin Berekeşah ve Key Sâd es-Sencani oğlu Yusuf'-
un oğlu Yahya, yakin bilgilerine (zanna ve tahmine değil) da-
yanarak mana ve lafızda müttefikan şer'l ve sahih bir şe-
kilde şâhidlik ettiler, ki mezkür vakıf emirler meliki Ab-
dullah oğlu Celâleddin Karatay (Allah ruhunu takdis ve yat-
tığı  yeri aydın etsin!) akıl ve bedeni sıhatta iken, vak-
fiyesinde zikredilen, Konya 'da yaptı rdığı  medresesine Konya'ya 
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bağlı  Kömese, 4.1.1)Ş, Meğri, Ordu özü (köyleri) ni vakfetti. 
Birbirine bitişik olan bu köylerin dört hududundan birincisi 
Zordile, Cündf, Kend-begi, Kavak köylerine, ikincisi Sun-
kur - kilise, (?) ji ı ,  Eksile, Habeş  köylerine, üçüncüsü Çomaklar, 
Yaradı lmış  (?)d-i•->biı  köylerine, dördüncüsü Kirfard köyüne nihayet-
lenir. Adı  geçen köye bağlı  Yanekin denilen yerde bulunan çayı r 
ile birlikte bir parça arazinin hepsini vakfetti ki bunun dört hudu-
dundan biri Çalmanda, ikincisi Kuru-göl köylerine, üçüncusu Dum-
lu-pınar denilen pınara müntehi olur. Bütün bunları  ve bunlara 

aid hudutları, hukuki, tabi, lahik, muzafatı, arazileri, fidanları, yaş  
ve kuruları, ovaları, dağ  ve tepeleri, kır ve çorak yerleri, işlenmiş  
ve işlenmemiş  yerleri, kuleleri, çayırları, suları, ağaçları, akar su-

ları, çölleri, pınarları, yazıları  (düzlükleri), fundalı kları, tepecikleri, 
otlak yerleri, durak ve ahurları, harmanlı kları, çukur çakı llıkları, 
yolları, geçitlerile, ası l ve tabi, eski ve yeni olarak, zikredilsin ve 
edilmesin, istisnasız hepsini sahili ve şer't bir vakıf olarak vak-
fetti ve hepsini muteber bir sadaka olarak tasadduk etti; câiz 
ve mer't olarak en hayı rlı  varis olan Tanrı  yerlere ve üzerinde 
bulunanlara vâris oluncaya kadar vakfiyesindeki şartlar ve orada 
tayin edilen masraflar ve tevliyete göre habsetti. Zikredilen tarz-
da ettikleri şâhidlikleri, sözlerini, yukarısı nı  tescil eden, hâkim işit-

ti ve vakfı n sihhat ve lüzumuna sahth ve şer'l bir hükjimle hükm-
etti ; bu hükmüne sözüne inanı lır kim seleri 652 yılı  Cemaziyelahir 

ortasında şâhid kı ldı. 

Vakfiyenin ikinci zeylinin terciimesi 

Yukarısını  tescil eden hâkimin huzurunda, Konya mahkeme-
sinde, şer'i vazifelerden sonra tercümanlar meliki, sözüne inanılır 
bir kimse olan (acil) Simcürilerden Hüseyin oğlu Taceddin Mah-

mud ve şeyh, 'alim Hemedanlı  Muhammed oğlu Abdurreşid'in 

oğlu Erşededdin İbrahim ile fakih Yahya oğlu Zekeriya'nın oğlu 
Muhiddin Mahmud'un tezkiye ettiği Bustlu Ahmed oğlu ömer'in 
oğlu Şerefeddin Muhammed sahili ve şeri olarak şâhidlik ettiler 
ki içinde zikredilen vakıf vakıfların gelirinden, medresede hizmet 
eden ve gün batarken ve gün doğarken Kur'an okuyan iki kişiye 
ayda altmış  ve her birine otuzar dirhem ve medresenin içinde ya-
pılmış  olan çeşmenin süprülmesi ve temizliğine bakan kimseye de 
vakfiyenin içinde tavsif edilen dirhemlerden otuz dirhem sarfedil- 
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mesini şart k ı ldı . Allah'a ve Ailiret gününe inanan hiçbir kimse-
nin bu şartı  tebdil ve tagyire hakk ı  yoktur. Bunu işittikten sonra 
günah' tebdil edenleredir ; muhakkak Tanrı  bilici ve işidiciclir. Bu 
iki şahid böylece şâhidlik edince hakim şehadetlerini işitti ve bu-
nun sı hhatı na şer'i ve sahih bir hiikümle hükmetti ve meclisinde 
bulunan imam ve alim sözüne Inan ı l ı r kimseleri hükmüne, 660 y ı l ı  
5 Receb'inde, şallid k ı ld ı . 
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bu nisbetin neyi veya nereyi gösterdiğini tayin edemedik. 

2  bir kelimeyi okuyamgaık. 
3  Hıristiyan ismine benziyor, okunuşu şiipheldir. 

4  okunuşu şüpheli. 	okuyamadık. 
Bu isimden biri bu mülk sahibinin şöhreti mi olduku v'âzı lı  değildir. 

7  Okunuş  şüphelidir. 
8 	Konya civarında bulunan Sı zma köyü olacağından böyledir. 
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MESCİD VE ZAVİYE VAKFİYESİNİN TERCOMESİ  

Rahman ve Rahim olan Tanrının adı  ile 

SULTAN 

Zikredilen vak ı f (Tanr ı  uzun ömrii ile mösliirnan!ar ı  faydalandirs ı n! 
tomari içinde söylenilen tarz, yazı lan şart ve kay ı dlarla eihetlerine 
2;öre s ı n ı rland ı r ı lmış  mülkler!ni vakfiyesinden bütün kendisine nisbet 
edilenleri yan ı mda ikrar etti. Buı un iizerine ben (le ikrarmi işitip vak-
fiyenin dogruluuna eari ve laz ı m bir hiikümle hiikmettim Ye sözüne 
inanı lı r kişilerden hazır bulunanları  mes'ul olarak buna şashid kı ldı m. 
Bunu bugün paytaht olan Konya (Tanrı  onu korusun!) ve memleket 
askerleri (Tanr ı  onlara yardı m etsin ! ) hakimi zay ı f kul Reyli Mu- 

h.ı mmed bin Mahı nud bin Muhammed yazdı. 

K ı yamet gününe azı k biriktirmek için seçkin kulları na ilham 
eden, bunu yapıncaya kadar tevfik ı nı  mukarrer kı lan, ve ona 
Cennet bağçelerini makam yapan Tanrıya hamd olsun! Beni pişı-
manlı ktan koruduğu için bol nimetine hamd ve bundan ötürü ona 
şükrederim. Tanrı 'dan bunun devamını  ister ve Neşir günü söyle-
yeni kurtaracak ve onu selâmete eriştirecek olan: "Tanrı 'dan 
başka Tanrı  olmadığına„ bir ve ortaksız olduğuna ve islamiyeti 
çı karan, bayrakları nı  yücelten, küfrü izâle edip bağları nı  kesen 

5 Muhammed'in kulu ve peygamberi olduğuna şahidlik ederim; 
Güvercinler öttükçe, bulutlar yağmur döktükçe ona ve yak ı nları na 
ve olgunluk takım kuvvetlendirmek, yücelik kemerini sağlamlaş-
tı rmak, ağaçları n ı n yeşil yaprakları nı  devam ettirmek ve gölgele-
rini ufuklarda uzatmak, ikbal y ı ldızları nı n şerefini ufuktan parlat-
mak ve bütün saadetlerini toplamak vazIfesi âlemlerin Rabbını n 
halifesi ve Emir ül-mılminin Ebu Ahmed el-Mustacşam Billah'a 
mahsus olan Peygambere, Abbasi imamları na aid mukaddes, temiz, 
şerefli, mevkilerde yatanlara salt olsun! (Bu da ancak) Tanrı n ı n 

10 alemde gölgesi, milletlerin maliki„k:ap ve Arap olmayan sultan-
ların efendisi, Allah'ı n arzı  sultan', Tanrını n kulları nın koruyucusu, 
Allahı n hallfesinin yardı mcısı , kara ve iki denizin sultan!, Halifelik 
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seması nın kutbu, adalet ve şefkatin mazharı, gökten ( Allahtan ) 

yardım görmüş  ve düşmanları  üzerine galip gelmek için teyid edil- 

miş, insan ve cinlerin sığınak', Şarkta ve Garpta ( her tarafta) 

Allahın yardımı, lzz üd-Dünya ve'd-Din Islamın yardımı, Selçuk 

okulları nın tâcı, Ulu sultan Keykâvüs bin Sultan Gıyaseddin Key- 

busrev bin Sultan `Alaeddin Keykubad'ın (Emir ül-mümininin 

15 bürhanı, Allah kadrini yüce, yardımı nı  aziz kılsın, gençlik geliş-
mesini fena gözlerden korusun ve onu hayı rlı  emellerle karşılaş- 
tırsın, devletinde sağlık ve mübârek nimetler devam etsin, günleri 

tatlı  yaşamaka yakı n, güller kokdukça ve uğurlu yı ldızlar parla- 

dıkça safası  zamanını n sıkıntı  ve cefalarından emin olsun!) dost- 

luğu ile mümkündür. 
Bundan sonra muhakkak ki dünya gelip geçici bir evdir; insan-

ları  mihnet ve sı kıntılara götürür, ölüm şerbetini içirir, hediyeler 

verir, sonra felakete düşürür; öldürücü rüzgarlar hediye eder, ze- 

hirler hani-lar; sakinini aldattı-, gelip geçenin elini, ayağını  kırar; 

onu dost tutmayana ve büyüklüğüne razı  olmayana ne mutlu! 

Çünkü o dünyanın aldatıcı  hasta bir kadı n olduğunu bildiğinden 

20 kendisine, Ahirette tutunulacak olan, dünyada temin edilecek azık-

tan hazı rlar. Zira orada hayatın ebedi olduğunu bilir ve Allah'tan 

korkarak onun rızası  için sayına devam eder ve "Muhakkak Tan- 

rı  kendisinden korkan ve iyilik edenlerle beraberdir„ i ikrar eder. 
Sonra emir, büyük sipehsalar, alim, adil, müeyyed, muzaffer, 

mücahid, mum, yardı mcı, müctahid, kendini hak yoluna vakfedici, 
ikram ve in'am edici, iyiliğin dostu, en hayı rlı  din için şefkatli ve 

merhametli, üstün, şerefli, asil, seçkin, CJAI üd-Devle ve'd-Din is- 
25 larn ve müslümanların rüknü, melik ve sultanların babası , emirle-

rin meliki, hazretin (suitanı n) dayanağı, memleketlerin direği, sal- 

tanatın seçkini, zâhidlerin kutbu, kulların efendisi, abdallerin (sa- 
lihlerin) dayancast, ihsan ve fazileti yaygın, cömertlik hazinesi, rahat-

lıkın yardı mcısı, aslı  temiz, herkesin kendinden ihsân istediği, ta- 

rikatte vazih, hakikat kaynağı, velilerin uyduğu, temizlerin tacı, 
garip ve zaydları n sı kı nak ı , kerem seman, sebat sahibi, sözü doğ-

30 ru, fenalığın def'edicisi, ihsan ve hediyelerin dağıtıcısı, ikbalin 

bileği, ihsanlarında vâdı n ı  yerine getiren, eli açık, vasfı  çok olan, 

hakkı n ve halkın yardı mcısı , ihsanı  büyük, misli bulunmıyan, emir 

mümininin bâzusu, Tanrı= yer yüzünde velisi, medih babası  

taşt ve devât beyleri beyi Karatay bin Abdul la h (Tanrı  kulu) 
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(Tanrı  yüceliğini devam, yüksekliğini ziyade etsin, iki cihanda di-
leğini yerine getirsin, ondan razı  olsun ve gece karanlı kları nı  da- 

35 ğıttı kça, şafak ışıkları nı  saçtıkça Allah ondan razı  olsun ve pey-
gamberi, seçkini Muhammedi ondan hoşnut etsin!) dünyan ı n alda-
tıcı  süslerine ve onda olan şeylere bakarak niyetiıı i halis k ı ldı  
ve itaata hasretti ; kendini sadaka verenler sı rası na koydu ve Tan-
rının büyük fazlı nı  ve cihanşumül kudretini dileyerek, cennetlerinin 
ortalarında ona bir yer teminine, aff ı  ile onu kurtarmasına ve Arap 
Peygamberinin "Mümin, Kıy âmet günü, insanlar arasında hüküm 
verilinceye kadar, sadakasının gölgesi altındadır„ dediği gibi sa- 
dakası nı n gölgesiyie gölgelenmesine rağbet ederek ve "Herkes 
yaptığının karşılığını  bulacağı  zulüm olmayan, insanın, kardeşi, anası, 

40 babası, karısı  ve çocuğundan kaçtığı  bir günde„ azabı nı n ı ztırabın-
dan, cezasını n kesilmesinden korkarak emir, büyük sipehsalar, 
alim, adil, ihsan edici, Kemal ud - Dünya v e'd-Di n, Islam ve 
müslümanların izzetlendiricisi, melik ve sultanları n dayanağı  R ıı  m-
t a ş  bin Abdullah'ın (Allah onu iki cihanda kurtarsın ve emellerine 

45 yardı m etsin!) Konya şehrinin dış  kı smında, Şark tarafı nda, hen-
dek yanında (hudutlarından birincisi yola, ikincisi Reşideddin'in 
vakfı  olan sebze bağçesine, üçüncüsü Reşideddin'in vakfına, ka-
lanı  da nehrin kenarına ve dördüncüsü hendek tarafındaki başka 
yola müntehi bul,pnan) bütün müslümanlara vakfettigi mescit ve 
zı2viyeinin istifadesine zikri gelecek olan şu mülklerin hepsini 
vakfetti : 

50 	Konya'nı n dış  kısmında Garipler çarşısı'nda hudutları  Lu- 
sunk (?) veresesi mülküne, Halul bin Barsauma (?) varisleri mül- 
küne, Rehlle Hatun'a mensup vakfa ve yola nihayetlenen birbirine 
bitişik iki dükkanı n hepsi ; 

Konya'nın dış  kısmında Kasaphane kapısı  bölgesinde, kasap-
lar sırasında, sı nırları  Abdullah kızı  Meryem'in mülküne, Şeref 
Hatun'a mensup vakfa,... sokağına ve yola nihayetlenen münferid 
bir dükkanın hepsi; 

55 	Konya'da, ayakkabıcılar sırasında, sı nırları  Yuhenna köyüne, 
Abdullah'ın mülküne, Süleyman'ı n mülküne ve yola nihayetlenen 
başka bir dükkanın bütünü; 

Konya'da, ihtiyar hamamı  denilen mevkide, sını rları  vakfa, Si- 
nan (denilen) Emir Ilyas mülküne, Bahaeddin Arab'ın mülküne ve 
yola nihayetlenen furunun hepsini; 
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Konya'nın dış  kısmında, sı nı rları  Nureddin el-Fâriz nı iilküne, 

Kamer'ı n mülküne, Hacı  köyü mülküne ve yola nihâyetlenen ve 
60 Rukiye - yar(?) denilen bir parça yerin hepsi; 

Konya'nı n muzafatı ndan olan ve hudutları  Ali Kutluk veresesi 
arazisine, Merâm adiyle tanılan dağa, Faragos dağına, Inlü kaya 

dağına, Oğuz-bel (?) dağına, Kenar kaya tepesine, Yarık-obruk 

dağına, Ertaş  dağına ve yola nihayetlenen Sızma adlı  köyün 

hepsi; 
Bunları  bütün hudutları, hukuku, tabi ve lahikları, iç-dış, biti-

şik-ayrı, resmi-şer'1, örfi-acli, az-çok olarak, zikredilsin veya zik- 

65 redilınesin, sahth ve şeri bir vakıf olarak vakfetti; hepsini muteber 
ve memnun olarak tasadduk etti ve bunları  câiz, mer't muebbed, 
muhalled habs olarak terkedip habsetti; en hayırlı  vâris olan 

Tanrı  yer yüzüne ve üzerinde bulunanlara vâris oluncaya kadar 
satılmaz, hibe edilmez , mülk yapılmaz, miras kı lınmaz ; şu 

şartla ki en fazla ve en çok bir icârla icarlanarak gelir 
getirsin ve bir yildan veya, zaruret hasıl olunca, üç yı ldan fazla 

70 bir müddeti geçen bir icâr akdı  yapı lmasın; en çok icat üç yı ldır; 
müteaddit akıdierde uzun bir icâr yapı lmaz. Bu akde muhalefet 

eden akıd bâtil ve mefsuh olup icâr eden mütecavizdir. Vakıf ge-

lirinden önce mezkûr vakı fların imarına ve harap olanına, sonra 

adı  geçen mescid ve zaviyenin imal-ma ve bunları n haleldar olan-

larına, sonra hasır, halı  (bast), zeytin yağı  (zeyt) ve Regaib, Saba-

nın ortası , Ramazanın yirmi yedisi gibi mübârek gecelerde mum 

75 teminine başlanır. Bundan sonra, gelirin onda birinin yarısı  (bu 

yirmi hisseden bir hissedir) onun ikamet ettiği kendisine mahsus 

eve, onda bir çı karı ldıktan sonra artan ikincisi mescidin imam ve 
müezzini ile zâviyenin şeyhine, mezkûr zâviyeye inen ve gelenlerin 

ihtiyaçlarına, mütevellinin gördüğü ltizuma göre, sarfedilir. 

Vakıf tevliyeti, yaşadığı  müddetçe (Allah ömrünü uzatsı n!) 

kendisine, sonra asabalarına ve onlardan sonra, nesil nesil çoğal-

80 dıkça, en salih ve reşid olanları  tercih edilmek şartile, oğulları na 

ve oğullarının oğulları na, onlardan sonra, en sâlih ve reşid olan-

ları  tercih edilmek üzre nesilden nesile, kızkardeşlerinin oğullarına 

ve oğulları nın oğulları na, bunlardan sonra, salih azadlı larına ve 

nesilden nesile en sâlih ve reşid oğulları na, oğullarının oğullarına, 

bunlardan sonra asabalarının en salihlerine, bunlardan sonra en 

85 salih ve reşid oğullarına tefviz etti. Eğer bu zikredilenlerden 
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bir kimse kalmazsa tevliyeti Konya'da kadı lık eden her ha- 
kim 	ve kadı ya tef viz etti. Eğer mezkür mescid ve zavi- 
ye yı k ı lı p ta ikisinin veya birinin tamiri veya yeniden yapı lması  
mümkün olmazsa imârdan sonra vakf ı n geliri, yer ve gök bâ-
ki kaldı kça, Şarkta ve Garpta bulunan müslümanları n fakir ve 
muhtaçlarma sarfedilir. Allaha ve Ahiret gününe inanan halife, 
sultan ve insanlardan hiçbir kimsenin bu vakf ı  bozmağa, tebdil 
ve tağyire hakk ı  yoktur. Bunu işittiktel sonra günah' tebdil eden- 

90 ler üzerinedir, muhakkak Tanrı  işidiei ve bilici olciuğundan; Kı-
yamet gününe kadar Allahı n, meleklerin, bütün insanlar ı n ve la-
net edilenlerin Iâneti ve Allahı n gazebi üzerine olsun ve kendisine 
eim azap hazı rlası n! Allah orucunu, namazı nı, zekatni ı , secdesini, 
gece ibadetlerini kabül etmesin ve onu Fı r'avıı n, Nemr'ûd,'Ad ve 
Semüdun gittiği yere düşürsün; dünyada sayları  dalalette olanla-
rı n zümresine onu ayı rsı n! 

Mezkür vakıf adı  geçen bütün vak ı flar' elinden çı kard ı ; şei-'an 
95 teslimi caiz olana teslim etti ve yukarı sı m tevk ı  eden hâkimcien 

vakf ı n sı hhat ve lüzumuna hüküm istedi. C) da buna ieûbet ederek 
vakf ı n, sı hhat, lûzum, infaz ve imzası na sahili ve Şer'i bir hukümle 
hükmetti. Bütün hükmüne lazı m bir huküm olarak razı  oldu ve 
yüce Tartrinı n bütün emânetlerinde doğru yolu gösterdiğine itimad 
ettikten veya ondan çok diledikten sonra sözüne inanı lı r kimseleri 
hükmüne 	hid k ı ld ı. Bu şahid kuma işi Safer ayı nın ortası nda 
(onu hayı r ve zaferle sona erdirsin!), altı  yüz kı rk altı  yı l ı nda 

99 vuku buldu. 

İçinde yazı lanlar ı n hepsiyle adı  ge- 
çen valcı f ı n ikrarı na şâhid 	oldum. 
Ben Divrikli Süleyman oğlu Şahin-
şâh'ı n oğlu ishak'ı m. 

İçinde şerhedilenlerin hepsiyle adı  
geı,en vülcı f ı n ikrar ı na şüllid oldum. 
Ben flk ı hla uğraşan Ali Ilsarı  oğlu 
Ebu Bekir'im. 

Içinde bütün şerhedilenleriyle adı  
gçen vük ı f ı n ikrarı na şâhid oldum. 
Ben Amasyal ı  Sunkur . . . oğlu 

Içi ı de yazı lanlar ı n hepsiyle vülcı f ı n 
ikrar ı na şâhid oldum. Ben Hısn ı key-
bil Ömer oğlu Ahmed'in oğlu 

İçinde bütün şerhedilenleriyle ad ı  
geçen vülcı f ı n ikrar ı na şâhid oldum. 
Ben Tokatl ı  Buğra Han oğlu Ibra-
him'in oğlu Yusurum. 

Bu vakfiyeyi bugün miinşi olan mah-
lilkları n en zay ı f ve fakiri, Tanrı= 
rahmetine muhtaç Ebi Saccl es-Sen-
eani oğlu Yusuf'un oğlu Yahya 
yazd ı . 
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Ak sunkur (bk. Seyfeddin Aksun- 

kur), 49, 52, 60. 66, 88. 
A ksunkur (Bağdadlı ), 118. 
Ak viran, 125. 
A I 	eddin (Karatay evladından), 

82. 
Alâeddin camii, 24. 
Alaeddin Keykubad(Birinci), 

17. 19, 21 - 26, 29, 37, 48 - 51, 
53, 66, 74, 87, 109, 140, 155. 

Alaeddin Keykubad (İkinci), 
27, 28, 36, 38, 39, 41, 42, 46, 

51. 
Alauddevle Ali Bey, 64. 
Alâiy e, 71, 120. 
A I i (Basralı ), 145. 
A ii (Nisapurlu), 144. 

A 1 	(Tebrizli) 144. 
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AH bin Haci, 118. 

Ali bin Muhammed ( Emir-1 

mahfil), 88, 145. 

AH bin Muhammed (Mervlı ), 

Ali o ğ lu Bcreke ş âh, 145. 

A itun- ıl b a (Atabey), 26, 43, 57, 

62, 70, 77, 78, 79. 

A t un -aba (Subaşı ), 37. 

Ali Kutlu ğ, 15%. 

Altun-alı a 	medreses , 26, 

57, 74, 78, 79, 80. 

Altun ordu, 41. 

Amasy ı , 16, 158. 

A n ado iti, 19, 20, 27, 41, 45-48, 

52, 57, 60, 61, 64, 65, 66, 68, 

69, 70, 72, 74, 78. 

Anadolu Beylikleri, 46. 

Antalya, 21, 39, 40, 50, 81, 83, 

143. 

A rap ş ah, 112. 

Ard ı çlu-hel, 80, 141. 

A rs a xa (Seresk), 63. 

Arslan b. Haçuk, 67. 

Arslan- do ğ mu ş, 34, 39-41, 72, 

75. 

araz-i sultani, 86, 123-126. 

ıı  ş han e 6-5, 61. 

Aşık Paşazade, 63. 

atabey, ata beylik, 23, 25, 26. 

Atabeg-i devlet, 36. 

atabeg-i Rilm, 34, 36. 

atabek ül-asâkir 36. 

Atabekiyyc medresesi, 72, 

73, 75. 

avâriz-i divâniyye, 64. 
Avc ı -kay a, 81. 
ayyakkabic ı , 114. 
Ayavs ı l Kap ı s ı  (Kayseri), 112. 
Ayavas ı l kilisesi (Kayseri), 

112. 
Aydo ğ mu ş, 68. 
Ayvaz bin Yakup, 119. 

y n f, 26, 28, 38, 42, 52, 73, 74, 75. 
Azerbaycan, 88. 
Aziz bin Esder - dbüdt, 65. 

B 

baba, babalar, 23. 

Baba Ishak, 26. 
Babus-saadet, 64. 
Bahaeddin Arap, 156. 
Bahaeddin Kutluğ ca, 23. 
Bahaeddin Ter cüman, 32, 33. 
Bagda d, 40, 50. 74, 75, 76, 118, 

128. 

Bala-tekin oyunu, 24. 

Bali, 68. 
Bal-yemez, 68. 
Balkanlar, 68, 69, 70. 
Baran v. Karaca, 68. 
Basra, 145. 
ha t ma n, 57. 
Batu han, 38, 41. 
Ba y bar s, 27. 45, 48, 49, 52, 53, 

54, 60. 

Baybars Mansüri, 66. 
Bayburt oymak', 69. 
Baye u, 39, 40, 41, 46, 47. 
Bayram Hoca, 119. 
hayta r, 57, 58, 114. 

Behra in ş  a h, 65, 66. 

Be kira in ş ah hani, 66, 111. 
Behram ş ah Karahisar]. 65, 

66, 111. 
B e I h, 144, 145. 
beyler beyi, 29. 
beyt ül-mal, 37. 
Bibi Müneccime, 87. 

nı  ii ris ta n, (bk. Hastane). 
Bitin ya, 69. 
Bizans, Bizansl ı  lar, 65, 68, 

69. 
Blochet,E. 21. 
B ogos v. Hudavredi, 68. 
Borglu (b1c. Uluborlu), 46. 
Bratianu, 63. 
Bu ğ day pazar ı  (Konya) 81. 
Bu ğ ra han 86, 89, 119, 128, 141, 

158. 
Buhara, 144. 
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Bulgar, 69. 
Bulgar Oyma ğı , 69. 
Bulgar v. Sevindiik, 69. 
Bunddri, 76. 
Burdur, 46. 
Burûeiyy e medresesi 77, 78, 

80. 
B u s t, 147. 
Bûnyan, 50. 

C 

Caea o ğ lu, 75, 77, 78, 79. 
Cahen, Claude, 66. 
câmekiy ya t, 114, 116, 122, 125. 
Cami Bey, 69. 
Cel fı leddin Çelebi 121. 
Celâleddin Karatay, hemen 

her yerde. 
Celâleddin Mahmud, 43. 
Celâleddin, Reı rn ı  39, 42, 43, 

44, 72, 73, 79. 
Cemaleddin Ali, 77. 
Cemaleddin Hoteni, 32, 33, 

34. 
Cihan ş ah, 70. 
Cimri vakas ı , 40. 
C ii n d i (kiiy) 147. 
Commenes (Jan), 58. 

Ç 

Çalap- verdi, 68. 
Çalmanda, 147. 
Çank ı r ı , 86. 
ça ş niglr, 81. 
Ça ş ni ğ ir kapısı  (Konya), 81, 141, 
Ça vu ş  (mahalle) 82. 
Çay ı r giidük 82. 
çetr, 34. 
Çiçek, 68. 
Çifte minâre medresesi, 75. 
Çoban (Sunlcur oğlu), 168. 
Ço ınaklar, 147. 
Çomakl ı , 81.  

Çorum, 66. 
Çukur, 82. 

D 

Darende, 30. 
dâr ı  ul-hadis, 75. 
dar ul-kütiip, 75. 
Dar ur rake, 57, 61. 
Dâr us-sulaha, 21, 40, 143. 
Dar uz-ziyâf e, 57, 61, 78. 
Dede, 68. 
Delük 
Demirlü Karahisar, 66. 
Denizli, 20, 48. 
deva t, 22, 23, 110, 140. 
devat-dar, 31. 
devâvin, 54, 55. 
Develü Karahisar, 66. 
Devlet- ş ah. 146. 
d i nâ r, 62, 66, 77. 
d irhe m, 37, 55, 56. 57, 58, 59, 

60, 91, 62, 77, 80, 113, 114, 
147. 

divân ül-istifa, 43. 
Divri k, 80, 83, 85, 89, 118, 127, 

141 
Diyarbekir, 37. 
D'O hsso ıl, 27, 29. 
Dulaurier, E. 68. 
Dulkadir o ğ lu, 64. 
Dumlu-p ı nar, 147. 
D ı.ndar bin Musa; 229. 

E 

Ebi Sac(' es-Sineâ ni, 88. 
Ebu Bekir (Bağdadlı ), 144. 
E b u Bekir (lisen oğlu), 158. 
E b u Bekir (Semerkandlı), 144. 
Ebu Bekir bin Haf ı z H ı z ı r, 

121. 
Ebu Bekir Pervane, 29, 30. 
Ebu tabak Firiizabadi, 75. 
Ebul.Feree, 19, 21, 27, 29, 31, 32 , 

35, 36, 38, 41, 32, 44, 45. 
Belleton, C. XII, F. 11 
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Ebu'l Fida, 28. 
ebii'l mülük ve's-selâtin, 34, 

36. 
Ebu Muhamm'ed A bdurra h- 

man Ş iritzi, 76. 
Ebu Said (Haf ı z ilyas oğlu), 145. 
Efdaleddin, 73. 
Efidki, 39, 43, 72, 73, 75, 80. 
Egr ek (Ekrek), 53, 64. 111. 
Eke kervan', 81, 141. 
Ekmeleddin (Tabip), 48, 73. 
Eksi! e, 81, 147. 
Elbista n, 50, 53, 111, 125. 143. 
Elkendon (bk. Likendon, 64). 
Emine mülk ii, 81, 141. 
e m r-i a h u r, 34. 
emir dâd, 29, 30, 39. 
Emir ilyas mülkii, 156. 
E nı  r-i Hac, 43, 112. 

mir de vüt, 22. 
Emir mahallesi, 112. 
e m 1 r-i m ah fil, 86, 88, 112, 118, 

127. 
emir-i ta ş  t, 24. 
Enrük (?) 112. 
erdeb, 61. 
Erdebil, 117. 
Ermenistan (küçük), 21, 27, 53, 

70. 
Er ş ededdin Ibrahim, 147. 
Erta ş  dagi, 157. 
Erzincan, 25, 30, 66, 118. 
Esedüddevle K onstantin, 

111. 
Esededdin Riizbe, 28, 29. 
Esireddin Müneccim, 39. 
Esierabadl (bk. Aziz bin Erdeşir). 
Evliya Çelebi, 69, 71. 
E y m ii r, 70. 
Eyy ubi Prensesi, 25. 
Eyyup hisar, 85. 

F 

Fahreddin Ali, 36, 38, 39, 40, 
41, 43, 57, 61, 62, 74, 75.  

Fahreddin Ebu Bekir, 28. 
Fahreddin Muhamed, 75. 
Faragos da ğı, 157. 
Fuad laprülii, 18, 36, 63, 70. 
Fütüvvet erbab ı , 80. 

G 

Gobriel, A. 24, 51, 54. 
Galonoros, 26. 
Ger mi yan, 58, 60. 
Gira hatun, 73. 
G ı yâseddin Keyhusrev (Bi- 

rinci), 20, 21, 26. 
G ı  yfı seddin Keyhusrev 

(ikinci), 25, 27, 28, 31, 50, 51, 
85, 109, 140. 

Gordlevski, 26. 
Gök medrese (Sâhibiyye). 74, 

77, 78, 79. 

Gök-su 53. 
Göynük (Hades el-hamra), 53. 
gulüm - hüne, 22, 23. 
Gülnar, 69, 82. 
Gün-dogmu ş, 68. 
Güney köyü, 67, 69, 111, 127. 
Güyük han, 31. 
Güz k ı z ı , 120. 

H 

Hab e ş  (köy), 147. 
Hac ı  Abdülcelil, 118. 
Hac ı  Ahmed, 112. 
Haci Ayaz. 112. 
Hac ı  bin Ali Bey, 120. 
Hac ı  Çelebi, 82. 
Hac ı  Ferruh ş â 11, 112. 
Hac ı  köyü, 157. 
Hac ı  Mahmud bin Davud, 

121. 
Hac ı  Mahmud bin Ismail, 

118. 
Hac ı  Mahmud bin Ş eyh 

Mahmud, 121. 
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Hac ı  Muhammed, 112, 
Hac ı  Zeyneddin, 118. 
Hafik, 30. 
Hades el-ha nı  r a (bk. Göynülc). 
Halep, 38, 53. 
Halep Tûrkmenleri, 46. 
Halil (Ahmed oğlu) 144. 
Halil Edhem, 27, 34, 35, 37, 48, 50, 

54, 58, 72, 83. 

Halil Zahiri, 22, 37. 
Hallac Yusuf, 118. 
Halül bin Baraauma, 156, 
hama m. 54, 97, 126, 127. 
Hamdullah Kazvini. 65, 66. 
Han (köyü), 111. 
hanc i. 59, 114. 
Hanefi mezhebi, 74, 75, 141. 
hanekah, 49. 
Ha re z m, 26, 146. 
Harezm ş âhlar, 36. 
Harzuvan, 128. 
Hasan bin Ali. 
Hasbeg bin Ali, 118. 
Hasan Fakih bin Hüseyin, 

118. 
Hasan Fehmi, 69. 
H.a sOğu z, 28, 29. 
hastane (bimaristan), 54. 58. 
Hatip Camii, 111- 
Hatip Muhammed bin Ah-

med, 118. 
Hat ı r o ğ lu isyan ı , 48. 
Hat ı r o ğ lu Ş erafeddin, 52. 
Hatunsaray, 81, 82. 
hava y ı c, emir 56, 114, 
Hayri bin 'lig, 119. 
hazine-i hassa 26. 
Hemedan, 147. 
Herodot, 46. 
hesap tedrisat', 75. 
Hethoum, 21. 
Heyd, W. 53. 
H ı ristiyan Türkler, 

69, 
Hisarc ı kli zade, 120,  

H ı sn ı keyfa, 158. 
Hitit, 18. 
H ı z ı r vellyas mese idi. 112. 
Hoca Muhiddin ınuhammed 

76. 
Horasan 86, 88. 
Hornavul. 80, 141. 
Hotanl ı  Cemaleddin, ( bk. 

Cemaleddin) 
H o y, 117, 144, 145. 
Houtsma, 18, 22, 24, 26, 33, 52. 
Huart, Cl. 20, 35, 39, 43, 44, 72, 

83, 74. 
hukuk-i divâni, 66. 
Hulâgü. 47. 
Husameddin, 123. 
Hüseyin bin Muhammed, 87. 
Hüseyin el-Caferi, 88. 

İ  

Jbn Bibi, 18, 20, 21, 	22, 24, 23, 
26, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 
33, 34, 35, 37, 38, 39, 41, 42, 
43, 44, 45, 49, 52, 60, 66, 69, 
72, 74,-  74, 87, 88, 

ibn Batuta, 60. 
ibn Haldun, 28. 
ıbız Tagrz-verdi, 52. 
ibn ül-Cevzi, 79. 
1bn ül-Estr, 23, 70. 
1bn iil-Fuvatz, 27, 28, 74, 75. 
İ bn ür-Refi, 140. 
İ brahim (izzeddin el-Esvedp, 145. . 
Ibrahim (Suat oğlu), 146, 
İ brahim bin Ahmed, 119. 
İ brahim bey imareti (Kara- 

man oğlu) 82. 

İ brahim bey medresesi (Kara- 
man oğlu), 79. 

İ htiyareddin, 79. 
ihtiyar hamam', 156. 

21, 68, 	il-ald ı , 68. 
I ba şı, 50. 

121. 	 İ l begi, 68. 



164 	 OSMAN TURAN 

İ l ha uil er, 47, 53. 
i I i g, 86, 119. 
İ lig kanlar, 86' 
imadeddin, 79, 
imam, 55, 62, 113. 
İ mam Gazal ı , 75. 
İ mam Muhsin bin Muham - 

m e d, 120. 
İ nlü Kaya da ğı, 157. 
İ  s a (Simeürilerden), 145. 
İ rak medreseleri, 75. 
İ  r a n, 42, 88. 
İ  s aha n1 ı  (.11c. Şemseddin Mu-

hammed). 
İ sha k (Ahmed oğlu), 145. 
İ shak bin Şah ı n ş ah bin Sii- 

le y ma n, 83 , 85, 89, 118, 127, 
158. 

İ sm a il (Hasan oğlu, Nişapurlu), 
144. 

Ismail Hakkı  Uzunçorşılı , 19, 22, 
35, 58, 77. 

İ stanbul, 47. 
İ stepanos, 122, 123, 124. 
i ş rüf, 113. 
İ zzeddin Keykâvüs, (Birinci). 

88. 
İ zzeddin Keyküviis, (İkinci). 

27-29, 31, 32, 33, 	34, 35, 36, 
38, 39, 41, 42, 46, 47, 48, 51, 
72, 84, 109, 140, 	155. 

izzeddin Muhammed (Razı ), 
33, 35, 	39, 40, 41, 46, 84, 85, 
87, 89, 109, 117, 118, 122, 139, 
145, 154. 

Kahire, 74, 76. 
Kühta, 23 
kald ı r ı m, 113. 
Kalkaşandı'  231  53-55, 58, 59, 77. 
K a m er (Mülk sahibi), 157. 
Kamereddin mezarl ığı , 81, 

141. 
kanüni devri, 64. 
Kaplan, 68. 
Karadeniz, 69. 
Karahisar-iBehram ş ah(bk. 

Behremşah). 
Karahisar ı  Ş ark, 65, 66. 
Karakçili a ş ereti, 70. 
Kara-Koç v. Tursun, 68. 
Karaman, 69. 
Karamanl ı lar, 65, 69. 
Karamanl ı  Rumlar, 68, 69. 
Kara Sun k ur (Seyyeddin, ka- 

ratay ı n kardeşi), 18, 19, 47, 
48, 49, 52, 80, 115, 119, 142, 
142, 193. 

Kar a ta y (bk. Celaledin Karatay). 
Karatay evlüd ı , 64. 
K ara t ay ha n 1, kervansaray', za-

yesi, 50, 53, 59, 63, 64, 119. 

K a r ata y ( Karadayı  ) köyü, 50, 
64, 65, 67. 

Karatay medresesi, 48, 72, 
73, 80, 81. 

Kara tekin 86• 
Kasaphâne, 89. 
Kasaphâne kap ı s ı , 156. 
Kasaplar çar şı s ı , 112. 
Kas ı m bin 119. Grireii, 

iznik, 46. Kastamoni, 60, 66,86. 
Kayak, 81, 147. 
Kaya v. Serkis, 67. 

Kadı  Ahmed (Nikdeli), 27, 28, 34. 	Kayser i, 21, 23, 24, 33, 38, 41, 
Kad ı  Barhaneddin, 65. 	 42, 53, 54, 58, 66. 67, 69, 70, 
Kad ı  izzeddin (bk. izzeddin 	 84, 85, 111, 112, 116, 117, 118, 

Muhammed). 	 120, 122, 124, 125, 126, 127, 
Kad ı  Muhiddin (bk. Mubiddin 	 143. 

Abduzzithir). 	 Kazvini, (bk. Hamdullah). 
Kad ı  Ş emseddin (Mardin1), 72. 	Kemaleddin ibn el-Adtm, 21, 23, 
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Kemaled<lin Knı y6r. 24. 
Kemaleddin Rahat, 57, 61. 
Kemaleddin Rumtaş, 19, 34, 20, 39, 

50, 47-48, 66, 72, 80, 89. 111, 
115, 140, 142. 

Kenar-Kaya tepesi, 157. 
Kend-begi, 147. 
Kendele, 111. 
Ke ş i ş  Serkis 112. 
Keyfer .iclun, 23. 
K e y lı  usr e v (bk. Glyliseddin). 
K e v k â v üs (bk. İzzeddin). 
K e yk uba d (bk. Alaeddin). 
Keykubadiy e saray ı . 24. 

K ı l ı ç arslan (Dördüncü) 25, 27, 
29, 34, 38, 41, 46, 47, 48, 49, 52. 

K ı l ı ç-arslan hani, 33. 
K ilik y a, 21. 
K ı pçak, 19, 68. 
Kiragos, 31. 
Kirkor, 68. 
Ki r'ş  eh ir, 96, 75, 78. 
K ış lacuk, 82. 
K ış lak p ı nar, 53. 
K o m nen re r 18. 
Konya, 22, 23, 33, 39, 40. 42, 47, 
48, 48, 49, 50, 62, 65, 66, 71, 73, 

75, 80, 81, 82, 84, 89, 140, 141, 
143, 146, 147. 

Koaya ah ileri, 32. 
Kölöte köyü, 64, 111, 125. 
Kömese köyü, 81, 147. 
Köralma köyü, 81. 
K öse da g, 17, 26, 17, 47, 48. 

K üs t e r e, 120. 

Küfü Kilise, 81. 

Kumanlar, 68, 69. 

Ku ınr ı  V. Tut ı , 68. 

Kurbaga çukuru, 82. 

Kuru göl (köy), 147. 

Kütahya. 58. 

Kutbeddin bin Salih, 121. 

Kutluk hatun, 112.  

L 

La dik (bk. Denizli). 
lala, lalalar, 23, 36. 
L ike ndo n, 64, 67, 70, 111, 125. 
Loy:wed, 39. 
L ıı  s u n k, 156. 
Lütfü Paşa, 63. 
Lykandos, 64. 

M ahmud (bk. Izzeddia Mahmud). 
Ma hmud (Kayseride mülk sahibi), 

125, 126. 

Mahmed bin A ii es-Simcüri, 

86, 128. 

Mahmud bin Ebu Bekir el 
Urmevi, 40, 81. 

Mahmud Tugrai, 30, 38, 39, 
41, 

Mokrizi, 42. 
Malatya. 24. 
Mansariyye medresesi, 74. 

Mara ş, 46. 
M as i s, 68, 70. 
Mavrozomis, 20. 
Mecdeddin Muhammed, (Er-

zincanl ı ), 36. 

Mecdeddin Muhammed bin 
Ali, 87. 

Medrese-i Atabegi, 76. 
Medrese-i K ar ata y ( bk. 

Karatay medresesi), 80, 81. 

Medrese-i Küze, 76. 
Medrese-i mecdiy e, 78. 
Medrese-i Teke ş i, 76, 
Megri, Megriler, 81, 147. 
Melek hatun, 81, 141. 
Melike-i Adiliye, 24, 31. 
Melik ş ah, 68, 70. 
MemIGkler, 23, 52. 
nı  e n, 60, 62. 
Mengcükler, 65, 66, 83, 85. 
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M eng ü han, 36, 38, 49, 40, 41. 	Muhammed bin Muham- 
46. 	 m e d, 117. 

Merütn da ğı, 157. 	 ham  mmed bin Yusuf, 120. 
Merend, 118. 	 Muhammed Enver, 120. 
Merv, 118, 	 Muhammed Kerim bin 
Meryem (Abddulah k ı zı ). 	 Feyzullah, 120. 
Mescid-i K aratay, 80. 	 Muhammed Nail, 120. 
Mescid-i Sersenk, 76. 	 Mu hiddin Abduzzahir, 
Me s a' d bin Eb i'l- F e t h, 118. 	 52, 53, 54. 
Mes'ud Koman, 17, 80, 89. 	 Muhiddin bin Hac ı , 119. 
Me ş ed, Meshediye, 22,66, 122, 	M ıı  hiddin 	K utbeddin, 

120. 	 120. 
M evlâ nü (bk. Celâleddin Rami). 	Mu hiddin Mahnı ud, 147. 
Mihail, 112. 	 muc1 d, 61, 62, 72, 77, 142. 
mimar, 61. 62. 	 M-u ine d dinSiileyman Per- 

112, 122, 123, 124, 125, 	 v â n e, 39, 47, 72, 75. 
126. 	 muhtesip, 88, 145. 

M e r v, 46, 47, 52, 60, 61. 	 Musa v.Bulgar, 65. 
Mok o 1, M o k.o I 1 a r, 17, 25, 26, 	Musa (Ali oğlu), 145. 

27, 29, 30, 31, 32, 33, 38, 40, 	M ıllihHad ı m, 42. 
42, 45. 47, 88. 	 M us ta f a (Veli oğlu), 144. 

Mokolistan, 31, 41. 	 Mustan sir iy e medrese- 
M oh is (köy), 111. 	 s!i, 74. 
mu d d, 55, 56, 60, 61, 66, 113, 114, 

M u s t a fa (Nurullah oğlu, Semer- 
122, 123, 124, 139. 

kandil) 145. 
M uha mm e d (Abbas oğlu) 144. 	Muctasem Billah, 139. 
Muhammed (Halife oğlu) 145. 	Muzaffereddin Hibetul- 
Mu ham me d (Hibetullah oğlu), 	 lah el -Burücerdi, 88, 

145. 	 145. 
M uha m m e d (Kasım oğlu), 145. 	Muzafereddin Mahmud, 66. 
M u ha mm ed 	(Simcürilerden), 	nı  ıl z 1 f, 55, 114. 

145. 	 M ılbarezeddin B ehra m- 
M uha nı  nı  e d (Yusuf oğlu), 144. 	 ş ah, 23. 
M u ha mm ed (Hızır oğlu), 144. 	Mübarezeddin Ertoku ş, 25, 
M uha m nı  e d (Hüseyin oğlu), 	 44. 

144. 	 Mühezzebeddin Ali, 26, 37, 
Muhammed bin Ali, 128. 	 62. 
Muhammed bin Ba ha ed- 	miiderri s, 61, 73, 142. 

din Kutluk, 118. 	 mûezzin, 61, 62, 113. 
Muhammed bin el-Hüs e- 	Miikrimin Halil Ytnanç, 22, 46. 

yin, 87. 	 mulk-i sultani, 86, 122. 
Muhammed bin Mahmud, 	Müneccimbaşt, 29, 35. 

122. 	 Müntecibuddin, 76. 
Muhammed bin Hinduşah Nahcioa- 	müstevf 1, 43. 

nt, 75, 77. 	 müsri f, 55, 114' 
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N 

naiplik, 35. 

Nas ı reddin Behram ş ah, 66. 

nâz ı r, 35. 
Nebi, 65. 
Neemeddin Behram ş ah, 81, 

88, 141. 

Neemeddin Ebu'l-kas ı m, 22, 

31, 32, 126. 
Neemeddin Mün ş i, 112, 

Neerneddin Nahçevani (ve-
zir), 33, 37, 38, 39, 62. 

Nicetas choniates, 69. 

Ni ğ de, 24. 
Nisa pu r, Nişapnr, 75, 144. 

Nizâmecldin H ıı r şı d, 33, 38, 

41. 

Nizârniyye Medresesi. 75,76. 
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KIRŞEHİR'DE DİKKATİMİZİ  ÇEKEN 

SAN'AT ABİDELERİ  

Dr. W. RUBEN 

Ankara Üniversitesi D. T. C. Fakültesi Hindoloji Profesörü 

Almancadan Türkçeye çeviren: A. ITU. 

B. Tarihi' önem taşımakta olan taş, mezar, 
klip ve evler. 

L islâmi devre ait üzeri resimli taşlar: 

1943 yılı nda Kı rşehir'in büyük mezarlığının pazar tarafına bakan 

kenarında bir mezar çukuru kazılacak' sırada, bir metre kadar 
derinlikten, üzerinde yazılar bulunan eski bir taş  dışarıya çıka-

rı lmıştır; bu taş  bugün aynı  yeni mezarın taşı  olarak kullanılmak-

tadı r ". Üzerindeki yazıdan öğrendiğimize göre taş, 713 tarihinde 

Celal Hatun adında bir kadın için yaptı rılmıştır. Taşın yüz tara-

fında, basık bir kabartma halinde, bu kadının bir resmi tersim 

edilmiştir. Bilhassa onun oturuş  vaziyeti çok tipiktir: Aynı  çağdan 

kalma Iran ve Uygur san'at eserlerinde de şahit olduğumuz gibi, 

kadı n diz çokmüş  olarak oturmaktadır. Bilhassa onun yuvarlak ve 

minicik ağızlı, zarif burunlu ve çekik bir çift gözlü yüzü, Çin, 
Buddhist ve Uygur kültürlerinin Doğu Türkistan'da bir arada 

kaynaşmasından hasıl olan karma bir kültür üslabiyle meydana 
getirilmiştir. Yalnız kadının (daha ziyade bir peruka hissini uyan-

dırmakta olan) saç tuvalet biçimi için ikinci bir paralel tanımıyo-

ruz. Remzi Oğuz Arık'ın Konya'da yaptığı  bir hafriyat neticesinde 

ortaya çıkan birtakım çömlek parçaları  üzerinde bulunan resimler 

de aynı  üsliipla yapı lmışlardır ". Ve bunların da aynı  eski Os-

manlı  devrine ait olabileceklerine ihtimal veremiyoruz. Bu üsliipla 

Bu yazı nın birinci kısmı  44 sayı lı  Belletende çıkmışt ı r. 

As Taşın dikili vaziyette bir fotoğraf ı  lndian Art an Letters adlı  meeınua 

(XIX, No. 2) içerisinde mevcuttur. 
106 Inönü Ansiklopedisi içerisinde, Remzi Oğuz'on »Alâeddin Tepesi » mad- 

desi miinasebetiyle yayı nlanmış  bulunduğu resimler. 
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meydana getirilmiş  resimlerden bir diğeri de, halen Ankara Et-
noğrafya Müzesinin önünde duran 107  ve zengin yazmalarla süslü 
bulunan eski bir mezar sandukasının yatık yüzündeki bir süvari 
tasviridir. Anadolu'nun bu çağına ait olmak üzere, bundan başka 
mezar taşları  üzerine yapılmış  erkek tasvirine rastlamamış  olma-
mıza mukabil, Akşehir'de Nasreddin Hoca Türbesinin bulunduğu 
mezarlık içersinde, giyim ve saç tuvaleti bakı mından hiç birisine 
uymayan ve mezar taşları  üzerine tersim edilmiş  birçok kadın tas-
virleri vardır ". Bu kadın tasvirlerinden bir tanesi, daha sonraki 
zamanlarda bir sanduka üzerine rastlıyacak şekilde işlenmiş  bulu-
nuyorsa da (ihtimal ki bu işe muvaffak olunamadığından dolayı) 
bu işten sonra vazgeçilmiş  ve işlenen taş  geniş  ve yüksek bir 
taş  haline irca edilmiştir. Taş  üzerindeki kadın resminin yanında 
bir de bir güvercin resmi vardır. Tasvirin etrafı nı  çerçevelemekte 
olan nebatı n bir afyon dalı  olduğunu tahmin ediyoruz. Afyon ne-
batının ölüm ve uyku sembolü olarak eski Yunan'lı lar nezdinde 
kullanılmış  olduğunu bilmekteysek de, Türklerde, iran'lllarda, 
Buddhist'lerde ve Uygurlar'da da aynı  rolü oynadığını  bilmiyoruz. 
Binaenaleyh bu resim çok karışık bir san'at mahsulü olsa gerek-
tir. Müslüman san'atkarlara insan tasviri yapmanın yasak edilmiş  
olduğunu biliyoruz; fakat şunu da biliyoruz ki, o sıralarda, yani 
Ortaçağın sonlarına doğru, Orta Asya'dan kaynak alan büyük bir 
kültür akı nı  başlamış  ve beraberinde getirdiği insan ve hayvan 
tasviri motifini, bir taraftan hıristiyan aleminin muahhar romanti-
ğine ve diğer bir taraftan da önasya'daki islam san'atına kadar 
sokmuştu ". Yakın Doğuda bu sıralarda Uygur kâtipleri ve me-
murları  tercihan istihdam edilmekteydiler ; çok muhtemeldir ki 
bahsini ettiğimiz bu üslübu Uygur'lar gelirken beraberlerinde 
getirmişlerdi. 

Kırşehir mezar taşları  üzerinde, taş  üzerine işlenmiş  ve heraldik 
(lı raldique) mahiyette birçok arslan tasvirleri görmüştük; bunlar-
dan kimisi yalnız olarak ve kimisi bir palmiye ile bir arada 
tersim edilmişlerdi. Maalesef bunlardan hiç birisinde yazı  yoktur. 

107  Resmin lâhit sathı n ı n tam ortası na getirilmemiş  bulundukuna bak ı l ı rsa, 
onun daha sonraki zamanlarda yapı lmış  oldukunu kabul etmek lâzı md ı r. 

108  Bu hususta, 'Anadolu iskân Tarihi ile ilgili bazı  görüş ler» konulu ma-
kalemize (D.T.C.F. Dergisi V/4, 1947) bakılabilir. 

109  E. Diez, İstanbul Dergisi (1 temmuz 1946) s. 12. 
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Yazı mı zın sonuna eklediğimiz fotoğraflardan bir tânesi, halen şehi-

rin İmaret mahallesindeki çeşmenin yanında bir yerde duran bir 
mezar taşın' göstermektedir. Aynı  mahallede oturmakta olan Zira-
at öğretmeni İ lhami'nin evinde bu taşlardan bir palmiyelisi vardı r. 
İ lhami, Süleyman-i Türkmant soyundandı r; bu aile, tâ Celâleddin 
Rumi zamamndanberi adı  geçen mahallenin im ar et 'ini elinde 
bulundurmaktadı r. Bu aileye mensfip bütün ölüler, mahallenin yukarı  
kenarında ve Mevlana'nın yakın arkadaşı  olan Süleyman-i Türk-
rnani'nin türbesinin içinde ve yanında yatmaktadırlar. Bahis mev-
zuu ettiğimiz motiflerden bir tanesi de, şehirin Kayaşeyhi adıyla 

anı lan kısmı nda ve bir evin bahçe duvarı nı n içinde bulunan bir 
taş 	üzerinde vardı r. Umumiyet itibariyle bu nevi motif ler hakkı nda 

kimse birşey bilmiyor; yalnız bir defasında bize bunların pehlivan-
lar için dikilmiş  olduğunu söylemişlerdi. Buna daha ziyade modern 
zamanların bir tevil ve izah şekli gözü ile bakmak herhalde doğru 
olacaktı r. 

Kayaşeyhi mahallesindeki çeşmelerden bir tanesinde de, üze-
rinde bir insan yüzü resmi bulunan bir taş  daha görmüştük: Nevi 
şahsına münhası r bir taş. Mahallenin ana caddesi üzerinde bulunan 
ve üzerindeki yazı lardan tarihlerini tespite muktedir bulunduğumuz 
bu çeşmeler üç tânedir : en alttaki 1148 tarihini, bi resimli taşın 
bulunduğu orta çeşme ise 1205 (=M.s. 1789) tarihini taşımaktadı r. 
Taşın bu çeşme için değil de, daha eski olan bir bina için yontul-
muş  olduğunu ve sonradan buraya konulduğunu kuvvetle tahmin 
etmekteyiz. Ve taş  üzerinde, yüz resminin ne maksatla oraya ya- 
pıldığını  veyahut binanı n kim tarafı ndan inşa ettirildiğini izahedecek 
bir yazı  yoktur l'u. Acaba bu bir güneş  sembolü olabilir mi? Çünkü 
yüzde ne saç ve ne de kulak vardı r, ve bir güneş  kursunu çok 
andı rıyor. Yoksa bu, fena nazardan korunmak için yapı lmış  bir 
şekil midir? Bir şeytanı  mı  tasvir ediyor 'Ii? 

Bu arslanlı  mezar taşları  ile, Anadolu'nun bilhassa Doğu böl-
gelerinde sık sık tesadüf ettiğimiz ve Akkoyunlu'larda mezarlara 
dikilen figürler oldukları  iddia edilen—ki bu iddianın ne derece 

II° Taşın üzerinde, pek zor okunan, bir ihlâs süresi yazı l ı ci ı r. Ayr ı ca tarih 

bildirir üzerinde başka yazı  yoktur. 

111  E. Diez, Türk san'at tarihi, Istanbul 1946, s. 41. Bilgin burada Cacı  
Bey Medresesi antresindeki iki sütlin üzerinde birer şeytan tasviri bulunduğunu 

söylemekteyse de, maalesef biz burada böyle bir şeye tesadüf edemedik. 
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doğru olduğunu biz bilmiyoruz—birtakım koç heykelleri arasında 
bir münasebet mevcilt olsa gerektir. Ankara Etnografya Müzesi'-
nin önünde bu koç heykellerinden iki tane vardır. Bunlar kuvvet-
li bir şekilde stilize edilmişlerdir; bacaklar bir sütılnu andıracak 
şekilde yuvarlatı lmış, yağlı  iri kuyruk adam akıllı  tebarüz ettiril-
miş  ve boynuzlar ise bir süs kıvnntısı  şekline sokulmuştur. Bu 
koç heykellerinden bir tânesine de, Akşehir'in Maarif köyündeki 
büyük tekkenin bahçesinde tesadüf ettik; 771 (=1379) yı lına ait 
olan bu heykel, her ne kadar kaba bir şekide yontulmuşsa da, di-
ğer gördüklerimize nazaran daha naturalist bir üshipla yapı lmış-
tır "2. 

Estetik bakımdan az cazibeli oldukları  için, aşağı  yukarı  bu 
taşlardan hiçbirisi, islâm san'at tarihini mevzu edinen eserlerde 
ele alınmamışlardır. Halbuki kültür tarihi yalnız güzel ve cazibeli 
olan şeyle değil, bilâkis, bir devrin, bir kavmin veya bir kültürün 
ruhunu ifade etmekte olan bütün her şeyle meşgül olur. 

II. Yunan ve Roma devrine ait taşlar: 

Kısa bir zaman önce Kırşehir'de Etilere ait olmak üzere bir 
yazı lı  taş  bulunmuş  ise de bu yazı  henüz okunmuş  değildir (Güter-
bock ; Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi V/4, 1947, 455). 

Şimdiye kadar Kırşehir'de, Antik devre ait olmak üzere, yazı lı  
taş  pek az bulunmuştur: 

1. Yunanlı'lar devrine ait ve Asklepios'la Hygieia için dikil-
miş  olan taş  kitâbe bugün ortadan kaybolmuştur. Kitabe şudur "3 : 

Asklepiö 
ke Ygia 
phamain 
os ispa 
tikoy the 

112  Yukarıda 108 numaral ı  notta bahsi geçen makalemizin arka taraf ı na 
eklenmiş  resimlere bakı nız. 

113  Bn metin Roman Oberhummer ve Heinrich Zimmerer'den alı amadı r : 
Durclı  Syrien und Kleinasien, Berlin 1899, s. 305. Bütün gayretlerimize rağmen, 
maalesef, kitabenin bulunduğu yer hakkında hiçbir ip neu elde edemedik. 
Meslekdaşınuz sayın Prof. G. Rohde'ye göre lıeneficarius anlamına gelmektedir. 
Tuz-Gblii etrafındaki step ~teke kı3ylerin4ea bulduğumuz diğer Yunanca kıta-
belen i de, tetkik edilmek üzere, yine sayın Prof. Rolule'ye takdim edilmiştir. 
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rapeuthis 
anethe 

2. Buna mukabil Dionysos'a ait olmak üzere aşağıdaki kitâbe 
elimize geçti : 

Theö Dio 
nysö 
Eytychos 
Alexan 
droy hie 
reus 

Kitâbe beyaz bir mermer sütün parçası  üzerinde bulunmakta-
dır. Kırık olan bu parçanın boyu 65, alt kı sımda eni ise 41 sm. 
dir. Sütünun 7 sm. yükseklikteki kaidesini, 35 sm. kutrundaki ası l 
kalın sütûna bağlıyan, koni biçimli ve 8 sm. boyunda bir kısımdır. 
Harflerin yüksekliği 4-5 sm. kadardır. Kaba ve aynı  boyda olma-
makla beraber, şekil bakımından iyi yazı lmışlardır. Sütûn Dinek 
Bağı'nda, eski hükümet tabibi Dr. Süreyya'nın bahçesinde bulu-
nuyor. Bu zatın anlattığına göre, bu sütûn, büyük mezarlığın güne-
yinde bir yerden ve bir evin temelleri atılmak istenirken bulunup 
çıkarı lmıştır. Burada toprak takriben 4-5 metre kadar aşağıya 
kaymış  bir vaziyettedir ; ve yine burada bugün içi, sonradan 
kaymış  olan topraklarla ağzı na kadar dolan ve tabii mi, sun'i mi 
olduğu hakkında kesin bir şey söyleyemiyeceğimiz, bir mağara 
mevcüttur. Beş  metre kadar daha güneyde biraz daha artan ve 
daha da beş  metre ilerleyince kuvvetli bir su menbaı  haline gelen 
ve bugün başında bir yı kama yeri kurulmuş  olan kuvvetli suyun 
belki de bir kısmı  buradan kaynak almaktadır. Su bu yı kama ye-
rini geçtikten sonra bol meyveli Dinek Bağı  bahçelerinin büyük 
bik kısmını  sular; Dionysos mâbedinin de, vaktiyle, böyle bir 
menba başında ve mezarlığın kuru sı rtı  ile bol mey veli bahçelik 
arazinin kenarında bir yerde, ve hem de, bugün halk tarafından 
eski Yunanca adiyle anılan şehirin "Terme„ ( Therme) sıcak sula-
rına gayet de yakın olarak yapı lmış  olması  akla gelebilir; artık 
bu mabet bir mağara içinde miydi, değil miydi bunu bilmiyoruz. 
Hatta denebilir ki, acaba Asklepieion da buraaa mıydı ? Yakın 
zamanlara kadar, Terme duvarlarındaki kayalar üzerinde bugün 
müstamel olan Lâtin harfleriyle yazılmış  bir kitâbe bulunuyordu. 

Ilelleten, C. X11, F. 72 
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Bu kitâbe birkaç yı l önce yerliler tarafı ndan buradan çı karı lmış-
tır; kitabenin yeri bugün de boştur. Yazı n ın 45 sm. eni ve 50 sm. 
de boyu olduğuna göre, Asklepios kitâbesinin da buraya sığmış  
olmasına imkân yoktur. Yalnı z şurası  muhakkakt ı r ki Asklepios 
kitâbesi Lâtin harfleri ile değil, Antik devirde buralarda adet 
olduğu üzere, Yunan harfleriyle yazı lmış  bulunuyordu.-Dr. Sürey-
ya'nı n bize anlattığına göre bu sütünlardan diğer bir tanesi de, 
bahçelere doğru uzanı p giden duvar ı n üzerinde bir yerde toprağa 
gömülü bir vaziyettedir ve onu görmüş  olanlar vardı r. Yine aynı  
şahıs, bu sütünlardan iki tanesinin daha görülmüş  olduğunu nak-
letmektedir. Böylece burada bir hafriyat yapmanı n nekadar yerinde 
ve isabetli bir iş  olacağı  kendiliğinden ortaya çı kmaktadır. Acaba 
bugün Koru Mescidi'nin sundurma k ısmındaki sütünlardan birisinin 
kaidesi olarak kullan ı lan sUtün başlığı  da bu tabakaya mı  aittir? 

3. Daha ziyade, Yenice Çatalçeşme'sinin güneyine düşen ma-
hallede ve Habib Ağa sokağında olmak üzere Kı rşehir'de Rumlar 
yak ı n zamanlara kadar yaşamak tayd ı lar. Bir iki y ı l bundan önce 
buralarda b;r bahçenin tesviyesi yapı ldığı  bir sı rada, yerden bir-
çok taşlar ve bir miktar da çanak-çömlek parçaları  çı kmış tı r ; 
toprak altı ndan çı kanlar arasında, büyük bir kitabeye ait olmak 
üzere, iki k ı rı k parça da vardı r. Parçalar üzerinde şunları  okuyoruz: 

re 	Burada: "Milstahaklara mükafat„ ve "aziz şehide„ 
ast 	sözlerini açı kça anlamaktayız. Yazı n ı n Hı ristiyan- 
sana 	lığa ait olduğu şüphesizdir. 
ontele 
triton thyikei 
onsatöexa 
misthon axion an 
rtyriö tö asio 
eisemiekai. npka 
ntöz-esa. aetigan 
omioy. olaindb 

4.114 Bugün Hacet Tepesi adiyle anılan ve imaret mahallesinin 

114  Müteakip kitabeleriıı  okunmas ı  hususunda, bugün Istanbul'da bulunan 

bir Rum hanımına medyun-ı  Şükran bulunuyoruz. Gerek muhteva ve gerek dil 

bak ı mından bunlar ı n istanburdahi modern mezar taşlarına pek beıı zedikleri 

söyleniyor. 
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kuzeyine düşen tepenin üzerinde vaktiyle bir Rum mezarlığının da 

bulunmuş  olduğunu kuvvetle tahmin etmekteyiz. Bu tepeden de, 

çift sürerken yerin altından çı karı lmış  ve Imaret mahallesi halkı  
tarafından evlere taşınmış  birçok taş  vardır: 

Kürdi Osman'ın bahçesinde bulunan taşın üzerinde, üç köşeli 

bir bina alı nlığı, bir akroterion (acrotre — saçak süsü) v. s. tas-
virleri yanında bir de şu yazı  bulunmaktadır: 

Artemidö 	 Burada, Demetrios'un oğlu Artemidoros 

ros Demet 	 karısiyle birlikte yaşamaktadı r, unu - 

rioy zöne 	 tulmaya. 
aytö kai 
mate dia g 
ynaiki mn 

Yine aynı  yerde: stratö in (e ?) st 

ratön osi pa 
n nate (in) e ayto 
t (e) gynaiki mn 
eines eneken 

Tahsin Baktı roğlu'nun bahçesindeki taşın üzerinde bulunan 

küçük yazı, dikkatimizi çekecek mahiyettedir: 

Markellö kai Ma 	Kayınpeder ve kayınvalide Marcel- 

reine pentheroi 	lus ve Marina, ve bir de onları n 

r (i) nake s. m (n ?) 	kızları  Rinake ile Theodoras burada 

theod. (o ?) 
(roy?) thygather 	istirahat ediyorlar. Ve onların ebe- 

si (g) -e 
san M.. (ar) (5.. (e) neka veyni (?) 
kai heaytois 

Onun yanında bulunan diğer bir taş  parçası  üzerinde de 

şunları  görüyoruz: 

Kite-e 	 Sene 	 

sybla 	 Svule burada yatıyor. 

ete 
N(?) 

Alptekin Zeyneb'in bahçesindeki taşın üzerinde, iki sütün 
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üzerine oturtulmuş  bir kemer ve kerneı  in alt ı nda bir palmiye ağacı  
resmi vardı r; palmiye ağacı n ı n gövdesinin iki tadı nda şu yazı lar 
vardı r: 

entha 	 kata 	Yaln ı z 4 yı l yaşayan, fazla yaşama- 
kite 	 tis 	yan Maro burada istirahat etmekte- 
maka 	 rias 	dir. Kendisini rahmetle anı nı z. Ma 
mnernes 	Ma 	(rkos?) 
roy e 	zis? 
sa e te 
te 	se 	ra 
kemi 	 Ma 

9. Bugünkü Bağbaşı  mahallesi mezarlığı n ı n üstünde bir yerde 
bundan tahminen bir iki yı l önce toprak kazı l ı rken bir metre de-
rinlikten bir mezar taşı  çı kar ı lmış tı r; taşı n alı n kı smı nda bulunan 
rözet biçimindeki çerçeve içerisinde şunlar ı  okumak mümkündür : 

Dionisias 
Markoy Ant 
ioxitite a 
delphe mn 
emes eneken 

Markos'un oğlu Antiochides (?) (ve) Diony-
sias, knıkardeşinin hat ı rlanması  için 

Buradan anladığımıza göre, bugün '''ürk mezarlığı nı n üst ta-
raf ı na ve Yalnızdede'deki kayalar içine oyulmuş  mezarlar bölge-
sinin (bu hususta aşağıda izahat verilecektir) alt k ı smına isabet 
eden mı ntakada vaktiyle bir de bir Rum mezarlığı  mevcuttu. 

Sivas mahallesinde oturan Mehmet Çavuş'un ev bahçesin-
deki mezar taşı  üzerinde, yine al ı n k ısmı nda bir kartal resmi ve 
resmin yan ı nda şu yazı lar vard ı r: 

Sariande Sap 	Ariadne (?) Sappa, babası nı n hatı rası  olarak 
pa toi patri 
mnemes en 
eken 

Alâeddin Camiinin içinde bulunan müzede, üzerinde bir 
karı-koca çiftinin kabartması  bulunan bir taş  vardı r. Karı-koca bir 
kemerin altı ndadı r ve resim ancak ikisinin belden yukarı  kısmı nı  
alıyor. Romalı 'lar zamanı nda bütün imparatorluk dahilinde tersimi 
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adet olduğu veçiı ile, kadının yalnız bir kolu elbisesinin içinden 

dışarıya çı kmış  vaziyettedir. Taşın alt kenarında bulunan yazının 

gayrımuntazam ve geleneğe aykı rı  bir şekilde yazılmış  olmasına 

bakarak, bunun daha sonraki zamanlarda yazılmış  olduğunu kabül 

etmek istiyoruz. Yazı  şudur: 

te glykytate (m) 	En tatlı  anne olan Akeline'ye ve en 

etri Akelink 	 tatlı  kı z olan hanıma unutulmamaları  

kai te glykytate nyn 	için 
ph domna mn 
-em-es chi. in (charin ?) 
12. Ana caddenin sol tarafına düşen Killik'te de, vaktiyle 

üçüncü bir Rum mezarlığı nın bulunduğu söylenmektedir ; buradaki 

bahçelerden bir tânesi içerisinde bulduğumuz bir taş  üzerinde şun- 

ları  okuyoruz: 

glykytat 	 En tatlı  olan 	nın unutulmaması  

o-  anethk 	 için 

ka mne-me 
seneka 

Aşık Paşa türbesinin yanındaki mezarlıktan çıkarılan ve hâlen 

müzede bulunan, yazısız bir taş  daha vardır ki, bunun üzerinde 

de belden yukarı  yapı lmış  bir karı-koca çifti tasviri vardır ve 

yukarıda 11 numara ile gösterdiğimiz taşa pek benzer. Bu mezar-

lıkta mezar taşı  olarak bol miktarda kullanı lmış  olan eski büyük 

sütün taşlarına bakılırsa eskiden bu civarda bir Rum mahallesinin 

bulunduğunu kabül etmek icabeder. Yeni ceza evinin yapılışı  sı-

rasında toprak altından, dört metre kadar derinlikten çıkarılmış  

olan bir sürü yontulmuş  ve büyük taşları n da eski Romalı'lar za-

manından kalma olmaları  pek muhtemeldir. 

Romalı'lar devrinde meskün bulunan diğer bir arazi parçası  da, 

Bağdat Caddesi boyunca devam etmekte olan ve şehrin bugün 

bahçeler veya evlerle kaplı  k ı sm ı nı n dışında kalan, Yenice mahal-

lesi nihayetindeki Kı lıççı  Köprü'den öbür tarafa olan kısımdır. 

Çok eski olduğu kadar büyük bir ehemmiyeti de haiz bulunan bu 

cadde, şehirin etrafı nı  çevirmekte olan neoien devri sırtları nı  bu 

noktada aşmaktadı r. Bundan takriben 50 yı l kadar önce yakan 

şiddetli yağmurlar neticesinde, yolun sağında ve bütün yol boyun-

ca 500 metrelik bir arazi parçası  yı kanmış  ve bugün takriben 8 
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metre alçaklıkta bir aşı nmış  ova haline gelmiştir. Bu kısn-l ı n hemen 
hemen her noktasında, üzerleri türlü renklerle ziya aksettiren 
küçük cam parçaları  ve Roma devri için tipik örnekler olan k ı r-
mızı  ve gayet ince kenarlı  olarak yapı lmış  bazı  çanak - çömlek 
parçalar ı na tesadiif etmek mümkündür. Halbuki şehrin diğer kı-
sı mları nda bunları n hiç birisine rastl ı yannyoruz. iSu ince eşya ile 
birlikte, gayet büyük küp parçaları , kenarları  yuvarlatı lmış  tuğla 
parçaları  (?), domuz dişleri ve obsidiyen parçaları  gibi kaba 
kalı nt ı lar da bulunmaktad ı r. Mehmet Çavuş  (yukarı da adı  geçmişti) 
burada bir de Konstantin damgası n ı  taşıyan bir para bulmuştur. 
-Yukarıya doğru yola devam edilince, takriben 100 metre kadar 
ileride, daha uzaktan suni oldukları na dair insanda bir his uyanan 
birtakım tepeler grupu göze çarpmaktadı r. Yolun sağında bulunan 
bu tepelerde, küsküyle yer eşilmek suretiyle iki küçük mağara 
meydana çı karı lmış t ı r; ve toprağın diğer kısı mları nda da yere 
vurulunca alt k ısmı n boş  olduğunu gösteren çmlamalar duyul-
maktadı r. 

Şimdiye kadar neşredilmemiş  bulunan Yunanca kitabelerden, 
aşağıdaki yazı lı  taşları n da zı mnen kaydı m ve makalemizin sonun-
da fotoğrafları nı  takdim etmeği faydalı  bulmaktayız: 

Bala Halkevinin önünde bulunan bir taş. 
Kaman'da Arif Çavuş'un evindeki bir taş. 
Cihanbeyli Halkevinin önünde bulunan bir taş. 
Yine Cihanbeyli ilçesinde, çarşı  ortasında bulunan bir taş. 
Akşehir'in Bisse köyünde, camide basamak olarak kulla-

n ı lmış  olan taş. 
Konya ilinin Taahhütlü köyünde, camide basamak olarak 

kullan ı lan taş. 

19 ve 20. Akçakoca'da Öbür Çarşı  camiinde sütûn kaidesi 
olarak kullanı lmış  olan iki taş. 

111. illağara biçiminde mezarlar: 

Kı rşehir'de bulunan sayı sız birçok mağara-mezarlar da Roma 
devrine ait olsalar gerektir. Bunları n içerisinde en enteresanı  
Karabacak semtindeki Kurt İni'dir. Karabacak Kı rşehir'in kuzey 
mahallesidir. Kurt ini, Orbuk ve Kızlar Evciği adı nı  taşıyan dağ-
ları n arası ndaki sı rtın batı  yamacı  üzerinde; nehrin akmakta bulun-
duğu ovanı n 10 metre kadar yukarısında, bahçelerle örtülü yeşil 
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sulak sahayı  altta bırakan ve çok uzaklardan görünen amudi bir 
kayadan duvar içerisine ve 3 metre kadar bir irtifada oyulu bir 

vaziyettedir. 
140 santimetre boyunda olan mezar kapısı, üst tarafta 90 

ve alt kısımda ise 82 sm. enindedir. Kapı  etraf ında ayrıca taşa 

oyulmuş  olarak bir fasad kısmı  vardır: bu kemer biçimli fesadın 

derinliği 68, genişliği 150 ve yüksekliği ise 222 sm. dir. Fasad 

kısmının da etrafında, birincisinin aksine, dışarıya doğru kabartıl-

mış  olarak, ve yerden 52 sm. lik bir mesafeden başlamak üzere 

dört köşeli bir çerçeve daha vardır. Dış  çerçeve, daha zi-

yade 150 sm. bir mesafe ile sağlı  sollu yanyana konulmuş  

iki taş  tütün hissini vermektedir; en üstte kalan kısım da ufki bir 

şekilde diğer iki sütün üzerine yabr ı lmış  üçüncü bir sütûnu hatr-

labyor. Gerek yanlardaki ve gerekse üst taraftaki bazı  çizgi ve 

izler bu çevrenin vaktiyle daha geniş  bulunduğunu bize tahminet-

tirecek mahiyettedir. -Mağaranın bir mayin biçiminde olan iç kısmı  

240 sm. genişlik ve derinliğindedir : tavan kısmı, arka tarafta 240 

ve ön kısımda ise 200 sm. lik bir irtifadan başlamak üzere 

yarı  fıçı  biçimindedir. Duvarlar mezarın zemininden itibaren bir 

metre kadar amut yükselirler ve ondan sonra bir mahrut şeklinde 

yavaş  yavaş  küçülerek tavana uy arlar. Vaktiyle mezarın içinde, 

150 sm. derinlikte ve 80 sm. kutrunda bir deliğin mevcût olduğu 

ve bu deliğin içerisinde at nalı, ve kazma işlemiyecek kadar sert 

bir harç bulunduğu rivayet edilmektedir. -Aynı  mağaranın güne-

yinde de ikinci bir mezar daha vardır ve bugün kurtlara in vazi-

fesi görüyor. 
Büyük insanlar için yaptı rılmış  olmaları  pek muhtemel olan bu 

nevi münferit mezar tiplerinin aksine olarak Yalnıztepe'de birçok 

mağara-mezarlan bir araya toplanmaktadı r. Şehirin Bağbaşı  manal-

lesinden çı kıp ta Karakurt kaplıcsına girmek istediğimiz zaman, 

ve bugün bu mahallenin üst tarafında kalan mezarlığı  503 metre 

kadar geçince, hemen sağ  tarafta bir mağranı n methali ile karşılaşı-

rız; maalesef burası  bugün tamamen harap bir vaziyettedir. Tunel 

biçiminde olan bu methalin yıkılmadan daha önce 3 metre kadar 

uzun olduğu söylenmektedir. Bizzat mağaranın kendisi de tamamiyle 

toprakla dolmuş  ve içini boşaltmadan hakiki yüksekliği hakkında 

bir fikir elde edilemiyecek bir hale gelmiştir. Mağara şekil itiba-

riyle kaim zaviyeli olup, 165 sm. uzunluğunda ve 200 sm. kadar 
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genişliktedir. Arka duvarda, 175 sm. genişlikte ve 100 sm. derin-
likte ( adeta bir sedir gibi) yükseltilmiş  bir boşluk vardır. Bu boş-luk kısmın arka duvarında da, ( bu civar oturma odalarının hemen hepsinde bulunduğu gibi) küçük bir ni§ meveüttur. Ni§ kısmının tavanı  da yarı  fıçı  şeklindedir ve 75 sm. irtifaı  vardır. Ayni şekil-de yarı  f ıçı  biçimli tavanı  olan esas mağaranın, bir insan ayakta 
duracak kadar bir irtifaı  olması  muhtemeldir. 

Daha kuzeye doğru gidilince, Yalnızdede yatırının ( ilerde üzerinde durulacaktır ) aşağısında, tamamiyle aynı  biçimde ve fa-kat arka duvarında ni§ boşluğu olmıyan bir mağara-mezar daha vardır. Bu mezarda nişin resmi, yeşil bir boya ile arka duvarın üzerine yapı lmıştır. Tabii bugün bu resmin ancak bazı  izleri görü-lebilmektedir. Bundan başka arka duvardaki kemerle, yan duvar-ların yukarısındaki tavanı n başladığı  yerler ve bir de tavanı n en tepe kısmında, ortada kırmı zı  renkte çizgiler vardır. Kolay işlenen kireç taşını n oyulmasında 4-8 dişli yontma çekiçleri kullanı lmıştır; bi-rer santimetre genişliğinde olan bu çekiç izlerini bazan 20 santimetre 
kadar uzunlukta takibedebiliyoruz. Dış  görünüş  itibariyle bu nevi rnağaracıklar, üzerinde hiçbir ot bitmemiş  ve hafif dalgalı  bir tüm-sekten başka bir şey değillerdir. Ve bunlardan bir tanesini görün-
ce de, ona benzer diğer birçok mağaraların etrafta sıralandığını  ve bunların kapı larının toprakla tıkanmış  bulunduğunu görmekte gecikmiyoruz. Bize anlattıklarına göre, Akbayır dağının kuzey do-ğu nihayet tarafında da bu şekilde birçok mezprın bir araya toplandıkları  bir mahal mevciittur. Ve yine söylendiğine göre, bu-
radaki mezarlardan bir tanesini açtıkları  zaman buradan, bugünkü Türk mezarlarındakine tamamiyle benzer bir şekilde, bir ayak ve bir de baş  ucu taşı  meydana çıkarı lmıştır. Bu baş  ucu taşı  üzerinde bakır bir tası n ve bir de, arkasında yazılar bulu-nan taştan bir heykelin durmakta olduğu ve bunların sonradan Ankara'ya götürüldüğü rivayet edilmekte ise de aslını  bilmiyoruz. 

Kazankaya mahallesindeki "Terme ---Therme„ mevkiinin ka-yaları  üzerinde ve Bektaşi Değirmeni'nin hemen karşısında, nehir kenarında bir mağara daha vardır. Mağaralardan diğer bir tanesi de daha aşagıdadır. Ve bir üçüncüsü de, uzanan kayaların Büyük Mezarlığa bakan sathı  üzerindedir. Bu mağaralardan üçünün de haddi zatında tabii birer magara oldukları  ve sonradan insanlar tarafından ve hem de Yalnıztepe'dekinden daha kaba bir yontma 
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aletiyle birtakım tadilâta uğratı ldığı, genişletildiği ve nisbeten 
cilalı  bir şekle sokulduğu açı kça anlaşılmaktadır. Bu defa bunlarda 
medhal kısımları, diğerlerinde olduğu gibi, tunel biçiminde olma-
makla beraber, tavanlar da o kadar yüksekte değildir; ve duvar-
larda sedir gibi boşluklar veya geniş  kısımları  yoktur. Tabii çat-
laklar veya delikler hiç dokunulmadan oldukları  gibi bırakılmıştır. 

Kayalığın güney-dokusu nihayetine düşen kısımda büyük ve 
tabii bir mağara daha vardı r ki bugün burası  bir zeytin yağı  
imalâthanesi olarak kullanılmaktadır. Bizzat Terme'nin kendisi de 
sun'? olarak meydana getirilmiş  bir mağara biçimindedir ; ve ka-
dınlar hamam ı  k ısmı  ile sundurma kısmını  biribirine bağlayan 
yüksek ve geniş  yarı  f ı çı  biçiminde bir tavan ı  vardır. Ve hiç 
şüphe yok ki ikisi arası ndaki duvarla en dışta kalan duvar daha 
sonraki zamanlarda yapı lmıştır. 

Aynı  kayalığın diğer bir kısmı  da, Yenihamam'ı n üst taraf ı n-
daki Kayaşeyhi mahallinde dışarı  çıkar; bu kı smın kuzeyinde de, 
yukarıda bahsini ettiğimiz Kurt ini'ne benzer bir mağara vardır. 
Buradaki bahçe sahiplerinden bir tanesi bundan takriben 60 yı l 
kadar önce, buradaki kayalığın sathından 2 metre kadar bir ta-
bakayı  sökerek evinin temelini doldurmuştur. Mağaradan bugün 
elde kalan kısım, kayanın içerisine doğru 2 metre derinlikte ve 
kalan kısmı n bakiyesi olarak da 184 sm. lik bir genişlikte bir çu-
kurdan ibarettir; taban kısmı nın parlak ve cilalı  olduğunu tahmin 
etmekte isek te bugün burası  tezekle örtülü bir vaziyettedir. Sağ-
da ve solda ellişer santimetrelik iki, ve arkada ise bir metre ge-
nişlikte bir tane olmak üzere üç kanepe kısmı  vardır. Ve geride 
kalan kanepenin bir metre kadar üzerinde de yarı  f ı çı  biçiminde 
bir tavan kısmı  vardı r. Esas mağaranın tavanı  bu tavandan 40 sm. 
daha yukarıdadır. Bütün kayalı k boyunca devam eden ve fakat 
bugün yalnız Terme mevkiinde sıcak su vermekte olan yangın, 
mağarayı  arzanl bir şekilde kat'etmekte olduğu ve tam da ard 
taraftaki kanepenin önünden geçtiği adam akı llı  tespit edilebil-
mektedir. Diğer taraftan, sol kanepenin bulunduğu yerde, ne ol-
duğunu bir türlü anlıyamadığımız ve bir kol kalınlığında bir delik 
vardır; bu delik bir miktar kayalığın içine gitmektedir. Ihtimal ki 
kayalığın üzerinden kaldı rı lmış  olan iki metrelik tabaka içerisinde 
mağaranı n tunel biçiminde bir de medhal kısmı  vardı. Daha gü-
neyde, bir zamanlar Rum'lar taraf ı ndan yağ  imalâthanesi olatak 
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kullanılmakta oldukları  söylenen, ve fakat bugün büsbütün harap 
bir vaziyette bulunan, birbirine bitişik, üç ufak mağara daha var-
dır. Biraz daha güneyde, yâni Kayaşeyhi mezarından 10 metre 
kadar uzakta, çok büyük ve bugün kapalı  bulunan tabii bir ma-
ğaranı n daha mevccıt olduğunu öğrenmekteyiz. Bugün burada iki 
metre genişlikte ve yayvan bir tekneyi andı ran bir düzlükten baş-
ka bir şey yoktur. Rivayete göre eskiden hastalık salgınlarında 
ölen kimseler buraya getirilerek mağaranı n içerisine atı lı rlarmış. 
Avgun caddesi bidayetindeki köprünün güneyinde ve hemen ne-
hir boyunda, vaktiyle demir (?) kapı lı  bir mağaranı n bulunduğu 
ve ölen kimselerin o mağarada ancak bir gece bekletildikten son-
ra ertesi günü toprağa gömülebildikleri rivayet edilmektedir. Ka-
yaşeyhi semtindeki kayalık kısmın doğu kenarı na ve Asaf Paşa 
Konağı'nın bahçesi içerisinde yassı  ve yarı  tabii bir mağara  daha 
vardır. Ve son olarak, buradaki kayalı k kısmı n güney kenarı nda, 
kısmen oyulmuş  ve diğerlerine benzer bir mağaraya tesadüf et-
mekteyiz. kerisinden çıkan çanak-çömlek parçalarına ve kemik 
kırıntılarına bakılacak olursa mağara bir zamanlar toprakla dolu 
kalmış  ve sonradan boşaltılarak tekrar kullanı lmıştır. 

Şehrin sağ  kenarında bulunan yüksek arazi kısmı nı n üzerinde 
Ufacı k tepe adında bir yer vardır; yerliler bu mevkide de, sert 
toprak içerisine açı lmış  kapalı  bir mağaranın mevcat olduğunu 
anlatmaktadı rlar. Bundan birkaç ykl önce, şehrin kuzey kenarı na 
düşen Selafur mevkiinde ve aşağı  yukarı  nehirin 150 metre ka-
dar doğusuna isabet eden bir yerde, yere büyük bir delik açı l-
mış  ve yeraltı  bir tunel meydana getirilmiştir. Bu tunelde bugün 
25 metre kadar ilerlemek mümkündür. Tunelin taban kısmı  150 
santimetre genişlikte ve düzdür ; yarı  f ı çı  biçimindeki tavan da bu 
düzlükten 2 metre kadar yükseklikte bulunuyor, ayrıca bir de orta 
tarafta dar bir hava deliği vardı r. Halk bu tunelin tâ nehrin altı na 
kadar devam etmekte olduğunu ve tunelin son kısmı nda taştan 
yapılmış  birtakım insan ve hayvan heykellerinin mevcut bu-
lunduğunu iddia etmekte ise de bu habere pek te inanamı-
yoruz. 

Mağaraların tarihi hakkında maalesef kat'l bir şey bilmemek-
teyiz. Yalnız, üst tarafta geniş  ve alt tarafta daha dar bir kapısı  
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bulunan Kurt ini'nin Roma devrine ait olduğunu kuvvetle tahmin 

ediyoruz "5. 

IV. Sun'i tepeler (tümülüsler): 

Sehirin etrafı nı  sıra halinde birçok sun'i tepecikler çevir-

mektedir. Yalnıztepe'deki münferit tepe de dahil olmak üzere, 

bunları n hemen hepsi tahribedilmiş  ve içerilerinden ne elde edil-

mişse alı narak götürülmüştür. Hepsinin zirve kısmı nda, kazı lmış  
ve tahribedilmiş  olduklar ı n ı  gösteren küçük bir çukur vardır. 
Ancak Yalnıztepe'deki tepenin uç kısmında, bugün de burada 

bir ziyaret mahallinin mevcilt olduğunu gösteren bir taş  yığını  
ve bir de, üzerine birtakım ip ve paçavra pai-çaları  bağlı  
bulunan bir ağaç dalı  dikilmiştir. Tepenin doğu yüzünde ve uç-

tan birkaç metre aşağıda, bugün asıl ziyaretgâh olarak kullanı l-
makta olan basık ve tabii küçük bir mağaracık mevcüttur. Nezir 
olarak burada bugün birçok tavuklar v. s. kesilir ve mumlar ya-

kı lır. Yerli halkı n anlattığına göre eskiden, tepenin bat ı  yüzünde 

bulunan çeşmede aptestini almak üzere yattığı  yerden çı kan Yal-

nız Dede'yi sık sı k görmek mümkündü. Hakikaten de tepenin bu 
yüzünde, romantik bir güzellik taşıyan bir çıplak kaya yarı  var-

dır; ve burada bulunan delikten akmakta olan bir çeşmenin suyu 

şehirin en güzel ve meşhur suyunu teşkil eder. Çı plak yarı n 10 

metre kadar kuzeyinde, üzeri otlarla örtülü yeşil bir leke gözümüze 

çarpmaktadı r. Söylendiğine göre bu kısım, Akbayır dağının tâ 

içerilerine kadar devam eden, fakat sonraları  kapatı lmış  olan tunel 

biçimli bir deliğin ağzıd ı r. 
Yine halkı n anlattığına göre, Yalnız Dede ziyaretgâhı  ilk ola-

rak Eyüp bin Ansari adında birisi tarafından tesis edilmiştir. Yal-

nız Dede'nin kendisinin kim olduğunu kimse bilmiyor. Bu semte 

yakın olan Bağbaşı  mahallesinde oturan kimseler, onun da Abi 

Evran ve Hacı  Bayram gibi vaktiyle Horasan taraf ından gelmiş  
olduğunu söylemektedirler. Tıpkı  Kayaşeyhi hakkı nda olduğu 

gibi onun hakkı nda da pek az şey biliniyor. Acaba bu çukur es-

ki çağlardan kalma bir mezardı  da sonradan Selçuklar zamanı n-

da ve belki de daha genç zamanlarda onun etraf ı nda bu şekilde 

bir efsâne mi teşekkül etti? 

115  Yakarula 108 numaral ı  notta bahsini ettikimiz ı nakae ı nizin Harunlar 

köyü makara-nı ezarlar ı  k ı sm ı na bak ı n ı z. 
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Buraya komşu bulunan Akbayı r dağı  üzerinde iki sun'i tepe-
cik daha vardır. Orbuk dağı  üzerindeki dördüncüsünü de tâ 
uzaklardan görmek mümkündür. Orbuk yüksekliğinin, şehirin De-
mirkapı  ovasına yayı lan kenarına hâkim bir mevki rolünü oyna-
makta olması na mukabil Yalnıztepe de şehirin batı  kenar ı na 
hâkim dir vaziyettedir. Orbuk üzerindeki tepeciğin mütenazı rı  ol-
mak üzere, beşinci bir sun'i tepe de, Ankara yolu üstünde ve ne-
hirin doğusuna düşen Eşektepesi üzerinde bulunuyor. Birkaç yı l 
önce bu sun'i tepenin içi açı lmış  ve tekrar kapatı lmış tı r. Fakat 
hafriyat sı rası nda içerden hiçbir şey alı nmadığı  ve bunun birçok 
kimselerin gözü önünde cereyan etmiş  olduğu halk taraf ı ndan söy-
lenmektedir. Anlatı ldığına göre, tepenin içinde oldukça büyük ve 
3 metre yükseklikte, demir (!) kapı l ı  taştan bir oda vardı r. Onun 
yanında henüz açı lmamış  bulunan üç hücrenin daha bulunduğu da 
ilave edilmetkedir. Ve keza hüyüğün etraf ında daha başka binala-
rın da bulunabileceği umit ediliyor. Burasının, vaktiyle, şehirin ku-
zey sı nı rı nda kurulmuş  bir müstahkem kale vazifesi görmüş  olma-
sı  pek muhtemeldir. Aynı  istikamette kuzeye doğru biraz daha 
ilerleyince, Sı tmasuyu'nun yan ı nda buna benzer ve altı ncı  bir 
sun'i tepe daha karşımıza çı kar. 

Kı rşehir'in güney kenarı na düşen Dilek Bağı  mahallesindeki sı rt 
üzerinde ve nehirin doğusuna düşen ve üstünde yanyana duran iki 
sun'i tepe bulunan bir Eşek ve Kasap tepesi daha vardır. Sun'i 
tepelerden dokuiuncusu 500 m. kadar daha ilerde ve güneyde 
Kuşak!' tepe üzerindedir. Ve nehirin batı  taraf ı ndan kalan ovanın 
bittiği yerdeki karşıki küçük tepeyi de birkaç saklı  hazine me-
raklısı  tümülüs zannetmiştir. 

Şehirin doğusunda kalan tepeler üzerinde, Öksü deresinin 
menbaına hâkim bir mevkide onuncu bir sun'i tepeye daha tesadüf 
ediyoruz. Bu yüksek sı rt şehirin Kındam kı smı ndan yükselmiye 
başlıyarak kuzey istikametinde devam eder ve Öksü deresinin 
doğusunda büyük bir kavis çevirdikten sonra, Malyaçölü'ndeki 
Horlaköyü yolunun bulunduğu geniş  ovada dikine kesilir ve daha 
sonra da, yine Kervansaray yüksekliklerine doğru uzay ı p gider. 
Kuzey istikametinde sı rt boyunca 1 kilometre kadar daha ilerle-
yince, ve sı rt ı n Kervansaray mevkiine varmadan evvel son bir 
yükseklik arzettiği yerde bir sun'i tepe daha vardı r: burası  şehi-
rin merkezinden kuş  uçuşu olarak yedi kilometre uzakta ve şehi- 
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rin bulunduğu satıhtan takriben 300 metre daha yüksektedir. Heyeti 
umumiyeleri itibariyle bir yarım daire biçiminde olan ve bir 
amfiteatrı  hatırlatan yüksek sırtlar, öksü deresinin ve dolayısiyle 

şehirin büyük bir kısmını n esas su deposu vazifesini görmektedir. 
Tepelerden ikisinin de gayet hâkim bir mevki ve yükseklikte inşa 

edilmiş  olduğunu görmekteyiz. Buralarda insanları n kendilerine 

yaşamak için evler kurmamış  oldukları  ve yalnız vazife başında 

ölmüş  olan büyüklerini buralara gömdükleri muhakkaktı r. Binaena-
ley h bu mezarlarla, Nil vadisine hâkim bulunan mevkide yapıl-
mış  olan ehramlar arasında, güdûlen gaye itibariyle büyük bir 
benzerlik vardır; şu kadarla ki bu mezarlar diğerlerine nisbetle 

daha küçüktürler. 
Şehir merkezinden 7 kilometrekadar uzaktaki Gölhisar yanında, 

eteğinden bir su menbaı  fışkırmakta olan ve oldukça büyük, bir 
sun'i tepe vardı r; bu menbaın da tepeyi yapan taraf ından oraya 

yaptı rılmış  olduğu tahmin edilmektedir. Bundan beş  on yıl önce 

buradan çıkarı lmış  olan taşlar bugün yine oracıkta küçük bir köp-

rünün inşasında kullanı lmıştır. Tepe eski Bağdat yolunun üzerin-

de bulunmaktadır. Biraz kuzeye doğru ilerlediğimizde daha bü-
yük bir tanesine ve daha da ilerleyince dördüncü sun'i tepeye 
rastlamaktayız. Anlaşılan aynı  istikamette bu tepelerden daha bir-
kaç tane vardır. Bu tepelerin vaktiyle bir sıra dahilinde yaptı rı lmış  
olduğunu ve sınırlarda görülen düşmanın yaklaştığını, gerek meşa-

lelerle ve gerekse bağırmak suretiyle merkezlere haber vermek 
için bunlardan istifade edilmiş  olduğunu söylerler. Fakat şehrin et-

raf ı nda dizili bir vaziyette bulunan veyahut Demirkapı  ötesindeki 

tepelerde yaptı rılan sun'f tepelerin böyle bir iş  için kullanı lmış  
olmalarına pek ihtimal veremiyoruz. 

V. Terme : 

Sıcak su menbalarından daha fazla miktarda su akıtabilmek 

maksadiyle, 1945 yı lı  ilkbaharında Bayındırlı k Bakanlığı  tarafından 

hamamın bazı  yerlerinin kazılması  ve kayalık içerisinde de bazı  
kısımların dinamitle berhava edilmesi için ilgililere emir verilmişti. 

Bu ameliyeler sırasında eski hamamın esas taksimatı  da kısmen 

meydana çıkmış  oldu. Kadınlarla erkekler hamamının eski iki höc-
resine hemen hiç dokunulmamıştır. Buna mukabil suyu ilk dışarı  
fışkırtan kaya yankı= bir kısmı  olan ve bugün meydanda bu- 

• 
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lunan, kaya-duvarın önünde, kayalar içerisine oyulmuş  olarak, bir-
takım eski yapı  taksimatına tesadüf etmekteyiz. Çok yazık ki ka-
yalara dinamit koyulurken, kaya-duvarın kuzeyinde bir çıkı ntı  ha-
linde duran, 1,30 m. yükseklikte, 2,40 m. genişlikte ve takriben 
1,50 m. derinlikte küçük ve tabii bir mağarayı  havi bulunan kaya 
kısmı  da birlikte havaya uçmuş  gitmişt;r. Bu küçük ve tabii mağa-
ranın 64 sm. kadar aşağısı  kazılırken, toprak altından 50 sm. ende 
ve 40 sm. yükseklikte ve yarı  üstûvane biçiminde bir kaide mey-
dana çıkarı lmıştı r; kaidenin hemen altından itibaren de, güneye 
doğru biraz meyilli olarak, cilâlı  bir satı h kısmı  başlar. Maalesef 
bu düz ve cilâlı  satıhtan da 3 m. kadar bir uzunluk tahribedilmiş  
bulunuyor. Akla gelebilir ki, vaktiyle su bu küçük mağaracık içe-
risinden çıktı ktan sonra ( üzerinde bir tanrı  resmi bulunan?) yarı  
üstüvane kaide üzerine ve oradan da daha altta bulunan bir ha-
vuzun içine akmaktaydı. Çünkü havuzun başlangıç taraf ı  mağaı  a-
cığın bulunduğu taraftadı r; ve bu, vaktiyle burada bir su havuzu-
nun bulunduğunu ispat edecek mahiyettedir. Düz sathı n güney 
tarafında ve önünde, 30 sm. derinlik ve 100 sm. genişlikte bir çu-
kur vardı r; çukur güney tarafından yine 30 sm. yükseklik ve 100 
sm. genişlikte bir duvarla kapatı lmış t ı r. Bu duvarın ön kısmında, 
kayalar içine oyulu bir vaziyette ve ( yukarıda bahsini ettiğimiz) 
eski kitabenin bulunduğu yerin altı nda bir yerde, genişce bir 
merdiven basamağı  vardı r; ihtimal ki bu basamağın önünde de 
daha dar başka basamaklar vardı. 

Sonra, dik kaya-duvarın önüne isabet eden bu kayalı k kısmın 
vaktiyle bir taş  ocağı  olarak kullanı lmış  bulunduğu ve sonradan, 
zamanla, işe yaramıyacak taşlarla dolmuş  olduğu da açıkça görül-
mektedir. Kaya-duvarı n eteğinde ve daire şeklini arzeden bir kı-
sım daha vardır ki bunun, henüz ayakta durmakta bulunan ha-
mam bekçileri evinin altına kadar devam etmekte olması  pek 
muhtemeldir. işte bu kısımla yukarıda tasvirini yapmağa uğraştı-
ğımız havuz arasında ve kaya-duvarın 70 sm. kadar ilerisinde, ba-
sık ve 2 m. kadar yerin altında bir havuzun daha başlangıç kısım-
ları  tefrik edilmektedir; bu kısmın genişliği 75 sm. kadardır. Üze-
rine yığılı  bulunan kalı n bir yangın tabakası ndan maada burada 
muhtelif çanak-çömlek parçaları  ve büyük küp kı rı ntı ları  da bulun-
maktadır. Ayrıca horoz biçminde bir nevi kaval, bir mozayik par-
çası  olduğunu tahmin ettiğimiz yeşil bir taş, cam parçaları  ve ba- 
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k ır bir kaba ait birtakım kalıntılar da mevcuttur. Bulunan bu eş-
yadan burası nın pek fakir bir yer olduğu kanaatı na varmaktayız. 

imparator Justinian'ı n vaktiyle Justinianopolis'te birtakım ha-

mamlar inşa ettirmiş  olduğunu vakıa bilmekteysek de, bu kalı ntı ları  
bu büyük imparatora maledemeyiz. Binaenaleyh bunlara dayanarak 
Kı rşehirin eski Justinianopolis olduğunu ispata kalkışmak mümkün 

değildir. Kaya-duvar üzerinde eskiden mevdit iken, sonradan 

sökülüp alınan kitâbe içinde belki de bu mahallin eski adı  hakkında 

da malümat vardı. 
VI. Yazılı  küp: 

Kırşehir'e yakın küçük Kaman kasabasında rastladığımız bü-

yük bir küp, üzerindeki yazıdan dolayı  çok enterasandır. Şimdi 

Ahmet Yaman'ı n evinde bulunan bu küpten bugün, arpa deposu 
olarak istifade edilmektedir. Bu küp bundan birkaç yıl önce, 

Kırşehir'in Değirmen özü mıntakasında Üç Değirmenler höyüğün-

de toprak altı ndan dışarı  çıkarılmış  ve bugünkü sahibi tarafından 

20 TL. mukabilinde satın alı nmıştı r. Boyca 1,40 metre yüksek olan 
küpün muhiti 2,30 metre kadar gelmektedir. Yukarıda en kalın 

yerinin kutru 60, ağzını  teşkil eden açıklığın kutru ise 45 santi-

metre kadardır. Küpün boynunda bir yazı  dizisi vardır ki, bu yazı, 
küp daha fı rına verilmeden önce ve hem de bir çubukla batı rıla-

rak yanyana noktalar meydana getirmek suretiyle yazı lmıştı r. Yazı  
tamamiyle Yunan harfleriyle yazı lmıştır: Bir omegayı, fasılasız 

olarak, Elpidioy pit hos (Elpidios'un küpü) kelimeleri takibe-
der. Buraya bu harflerin sihri bir maksatla, ve küpün muhtevasını  
herhangi bir âfete veyahut ta bed nazara karşı  korumak gaye ve 

inanciyle hakkedilmiş  olduğu pek muhtemeldir. Çünkü bütün harf-
leri ihtiva etmekte olan alfabe ile her türlü cümle teşkil etmek 
mümkündü ; ve binaenaleyh en tesirli sihir formül ve kelimeleri 
bu alfabe içerisinde meknuz bulunuyordu 110. Bu nevi yazı lı  küp- 

lerden, Helenistik çağa ait olmak üzere, Bergama'dan da çıkarı l-
mıştı r. Bu küpler üzerinde de çubukla batı rılarak ve noktalarla 

yazı lmış  yazılar vardır; bu yazılar, ölçüyü belirtmekte olmaları  
pek muhtemel birtakı m rakamlar, ve bazı  isimlere ait olan yazı  

kırı ntı larından ibarettir m. Bu küplerden diğer bir tanesi de Anka- 

116  Franz Dornseif, Das Alphabet, 1925. 

117  Altertümer von Pergamon, X. Cild. Die Hellenistischen Arsenak, Ber- 

lin-Leipzig 1937 von Akos von Szalay und 	Boehringer s. 37 v. devamı. 
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ra'da yer altı ndan çıkarı lmış  ve Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih-
Coğrafya Fakültesine sevkedilmiştir. Bu küpün üzerinde kaba ya-
zı lmış  bir Hypatia ismi ve bir de, çubuk izlerinden müteşekkil 
noktalardan meydana getirilmiş  ve dairen madar küpün boynunu 
dolanır şekilde, bir "Chr. „ rûmûzu vardır. Bu rümılzun mevcudi-
yetine bakılırsa, Kaman'daki küp gibi bu küpün de Isa'dan son-
raki devre ait olması  icabeder ; nitekim Kaman'daki küpün üze-
rindeki yazı  tipi de, Milattan sonra III. yüzyı la ait olarak kabul 
edilmektedir 1 ". 

Vİİ. Şehirin en eski evleri: 

Üzerindeki yazıdan öğrendiğimize göre, şehirin en eski evi, 
Hacı  Mustafa Efendi'nin Medrese Mahallesindeki 74 numaralı  evi-
dir ; Hicri 1275 tarihi, evin 90 senelik olduğunu gösteriyor. Şehirin batı  yarısı na yerleşmiş  bir Bey hanedanı  olan Kı5rağalara ait eski hükümet binası  ise, anlatı ldığına göre, 1144 yı lında inşa edilmiş-
tir. Evin esas büyük salonunun yanı ndaki, kahve pişirmeye mah-
sus küçük odanı n duvarlarında, bugün artı k kaybolmağa yüz tutmuş  birtakım resimler vardır; resimlerini yazımızın sonunda takdim ettiğimiz bu duvarlar, bina ile birlikte yıkılmak üzeredir-
ler. Bu evin hemen karşısı nda, aynı  aileden Hüseyin Efendi adın-
daki zat 1287=1871 yı lında yeni bir ev inşa ettirmiştir. Bu evde bugün, bu ailenin başı  sayılan ve Hüseyin Efendinin oğlu olan Esad Ağa ikamet etmektedir. Evin önündeki ahşap balkonu, yaz-l ı k yatma yeri olarak bizzat Hüseyin Efendinin kendisi yapmıştı r. Şehirin en büyük binası, Hüseyin Efendinin bugün lmaret 
Mahallesinde ayakta duran konağıdır. Hüseyin Efendi, eskiden Imaretin hocaları nı  ve diğer idarecilerini teşkil eden Süleyman-i 
Türkmani âilesindendir. Bugünkü halk arasında dolaşmakta olan 
rivayetlere göre, Osman adında bir şeyhin Şeyh Hasan adında bir oğlu vardı  ve onun da beş  oğlundan dördüncüsü bu Şeyh Hüse-yin'di. Ve yine söylendiğine göre, Şeyh Hüseyin Körağa'nı n kıziyle sonradan evlenmiştir. Bu Şeyh Hüseyin'in torunları  ve torunlarının çocukları  bugün yaşamaktadı rlar. Fakat bu ev bugün Mühsür'ler-
den Rasim'e satı lmış  vaziyettedir. Bu evde bir müddet Vali Nazı m da oturmuştur. Rivayete göre, Şeyh Hüseyin bu binayı  inşa etti- 

' 8  Bütün bu maliimatı  bizden esirgemerniş  olan ve halen İstanbul'da bulu-nan meslelcdaş  bilgin sayı n Bosch'a burada teşekkür etmeyi bir borç biliriz. 



W. Ruben 
	 Lev. XXXVII 

Res. 1 — Celal Hatun'a 
	

Res. 2 — Akşehir'de bir 

ait mezar taşı . 	 mezar taşı. 

Res. 3 — Akşehir'de bulunan mezar taşı n ı n alttan görünüşü ; 
bir sanduka yapmak maksadiyle ele al ı nmış  

oldugu anlaşı lı yor. 
Belleten C. XII 
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Res. 4 — Aslanl ı  taş. Res. 5 	Bir insa:ı  yüzü tasvirini taşı yan tış. 

Res. 6 — Akşehir Maarif Köyü türbesindeki koç heykeli. 

Belleten C. XII 
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	 Lev. XLI 

Res. 11 — Akşehir Bisse köyü Muhtarı n ı n evinde duran taş. 

Res. 12 — Teahhütlii köyünde basa- 
mak olarak kullanı lan taş. 

Res. 13 — Akçakocada siitun kaidesi 

olarak kullan ı lan yazı l ı  taşlardan biri. 

Belleten C. XII 
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Res. 14 — Akçakoca'da süttin kaidesi olarak kul- 
lan ı lan yaz ı l ı  taş lardan dikeri. 

Res. 15 — Terme mevkiinde bulunan makaran ı n kaide k ı sm ı  ve 
kitabenin bulunduğu yer. 

Belleten C. XII 
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Res. — 16 — Kaman'daki yazı l ı  kiip. 

Res. 17 — Kaman'daki yazı l ı  Küpün büyütülmüş  

kenarı, +(ıdk ve 	harfleri okunuyor. 

Belleten C. XII 
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Res. 18 — Kürağalar'ı n hükümet binasındaki duvar resmi. 

Res. 19 — Köratalar'dan Hüseyin Efendi'nin evi. 

fIelleten C. XII 
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Res. 20 — İ maretteki Şeyh Hüseyin'in konağı. 

Res. 21 — Şeyh Hüseyin konağı 'mn köşesine 
düşen odanı n içi. 

Belleten C. XII 
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Reı. 22 — Terme'nin kuşhakışı 	 Res. 22a — Terme'nin 
görünüşü. 	 yan makta ı . 

Belleten C. XII 
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rirken Istanbul'dan dülger getirmiştir. Bir merdivenle çıkılan, tavan 
arası  odacığı  dikkatimizi çekecek mahiyettedir. Aynı  yapı  tipi 
örneğini, bir de Karadeniz sahilindeki Akçakoca'da ve buranın 
Yukarı  Mahallesindeki bir evde görmüştük. Akçakoca'daki bu evde 
belediye reisi oturmaktaydı  ; ve ev belediye reisinin, bir liman 
memuru olan babası  taraf ından inşa ettirilmişti. Belediye reisinin 
babası  bu küçük çatı  arası  odasından, limanı  daima görebilmek 
ve gelecek gemilerden haberdar olmak için faydalanmıştı. Bu nevi-
den diğer bir yapı  örneği de, Düzce'nin Oskübi kasabası nda 
vardı r. Ev bir doktora aittir ve şehirin ortasında, ana cadde üze-
rinde bulunmaktadı r. Bu evde de Istanbul tesirini takibetmek bir 
dereceye kadar mümkün oluyor. 

SPIleten, ı. XII, F. It 



E1GENARTIGE DENKMAELER AUS KIRŞEHİR 

VON WALTER RUBEN 

A. Bauten. 

I. Medrese des Cace Bey: 

Im Folgenden einige Erg.nzungen zu alterer Literatur '(*). In der 
Medrese sind zwei Sulen ( s. Abb. ). Jede hat statt des Schaftes 
eine Art Kette von Kugeln und Kegelstümpfen, u. z. bildet eine 
Kugel zwischen zwei Kegelstümpfen cin Bauglied, das 3 mal 
wiederholt ist. Dies dreigliedrige Sâulenglied ist von Diez " auf 
mittelalterlich-armenische und gar hettitische S5.ulen zurückgeführt 
worden. leh fand es in Düzce ( s. Abb. ) in noch heute lebender 
Holzarchitektur. Anderseits ist der Kettencharakter, die Schaftlo-
sigkeit eher an indischen Sulen 5  wiederzufinden (s. Abb.) , be-
sonders an einer aus Gandhra. Also stammt die indische wie 
die anatolische Sule letzten Endes vermutlich aus derselben Holz-
architektur der vorderasiatischen Berg-Wald-Gebiete.-Eine Schü-
lerin schrieb mir cin Wrchen auf: Cace Bey wollte seinen 3 Töch-
tern von seiner Indienreise mitbringen, was sie wollten, u. z. ei-
nen Bildhauer, cin Zauberbuch und einen grünen F. cher. Unter 
letzterem war ein Diener zu verstehen. Heimgekehrt liess er die 
Medrese bauen. In dem unklar erzMılten Wrchen ist das Wunsch-
Motiv deutlich 14, aber auch eine Anspielung auf die Sage des 
Burzoes, der das Pancatantra aus Indien nach Persien brachte 
Ist aber, wie jene Sule andeuten kı5nnte, tatschlich an einen 
indischen Architekten zu denken? In der Süleymaniye in Stambul 
sollen 2 Silen aus Indien stammen, an einer jetzt ausgemeisselte 
Inschrift gewesen sein. Noch zu Mordtmanns Zeiten kamen indische 
Kaufleute zur Messe von Zile 13, und in einem Album aus dem 17. 
Jhdt. werden indische Fakire für Stambul bezeugt 13a 

IL Lale-Moschee. (s. Abb.) 

Früher hatte die Moschee drei Schiffe . Das linke ist 
vor 45 Jahren abgerissen. Der Bogen an der Vorderfront des 

('') Fiir die Annserkungen Nr. 1-117 s. den türkiselıen Text. 
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erhaltenen rechten Seitenschiffes war früher ebenso offen wie der 
des mittleren Schiffes, also sicher auch der des abgerissenen lin-
kefl. Diese Moschee hatte also vorne nur drei offene Bögen, cin 
Typ, der für Anatolien m. E. sonst nicht belegt, in Indien mit 
seinem heissen Klima aber passend ist. Der Bau bleibt damit einst-
weilen rğtselhaft ( s. u. Türbe des Ahi Evran! ) Obige Schülerin 
schrieb : Ein Schüler der Cace Medrese brachte jeden Tag eine 
Blume mit in die Schule. Sein Lehrer nahm sie ihm fort, obgleich 
er klagte, sie habe 2300 Lira gekostet. Der Lehrer pflanzte die 
Samen in seinen Hof, sie erblühten, er erfuhr von dem Schüler 
den Namen Tulpe ( Lale ), verkaufte sie in Malatya und liess von 
den erlösten 5000 Lira die Lale-Moschee bauen. 

Die Türbe des Ahi Evran. 

a) Abriss der Geschichte der Ahis'". 
Sie sind eines Teils von antiken Zünften herzuleiten. 

Periode des Mittelalters 550-800 n. Chr.". 
Das Ideal ritterlichen Edelmutes mit phantastischen Selbstauf-

opferungen bei Hatem Tai in Arabien ist vergleichbar dem indi-
schen bei den Helden Namuci 26, Nğgğrjuna 27, Sibi und Vikra-

ma. Hierin liegt eine Wurzel der Ahis. 

Periode, 800-1050 n. Chr. 

Jenes Ideal hğ.ngt in Indien seit Alters mit Kriegertum einer-, 
mit Mystik anderseits zusammen (Buddha, Mahğvira, Krishna, Jana-
ka waren Kshattriyas). Sufis dieser Periode verherrlichen dies Ideal; 
sie mögen mit antiker Stoa zusammenhğngen, aber auch mit indi-
scher Mystik, u. z. über Basra.-Neben diesen Mystikern gab es die 
illiteraten Grenzkğrnpfer, die Gazis wie Battal Gazi, Digenis Akri-
tes, Roland, Cid, Salur Kazan usw. Bünde solcher Grenzkğınpfer un-

ter den Khalifen lı ngen mit antiken Truppenformationen zusammen, 
aber auch mit den rebellierenden Bünden dieser Periode, die manch-
mal ganze Stğdte gegen die Fürsten in ihre Hand bekamen, für 

die Stğdter, für die Armen kğmpften und dem Köroğlu der Tür-

ken, dem Apahğravarman der Inder, dem Goetz Goethes, den 

Rğubern Schillers und den sozialen Rğubern der italienischen Ge-
birge usw. verwandt sind. In Indien aber gab es seit dem 12. Jhdt. 
die mörderischen, fromm shivaitischen Thugs", die vielleicht in 
diese Kategorie sozialer 1“mpfer gehören. 
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Periode, 1050 - 1250. 

Der Einbruch der Türken löste die Kreuzzüge aus und geführdete 
die Khalifen. Der Khalif Nasir (1180 - 1225) organisierte jene 
rebellischen Bünde zu einer Stütze seiner Macht, trat an ihre 
Spitze und liess seine Grossen eintreten u. a. Muhmud Ghori, den 
Grenzkümfer von Afghanistan, der Indien eroberte. Vorbild der 
christlichen Ritterbünde ist anzunehmen. 

Periode, 1250 - 1500. 

Die Mongolen eroberten Anatolien und vernichteten das Khalifat. 
in Aegypten fristeten die Khalifen und ihr Ritterbund noch ein 
kurzes Dasein. Ahi Evran begründete in Kı rşehir die Ahi-Organi-
sation der Zünfte und Gilden der Handwerker und Kaufleute, 
dabei an byzantinische Organisationen anknüpfend, aber auch 
jenes altarabische Edelmutsideal fortführend. Die Ahis blieben 
rebellisch, behielten Kampf gegen die Organe des damals verfal-
lenden Staates, Asylrecht für Mörder usw. bei. Aber es gab keine 
Gesellenbünde, die wie im damaligen Europa gegen ihre Meister 
gekümpft hütten; insofern ühneln die Ahis eher den Kasten Indiens. 
Die Ahi-Genossen trafen sich bei mystisch - frommen Feiern, ihr 
Ideal war asketisch, ihre Lebensweise sozial, ihre Sprache 
in der Religion türkisch-national im Gegensatz zum Arabisch 
der Sunniten und zum Persisch der Mevlevis. Mit ihrem Mys-
tizismus, Nationalismus und Sozialismus passen sie in die welt-
weite Strömung verwandter Mystiker in Hinduismus und Chris-
tentum dieser Zeiten des ausgehenden Mittelalters 8'. Im Dorfe 
Dühdarli bei Niğde 85  und in Çankı rı  bei Ankara soll es noch 
heute Reste der Ahis als Jugendbünde zur Pflege der Gesellig-
keit geben. 

b) Die Türbe Ahi Evrans (nicht zu verwechseln mit Ahi Elvan 
in Ankara, kurze Zeit nach dem Kirşehirer ) (s.Plan ) ist wie ein 
Turm mit quadratischem Grundriss, je einem kleinen Fenster hoch 
an drei Seiten, einer flachen Kupkel, und einem offenen hohen 
Spitzbogen als Eingang (s.Abb.) (s.o. Lale Moschee: offene Bögenl). 
Vergleichbar ist die Türbe des Yakup Çelebi in Iznik 87  und die 
des Türabi in Akşehir, beide wohl aus derselben früh-osmanischen 
Zeit. Vor diese Türbe wurde eine Vorhalle gebaut, an diese eine 
zweite quadratische Türbe, ferner ein tekke ,eine Mescid und zu- 
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letzt ein Mı nal et. fm Tekke residierte der Scheikh der Ahis mit 
seinen Derwischen,die als seine Sendboten bis Bulgarien usw. 
wanderten und Zunftstreitigkeiten schlichteten.-Etwa 5 Minuten 
westlich der Türbe ist in einem Garten das Grab eines Günasir 
Dede, das noch heute verehrt wird. Ein anderes war früher et-
was nördlich der Türbe. Diese Wnner waren fromme, ergebene 
Diener der Scheihs, resp. des Ahi Evran selber. Nach 15 Wırigem 
Dienst, Fegen der Stube usv. waren sie ausgebildete Derwische 
und konnten Wunder tun, Gedanken lesen, sich Spiesse durch die 
Backen stecken usw. Ihre Verehrung hilft u.a. gegen Malaria;sie 
erscheinen im Traum und varnen Bösewichte. Aber Trauer an ih-
rem Grabe würde ihre Ruhe stören. Dicht bei der Türbe wohnt 
ein Kaufmanr., der von Ahi Evran stammen will, obgleich der 
doch keine Kinder gehabt hat. Nachbarn sagen, er stamme von 
irgend einem Derwisch, nicht einem der Günasir Dedes. Auch 
der Schriftsteller Sı rrı  s' unterschreibt als Nachkomme des Ahi. 

d) Ahi Evran als heutige Sagengestalt. 

Er soll eigentlich Nimetullah geheissen haben,und ein Gerber 
gewesen sein. Da die Gerber aber ein Schlüsselgewerbe für Satt-
ler usw. waren, ist einer der ihren zum Pir aller Handwerker auf-
gestiegen. Sein Ursprung ist dunkel, er kam als Fremder zu ei-
nem Meister Ahmed in Kı rşehir und bat um Einstellung als Ge-
selle. Damals gab es im Stadtteil Medrese 8-10 Gerbereien (heute 
keine in der ganzen Stadt). Der Meister wollte keinen Gesellen 
einstellen, aber der Junge versprach grossen Nutzen. 

2). Einst war sein Meister nach Mekka gepilgert. Die Meiste-
rin bereitete Helva. Der Geselle bat sie, etwas dem Meister brin-
gen zu dürfen, nahm eine Kupferschale mit Helva. fm selben Au-
genblick fühlte sein Meister vor der Kaaba die l\Wıe seines Ge-
selen, wunderte sich, nahm die Schale, aber er sah den Gesellen 
nicht mehr. Bei der feierlichen Heimkehr, zeigte er seinen Freun-
den die Schale; nicht er,sondern derGeselle sei der wahre Pilger: 

3. Einst sassen Ahi Evran, Aşık Pascha und Cace Bey am 
Mühlgraben, etwa 20 m. oberhalb der heutigen Mühle des Stadt-
viertels und unterhielten sich. Aber die Frösche störten sie. Ahi 
Evran: Entweder schweigt ihr, oder wir ! Seitdem quakt dort kein 
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Frosch mehr. Er stirbt, wenn er dorthin kommt ( freilich stehen 
heute dort ffluser, die die Tiere vertrieben haben ). 

Diese drei trafen sich einst an der Stelle, wo heute die Türbe 
des A. P. steht und suchten sich Pffitze für ihre Türben.Sie beteten 
die ganze Nacht. Am Morgen schoss A. P. einen Pfeil ah, er fiel 
auf der Stelle der spteren Türbe nieder. Der zweite traf bei 
der Medrese des Cace Bey, der 3. bei der Türbe des A. E. auf 
die Erde. 

A. E. besuchte Hacı  Bektaş  und ritt auf Hahn ( oder 
Schlange ). Als H. B. das hörte, ritt er auf einer Mauer aus Luf t-
ziegeln ihm entgegen. Oder: H. B. bestieg die Mauer, zog sein 
Schwert und war in 20 Min. in Mekka. Variante : Mohammeds Zeit 
gab es in Kı rşehir einen Vali ( ! ) A. E. Das Volk erkannte ihn 
nicht an und forderte, dass er einen Drachen auf dem Kervanseray 
tötete. A. E. ging zum Drachen, der sich zahm rı fflcıerte und ihn 
auf seinem Rücken zur Stadt trug. Unterwegs trafen sie Hacı  
Bektaş. A. E. fragte ihn: Wohin ? H. B. sprang auf eine Mauer 
und sagte: Es ist leicht, einen Drachen anzugreifen, aber schwer, 
auf einer Mauer zu reiten ; die ganze böse Welt folgt mir. Himmet 
und Erde folgten dem Heiligen. A. E. erkannte jetzt seine Grösse 
und bat ihn um Erlaubnis und durfte an ihm vorbeiziehen. Bei 
diesem Zuge entstanden erst die Berge und Meere. 

A. E. und Hacı  Bektaş  karnen einst zum Kayaşeyhi ( dem 
Heiligen des gleichnamigen Viertels ). Der war gerade Holz 
sammeln gegangen. Seine böse Frau sagte, er sei nicht zu Hause, 
ohne die Gâste einzuladen. Sie gingen ihm nach, trafen ihn und tru-
gen die Last heim. Kayaşeyhi sagte: Mit dem warmen Wasser von 
diesem Holze wird die Leiche meiner Frau gewaschen werden. Wie 
sie ankamen, war die Frau tot. 

Einst kam cin fremder Kaufmann mit zu gerbenden 
Fellen. Auf Zureden seines Gesellen übernahm Meister Ahmed 
grossen Auftrag . Bei der Ablieferung lud der Geselle den 
dem Kaufmanne 5000 Felle auf, lud dessen drei Wagen voll, bis 
der Meister entsetzt rief : Genug und der Kaufmann erkffixte, 
nicht soviel Geld zu haben. Damals hatte er den ganzen Raum 
zwischen Emirburnu und Kervanseray ( zwei Bergen je eine Stunde 
von der Stadt ) mit Fellen gefiillt. Die anderen Gerber riefen : Der 
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Geselle muss diese vielen Felle gestohlen haben. Da wurde der 
Geselle zur Schlange und verschwand in der Erde. Der Meister 
erbaute ihm mit dem vielen verdienten Geld eine Türbe und rief: 
Ach, eine Schlange bist du geworden Daher heisst der Geselle 
Abi Evran, sagt man.-Variante : Einst spielte der Geselle mit ande-
ren Würfel, es kam zum Streit, er verschwand als Schlange in 
der Erde. Oder: Er traf sich mit Hacı  Bektaş  und Hacı  Bayram 

( aus Ankara) in der Mühle seines Stadtteiles. Dort wuschen Frau-
en Weizen, Knaben pissten ihnen ins Wasser und A. E. ver-
schwand wegen dieser Sünde als Schlange im Wasser. Ueber ihm 
erhob sich von selbst cin Grab mit Inschrift. Erst spâter baute 
man die Türbe. Oder: an der Stelle des Pfeiles des Aşık Pascha 

wölbte sich die Erde selber zur Türbe. Oder: A. P. kam auf die 
Nachricht von der Entrückung und baute die Türbe. Oder: Als 
A. E. einst mit seinen Leuten zusammen sass, wurde er zum 
Drachen und verschwand unter einem Stein. Ehe man das Minaret 
baute, soli man am inneren Tor einen Stein sich wie eine Schlan-
ge haben bewegen sehen. Seit A. E.'s Tode gibt es keine 
Gerbereien mehr in der Stadt. In seinem Grabe findet man keine 
Knochen. Er ist ja entrückt. Er lebt also als mythische Gestalt 
noch heute im Volke als martyrerhafter Geselle, ohne dass von 
der Gründung der Ahi-Organisation gesprochen würde. Er ist cin 
Wunschbild der armen Gesellen, der verkannte WunderWer. Aehn-
lich fabeln schon Primitive, wie z. B. die Eisenschmiede vom 
Stamme der Asur in indien, von dem wunderbaren Gesellen Barnda. 
Vielleicht geht der Kult Ahi Evrans auf einen m5styrerhaften 
Gott vom Typ des Tammuz zuriick oder auf einen Schlangenmythos. 

1V)Die Markt-Moschee. 

Soll im Jahre 1280 -1864 n. Chr. von einem Hüseyin Bey er-
baut worden sein. Ihre Eigentümlichkeit ist ihre Holzdecke (s. Abb.) 
mit etwa 13 m. Spannweite, die grösste bislang bekannte„Later-
nendeeke„. In 15 Schichten über einander liegend, machen die 
Balken den Eindruck einer Kuppel. In kleinem Masse kommen 
solche Decken noch heute in den türkischen Waldgebieten Kas-
tamonus und Erzurums " in Bauernzimmern, aber auch am Hin-
dukush vor. Steinnachbildungen sind bereits in altgeschichtlichen 
Kuppelgrbern Kleinasiens und buddhistischen Höhlentempeln Tur- 
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kistans gefunden worden ". Es handelt sich also um ein Element 
der alten Holzarchitektur wie bei jener Sule der Cace Bey Med-
rese. 

V) Alauddin Moschee (s. Abb.) 

Die junge Moschee aus dem Jahre 1893 mutet romanisch an, 
noch mehr von wenigen Jahren, als sie links noch einen Uhrtum 
hatte. Ueber dem noch erhaltenen steinernen Unterbau war ein höl-
zernes Stockwerk mit Uhr und Glocke. Ein armenischer Uhrmacher 
Jusuf hat die Gemeinde zu diesem Bau angeregt; mit seinem Tode 
verfiel die Uhr. Noch gibt es eine Abbildung von ihr in der Hayat 
Enzyklop5.die VI, 1936 im Artikel Kı rşehir. Uhrtürme sind in Ana- 
tolien tı ufig, aber an einer Moschee sind sie mir sonst nicht 
bekan nt. 

B. His(orisch interessante Steine, Gröber, Töpfe und Hauser. 
Islamische Steine. 

Grabstein der Celal Hatun aus d. J. 713 der Hedschra, 1943 
ausgegraben und wieder verwendet (Abb. in situ) 105  mit Relief in 
sinopersischem ( s.Abb.l. ). Bunte Bilder auf Topfscherben ahnlicher 
Art und derselben Zeit sind in Konya gefunden ", vgl. einen 
Reiter auf einem Sarkophag im Ankaraner Museum und mehrere 
Frauenbilder von Grbern in Akşehir ws (s.Abb.2-3: erst als Sar-
kophag, dann als Grabstein bearbeitetl).Der Mohn stammt aus anti-
ker Tradition. Diese Bilder gehören zum einströmenden innerasi-
atischen Stil, der sich auch in der spUen Romantik fühlbar maclit 
-Abb. 4: Grabstein mit Löwe als Sym bol des Heldenmutes, sag-
te man in Kı rşehir. Gefunden bei dem Brunnen des Viertels Ima-
ret. Auf ffimlichen Steinen ist eine Palme hinter dem Löwen. Abb. 
5 : Stein mit einem Gesicht, eingemauert in einen Brunnen im 
Viertel Kayaşeyhi a. d. J. 1205 -=- 1789 n. Chr. -Vor der Türbe des 
sog. Tekke bei dem Dorfe Maarif bei Akşehir fand ich die Skulp-
tur eines Fettschwanzschafes (Abb.6) 112 andere stehen vor dem 
Ankaraner Museum. Manche meinen, sie gehörten als Wappentiere 
den Akkoyun. 

Griechisch- römische Steine. 

Eine hettitische Felsinschrift ist bei Karakurt gefunden ( Dil 
ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi V, 4, 1947, 455). 
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1) Heute verloren "3. 2) Auf dem Stumpf einer marmorsüule, 
gefunden in Koru dicht bei der Quelle, die den Anfang der frucht-
baren, bewüsserten Gürten von Dinek Bagi bildet. In der Er-
de sollen dort noch mehr Steine und Reste einer Mauer sein, 
sagte der Ausgrüber, Dr. Süreyya, in dessen Gartenhaus in Dinek-
bagi heute die Süule steht. — Ein paar Minuten nordwestlich ist 
die “Therme„, an deren Felswand eine Inschrift war, die wegen 
ihrer unlesbaren Schrift (also sicher griechisch) vor 3-4 Jahren 
ausgemeisselt wurde. 3) Aus dem frûheren Griechenviertel bei der 
Çatalçeşme im Viertel Yenice. 4-8) Vom Hacet-tepesi nördlich 
der Viertels Imaret ausgepflügt, heute dort in verschiedenen Privat-
hüusern. 9) Oberhalb des heutigen Friedhofes von Bağbaşı  aus-
gegraben. 10) Bel Mehmed Çavuş  in seinem Viertel Sivas. 11 ) 
Auf einen römischen Grabstein mit dem Brustbild eines Paares 
(jetzt im Museum der Stadt) spüter eingemeisselt. 12) Ein dritter 
griechischer Friedhof soll in Killik links von der Strasse gewesen 
sein. — Ein Stein ühnlich Nr. 11 ist im Friedhof der Türbe das 
Aşık Pascha gefunden, jetzt in der Mittelschule. ohne Inscrift. — 
Viele Tonscherben, teils terra sigillata, findet man rechts an der 
Bagdatstrasse, jenseits der Kılıççı  Brücke am Rande der heutigen 
Stadt ; Regen hat dort einen mehrere Meter tiefen Graben geris-
sen ; es muss sich um ein römisches Stadtviertel handeln. 

Anhangsweise seien einige bisher unveröffentlichte griechi-
sche Inscriften mit ihren Photographien wiedergegeben : 

Nr. 13 aus Bala, vor dem Volkshause, 
14 aus Kaman, im Hause des Arif Çavuş  
15 aus Cihan Beyli vor dem Halkevi 
16 aus Cihan Beyli am Hauptplatz 
17 aus Bisse bei Akşehir, im Hause des Schulzen 
18 aus Teahhütlü, Stufe yor der Moschee 
19 und 20 aus Akçakoca. Basen der Süulen des Vorda-

ches der Moschee der Viertels öbür Çarşı. 

c) Höhlengraber. 

Vermutlich aus römischer Zeit. Kurt Ini ( Wolfs höhle ) bei 
Karabacak, an einer Felswand, etwa 10 m. über dem Fluss. — 
Eine ganze Gruppe von Grabhöhlen mit Tonnengewölbe findet 
sich am Hang des Yalnıztepe ; zwei sind geöffnet, eine hatte 
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einen tunnelartigen Eingang von etwa 3 m. Innen Reste roter 
und grüner Linien. — Auch am Nordhang des Akbayır soll ein 
solches Gr.berfeld liegen. — Im langgestreckten Therme - Felsen 
sind im Viertel Kazankaya drei Höhlen, die ursprünglich natürlich 
waren, aber von Menschenhand ausgebaut wurden. Zwei grösse-
re Höhlen werden noch heute zum Baden benutzt, eine natür-
liche daneben für eine Oelpresse. In dem Teil des Felsens 
im Viertel Kayaşeyhi ist eine der Wolfshöhle ffimliche Etwas wei-
ter südlich sind drei kleinere. Eine andere, nicht geöffnete sol! 
im Ufacı k Tepe beim Viertel Sivas sein. Ein tunnelartiger Gang 
von 25 m. Unge und 150 cm. Höhe ist in den Erdboden in Se-
lafur eingegraben. 

Tumuli. 

Aile tumuli um die Stadt herum sind angegraben worden bis 
auf den Yalnıztepe, der heute als Kultplatz des Yalnız De-
de, des "Einsamen Alten„ dient ; dieser Heilige ist unbekannt, 
keine Sagen laufen um, als Begründer des Kultes gilt Iyi bin 
Ansari. Ist der Hügel und der Kult schon vorseldschukkisch? Auf 
dem benachbarten Akbayı r sind zwei weitere Tumuli-Grber, einer 
oberhalb des Orbuk. Der des Eşek Tepesi beim Krankenhaus 
mag eine Festung bergen ; er ist geöffnet worden und soll Stein-
kammern mit Eisentüren enthalten. 

Einer ist etwas nördlich bei Sı tma suyu. Am Südrand der Stadt 
ist wieder ein Eşek tepesi und ein Kasap tepesi, ein enderer tumu-
lus liegt dort beim Kucaklı  Tepe. Am Ostrand liegt einer hoch 
über der Quelle des Oeksü-Baches. Noch höher, etwa 7 km. von 
der Stadt liegt ein weiterer; also dort, wo sicher nie Menschen ge-
wohnt haben, auf beherrschenden Höhen haben sie ihre grossen 
Toten begraben. Beim Gute Gölhissar, 7 . km. nordöstlich der Stadt 
liegt ein tumulus an dessen Füsse eine Quelle entspringt. Steine 
seiner Kammer hat man für eine kleine Brücke dort verwendet. 
Weiter an der Bagdad-Strasse liegt noch einer, und mehrere sol-
!en weiter weg in einer Linie liegen und eine Art Posten für 
Leuchtsignale gebildet haben. Westlich der Stadt auf den Bergen 
bei Demirkapı  liegen weitere tumuli. 

Therme. 

1945 liess das Ministerium für öffentliche Arbeiten an der 
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Therme einige Sprengungen vornehmen, um cin strkeres Fliessen 
der Quelle zu erreichen. Dabei zeigten sich Reste alter Badeein-
richtungen im Boden vor der Felswand, die früher die Quellspalte 
darstellte, in den Felsen eingehauen. Am Nordende der Felswand 
fiel den Sprengungen leider auch cin vorspringender Felsrücken 
mit einer natürlichen Grotte zum Opfer (s. Croquis). Unterhalb der 
Grotte kam beim Graben cin halbrunder Sockel von 50 cm. Brei-
te und 60 cm. Höhe zum Vorschein, und an seinem Fuss begann 
eine nach Süden etwas abgeschrgte gegWtete Fiache, die bei 3 
m. Unge leider zerstört war. Man könnte sich denken, dass einst 
Wasser aus der Grotte über den Sockel (mit einer Götterfigur ?) 
in ein Becken gelaufen ist, denn, var ailem der halbrunde Anfang 
jener schrgen Fl.che machte den Eindruck einer Wasseranlage. 
Südlich vor ihr erschien cin 30 cm. tief er und 100. cm. breiter Graben, 
der wiederum im Süden durch eine 30 cm. hohe, 100 cm. breite 
Mauer abgeschlossen war, u. z. etwas unterhalb des Platzes der 
früheren Inschrift (s. o.) . Var dieser Mauer war in dem Fels eine 
Art breiter Stufe, und var ihr waren anscheinend noch mehrere 
schmale Stufen. Im Uebrigen war dieser Teil des Felsens einmal 
als Steinbruch benutzt worden, der dann gelegentlich mit Schutt 
gebrochener Steine aufgefüllt worden war. Nur am Fusse der 
Felswand sah man noch eine Rundung, die teilweise unter das 
heute noch stehende Badewrterhaus hinunterzugehen scheint. Und 
zwischen ihr und der oben beschriebenen Anlage sah man am 
Fusse des Felsens, 70 cm. var ihm etwa 2 m. unter der Erde noch 
den halb runden, etva 75 em. breiten Anfang einer flachen Bek- 
kens. Darüber war eine deutliche Brandschicht, und allerhand 
Scherben eines Riesentopf es und anderer Tonware, eine Flöte in 
Form eines Hahnes, cin grüner Stein, der aus einem Mosaik stam- 
men könnte, Glassplitter und Reste eines Kupfertopf es wurden 
gefunden. Aile diese Reste machen einen sehr armlichen Eindruck. 
Nun wird berichtet, Justinien habe In Justinianopolis Badeanlagen 
errichtet. Diese Reste kann man aber dem grossen Kaiser unmög-
lich zutrauen. Die Deutung Kı rşehir --Justinianopolis 1.sst sich al- 
sa mit diesen Funden nicht belegen. Vielleicht hat die frühere 
Inschrift an der Felswand den Namen der Stadt enthalten. Die 
oben als Nr. 1 angeführte Inschrift des Asklepios aber kann an die-
ser Stelle ihrer Ausmasset wegen nich gestanden haben. 
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Tontopf mu Inschrift (s. Abb.) 

Aus Kaman, noch heute als Gerste-Speicher benutzt, gefun-
den im Drei- Mühlen-Hüyük. 140 cm. hoch, 230 cm. Umfang, Durch-
messer des oberen usseren Randes 60, der Oeffnung 45 cm. 
um den Hals ffiuft eine Inschrift, die vor dem Brande durclı  Eindrük-
ken runder Löcher eingeschrieben wurde. Sie besteht aus dem 
ganzen griechischen Alphabet, und auf das o folgt "Elpidiou pi-
thos„. Da das Alphabet alle Worte in sich enth.1t, also auch alle 
zauberisch krffiigen, mag es aus apotrop5ischen Gründen hier 
eingeschrieben worden sein °". Solche Töpfe mit Inschriften sind 
im hellenistischen Arsenal in Pergamon gefunden, u. z. mit ein-
geritzten Zahl-(IVIass-)angaben und Resten von Namen "7. Ein an-
derer ist eben in Ankara gefunden worden, er trgt dick aufgetra-
gen den Namen Hypatia. Ferner laufen um den Hals zwei Linien 
eingedrückter Punkte und verschlingen sich so, dass sie ein eben-
so eingedrücktes ChR umschlingen. Der Kaman-Topf mag nach 
Ausweis der Schrifttypen ins 3. nachchristliche Jhdt. gehören. 

Die altesten I-Muser der Stadt. 

Das 	.Iteste Haus ist laut Inschrift aus d. J.1275 d.H. ,also et- 
wa 90 Jahre alt, Medrese No.75. Aus d. J. 1144 aber stammt an-
geblich das Regierungsgeb5.ude der Körağalar aus Kayaşeyhi. 
In seiner kleinen Kaffeeküche sind noch Wandmalereien, die ein-
zigen der Stadt (s. Abb.). Man will das Haus abreissen.-Ihm gege-
nüber hat 1287,d.h. 1871 Hüseyin (aus der Kör ağa Dynastie) sich 
sein Haus erbaut; vor dem Haus hat er sich einen hölzernen 
Schlafbalkon gebaut ( s. Abb.). In Imaret steht noch der Konak 
des Hüseyin efendi aus der Familie des Süleymani Türkmani, 
der Dynastie von Hocas und Herren des Imaret (s. Abb). Von 
einem Scheih Osman stammte ein Osman, der hatte 5 Kinder, 
unter denen als 4. jenen Hüseyin, der ein Tochter der Körağas 
heiratete. Die Enkel leben noch. Das Haus ist vor 80 Jahren von 
Stambuler Zimmerleuten errichtet worden, es ist das grösste Haus 
der Stadt und hat dem Vali Nazı m ein paar Jahre als Wohnung 
gedient. Eigenartig ist der kleine Aufbau über dem Dach mit ei-
nem Zimmer, das man nur mit einer Leiter erreicht. Dieselbe Bau-
weise sah ich in Akçakoca am Schwarzen Meer 1m Oberen 
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Viertel, erbaut von einem Hafenmeister, der von diesem Stubchen 
die Ankunft der Schiffe beobachtete. Ferner in Ueskübi bei Düsce 
in Bithynien am Hause eines Arztes. Es handelt sich auch dort ver-
mutlich um Stambuler Einfluss. 





Ş1PKA KUMANDANI SÜLEYMAN HÜSNÜ PAŞA'NIN 

MENFA HAYATINA DAIR BAZI VESİKALAR 

Prof. İ. H. UZUNÇARŞILI 

T. T. K. üyesi, Balıkesir Milletvekili 

Kısa hal tercümesi: 

Sultan Abdülaziz'in han sırasında Askeri mektepler nazın 

bulunarak hale işine iştirak eyleyen Süleyman Paşa 1254 Rama-
zan (1838 Ekim) ayı nda Istanbul'da Süleymaniye civarında Molla-
gürani mahallesinde doğmuştur. Babası  Yeniçeri ağası  torunu 
Seyyid Mehmed Efendidir. Ilk tahsilden sonra medrese derslerine de 
devam etmiş, 1269 H. 1853 M. de Maçka'daki Askeri idadisine ve 1272 
H. 1856 M. de Harbiye mektebine (Harbokulu'na) girip 1276 H. 1859 
M. da mülazım-ı  sâni (teğmen) çıkmış  ve Rumelide ikinci orduya 

tayin edilmiştir. Sarışın olduğu için mektep arkadaşları  kendisine 

Sarı  Çapar derlermiş. 

Süleyman Paşa zabitlikle Bosna ve Hersek taraflarında ve 
Sultan Aziz'in maiyyet bölüğünde ve binbaşı  rütbesiyle Hüseyin 
Avni Paşa maiyyetinde olarak Girit isyanını  tenkilde Kandiye'de 
bulunmuş  (1286 H. 1869 M.) ve sonra Istanbul'a gelerek 1870 şuba-

tında Harbiye mektebi müdürlüğüne tayin olunmuş  ve bir az son-
ra Girit'teki hizmeti dolayısiyle kaymakam (yarbay) olmuştur. 

Süleyman Bey, Redif Paşa ile Asir ve Yemen taraflarında 
bulunarak 1288 H. 1871 Mayıs'ta miralay (albay) olarak Yemen'den 
avdetinde Harbiye mektebi kitabet ve tarih öğretmenliklerine ve 
1290 Ramazan / 1873 Temmuzunda livalıkla (tuğgeneral) Harbiye 
mektebi ikinci nazırlığına ve bir sene sonra da müstakillen mek-
tep nazırlığına tayin olunmuştur. 

Süleyman Paşa bu hizmette bulunurken Serasker Hüseyin Av- 
ni Paşanın mahrem-i esrarı  olarak Sultan Abdülaziz'in halinde vazife 
almış  ve Harbiye mektebi talebesiyle karadan Dolmabahçe sarayı- 
nı  sarmağa memur edilip hal' işi muvaffakiyetle bitip V. Sultan 
Murad hükümdar olduktan sonra rütbesi ferikliğe çı karı lmış  ve bir 
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ay sonra vazifesi üzerinde kalmak üzere Abdülkerim Nadir Paşa 
ile birlikte Sofya'ya gitmiş  ve Istanbul'a döndürülmeyerek Sı rplara 
karşı  Şehirköy ve Pirut taraflarını n komutanlığına tayin olunmuştur. 

Süleyman Paşa buradan Istanbul'a döndükten sonra yeni hü-
kümdar olan II. Abdülhamid'in emriyle Midhat Paşa riyasetinde-
ki kanun-i esâst komisyonuna âza olmuştur. Sultan Abdülaziz'i 
hal` edenleri yavaş  yavaş  Istanbul'dan uzaklaşt ı rmak isteyen Ab-
dülhamid, Istanbul'da Midhat Paşa himayesinde olarak teşkil edilen 
asakir-i mülkiye taburları  işinden kuşkulanarak lağvettirmiş  ' ve 
bu taburları  teşkilâtlandı ran Ziya Beyi vezirlikle Suriye valiliğıne 
ve bu arada bir emr-i vakile ve müşürlük rütbesiyle Süleyman Pa-
şayı  da Ahmed Muhtar Paşan ı n yerine Bosna ve Hersek kuman-
danlığına tayin etmiş tir ( 1293 Zilhicce 10 ve 1878 Aralık) 2. Sul-
tan Hamid daha evvel Süleyman Paşayı  mesleğiyle alakadar ol-
mayan bir memuriyete yani Hicaz, İ rak ve Arabistan'ı n nüfusunu 
yazmağa memur etmek istemiş  ise de kendisinin askeri hizmetleri 
ve muharebe ihtimalleri gözönüne alınarak bu tayin tasavvuru vü-
kela meclisince kabul olunmayarak sadr-ı  âzam Rüştü Paşa keyfi-
yeti arz etmiş  ve yukarıda kayı t edildiği gibi Bosna ve Hersek 
kumandanlığına tayin muamelesi yapı lmştı r. 

Süleyman Paşa memuriyeti mahalline hareket edeceği sı rada 
kendisinden çekinen Abdülhamid, Süleyman Paşaya mabeyn fen-
ki Said Paşayı  göndererek onun vasıtasiyle kendisi'ne sadakatte 
bulunacağına dair söz almış tı r. Süleyman Paşa Bosna ve Hersek 
kumandanlığında yı pranan ve malezimesi eksilen kuvvetleri tensik 
ettikten sonra mesuliyeti üzerine alarak mühim başarılar temin et-
miş  ve Karadağ'dan adam akı llı  hı rpalanmış tı r. 

Bu sı rada, Osmanlı  devletini Sı rp-Karadağ  muharebeleriyle 

Süleyman Paşa, hediye-i askeriyve ve asakir-i mülkiyye işlerinin padişa-
bin vehmine dokunacağı  cihetle bunların latvedilmesini, Ziya Bey (Paşa) vası ta-
aiyle Şuray-ı  Devlet reisi Midhat Paşaya bildirmiş  ise de burnunun ucunu göre-
miyeeek derecede vaziyetten gafil olan Midhat Paşa buna aldım> etmemiş  ve bu 
yüzden padişahın tekdirine uğrayarak bu cemiyetleri datı tmışt ı r. 

2  Süleyman Paşa, kurban bayramı  namaz ı ndan sonra muayedede bulunmak 
üzere Dolmabahçe sarayına giderek Mabeyin müşiri Mahmud Celaleddin Paşanın 
odası nda bulunduğu sırada müşirlikle Bosna-Hersek kumandanlıtına tayini ira-
desini almış  ve bu tayini sotuk karşı lamış  ve bu hoşnutsuzlutunu açıkca idıar 
ile Damat Paşa ile bir az sertçe konuşmuştur (Süleyman Paşa muhakemesi, s. 
89 ila 93). 
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Res. 1 — Süleyman Hüsnü Paşa. 
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yıpratan Ruslar, bize karşı  harp ilân etmiş  olduklarından Süleyman 
Paşa, Karadağ  muhasamasına son verilerek eldeki kuvvetin Rus-
ya'ya karşı  kullanılmasını  bildirmiş  ve mütaleası  muvafık görülerek 
on sekiz bin mevcuttu kırk dört taburu Bar iskelesinden vapur-
lara bindirip Dedeağaç'a naklettirerek bu kuvvetlerle Ruslardan Es-
kizağa'y ı  geri alıp düşmanı  Balkan'ın öte tarafına atmış  ve Şıpka 
geçidini zortamış  ise de muvaffak olamamış  ve 1294 Ramazan/ 
1877 Eylülünde Mehmed Ali Paşanın yerine Tuna umum kuman-
danı  olmuştur. 

Harp harekâtına sarayı n müdahalesi ve ruslara karsı  'ayrı  ay-

rı  hareket eden üç müstakil ordu kumandanı  arasındaki fikir ay-
rı lığı  ve daha sonra Plevne'nin düşmesiyle muharebe muvaffakiyet-
sizlikle devam etmiş  ve bu sırada Süleyman paşanın Tuna umum 
kumandanlı gı  unvanı , umum Rumeli harp orduları  kumandanlığına 
çevrilmiş  ise de Elne muharebesindeki başarıdan başka muvaffak 
olamı yarak kumandanlığı  Rauf Paşaya terk ile Edirne'den ayrılı p, 
Otluk köyündeki f ırka ile ve bin müşkilâtla Karaağaç taraflarına 
çekilmiş  ve oradan Bolayır mevki kumandanlığına tayin olunarak 
Gelibolı fya gelmiştir. 

Süleyman paşa Gelibolu'da bulunduğu sırada mali 1293 Şubat 
3 (12 Sefer 1295 ve 15 Şubat 1877) tarihiyle serasker Rauf Paşa-
nın tahriratiyle nezaret altına alınarak Mukaddime-i hayr zırhlı-
siyle evvela Çanakkale'ye sevk ve bir ay sonra da Istanbul'a 
getirilerek Serasker kapısı nda Taşkışlada hapsolunup Müşir Izzet 
Paşa başkanlığındaki bir heyet tarafından 1  istintak ve muhakeme 
olunduktan sonra zâhiren harp mes'ulü ve hakikatte ise Abdülaziz'in 
hal'indeki medhali dolayisiyle rütbesinin kaldırılarak altı  sene 
müddetle münasip bir mahalde ikametine karar verilmiş  ve ikamet 
mahallinin Bağdad olmasına irade çırarak Süleyman Paşa muhafaza 
altında o tarafa yollanmıştır ( 10 Muharrem 1296 ve 4 Ocak 1879 ). 

Süleyman Paşa, Bağdad'ta ilk zamanlarda maişetce bir az 
sı kıntı  çekmiş, elindeki, üç bin altını  faize vererek geçinmiş  ve 

' 17 Sef,r 1295 (1879 Ocak) da kurulan Divan-i harp riyasetine ibtida Mü-

şir Derviş  Paşa tayin edilmiş  ise de bir ay sonra Divan-t harp reislikine fizadan 

Müşir Izzet Paşa geçetek Derviş  Paşa âzaliga nakiedilmiş  ve yirmi üç gün son-

ra Samih Paşa reis olmuştur. Divanı  harp müddei-i umumisi ibtida Ferik Ahmed 

Vahib Paşa ve daha sonra Ferik Necib Paşa idi. Müşir Safvet ve Nusret Paşa-

tarla feriklerden Ali Nizami, Ali ve Mehmed Paşalar gıza idiler. 

Belirten, C XII, F. 14 
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bir müddet sonrabu parası  batmış  ise de 1299 H. 1882 M. de hü-
kümetçe tahsis edilip zamanına göre mühim bir para olan yedi 
bin beş  yüz kuruş  mazuliyet maaşiyle sıkı ntısız yaşamıştır. 

Süleyman Paşa altı  sene müddeti bitirdiği halde Bağdad'tan 
ayrı lması na müsaade olunmamış, hastalığına mebni doktorları n 
mûtedil bir iklime nakli hususundaki raporları na ehemmiyet veril-
memiştir. Süleyman Paşa on dört sene Bağdad'ta kaldı ktan sonra 
1310 Muharrem ve 7 Ağustos 1892 de elli dört yaşında vefat ede-
rek Imam Musa Kâzı rn camii dahilindeki Ebu Yusuf mescidi med-
halinin sol tarafına defnedilmiştir t. 

Süleyman Paşa azimli, kuvvetli iradeye ve kuvvetli kaleme 
sahip, tuttuğunu koparı r, cür'etkâr bir şahsiyet olup Genç Osman-
lı lar cemiyetine dahil, ink ı lâpçı  askert erkândan idi. Darüşşefaka 
müessislerinden olduğu gibi gerek bu müessesenin ve gerek as-
keri okulları n ders programları nı  tertip etmiş  ve mektepler için-
küçük eserler yazmış tı r ki kitabete dair Mebanri inşa, Sarf-ı  
ile İlm-i hâl-i sagir, İlm-i hâl-i kebir bunlardandı r. Tarihden büyük 
bir eseri olan Tarih-i diem zamamna göre mühim olup bu kitabta 
Türk tarihine mühim sayfalar ayı rmış  ve bu yolda ilk adımı  at-
mıştı r. Bu eserinden dolayı  1875 de Paris'te toplanmış  olan Coğ-
rafya kongresince ikinci rütbeden bir madalya ile taltif edilmiştir. 
Umdet-ül-hakayik isimli 1293 (1876) daki Osmanlı-Rus seferine ait 
mufassal eseri meşhur olduğu gibi Sultan Abdülaziz'in hal'iyle 
V. Sultan Murad'ı n cülusundan bahseden ve başka birisiniıf li-
sanı ndan olarak naklolunan Hiss-i inkilcip adlı  bir kitabı  da vardı r. 
İlm-i arz adlı  bir eser dahi yazmış tı r. Rikâb-ı  hümâyun taburunda 
kolağası  iken Eyüp mahkemesi reisi Şehri Ahmed Nüzhet Efendi- 
nin dersine devam ederek icazet almış  ve Akkermanrnin 

risalini türkçeye çevirmiştir. Süleyman Pasa muhakeme-
si ismiyle oğlu Sami Bey ( Süleyman Nesib ) tarafından kaleme 
alınan ve içinde birçok vesika ve istintak ve muhakeme soruları  
bulunan bin sayfalık eser, başta Süleyman Paşanın tercüme-i ha-
liyle beraber 1328 (Mali) yı lı nda Ebuzziya matbaasında bası lmıştı r. 

Süleyman Paşan ı n o-la Sami Bey 1283 h. 1866 nı . de Istanbul'da ı ioInuş , 
Miilkiyeden çı kmış, maarifte yetişcrek idadi ve Maarif müdürliiklerinde bulunmuş  
Istanbul'da maarif müdürlüğü ve nezarette orta ve yiiksek tedrisat müdürliikleri 
etmiş, telif ve tercüme âzası ndan iken 1917 (1337 h.) de vefat ile E N  übe defnedil-
miştir. Milteaddit eserleri vard ı r. 
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Gerek tercüme-i halini yazan eserlerden ve gerek tahrirat, mek-
tup ve ifadelerinden anlaşılacağı  üzere Süleyman Hüsnü Paşa, 
dürüst, temiz, inkilâpçı , açık sözlü bir asker ve iyi görüşlü ve 
muvaffakiyetli bir k urnandandı  ; mesleği icabı  siyasi entrikalara 
ve bilhassa saray siyasetine aklı  ermediğinden beyan ettiği açı k 
mütalealariyle bazı  ileri gelenleri gücendirirdi. 

* * 

Yukarıda k ısa hal tercümesini yazdığımız Süleyman Paşa yal-
nız olarak muhafaza altı nda Istanbul'dan çı kar ı larak Haleb'e gel-
miş  ve orada bir müddet oturup ailesinin Istanbul'dan gelmesini 
beklemiş  ve bu sırada Haleb valisi bulunan esbak sadr-ı  âzam 
Kıbrıslı  Kâmil Paşa merhum taraf ı ndan iyi muamele ile ve güler 
yüzle karşılanmış  ve oradan menfası na hareket ederek 26 Cema-
ziyelâlur 1296 ( 1879 Haziran) 'da Bağdad'a girerek vilâyet tabur 
ağası nı n ( jandarma alayı  kumandanının ) evine misafir olmuştur. 
Bu sı rada Bağdad valisi Kütahyalı  Abdurrahman Paşa ( 1299 H. 
1882 M. de başvekil olmuştur) ve ordu müşiri de Hasan Fevzi paşa 
idi 2. Her ikisi de Süleyman Paşaya karşı  soğuk davranmışlardı  ; 
Süleyman Paşa bunlardan bahsederken: 

"... Müşarunileyhimâdan birincisi miirüvvetkâr, meziyyetşiâr bir 
merd-i şefik, ikincisi sıgar-ı  sinnimden beri birlikte ömür geçirdiğim 
makam-ı  dâder bir sevgili refik idi, ihtimal ki bu iki zat da bir 
kuvve-i mütehakkimenin taht-ı  tesirinde bulunuyorlar„ demektedir 3. 

Süleyman Paşa Bağclad'ta bulunduğu ilk senelerde afvi hak-
kında aşağıda siiretleri görülen telgrafları  çekmiş  ise de hiç bir 
netice vermemiştir. 15 Rebiulevvel 1297 tarihiyle ( 1880 Şubat) 
Midilli mutasarrı fı  Nam ı k Kemal Beye göndermiş  olduğu bir mek-
tubunda 

" Tebdil-i menfa için Başvekâlet makamı na ( meşhur Said Paşa 
başvekildi) ve seraskere miiracaat edilmişti; birincisinin: "ben efen-
dimize arzedemem ; sonra vahim olur„ dediği ve ikincisinin de leyte 

' Kâmil Paşa, bundan yirmi g ün sonra yani mali 9 Mart 1295 ( 1296 Rebi-

°levye! ve 1889 Mart 21).te valilikten azledilmiştir. 

2  Abdurrahman Nureddin paşa Diyarbekir (Diyarbak ır) valisi iken Süley-

man Paşanın Bagdad'a gelmesinden dürt bı l.;uk ay evvel Bagdad valiligine tayin 

edilmiştir. 
3  Urndet-ül-hakayik, s. 9, 10. 
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laalle ile imrar-ı  vakit ettiğini lstanbuldan yazı yorlardı . Said Pa-
şaya gayr-i resmi olarak ayr ı ca bir arize dahi yazmış  idim; adamı-
mızdan aldığım haber-i telgı rafiye göre o da bir neticeyi müsmir 
olmamış. Bizim, İzmir, Midilli, Rodos gibi mahallere nakl-i mekânı-
mız bile bir nimet-i kübra addolunuyor da mesagı , bililtizam diriğ  
buyuruluyor. Doğrudan doğruya zat-i şâhaneye bir telgraf çeke-
yim diyorum; bir de düşünüyorum ki kimden kime şikâyet ede-
ceğim; hem Bağdad'a da divan-ı  harp edebsizleri karar ı  kasrisi 
ile 1  gitmedim ya! O rey-i mübarek bizzat karihadan sâdı r ol-
du; tayin-i mahal bilvası ta kendilerinin ( yani Pâdişahı n ) saniha-1 
ictihadıdı r„ diyor 2. Bununla beraber yine aşağıdaki müracatleri de 
yapı yor. Süleyman Paşa Bağdad'a gittikten bir müddet sonra Na-
mık Kemal'e bildirdiği mahallerden bir netice çı kmaması  üzerine 
1297 cemaziyelevvel (1880 Mayıs 17) tarihli aşağıdaki telgrafta 
doğrudan doğruya pâdişaha müracaat ederek afvini istirham 
etmiştir: 

Atebe-i Seniyye-i Hilâfetpenâhiye 

Iki seneyi mütecavizdir ki baht-ı  siyahı m nazar-1 akdes-i hi-
lâfetpenahllerinden bu abd-i âciz-i pürkusuru dür ve nimet-i hu. 
zur-ı  kalbten mehcur etti; kemal-i zarûrete buraları n kaht- u-gala-
sı  da munzam ve bu veçhile familyaca cümlemiz muztarip ve pür-
gam iken yine en ziyade kalb-i meksuran ı ma tesir eden telezzüzi, 
bir nimete benzemeyen nigâh-ı  merhamet iktinâh-1 hümâyunları ndan 
mahrumiyettir ; bununla beraber veliıı imet-i âlem ve merci-i külli 
olan şehinşâh-ı  .zam ve erham efendimiz hazretlerinin şefekat-i 
cihankıymetlerinden yeis hası l etmediğim ve bâb-ı  âtı fet-i merahim-
kârilerinden başka müracaat edecek ilticagâh-ı  necat tanı madığım 
cihetle bilâvası ta doğruca atabe-i seniyye-i asmanmertebe-i şehin-
şabilerine kemal-i tazarrû ve ibtihal dehalet eylerim ; Allah aşk ı -
na ve hilafet-i kübrânı n şeref-i ilâsı  hürmetine hakk-ı  mahzunâ-
nemde şan-ı  celil-i atâpaş  ve hatâpuşinin icrasiyle familyaca 
nihayet derece iztirab ve ah-u figan içinde bulunan bu âciz bi-
çare kullar ı n ı n ihyaane? müsaade-ı  şefekatmütade ihsan buyu- 

Kasr 	: galip olmak ve bir nesneyi aslıncian çıkarmak dtmektir. 

2  Urndet-ül-hakayik, s. 15. 
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rulması  babı nda ferman hazret-i men lehülemrindir. Fi 4 Mayı s, 

Sene 96. 
Kemterin-i esdikay-ı  bendegân 

Süleyman 

Süleyman Paşanın bu müracaatına hiçbir cevap verilmediğin-
den bundan beş  buçuk ay sonra mali 19 Ekim ( 7 Ekim 1880 ) 
tarihli bir telgrafnâme ile afvi için pâdişaha tekrar başvuruyor: 

An Bağdad ila mâbeyn 	 Gündüz 

	

Numara 	 S D 

	

13259 	 10 15 

Hâkipây-i Hazret-i Hilafetpenahiye 

Atebe-i felekrnertebe-i hazreti hilafetpenahty e olan sıdk-ı  ubü-
diyetim mükâfatı  bir zaman mazhar buyurulduğum niam-i teveccü-
hât-ı  velinimetten mahrumiyete rızay-ı  saâde tihtivay-ı  metbü-1 
mukaddese mugayir, bilmeyerek bir hareketin vukuundan ve buna 
da sü-i tâliden başka bir sebep bulumadığımdan elbette kalb-i 
ilhamnümay- ı  mülükâneleri şiar-ı  celil-i saltanat-ı  kübra olduğu 

üzre şefekatfermay-ı  af v ve atıfet olacağına emin işem de üç sene-
dir uğraştığım mesâib-i müzayika ve iztırar efendimize her halim 
gibi aşikar olan bi mayegi ve ihtiyacıma munzam olup derece-i 
tahammül ve ı stıbarı  kat kat geçtiğinden btvayegan-ı  ehl ve ıya-
limle halife-i rahmeten 111-âlemin efendimizin damen-i afv-ü-emanı-
na tekrar dest berdaşte-i istttaf olmaktayız ferman. 

Ft 19 Teşrin-i evvvel, Sene 96 
Abd-i sadık 

Süleyman 

Süleyman Paşanı n bu telgrafı na da cevap verilmemiştir. Bunun 
üzerine bilvasıta müracaatı  muvafık gören Süleyman Paşa bu defa 
da Sultan Abdülhamid'in şeyhi olan Zâfir Efendiye başvurmuş  
ve mali 15 Haziran 1298 (20 Haziran 1882) de çektiği bir telgraf-
la afvedilerek tekrar bendeler arasına katı lması nı  niyaz etmiştir. 
Telgraf aynen şöyledir : 

Şeyh Zâfir Efendi, yüksek ahlak ve iffeti ile tanınmış, Abdülhamid 

devrinde Ebülhüda efendi gibi mesleki haricindeki işlere karışmamış  olup meş-

rutiyetin illinından sonra da kendisine hürmet gösterilmiştir. 
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Mabeyn-i Hümâyunda Şeyh Zâfir Efendi hazretlerine 
Rızacûy-ı  veliyy-ün-niami uğrunda vaktiyle makdur-ı  beşeri 

sarf ederek can ve başla çalıştımsa da âhı r-ul-emr tali-i nuhsı m 
kâffe-i mesaiye galebe çalarak kulları nı  zebun ve beş  seneye karib-
tir mesâib-i mütetâbia ile imal? ve sernigün etti; şiâr-ı  celil-i sal-
tanat-ı  kübra nefsel-emirde, bedbahtlı ktan başka bir kusuru olmayan 
bendeniz gibi keminelerin bir müddet sonra afviyle silsile-i ben-
degâna tekrar kabulü içün semahat edeceğine sutfir-ı  tevarih şaha-
det eder. Kulları  şimdilik taltife kesb-i istihkak ettim; calib-i mer-
hamet bir hale geldim; kara gün hizmetkârı  çalışkan bir bende-i 
sâdı kım ; artı k hulfil etmiş  itikadında bulunduğum zaman-ı  âtı fet-i 
veliyy-ün-niamiye güvenerek ref'-i savt-ı  el-eman ediyorum ve 
merhamet-i seniyyeye sığı nıyorum feı-man. FT 15 Haziran Sene 98. 

Süleyman 
* * 

Bu telgraf tabii Şeyh Zâfir Efendi tarafından Sultan Hamid'e 
takdim edilmiş  ise de ondan da bir netice çı kmamıştır. Süleyman 
Paşa, Abdülhamid'in, amcası nın hal'inde rolü olan ricali birer 
suretle Istanbul'dan çı karıp mahkeme altına alması nı  ve bu hal' 
işinde kendisinin birinci derecede rolü olduğunu düşünmeyerek 
mütemadi surette afvini istemektedir; halbuki Bağdadida kendisi-
nin her hali tecessüs edilmekte olduğunun farkında değildi; kendisi 
hakkındaki muameleden dolayı  atıp tuttuğu da oluyordu. Nitekim 
Bağdad valisi Takiyyüddin Paşa bu husus hakkı nda 23 Haziran 
1300 (5 Temmuz 1884) tarihiyle Mâbeyne şifreli bir telgraf çeke-
rek Süleyman Paşanın halk arası nda fesat saçarak hükümet ida-
resini teşvişe çalış tığını  arzederek başka bir mahalle nakledil-
mesini istemiştir; bu şifreli telgrafda aynea şöyle deniliyor: 
Mabeyn-i Hümâyun Başkitâbeti 

Hususiye 

Bağdad vilâyetinden çekilen şifreli 
telgrafnâmenin hallidir 

Kabil-i inkâr olmayan fı tratı  nezd-i mekârimvefd-i hazret-i 
hilâfetpenâhtde münkeşif olmuş  olan ikamete memur Süleyman 

Takiyyüddin Mehmed Paşa, Kilisli olup ilmiyeden yetişmiş, sonra Halep 
müftüsü olup beylerbeyilikle devlet hizmetinde ve vezir olarak valiliklerde bulunmuş-
tur. Yukarıki telgrafı  ikinci defa Bağdad valisi bulunduğu zamana tesadilf etmek- 
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Paşa su-i taviyyeti iktizası  üzere bir müddettenberi beyn-el-ahâli 
ilkay-ı  fesad ile teşviş-i idare-i hükümete çalıştığı  zabıta tahkikat' 
ve cümle harekatı  ile mütehakkik olmuş  ve tebdil-i meslek eyle-
mesi bizzat ve bilvasıta miikerreren ihtar olunmuş  ise de isga 

etmedikten başka islahından kat'-ı  ümid ettirmiş  olduğundan teb-
dil-i menfası  lüzum-ı  meşhudunun atebe-i seniyye-i cenab-1 velini- 
met-i biminnete arzını  istida ederim. 	Fi 23 Haziran, Sene 300 

Takiyyüddin 

Bu şifreli telgraf üzerine ne yapı ldığı  bilinememekle beraber, 
Süleyman Paşa hakkında vali paşanın istediği nakli işi olmamış, 
ihtimal vaziyeti idare edemediğinden ve yahut söylediklerinin aslı  
çıkmamasından dolayı  bilâkis Takiyyüddin Paşa valilikten uzaklaş-

brı lmıştır. 
Bir müddet sonra Süleyman Paşa usret-i hazımdan dolayı  

rahatsızlanıyor; Kendisini bir heyet-i sıhhiye muayene ederek bo-
ğazından çıkan gazların sadası  hariçten duyulup komşuların' rahat-

sız ettiği cihetle hakkı nda ne muamele yapılacağı  10 Haziran 1302 
( 22 Haziran 1886 ) tarihli bir şifreli telgrafla ordu müşirliği tara-

fından Istanbul'dan ( Seraskerlikten ) soruluyor ise de aradan bir 
sene geçtiği halde bir cevap alınamıyor; bu defa hastalığının 

artmasına mebni Süleyman Paşa 1303 H. 1886 M. de bir istida ile 
Altıncı  ordu müşiri Hidayet Paşaya ° miiracat ederek tekrar mua-
yenesini istiyor. Ordu müşiri, istidayı  sıhhi bir heyete havale 
ediyor; heyet Süleyman Paşanın oturduğu eve giderek iyice mua- 
yene ediyor. Tabibler tarafından verilen müşterek raporda Süleyman 
paşanın orta bünyeli, asabi mizaclı, orta boylu, beyaz ciltli ve elli 

yaşlarında kadar olduğu kaydedilmektedir. Hastayı  iyice muayene 
eden doktorlar, paşanın sıcak memleketler haricinde mütedil bir 
mahalde ikametini tavsiye etmektedirler; müşirin tahriratı  ile bera-

ber aslı  seraskerliğe ve sureti saraya takdim edilmiş  olan iki 

rapordan ikincisi aşağıdadır: 

tedir. Sicill-i Osmanf Bağdad valiliğinden ayrı lışını  1297 hicret yı lında göster-

miş  ise de çektiği telgraftan anlaşılacağı  üzere 1300 Haziran, yani 1301 Ramazan 

(1884 Temmuz)' da da Bağdad valisi bulunduğuna göre Bağdad'tan ayrı lması  bu 

tarihten sonradır. Takiyyüddin Paşa 1310 h. 1892 m. senesinde vefat etmiştir. 

1  Hidayet Paşa seciyeli bir asker olup neferlikten yetişmiş  ve cesareti ve 

verilen hizmetleri başarması  neticesinde miişirliğe kadar çı kmıştır. 1310 h. 1892 

m. senesinde vefat etmiştir. 
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Makam-ı  Seraskeri 
Mektubi kalemi 

Hususiye 

Altıncı  Ordu Heyet-i Sı hhiyesi tarafından 
tanzim olunan raport suretidir. 

Süleyman Paşa hazretleri malüliyetinden bahisle makam-ı  mü-
şiriyyet- i celileye takdim eylediği bir kıt'a istidası  orduy-ı  hümâyun 
meclis-i sı hhiyesine havale buyurulmuş  olmağla heyet-i mezküreden 
zirde imzaları  muharrer 1  müşarunileyh hazretlerinin ikametgâhlarına 
bil-azime muayenelerinde vasatiyy-ül-bünye, asa biyy-ül-mizac yasa-
tiyyül kame, levn-i cilt beyaz, sinni elli raddelerinde olduğu fennen 
tebeyyün eyledi. 

Itiyadat-ı  harici& câlib-i dikkat bir alâmet-i marazi görüleme-
di. Cihaz-ı  sadriyye-i rayine muayene olundukta kezâlik hiç bir 
maraz-ı  uzvi olmadığı  vesait-i umumiyye-i tı bbiyye ile tebeyün 
ettiği gibi daraban-ı  kalb mütevatir olduğu müşahede olmuştur. 

Cihaz-ı  hazmiyyeye gelince, müddet-i medIdeden beri bed' ile 
elyevm kesb-i şiddet etmiş  bir usret-i hazım ile malül olduğu yani 
her taam esnasında fiil-i hazım on saat tecavüz ettiği halde eklet-
tiği taam hamız olarak dahil-i femine bir takım füls ile biccüz'i 
ricat ettiği gibi sıklet-i mide ve tekevvün-i gaz sebebinden nâşi 
nahilye-i mide teşeftüh eder. Bu hal ise müşarunileyhin vezâif-i haz-
mı  müşevveş  olduğuna bir delil-i kavidir; mide derununda tekev-
vün-i gazâtın ifrat derecede olmasına mebni her vakit ve sedası  
tiz olmak şartiyle bir takım teceşşüv husule geldiği reyelayn mü-
şahede olunmuştur ki ası l sebebi iztirabı, gazat-ı  mezkürenin kesret-i 
vücududur; bundan başka tabiatı  her vakit kabz, adem-i iştiha 
vech-i mümteli idrarı  saf ve kesret üzere olunmakta olduğu ifade-i 
şifahiyyesinden anlaşı lmıştır. 

Işte bâlâda gösterilen avânz-ı  muhtelifeden istinbat olmuştur 
ki müşarünileyh usret-i hazım illetine mübtelâ olup işbu usret-i 
hazım ve nihayet derecede tekevvün eden gazlardan hasıl olan 
teceşşüv iztirabından kendüsine bir zafiyet-i bedeniyye-i umumiyye 
husule gelmiş, avârız-ı  muhtelife-i mezküre yani usret-i hazım için 

1  Raporun aslı  Serasker kapısı nda kalı p sureti saraya takdim edilmiş  ol-
dukundan surette doktorları n imzaları  yoktur. 
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sinin-i adideden beru tedavi klima geldiği halde bir eser-i hiff et 

hasıl edilemediğinden bittabi teceşşüv-i mezkeır dahi günden gü-
ne tezayüd edecektir ve bu iki emraza mübtelâ olanlar tebdil-i 
âb-ü-havâ ile kesb-i hiffet edeceği tıbben melhuz olduğu gibi 
mûelliflerin hükmünce memalik-i harrede illet-i mezkür k esir-fıl-vuku' 

olmasına mebni müşarünileyhin bundan mutedil bir mahalde bulun-
maklığı  tıbben tebeyün etmiş  olmakla leabının icrası  menût--1 re-
y-i all-i müsrir-i ekremileridir olbabta. 

Altıncı  ordu müşiri Hidayet Paşa bu raporu 20 Şevval 1303 
( 1886 Temmuz) tarihli bir tahrirat ile seraskerliğe gönderip oradan 
da sureti saraya takdim ediliyor. 

Makam-ı  Seraskert 
Mektubt kalemi 

Hususiye 

kltıneı  Ordûy-ı  Hümây un müşiri devletle) 
Hidayet Paşa hazretlerinden mevrud 
20 Şevval, Sene 303 tarihli tahriratın 

suretidir. 

Cenab-ı  hak padişah-1 âlempenah velinimet-i biminnetimiz 
efendimiz hazretlerinin vüeud-ı  alemseid-ı  mülükânelerini her türlü 
avânz ve ekdar-ı  kevniyyeden masun ve mahfuz buyursun âmin. 
Bağdad'ta mukim Süleyman Paşa hazretlerinin hastalığından bahis 
ile vuku bulan istidası  üzerine ind-el-muayene musap olduğu usret-i 

hazım illetinden münbais gazatın ifratından muztarip olup memalik-i 
harrede illet-i mezkûrenin kesir-ül-vuku olduğuna binaen bundan 
mütedil mahalde bulunmaklığı  lüzumu tıbben tebeyyün ettiği sıh-

hiye tarafı ndan ziri mazbatalı  raportla beyan olunmuş  ve müşarün-
ileyh hazretlerinin illet-i maruzasından dolayı  evvelce verilen raport 
üzerine şu hali nihayet derecede dahi boğazından çıkan gazları n 

sadası  komşuları nı  taciz eder mertebede olduğu ve mezkûr raportla 
ne yolda muamele olması  lazım geleceği 10 Haziran Sene 302 ( 22 
Haziran 1886) tarihli ve şifreli takdim olunan telgraf-' âcizide arz 
ve istizan olunmuş  ve arıza-ı  mebhuse iztirabı  gittikçe tezayüdle 
her halde şayan-ı  merhamet ve âtıfet görünmüş  ve sıhhiyeden 
verilen ikinci raportu aynen ve leffen huzur-u ali-i sipehdarilerine 
takdim kı lınmış  olmakla olbabta. 
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Süleyman Paşanın bu ikinci muayenesinden sonra tabiplerin 
tavsiyeleri veçhile yapılacak muamele hakkında da ne cevap ve-
rildiğini bilmiyoruz; yalnız Süleyman Paşanı n yine Bağdad'ta 
kaldığını  gördüğümüze göre bundan da bir netice çıkmadığı  
anlaşılıyor. 

Süleyman Paşa hakkı nda divan-ı  harpçe verilen altı  sene 
ikamet kararı  sona ermişti ; bunun üzerine Süleyman Paşa 1887 
eylül tarihiyle pâdişahın kurenası ndan Besim Beye aşağıdaki tel-
grafi çekerek rütbesinin iadesiyle Doğu tarafları nda kullan ı lması  
için delâletini rica ediyor: 

Kurenây-ı  Hazret-i Şehriyart 
Besim Bey hazretlerine 

Mazhar-ı  sı rr- ı 	 olan velinimet-i bIminnetimiz şev- 
ketmeab efendimiz hazretlerinin haslet-i hamidiyye-i hatapuşillerine 
dehalet eder ve muattaliyet, vücudümü pek yıprattığı  cihetle iade-i 
rütbe-i çâkeranemle buralarda kullanılmak üzere silk-i müstahde-
min-i bendegâna kabulüme bidiriğ-i müsaade-i seniyye buyurma-
ları nı  istirham ederim ferman. Ft 30 Ağustos Sene 303. 

Bendeleri 
Süleyman 

Süleyman Paşa 1889 da hastalanarak kı rk gün kadar yatmış  
ve zayıf düşerek eski hastalığı  olan usret-i hazm ve riyah-ı  asa-
biyye tekrar kuvvetli surette meydana çı kmış  olduğundan kendisinin 
Diclede işleyen Umman-ı  Osman' vapuriarı ndan biriyle beş, altı  
gün içinde Bağclad'a dönmek üzere hastalığını n tahfifi için Amma-
reye kadar nehir üzerinde bir sefer yapması na müsaade istemiş  
ve sureti aşağıya yazı la ıı  telgrafta mabeyin başkâtipliğine müraca-
at etmiştir: 

Bağdad 	 Mabeyn-i Hümâyuna 
Numara 
8533 

Mabeyn-i Hümayun Başkitâbet-i celilesine 

Cenab-ı  hak velinimet-i biminnetimiz rüh-ı  cism-i devlet şey-
ketmeab efendimiz hazretlerinin vücud-ı  mes'ud-ı  hümâyunları nı  
daima savn-ı  samadaniyyede bulundursun âmin. Kulları  kırk günden- 
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beri esir-i firaşım. Hamdolsun cümle bendegân haklarında bidiriğ  
buyurula gelen iksir-i fuyuzat-ı  kudsiyye-i hilafetpenaht tesiriyle 
hastalık zil oldu ise de intac eylediği zafiyet üzerine kullarını  
pek muztarip eden riyah-i asabiyye tekrar kuvvetli bir surette icray-ı  
tesirat ile tamami-i iktisab-ı  afiyet-i bendeganemi duçar-ı  müşkilât 

eylediğinden hükmünü tahfifle çaresazlik için Umman-ı  Osmani 

vapurlarının biriyle beş, altı  gün içinde Bakdad'a dönmek üzere 
Ammareye kadar Şat üzerinde bir sefer etmekliğime müsaade-i 
merhametdâde-i hazret-i hilafetpenahtlerinin btdiriğ  buyurulmasını  
istirham eylerim ferman. 

Fili Teşrin-i sant 305 	 Süleyman 

Bu müraacatın nasıl karşılandığına dair bir kayıt yoktur. Ab-
dülhamidin korktuğu hal' erkanı ndan olan Süleyman Paşanın ve-
rilecek müsaadeden bilistifade kaçması  ihtimaline mebni kendisine 
müsaade edilmemiş  olduğunu tahmin ederim. 

Mali 1307 senesi aralık ayı  başlarında ( 1891 Aralık) Süley-
man Paşanın validesi vefat etmiş  olup paşa bundan bilistifade ai-
lesinin sahipsiz kaldığından bahis ile İrak ve Arap memleketleri 
haricindeki vilayetlerden birine nakit ile orada oturmasına müsa-
ade isteyerek 13 Aralık 1307 ve 25 Aralık 1891 tarih ve 10799 
numaralı  telgrafla padişahın atıfetine müracaat ediyor : 

Atebe-i Seniyye-i Hazret-i 
Hilafetpenahlye 

Cenab-ı  hak zat-ı  şevketsimat-ı  hazret-i hilâfetpenahtlerine 
bitmez ve tükenmez ömür ve afiyet ihsan buyursun. Duagü'yan-ı  
hazret-i veliy-ün-niamilerinden validem cariyeleri bu kere vefat etti. 
Burada bulunan efrad-ı  ailem sahipsiz kaldıklarndan dolayı  bir 
ye's-i tam içindedirler ; bu ye'sin ıztırabatını  tahfife medar olmak 
üzere hıtta-i IrakiySıe ve bilad-i Arap haricindeki vilayet-i şahane-
lerinden birine nakl-i ikametgahımıza müsaade-i müliikaneleri bi-
diriğ  buyrulması  müsterhemdir ferman. 

FI 13 Kânunu evvel sene 307 	Süleyman 

Tabii bu müracaat da boşa gitmiş  ve bundan sekiz ay sonra 
kendisi de (7 Ağustos 1892) Bağdad ta vefat etmiştir. 

Süleyman Paşanın işletmek üzere verip iflas eden bir Yahudi 
tüccarda batan üç bin altını  dolayisiyle bu altıniann bir kısmı nın 
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istirdadı  için Mabeyin kitâbetine göndermesi ihtimali olan 6 Safer 
1308 (22 Eylül 1890) tarihli bir istidası  sureti: 

Devletlu efendim hazretleri. 
Takdir-i hüday-ı  müteal bu bedbahtı  Bağdad'a sevk ve isal 

ettikten bir mah sonra Bağdad'ca şehrin maiûmesi olan tacir 
muallim Nesim'e zaruretimde ekl-i meyyite mebsur kaziyye-i meş-
ruası na istinaden mevcut olan üçbin lirayı  ala-tarik-il-istirbah 
vererek faiziyle pek zaruret üzere geçinmekte iken aradan yirmi 
sekiz mah mürurunda merkum yüz yirmi bin lira ile izhar-ı  iflas 
etmekle o sı rada henüz sadaka-i ser-i efser-i hazret-i padişahl olan 
mazuliyet maaşı  dahi tahsis buyurulmamış  olduğundan pek çaresiz 
ve maişetsiz kalmış  ve muahharan alacaklı  bulunan tüccaranın mat- 
lubumuzun guremaya adem-i idhaline ve hüsn-ı  rızalariyle ıskat-i 
hak eylediklerine dair ve hin-i tevzi'de mâ'mulünbih olmak üzere 
verdikleri memhur mazbata üzerine bir derece münşerih-ül-fuad 
olmuş  idim. Tarih-i iflastan kı rk mah sonra yani suret-i tediye 
müteveffa mahkeme-i ticaret reisi Kadri Beyin bir çok takibat-ı  
menfaatperestanesine uğradıktan sonra kasa mevcudu yüzde yir- 
mi beş  hisabiyle külliyen alacaklı lara tevzi edilerek matlub-ı  ça- 
kerânem dahi guremaya idhal edilmiş  ve olbabtaki protestomla 
şikayetim kat'iyyen nazar-ı  ehemmiyete alınmayıp hilaf-ı  kanun ola- 
rak müflis Nesim'e ise miktarı  meçhulüm olan düyun-ı  mütebakiy- 
ye-i hazinenin varidatiyle istihlak olunmak üzere çend kı t'a muka-
taat ve arazi ve emlak ve dokuz on bin liralık miktarda zimemat 
terk ve teberrû olunmuştur. Tarih-i mezkürdan şimdiye kadar sual 
olundukça arâzi-i mezkûre varidat-ı  seneviyyesi henüz tediye kı lın-
mamış  düyuna kapatamadığı  ve zimmetten bir şey ele geçirile- 
mediği cevabı  alınmakta ve bendenize fürce-i müdahale gösteril- 
memekte idi. Bu kere ise zimemat-ı  mezkûreden müteveffa Mehmed 
Nuri paşa zimmetindeki dokuz bin lira matlûbâ karşı  müteveffay-ı  
mumaileyhin Kerbela ve Hı lle'deki bağâtı nın bir kısmı  müzayedeye 
çıkarı lmış  ve Kerbela bağatı  iki bin üç yüz liraya arâzi-i seniyye-
ye satılmakta olup Hille bağâtı  da bin iki yüz liraya reside ol-
muştur. Müflis Nesim'in alacaklı larının metalib-i hazine sahibi olan 
üç beş  memurdan maadası  kâmilen tüccar güruhundan olup ticaret 
kanununun müsaadat-ı  mâlûmesinden mumailey him bilistifade masa-
dan alamadı kları  meblağın mütebakisini diğer ciro sahiplerinden ala-
rak kâmilen isttfay-ı  hukuk eyledikleri halde âcizleri bu istifadeden 
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mahrum oldukumdan ve yedimde bulunan mazbata-i mezküre muci-
bince bidun-il gurema istifay-ı  matluba ise hakk-ı  sarihim 
bulundukumdan müteveffa Mehmed Nuri Paşa bagitı  mebalikinin 

muallim Nesim namı na tediye olunaeak miktarı  her neye balik 

olursa matlübat-ı  mütebakiye-i âeizanem fasl ve tesviye kı lı n-

madıkça müflis-i merkum ve yahut şimdiye kadar nam-ı  müstear 

ile bulundurulan iflas vekiline bir şey verilmemesi için irade-i 
merhametifade-i hazret-i hilMetpenahinin şereftaallukunu ve olbabta 
Hazine-i Hassa ve Adliye Nezâret-i celileleriyle Bakdad vilâyet-i 
celllesine de teblikat-ı  muktaziyyenin icra ve ısdarı nı  atebe-i seniy-
yelerine yüzler sürerek istirham eylerim. Baki ferman hazret-i 
menlehülemrindir. Fi 6 Sefer, Sene 308 ve Fi 10 Eylül, Sene 307. 

Bende 
Bakdad'ta ikamete memur 

( Mühür ) 
Es-seyyid Süleyman Hüsnü 
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HABERLER 

1947 YIL1 TARIHÖNCESI ARAŞTIRMALARI 

Türk Tarih Kurumu adı na yapı lan Tarih Öncesi araşt ı rmaları na bu y ı l başlang ı ç 

yeri olarak seçilen Niksar çevresine gitmeden önce, yol üstüne düşen, fa-

kat eski gezilerde araşt ı rı lması  bilinerek geriye bı rakı lan Y ı ldı zeli ile Artova'da 

ve Tokat ilini° yak ı n çevresinde tamamlay ı el araşt ı rmalar yapı lmışt ı r. 

I. Yıldızeli ve Artova çevresi araştırmaları : 

Idare sı nı rları na göre Yı ld ı zeli Sivas'ı n bir ilçesi„Çamlibercle Artova'nın 

(Tokat) bir bucağıdı r. Bu iki ile 1944 yı l ındanberi f ı rsat düştükçe uğranı lmıştı r. 

Bu yı l Yı ldı zeli'nde çalışı lmış  olmakla Sivas'ı n mühim bir kı sm ı  taranmış, 

Artova araştı rmalariyle de Tokat Prehistoryası  tamamlamağa yaklaşmış  bulun-

maktadır. Yı ldızeli'nde Alaea Çay ır düzlüğünde 8-10 metre yükseklik ve 150-200 

metre uzunluğunda «Arkas» ; ayni düzlükte kayalı k bir dağ  üzerinde «Hüyük» 

adl ı  iki tepe tesbit edilmiştir. Bu iki tepede kesin olarak, Kalkolitik, Bakı r, Eti, 

Frig ve Klasik çağların malzemesi toplanmıştı r. Bunlar, içinde bulunduğu bölge 

için önemli bir veri olmuştur. Sivas çevresi araştı rmaları nda Prehistorik durumu 

bukadar kolay ve cömertçe açı klayan bir köşe görülmemiştir. Çok renkli Frig, 

çok tipik Kalkolitik çanak çömlek parçaları , yine bunları n içinde boya ile yapı l-

mış  Kaz ve sazlık topak' şekli gösteren tek ve eski olması  muhtemel bir çanak 

parçası  dikkati çeker. Diker çağlar ı n çanak çömlek parçaları  teknik bak ı mdan 

çağclaşları nın aynı d ı r. 

Artova'daki araşt ı rmalara, şose üzerinde olan ve Çamlı bel ad ı  alt ı nda 

bucağa çevrilmiş  bulunan eski Artova ilçesinden başlanmıştı r. Buerığın yakı n 

kuzeydoğu'sunda •Bolos» adlı  büyük bir hüyük daha tesbit edilmiştir. Bu bil-

yülcte Kalkolitik çağ  malzemesi bulunamam ıştı r. Diğer çağlar ı nki Yı ldı zeli'nde 

bulunanlardan farksızdı r. Yaln ı z burada Eti devri çanak çömleğinin say ı ca fazla 

olduğu seziliyor. Usulsüz açı lmış  yarmalardan birisinin alt kesitlerinde, kı rı lmış  

klipler içinde ele geçen, yanı k, fakat şekilleri tam olan buğday ve fiğ  tane-

eikleri, eski ve önemli bir tarı m bölgesinde bulunduğumuzu göstermesi bakı -

m ı ndan orijinal buluntular aras ı ndadır. Biraz erken olması na rağmen. Yı ld ı zeli 

ve Artova çevresinin, Yukarı-K ı z ı l ı rmak boyu ile kı smen Kangal çevresinden 

ziyade, Samsun çevresi ve onun güney ve batı  hinterland ı  yönüne bir bağlant ı  

temayülü gösterdiği ; Bakır çağın ı n düz ve sade parçalarıııda, Eti ve Frig 

kaplar ı nda aç ı k olarak müşahede edilmektedir. 

Tokat'ı n tabii mağaralarında Prehistorya'yı  ilgilendiren bir belge ele geç-

memiştir. Yalnı z şehrin içindeki «G ı jg ı j» mağarası  kazı l ı rsa iyi bir netice alına-

bilir. Bölgenin mağaraları  yerleşmelere elverişli olduğundan bunları n büsbütün 

verimsiz olacaklar ı nı  da kaydetmek doğru değildir. 

Eski gezilerde Niksar çevresinde bir hüyük bulunmadığı  bildirilmişti. Hal-

buki bu y ı l, Kelkit Suyu üzerindeki «Talaz» köprüsünün hemen yan ı nda «Untepe» 
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adı nı  taşıyan yeni bir hüyük daha bulunmuş  ve üzerinden Bakır, Eti devri testi 
kı rıkları  toplanmıştır. Evvelee, Erbaa yakınlarına kadar, doğu sınırı nı  uzat-
mağa muvaffak olduğum Etilerin, Niksara ve son olarak Kelkit vadisi boyu 
yukarlarında da görünmiiş  olması , kısa bir mesafe de olsa küçümsenemez. 
Çünkü, bu nokta, Eti devri tesir sı nır ı nın daha doğuya gideceğini miiideliyen 
son duragı d ı r. 

Erbaa ovası ndan 	 hareketimizde Fidi köyü yakınlarında yeniden 
gördüğümüz iki hüyük, ovanın devamlı  yerleşmelerine eklenen yeni buluntu-
larclır. 

2. Batı  Karadeniz bölgesi araştırmaları  : 
1990 y ı lı nda Orta, 1995 te Doğu Karadeniz bölgesi araşt ı rmaları n' bitir-

dikten sonra, Samsun çevresi ile ard ülkesinin Prehistorya bak ı mı ndan ne-
kadar zengin olduğunu daha o zaman işaret ederek : bölgenin Doğu Kara-
deniz bölgesinden ziyade : coğrafya bölgeleri sınır ı ndan taşarak, kültür mü-
nasebetleri bak ı m ı ndan ; tabii koridorlar yardı miyle doğuya, engelsiz yeryüzü 
sayesinde Orta ve hatta Giiney-doğu Anadolu'ya kadar genişlediğini kaydet-
mistik. Bu durum karşısı nda, bu verimli bölgenin Batı  Karadeniz bölgesi ile 
olacak ilgisi de açı klanmalı  idi. Bu maksatla, bu y ı l, Bat ı  Karadeniz bölgesi de 
araşt ırı ldı . 

Lâdik - Ha vza - Merzifon - Gümüşhacı  Köy'ünden geçilerek işe Osmancı k 
ilçesinden başland ı . 	Sıra ile Osmancı k - Tosya - Ilgaz. Çerkes 	arasından, 
Çerkeş  • Ilgaz yoluyla Kastamonu'ya gidildi. Orada, Gölköy Enstitüsü - Daday 
ve Taşlcöprü çevrelerinde ; daha sonra Kastamonu- Araç - Safranbolu - Karabük. 
Zonguldak - Bart ı n - Amasra ve oradan Sinop'a kadar sahil boyunda incelemeler 
yap ı ldı . Sinop'tan Boyabat'a ve oradan da Gökırmak vadisini takip ile Kı zı lı r-
mak'tan atlı yarak Vezirköprii'ye geçildi. Boyabat'ın yakı n batı s ı nda Bak ır devri 
malzemesi veren küçük bir düzyerleşme yeri, Vezirköprü yak ı nlarında Bakır, Eti 
ve Klasik çağlar ı  k ı t vesikalarla açı klayan oldukça büyük bir büyük daha tesbit 
edildi. 

Osmancı k, ismi gibi, daha ziyade Osmanlı  eserleriyle dikkati çekiyor. Ta-
rihimizde adı  geçen “Koyunbaba'nı n» türbesi, ilçede K ı z ı lırmak üzerine kurulmuş  
güzel ve güzel olduğu kadar büyük olan taş  köprü, vadide dişlenmiş  trakit 
külteleri üzerine oturtulan Selçuk-Osmanlı  kalesi, ayakta duran ve korunmas ı  ge-
rekli anı tiardı r. Hele köprünün inşa tarihini gösteren ve çok iyi muhafaza edilmiş  
bulunan büyük mermer kitaba görülmege ve işlenmeğe değer. Kitabe harşı sı nda 
ecdadı m ı zın eserlere gösterdiği ihtimamı  takdirle anlay ı p anmak ve hayretle 
seyretmek insana büyük bir zevk ve gurur veriyor. 

Tosya'dan Çerkeş'e ve hatta Bayburt'tan başlayarak Istanbul'a kadar aynı  
tesiri takip etmek mümkündür. Buraya, daha geniş  anlamda ve bütün Kelkit 
vadisi de dahil büyük bir Osmanl ı  devri yolu ve bitki örtüsü bak ı mından da 
çeşitli yabani meyveler oluğu demekle miibalağa edilmez. Bu yol boyunda yer 
yer eski Osmanlı  tarz ı nda yapı lmış  evlerin haşmet ve ferahl ık veren çehresini, 
yolda sı ralanan Durakhanları  (Kürvansaray) ve kaldı rı ml ı  yol kalı ntı lar ı nı , işa-
ret tepeleri ile, yollara konmuş  olan mil taşlar ı nı  görmüş  olmak ta aranır bir 
kazanç oluyor. 
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Tosya'yı  geçtikten sonra vadide görülen tepeyi bir hüyüğe benzettilc. Yal-

nız Batı  Karadeniz bölgesinin ilk ve büyük hiiyüğiinü Ilgaz'da, Kastamonu -Çan- 

kırı , ve Çerkeş-Tosya yollarının tam kavşak noktasında bulduk. Adı  «Salman/ 

tepesidir. Aynı  ismi taşıyan bir hüyüğü, geziye çıkmadan evvel, Yazı lıkaya 

kabartmaları nı ., istampaj usulü ile kopya etmeğe gittiğimiz zaman, Boğazköy- 

Sungurlu yolu üzerinde bulmuştuk. Ilgaz'da bulduğumuz hilyükte Bakır çağının 

varlığı  aşikirdır. Bu çağın malzemesi teknik bakımdan Anadolu'nun step karak-

terini açıklayan çanaklardan ziyade, orman bölgesi karakterini gösteren ateş  

boyalı  Bakır çağı  çanak çamleklerine benzerliği daha çoktur. 

Eti çağı  malzemesine benzerlik gösteretı leri varsa da, bunlar Güneydoğu 

Anadolu'da müşahede ettiğimiz ve henüz çağların' açıklattı ramadığıını z renkliler 

gibi, halledilmesi gerekli bir konu olmaktadır. 
Çerkes - Kastamonu - Taşköprü - Daday - Araç - Safranbolu - Zonguldak 

ve oradan Sinop'a kadar uzanan sahil boyu Pı  ehistorik bir yerleşme yerine 

ve kalı nt ı sı na rastlanmamıştı r. Yaln ı z Boyabat ve Gökı rmak vadisi boyu çizgi- 

sine düşen bazı  yerlerde Bakı r çağını n ve Klasik çağları n küçük düz yerleşme-

lerine rastlanmıştı r. Toprak yı kma tümülüsler, kayalara oyulmuş  kabartmall 

ve sütılnlu, bölmeli mezarlar çoktur. Büyük say ı labilecek Klasik yerleşmeler, 

Doğu Karadeniz bölgesinde olduğu gibi daha ziyade sıkışık vaziyettedir. Bu 

Klasik yerleşmelerin öncü, kal ı nlaşmı yan düz yerleşmelerin; ; Orta Anadolu'nun 

devamlı  Prehistorik yerleşmelerinin de öncü düz yerleşmelerini, Gökırmak boy-

unda dizili, seyrek ve zikzak bir çizikte görmek kabildir. 
Henüz ormanları  yeni açı lan ve terkedildiği takdirde bitki istilasına mah-

küm bulunan bu kesif ağaç bölgesinde böyle sızma, mücadeleden doğma yerleş-
melerin varlığını  tabii karşı lama'ı  ve bu cins yerleşmeler için bu bölgeyi iskan 

tarihimiz için bir örnek alan olarak ele almal ı d ı r. 

3. Karain mağaras araştırmaları  (Antalya) : 

Antalya kuzeyinde Yağea köyü içinde bulunan «Karain mağarası nda 

evvelce iki araştırma mevsimi çalışı lmıştır. Geçen yı l bu mağarada açı lan 

çukurlar içinde tipik Musteriyen aletler çıkarı ldığını  bildirmiştik. Bu y ı l kazı yı  

mağaranı n en altında bulunan büyük boşlukta ve eski yarmayı  genişleterek yap-

tık. 5 • 6 metre çevresinde ve 1 metre derinliğinde açı lan bu yarmanın ikişer 

tabakadan ibaret üç katında dörtyüze yaklaşan, yine Musteriyen devre aid çak-

mak taşmdan yapı lmış  aletler çıkarı ldı . Bunlar bı ldırki buluntuyu teyit etmiş  

ve tabaka içinden çıkarı lmış  olmakla, Anadolu'nun diğer yüzeyden toplanmış  
eski Musteriyen uçlardan teknik bir üstünlükle ayrı lmış  bulunmaktadı r. Bu 

endüstri çok eskimiş  hıgır aletler, tipik uçlar, uzun yonga kazı rcı lar, küçük 

yonga kesici ve kazı yıellar, büyük çaplı  kazıy ıcı lar, kı rma çentekli testere ve 

çakı lar ve ayrı ca iki yüzü işlenmiş  parmak ve el baltac ı kları  formları nı  taşıyan 

gruplara ayrı lmış lardı r. 

Yarmanın alt tabakaları nda ele geçen iki yüzü işlenmiş  baltacıklarda bir 

Ost-Alt Paleolitik tekniği, yani Aşöleen tesir görülmüştür. Orta ve kısmen üst 

yataklarda, çok retüşlü, vurma yüzü hazırlıklı  tipik ve simetrik uçlar, daha yu-

karlarda ise Üst Musteriyen'in Alt-Üst Pelaacılitiğe intikalini izliyen çakı lar ele 

geçmiştir. Musteriyen endüstri olarak tesbit ettiğimiz bu aletlerde Alt Paleoliti- 

Bellsten, C. XII. F. 15 
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ğinin devamı , Musteriyenin gerçek aletleri ve alt Orinyasiyen tekniği doğuran, 
fakat Üst Musteriyen'in öncü örnekleri görülmüştür. 

Protohistorya'da olduğu gibi, Prehistor k devirlerin aletlerinde bile teknik 
bir bağlanış  ve gelenek alış  verişinin varlığı  sezilmektedir. 

Mağaranı n karanlı k bir köşesinde duvar yüzünde, at başları nı  ve göğdesini 
ayni zamanda çizikleştirilmiş  birkaç insan şeklini gösteren, kazı narak yapı lmış  
küçük bir duvar san'atı  sahnesi ve bu aletler arası nda ele geçen işlenmiş  hay-
van kemik parçası  en yeni ve üzerinde durulması  önemle gerekli buluntular ı-
m ı z aras ı ndadı r. Insan elinden çıktığın ı  kuvvetli bir ihtimalle kabule istekli 
bulunduğuinuz bu Orinyasiyen teknik başlangı cı  gösteren küçük çaplı  duvar 
tablosunun kopyas ı  al ınmış t ı r. 

Antalya'dan Burdur'a dönerken yol boyunda ve Burdur istasyonunun he-
men yanı nda yeniden daha beş  hüyük tesbit edilmiştir, 

Dr. İ . KILIÇ KÖKTEN 

ELBİSTAN OVASIN'DAKİ  TETKIK GEZILERI VE 

KARAHÖYÜK KAZİSİ  
D  u y ı l Türk Tarih Kurumu, Arkeoloji bak ı mından tetkik edilmemiş  bir m ı nta-
1-3  kay ı  daha eline almıştı r. Kurum'a yaptığımız teklifte, Elbistan ve Afşin ovala-
num tarihi çoğrafya ve iskan tarihi bak ı mı ndan önemini belirtmiş, yeryüzü anı t-
lariyle, höytiklerinin bolluğuna işaret etmiş, İ lk ve Orta Çağlarda büyük bir 

kültür merkezi olan bölgenin, arkeolojisini öğrenmek, ve daha eski çağlar ı n' da 
aydınlatmak gerektiğini açı klamışt ı k. 

Esasen, Orta Zamanlar tarihi bak ı mı ndan Prof. H. Y ı nanç' ı n 1, Tarihten 
Önceki ve İ lk Tarih Çağlar' bak ı mı ndan da H. Grothe 2  ve Prof y. d. Osten'in 3  
esasl ı  tetkikleriyle tanı nan ve bir ucu Maraş  ve daha güneyde, diğeri Malatya'-
da, başı  da Kayseri, Şar ve Siyas'da olan Elbistan bölgesini tetkik etmemek 
mümkün değildi. Bu gaye ile Elbistan'a gönderilen ve bu yazının sahibiyle Dr. 

Nimet Özgüç ve Yüksek Mimar Lem'i Merey, Burhan Tezcan'dan kurulan heyet, 

mesaisini önce tetkik gezisi, sonra kazı  olmak üzere, iki noktada toplamışt ı r. 
A) Te t k ik g e z il eri. Bu y ı l, bir birinden güney doğu istikametinde 

akan Hurma° Suyu boyundaki alçak tepelerle ayrı lan Elbistan ve Afşin'in (Yar-
puz) aluviyon tabanlı  ovalariyle, permokarbonifer dağ  eteklerini ve hususiyle 
bölgemizin kuzey, doğu ve batı  yönlerini dolaştık. Ovanın eskidenberi bilinen 
ve muhtelif devirlere tarihlenen anı tlariyle, yeni görülenlerini şu şekilde sı ralı ya-
biliriz : 

Höyükler: Bu küçük oyada v. d. Osten'in gördüğü 21 höyüğe 9 tane 
daha eklenmiş  ve ayrı ca ilk görülenlerden üç tanesinin tümülüs olduğu anlaşı r- 

1 Elbistan maddesi (islam Ansiklopedisi 31. cüz). 

2 Hug-. Grothe, Meme Vorderasien-Expedition 1906 a. 	1907, I, CCLXXXIII v. d. Il, 
24, 33-38. 

3 Oriental institute Communications, No. 8, s. 105-119. 	 ; OIC). 
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mıştı r. Maalesef çoğu tahrip edilen bu höyüklerin büyük bir kısmı  üstünde ye-
niden durmak mümkün olamı yacaktır. Sat ı hları ndan derlenen eserlere göre, 
bunların M. ö. dördüncü binin başındanberi meskan olduğu ve Bak ı r Çağı, 
Hitit devriyle birinci binde mamur birer beldeyi temsil ettikleri görülmektedir. 
Elbistan Ovası nı n mustakbel hafirleri, yerinde yapacakları  araştı rmalardan ve 
hele Karahöyük kazı larını n sonucunu ögrendikten sonra, Tanı r köyü yanı ndaki 
Yassı höyüğii, Kuşkaya yan ı ndaki Tedevin'i ve nihayet iğde'dekini kazı  planlarına 
alacaklardı r. 

Dikilita ş : Üstünde iyice durulmı yan bu anı t 4, Kızı ldağ  eteğinde ve 
bütün ovaya hakim bir mevkidedir. Düz bir k aidenin ortasındaki yuvaya yer-
leştirilen blokun yüksekliği, Fransa'n ı n bu nevi taşları nı n en büyüğü kadar.  lır. 
Ğlneeden hazı rlanan bir çukura konulan kaidenin etraf ın ı, çapı  4 m. olan taştan 

bir tekerlek çevrelemektedir. Ayn ı  yerde bu türlü yapı lar mevcutsa da, ortala-
rı ndaki dikili taşları  başka yerlere götürülmüştür. Menhire benziyen bu aniclı n 
ve tekerlek biçimindeki yapı lar ı n kromleklere o'an bağı  üstünde ayrıca duraca-
ğız. Avrupa, Suriye ve Filistin'de Neolitik'den itibaren madenler devrine kadar 
kullan ı lan bu türlü anı tlar' tarihlendirmek ve hatta manalandı rmak dahi kolay 
değildir. Buna rağmen, Anadolu'da ender görülen bu anı t tipinin etraf ı nı  kaz-
malı  da ihmal etmiyeceğiz (şek. 1). 

Tümülüsler: 25 X 30 km. ölçüsünde olan Elbistan ovası nda ve bil-
hassa onu çevreliyen dağlarda tümüliis tipine giren mezarlar pek boldur. Ana-
dolu'nun bir çok yerlerinde olduğu gibi, buradakiler de taş  veya toprakla örtül-
müştür. Bazı ları n ı n hazine aray ı cı ları  taraf ı ndan açı ldığını  gördüğümüz bu tü-
mülüslerin kemerli, kubbeli, tek veya çift odalı  mezar odalarına sahip olduğu 
anlaşı lmaktad ı r. Bunları n Roma ve daha önceki çağlara ait olduğu çevrelerin-
deki ören yerlerinden derlenen eserlerin yard ı miyle anlaşı lmaktadı r. 

Klasik ş ehir harabeleri ve kaleler: Beştepe tümüliislerine ait 
şehir aranı rken, Yoğun Söğütlü deresinin ası l şöğiitlü'ye birleştiği yerin yanı nda 
ve Domuğlarıa Beştepe arasındaki derin vadinin muazzam kayalıkları  arası nda 
ve üç yönünü tabiatı n tahkim ettiği bir yerde büyük bir kaleye raslanmıştı r. 
Kayalığın, şerefli Suyu'na açı lan kısmı nı  tahkim eden bu sur, bugün dahi 6 m. 
yüksekliğini korumaktadır. Yerli, Anadolu'lu bir tekniğe göre kurulan bu kale-
nin tuneli ve iskan alanı ndaki yapı ları n temeli iyice bellidir. Buradan derlenen 
çatlak çömleğe, yapı  tekniğine ve harca göre bu kalenin Roma Çağına ve M. s. 
1-3. öncü yüzyı la aidiyetinden şüphe edilmemelidir (şek. 2). 

Ramsay'in Tandaris ile ayniyetini kabul ettiği bugünkü Tanı r 5, bütün de-
virler boyunca önemini kaybetmiyen bir yere kurulmuştur. Ontarih Çağlarından 
M. ö. birinci binin sonuna kadar devam eden uzun devrede Tan ı r'n ı n yerini 
bugünkü Bozyer yanındaki Yassı höyük tutmuştur. Bununla beraber, bu höyük de 
ehemmiyetini son zamanlara kadar kaybetmemiştir 6. H. Grothe'nin Ptandaris'i 
Göksün çevresinde araması  ilerde ayr ıca tenkit edilecek ve bu görüş  Tanı r- 

4 OİC 8, s. 108 ; OİP 30, s. 405. not : 14. 

5 W. M. Ramsay, The Historical Geography of Asia Minor, s. 271. 

6 F. Taeschner, Das anatolische Wegenetz nach osmanischen Qııellen 11, s. 23. 
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Hurmankale yolu üstünde bulunan bir km. taşiyle de doğrulanacaktır 7. Tanır-
daki büyük menbaın her tarafı  Romalı lar zamanı nda yontma taşlarla mükemmel 

bir hale getirilmiş  ve münferit kaya kitleleri de bu çağ  tekniğine göre muhtelif 
maksatlar için işlenmiştir. Klasik Ptandaris'in yeri nerede olursa:olsun, bugünkü 

şirin Tanır'ın Kayseri'den gelen ve Sarı z-Marabuz - Hurmankale üstünden, 

bir taraftan Malatya'ya, diğer taraftan Afşin ve Göksun'a giden yolun diiğiim 
noktasında bulundugundan şüphe etmemeliclir (şok. 3). 

Bu çağda Göksun ve Afşin'i Gürün üstünden Sivas'a bağlıyan dağ  yolu 
boyunca, yani Aristil-Hurman 8  - Büvet ve Kaşanlı  istikametinde yaptığımız araş-
tırmalarda neşredilmemiş  bir sürü arkeoloji belgesini, iyi korunan bir Roma 
barajı nı  ve tümülüse bağlanan malum kabartmayı  inceledik. 

Anadolu'nun bu bölgesindeki Roma ve Bizans yolları , şehirleri bahis ko-
nusu olunca, üstünde sık sık durulan Arabissus «Afşin» u da incelemiş  ve bugün 
burada yer yüzünde anmağa değer asar ı n kalmadığı  tespit edilmiştir. Yalnız 
şehrin içindeki bahçelerde yapı lan derince kazı larda Anadolu'daki en güzel 
Roma mozayikleriyle eşimsenebilecek asarın ışığa çıkarı ldığını, fakat sonradan 
kapatı ldıgını  bunları  görenlerden dinledik. Şehrin bugünkü y ıkık sitadeli Bizans 

çağının tipik bir yapı sı dır. Bir zamanlar Gölcsun ile birlikte bu mıntakanı n 
askeri ve kültür merkezi olan Afşin'in Antitororosıardaki yedi tarihi geçite olan 
bağı , km. taşları , dağınık kitabeleri üstünde ilerde ayrıca durulacaktır. 

Selçuklu yap ı lar ı : Prof. M. H. Yınanç'ın da belirttiği gibi, 9  bu 
çağda her iki ova büyük abidelerle siislenmiştir. Bir korpus halinde takdim 

etmeği kararlaştırdığımız bu asarın, harabelerin arkeolojik değerleri üstünde 

kı saca duralım : 

Ç a v I ı  han: Maalesef yokolmuştur. Hurmankale - Elbistan - Malatya 'ya 

inen ana yolun üstünde ve höyüğün eteğindedir. Elbistan valisi emir Mulairız 
al-Din Çavlı  tarafından yaptırı lan bu hanın 1°, Karatay kervansarayından sonra 

gelen en büyük bir hani temsil ettiğini, harabesinin b;iyüklüğünden anlı yoruz. 

Bugün köylü, han odalarının son kalıntı ları nı  bir samanlık ve ahır olarak kullan-
maktadır. Köy içinde ve harabe izleri üstünde yap ı lan araştırmalar, bu hanı n da 
Karatay kervansarayı 'na benzediğini, yani iki kı s ı mdan ibaret olan ve en çok 

sevilen bir Selçuklu plönına göre kurulmuş  olabileceğini tahmin ettirmiştir. Ha-

rabe yerinden derlenen ve hanla çağdaş  olan sikkelerle, iyice görülebilen yapı  
tekniği ayrıca işlenecektir. 

Hur manka I e : Buradaki kaya kitabeleri münasebetiyle ilk önce Ster-

rett'in üstünde durduğu bu büyük kalenin eski Sobagene olması  muhtemeldir 

Tabiaten müstahkem bir kayalığa kurulan kale, ördek Çayı 'nın Hurman Suyu'rıa 
birleştiği yerin yanındaki üçgenin ortasındadır. Kale, Binboğa'nın imtidadı  ola. 
Kerevin Dağiyle Ördek Dağına hakim olup, buraya açılan ve yolların akışını  
tayin eden üç boğazı  da kontrolu altında bulundurmaktadır. irili ufaklı  ve dört 

7 H. Gothıt, II, 	37 

8 Hiatorical Geography, a. 274. 

9 la. Ana. 31„ s. 223 v. d. 
10 le. Ana. 31, a. 225. 

11 Hiatorical Geography, 309 ve Grothe Il, 47, 55, 79, 137. 
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köşeli kulelerinin bedenden dışarı ya çıkı ntı sı , üstüne kurulduğu ana kayanı n 

biçimine uydurul ınuştur. Yaln ı z, ası l yola bakan ön dar cephesi çift surla takviye 

edilmiştir. Buradaki iki kule de yarım daire biçimindedir. Kalenin köşe ve kapı  

kuleleri iri, aradakiler daha kiiçüktür. Ası l büyük kapısı  Kayseri, küçüğü de 

Elbistan cihetine bakmaktadı r. Kale, çok eski bir köke bağlanmakla beraber, 

bugünkü haliyle tipik bir Selçuklu eserinin bütün hususiyetlerine sahiptir. Yeri 
bakı mından, büyük bir ehemmiyeti haiz olan Hurmankale, sık sı k tamir edilmiş  

olmasına rağmen, ana kayaya uyan esas şeklini değiştirmerniştir. Kulelerinin 

tertibi, tabaka tabaka kullanı lan ağaç hatı lları  ve hele sı ralara göre değişen 

açı k ve koyu renkli kesme taşları , beden ve kulelerinin ana kayaya uyduruluşu, 

Selçuklulara has bir yapı  örneğidir. Yakı n zamana kadar kullanı lan bu kale, 

Anadolu kalelerinin bugüne kadar korunabilen en güzel ve sağlam örneklerinden 

birini temsil etmektedir. Kale, Selçuklulardan çok daha önce kurulmuştur ; yal-

nız, bugün korunan ve prototipine bağlı  kalan şeklini bu çağda almışt ı r (şek. 4). 

E sha b-i Kehf Heyeti: Afşin yan ı ndaki yüksek bir sı rtı n üstüne ku-

rulan bu heyet, bir cami, bir ribat, bir kervansaray 've planları nı  henüz tespit 

edemediğimiz daha küçük yapı lardan müteşekkildir. Burada bugün de yerinde du-

ran iki kitabe M. H. Yı nanç taraf ı ndan yayınlanmış  ve binalar hakkı nda da esaslı  

bilgi verilmiştir 12. Maraş  valisi Nus-rat al-Din Hasan b. Ibrahim taraf ı ndan vap-

tı rı laa ribat'ı n ( 612 ) üstü çökıniiş  olması na rağmen, esas planı nı  olduğu gibi 

korumuştur. Kapısı , mihrabiyesi ve çile - odaları  arası ndaki mihrabı , Selçuklu 

tezyinat sanatın ı n en güzel örneklerine aittir. İkinci katı  tuğla ile örülen 

pencereli ribat'ın tonozlarla örtülen uzun salonları , çok önemli birer plan arze-

den çile-odaları  ve diğer taksimatiyle Anadolu'da görülmiyen veya bugüne ka-

dar korunam ı yan yeni bir tipi temsil etmektedir. Ben Anadoluda bu güne ka-
dar bu plana giren bir Selçuklu binası nı  görmedim. Çok harap bir durumda 

olan ribat'ın bu bakı mdan bir an evvel kurtarı lması  şarttır ( şek. 5 - 7 

Kitabesi bulunmı yan kervansaray'ın kurtarı lması  olaukça güçtür. Yarpuz'-

daki yeni binaları  kurmak maksadiyle tahrip ettirilen bu kervansaray'ın yolcula- 

ra ve idarecilerine mahsus revaksız odaları , tonozları , kemerleri, küçük kapı ları , 

yapı  tekniği ve nihayet açı k bir avlu etraf ı ndaki dik dörtgen planı  bilgimize ye-

ni bir şey katmamakla beraber, ahı rı n sağ  cenaha ve bütün han boyunca eklen-

mek suretiyle sağlanması , Selçuklu'lar zamanı nda görülen esaslı  iki han tipine 

bir iiçünciiaünü daha ekle ıniş  bulunmaktad ı r ( şek. 8 ). 

Ünlü mağaranın önüne yapı lan cami (630) sonraki tamirler yüzünden bari-

ei şeklini değiştirmiş  olması na rağmen, içi bu devre has yapı  özelliğini hala 

korumakta ve Selçuklu'ların Ulu Camileri tipini andı ran bir plana sahip olduğu- 

nu göstermektedir. Mihrabı n önündeki kubbe, şeklini değiştirmiş  olmakla bera-

ber, siitunlara dayanan kemerleri, ilk hallerini korumaktadır. Ayrı ca camiin 

mağaranın şekline uydurulması ndaki maharette ve onunla münasebetinde en kü-

çük bir değişiklik dahi sezilmemektedir. Bu alanda varolduğa,  anlaşı lan ve kı t 

kalıntı ları  yer yüzünde de görülebi!en diğer yapı lar ı n ışığa çı karı labilmesi ve 

temellerinin takip ile planları nı n temini ve böylece bütün heyetin restoresi için 

12 Türk Tarih Encümeni hiecmucal 15, ur. 8, 85. 
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sondaja ve esaslı  temizliğe lüzum görmekteyiz. Kayalığın üstündeki kuru du-
varlarla, ~aradaki işçiliğin Bizanslı  bir menşe'e dayandığından şüphe edile-
mez. Eshab-i Kehf'in restoresi Elbistan'daki araştırmaları mız devam ettiği miid-
detce tamamlanacaktır. 

Elbistan'ı n önemini kaybeden ve çok fena korunan anı tlariyle, Orta Çağ-
ların diğer şehir harabeleri üstünde hazı rlamakta olduğumuz raporda du-
racağız. 

İlk mevsimin çalışmalarını  bitiren heyet, Elbistan-Göksun-Sarı z ve Pınar-
başı  üstünden Kayseri'ye dönmüş  ve Doğu Toroslar'da büyük yolları n doğması nı  
sağlıyan tabii geçitleri ve bu hattaki antik izleri tetkik etme imkinını  bulmuştur. 

B) Karahayük kazısı : Karahöyiik Elbistan'ı n 10 km. kuzey batısandadır. 
500 m. uzunluğunda, 300 m. genişliğinde ve 22 nı. yüksekliğinde büyük bir büyüktür. 
Ovanın kuzey-bat ı sında ve Hurman Suyunun kenarındadır 13. Hurmankale-Çav-
l ı han üstünden Elbistan ve Malatya'ya giden yol buradan geçer. Afşin'e Izgin 
üstünden bağlanmıştır. Hiyeroglifli büyük bir kitabenin bulunduğu yer olarak 
bilinen Izgin ve yanı ndaki iki büyük, Karahöyük.iin 5 km. glineyindedir. 105 
hanelik köy höyüğün küçük bir kı smını  kapt ıyabilmektedir. Toprağı  gübre ola-
rak kullanı lan höyüğün, büyük bir kı smı  tahrip edilmiş, ender asarın antika pa-
zarlarına düşmesine sebep olunınuş  ve böylece bu büyük şehrin yeniden ihyası  
da çok güçleştirilmiştir. Aşağı-yukarı  bir ay devam eden bu kazıda, 20 X 20 m. 
ölçüsiinde bir alan açı lmış  ve muhtelif yapı  katlarına ayrı lan üç kültür taba-
kası  tespit olunmuştur. 

İlk kültürü temsil eden Roma Çağı , bir yapı  katı na sahiptir. Bu devirde 
- hiç olmazsa - höyüğün tepesi kesif bir idama sahne olmuştur. Buradaki yerli 
sigillata'ları n M. s. 1-3. ncü yiizyı llara aidiyetinden şüphe edilemez. Bununla 
beraber, çoğunluğu M. s. 1-2. nei yüzyı la tarihlenenler teşkil etmektedir. Ayrı ca 
son yapı  katı lım evlerj taraf ı ndan kesilen bina temelleri arasından toplanan 
çanak çömlek, bu bölgede M. ü. 1-3. üncü yüzyı la tarihlenmektedir. Höyüğe ve 
Hurman'a hakim sı rtlar üstündeki yı kma mezarlar bu şehirle ilgilidir. 

İkinci kültür tabakasını  temsil eden dört yapı  katı , «Post Hitit» denilen 
çağa aittir. Son yapı  katını n evleri alttakilere bakınca daha sağlam ve avluları  
taş  döşelidir. Evlerin plfın ve tekniği M. ü. birinci bin yı lına ait olan höyüklerin 
sitadellerine ve müstakil kalelere kurulan iç Anadolu yapı ları ndan farksı zdır. 
Evleri 2-3 ve hatta 4 odalı  olup, temelleri taş, üst kı sımları  kerpiçtendir. ölü-
ler evlerin döşemesi altına ve Priglerinkinin aksine, hoker durumunda gömülmüş-
tür. Daire ve at nalı  biçimindeki düzenli ocakları  taş  ve kerpiçtendir. En güzel 
eserleri saklı yan bothroslar önasya ve Ege'ninkinden farksı zdı r. 

Çanak çömleği boyalı  ve boyası z olmak üzere, iki çeşittir. Son iki yapı  
katı nda görülen boyalı ları n açı k sarı , beyaz zemini iki renkte süslenmiştir. Mu-
tiflerin çoğu hendesidir ; azı  da çiçek, kuş, sinek ve grifon tasvirlerinden ibarettir. 
Bu kat ı n omfaloslu taşları, yonca ağızlı  testileri, madeni örnekleri taklid etmek-
tedir. Biçimleri basit ve tekniği kaba olan kı rmı z ı -kahverengi çanak çömlek pek 
boldur. iç Anadolu'dakilerle eşimsenebilen siyah ve gri astarl ı tai 2-3 parçadan 

13 OİC 8, 8. 115. 
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daha fazla değildir. Frig'lerin geç safhasiyle çağdaş  olan bu katta demir alet 

de boldur. Friglerin bu bölgede oturmadıkları  kesin olarak bilindiğine göre, bu 

çanak çömlek nev'inin Karahöyük'deki varlığı  ne şekilde açıklanabilir? Bu kazı , 

bu çanak çömlek nev'inin Friglere aidiyetini iddia etmenin tehlikeli olduğunu ve 

bu hnsusta başka bir terimin kullanı lmasını , mesela «Post Hitit' çanak çömleği 

denmesinin daha doğru olacağını  açıklamıştır (Şek. 9 a-b.) 

Son iki yapı  katı nda görülen boyalılar, yerini kı rmı zı  ve kahverengi kap-

lara bı rakmıştır. Birinci binin ilk yarısına ve ikilacinin sonuna ait olan bu katta, 

demir aletler azalmış , tunçtan yapılanlar artmıştır. Tek renkli çanak çömlek 

nev'i, iç Anadolu'dakilere bakı nca mahalli* bir özelliğe sahip olup, doğrudan 

doğruya ikinci bin yı lındaki kap kacağa bağlanmaktadır. Bununla beraber, bu 

tek renkliler birdenbire görülen ve birdenbire kaybolan boyalı larla birlikte 

kullanı lmış  ve onları n yanı nda üstünlüğü korumuştur. 

Bu kazını n ışığa çıkardığı  en önemli eser, üç sathı  Hitit Hiyeroglifli 

büyük kitabedir. Büyük ve yassı  bir kaidenin ortasındaki yuvaya geçirilmiş  

durumda ve dikili olarak bulunan kitabenin etraf ı  «kullanı lmı yacak bir hale 

gelince' iri taşlarla ve mahsus surette korunmuştur. Kaidesi hizasındaki kurban 

yalağı  ile birlikde el değmemiş  in - situ durumda açığa çı karı lan bu kitabenin 

önüne bir meydanlık yapı lmış, kurban merasimleri ve ibadet bu açık sahada 

ceryaıa etmiştir (şek. 10). An'anede mukaddes veya dokunulmaz bir yer olarak 

yaşayan bu anı dın üstüne sonradan yeni yapı lar kurulmamış  ve kitabenin korunması  

sağlanmıştı r. Kitabe her hangi bir binaya bağlı  değildir. önündeki büyük kal-

dı rı m ve ona birleşen bina, kaide seviyesinden 50 am. daha derinde olduğundan, 

bu yapı ları  kitabeye bağlamak mümküm değildir. Kitabe ile çağdaş  olan yapı -

lar meydanlığın dışına, yani, kitabenin en az 8-10 m. uzağına kurulmuştur. Bu 

durumiyle Anadolu'da eşsiz olan kitabenin fevkalade iyi korunması , uzun metnin 

içinde tanrı , büyük kıral ve şehir adları nı n yazı lı  bulunması , Elbistan bölgesi hak-

kındaki ilk tahminlerimizi doğrulamıştır. Kitabenin kaidesi kaldı rı ldıktan 

ve 40-50 am. ilk bir yı kı ntı  toprağı  da temizlendikten sonra, Büyük Hitit Devleti 

çağına ait olan üç odalı  bir evle, yukarda adı  geçen kaldı rı m çı karı lmışt ı r. Bu 

sene Karahöyük'de bundan daha eski bir yapı ya raslanmamışt ı r. Bu evin büyük 

Hitit Çağına tekabül eden tek yapı  olduğunu, daha alttaki yığınt ı ları n profil 

izleri ve küçük eserleri doğrulamıştır. Elimizde bu safhaya tarihlenen koç biçi-

minde bir ryton, hiyeroglifli ve hiyeroglifsiz mühürlerle, muhtelif süs eşyası  ve 

hayvan hey kelcikleri vardır. 
Muayyen bir yapı  ile temsil edilmiyen Eski Hitit Çağında, bu çağ  tekni-

ğine göre yapı lan çanak çamlekle, boğa-adam kabartması , at başı  heykeli, insan 

kabartması  (şek. 11), tunç, kemik ve taş  aletlerle, Kültepe Çağına ait Suriye üstü- 

bunda işlenmiş  silindir mühür ve çeşitli tiplere ayrı lan figürinler bulunmuştur. iç 

Anadolu'da 'Kapadokya boyalı ları» denilen ve elde yapı lan çanak çömlek nev'i bu 

katta ve tek renkli, çarkta yapılan Eski Hitit çanak çömleğinin yanında bulun-

muştur. Ayrıca gene bu katta Arslantepe'ye has boyalı  bir çanak çömlek 

nev'ine de raslanmıştı r. 

Karahöyük kazı larına önümüzdeki y ı llarda da devam edilecek ve henuz adı  

okunamı yan bu büyük şehrin ilk kültürleri ayrı  ayrı  incelenecektir. 
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1947 yı lına ait kazı  programını  haz ı rlarken ve Kururn'a bu kazı  hakkındaki 
teklifimi sunmadan önce, daima iki höyüğün üstünde, yani Aksaray yanındaki 
Acemhöyrıkle, Karahöyük üstünde duruyor ve birini diğerine tercihte mütereddit 
kalı yordum. Bunun üzerine, Prof. Landsberger ve Dr. Nimet Ozgüç'le uzun 
uzun konuştuk. Onlar ciddi seb^pler ileri sürerek Karahöyüleii tercih etmemi 
teklif etmişler ve benim de bu teklife katı lmamı  sağlamışlardı r. 

TAHSIN ĞoZGÜÇ 

ARCHAEOLOGICAL JOURNEYS IN THE PLAIN OF ELBISTAN 

AND THE AXCAVATION OF KARAHÖYÜK 

T'Societe d'Historie Turque» this year has started investigations in an area 

which has never been studied from the archaeological point of view. In my 

proposal to the Society, I indicated the importance of the plains of Elbistan and 
Afşin from the stand points of the historical geography and history of human 

settlement, and pointed out that one should study the archaeology and prehis-

tory of this area which was a great cultural center in ancient and medieval 

times and excels in many surface monuments and höyüks. 

The area of Elbistan, which is linked at the one side to Maraş  and even 
more to the south, at the other to Malatya, and in the north to Kayseri, 

and Sivas, indeed had to be studied, as its medieval period has been studied 
by Prof. H. Yınanç its prehistoric and early historic period by H. Grothe 2  
and Prof. von der Osten 3. Thus our group, comprising the author, Dr. Ni-

met Ozgüç, the architect Mr. Lem'i Merey and Mr. Burhan Tezcan, had two 

aims : to study the plain of Elbistan and to start an excavation. 

A) Archaeological trips : This year we travelled in the alluvial plains of 
Elbistan and Yarpus (Afşin) which are separated by low hills along the river Hur-
man which flows in a south-easterly direction, in the permo-carboniferous slopes 

of the mountains and especially in the northern, eastern and western part of 

our area. Together with already known archaeological monuments of different 
periods, our findings are as follows : 

H6 y ük: apart from the 21 höyüks seen by v. d. Osten, we found 9 ot-

kers stili ; three of the carlier höyüks were found to be tumulus. As most of 

these höyüks are destroyed to the greater part, it will not be possible to study 

them further. According to surface findings, they had settlements from the 
heginning of the 4th milleniunı  B. C. , and specimens of Copper Period, Hittite 
and pottery from the first millenium were found. According to local investiga-

tions to be made by future excavators and especially after the results of the 
excavation of Karahöyülc, Yassı höyük neer the village Tanır, Tedevin acar Kuş- 

i see "Elbistan„ (in : Encyclopaedie de l'Islam, Turkish edition, No. 31). 

2 tape Hugo Gro the: 'Meine Vorderasien.Erpedition 1906 und 1907„ , I, CCLXXXIIIsq, 
and 11,24, 33.38. 

3 Oriental Institute Communications, No. 8, p. 105-119 (0IC). 
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kaya, and the höyük of İkde will certainly be set on the program for exca- 

vations. 
Diki I it a ş : This monument which has not yet been studied 4  intensely, 

is to be found on the slope of the Kı zı l Da g at a place dominating the whole 

plain. The binek which is pot into a hole in a flat basis is as high as the high-
est similar monuments of this kind in France (fig. 1). The basis which is put 
in a specially made cavity, is surrounded by a stone-wall of 4m diameter. The-
re existed formerly stili other buildings at the same place, bit their stelae all 
have been removed. The connection of this menhir-like monument and its wall-
like surrounding with «cromlek» s will be separately studied later. It is not 
easy to determine the date of these monuments which occur in Europe, Syria 
and Palestine from the Neoliticum down to metal age, and even more difficult 
to explain their meaning. Stili we plan to excavate the environment of this 

type which is so rare in Anatolia yet. 

T u mulu s: Tumulus -interments are very conı mon in the plain of El-

bistan which measures 25 : 30 km. and especially frequent in the mountains 
.around the plain. As in maay other places in Anatolia these also are covered 
with stones or earth. Some of these tumulus have been opened by grave-rob-
bers; they have ona or two grave-rooms with vaults and domes. From finds 

ınade on neighbouring ruin-places it is clear that these tumulus were made in 

Roman and pre-Roman times. 
Ruins of towns and fortresses from the classic period: 

- When searching for the city belonging to the tumulus of Beştepe, we found 

a great fortress near the conflux of the small river Yoğun Sögiitl;1 with the 

river Sökütlü at a place between the great cliffs of the deep valley between 

Domuklar and Beştepe, fortified by nature from three sides. The walls forti-

fying the cliffs open to the Şerefli Suyu, are e wen today of 6m height (fig. 2). The 

tunnel, built in an indigenous. Anatolian manner, as well as the foundations 

of the buildings of the settlement are well visible. According to ceramics, found 

bere, the technique of the building, and the mortar, this fortress undou-

btedly belongs tb the Roman period, the 1-3th century A. D. 

Tanır: Which is identified by Ramsay 5  with the ancievt Tandaris, lies a 

place which never lost its importance. In the long period between prehistoric 

times untill the end of the first millenium B. C. , Yassı höyük, near the modern 

Bozyer, took the place of Tanı r. But stili, this höyük has preserved its impor- 

tance till recent times 6  . 
We will have to disagree with Grothe's theory that Ptandaris was situated 

in the area of Göksun, and a mile - stone found at the road Tanı r - Hurmankale 

substantiates our opinion 7  . The great spring near Tanı r was decorated in 

Reman times with square - stones, and some single blocks have been worked in 
the teehnique of that time different purposes ( fig. 3 ). Whereever the ancient 

4 01C, No. 8, p. 108 ; 01P, No. 30, p. 405 and note 14. 
W. M. Rs ın say • 'The Historical Geography of Asia Miaor• , p. 271. 

6 F. Taeschner: "Das anatolische Wegenetz nach osmanischeu Quellen. , II, 23 

7 H. Groth e, 1. c. , 1I, 37. 
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Ptandaris may have been, undoubtely the modern Tanır is situated at the crossing 
of the way going from Kayseri over Sarı z - Marabuz and Hurmankale at the one 
side to Malatya, the other side to Afşin and Göksun. 

In the course of our survey alotıg the mountain road leading from Göksun 
and Afşin over Gürün to Sivas, we studied several stili unpublished archaeologi- 
cal findings from that peridd as well as a well preserved Roman dam and a 
well known relief belonging to a tnmulus. 

Further, we studied the Roman and Byzantine roads of this part of Ana-
tolie and the old city of Arabissus = Afşin, which has been studied formerly 
by several scientists, and found that nothing of any importance is left over 
the surface. However, We heard from eye - wittnesses that mosaics had been 
discovered, comparable to the most beautiful Roman mosaics of Anatolie 
when deeper diggings were made in the gardens of the city ; but these findings 
have been buried again. The citadel which is typically Byzantine is in 
ruins now. 

Buildings from Seljukian times : As has already been sta- 
ted by Prof. M. H. )(Inanç 9  there exist great monuments in both plains, be-
longing to this period. 

Çavl ı  han : This place is unfortunately destroyed. It was situated an 
the main road Hurmankale - Elbistan - Malatya at the slope of a höyiik. The 
ruinplace shows that this Han which was made by the governor of Elbistan, 
Emlir Muhâriz-al-Din Çavl ı  10  was the greatest han after the Karatay caravansa-
ray. Our investigatIons in the village and the ruins have brought us to the 
opinıon that this ceravansary also was similar to the Karatay caravansary, i. 
e. it seems to have had two parts and was constructed after a very common 
Seljuk model. 

Hur m ankette: This big fortress, the rock inscriptions of which have 
first been studied by Sterrett 1 , seems to be the classic Sobagene (?). The 
fortress, build, on a rock fortified by nature, is in the midst of the triangle 
beneath the conflux of the ördek Çay ı  and the 'Hurman Suyu. The fortress 
governs the Kerevin and the Ördek mountain, and the prolongation of the Bin-
boğa, at the same time controlling the three passes of this region which deter-
mine the direction of the roads. Small or bigger, quadrangular towers protude 
from the walls according the shape of the natural rocks (fig. 4). Only on the 
aman fore-front locking towards the main road a double wall has been made, 
and the two towere have the form of a semicircle. The towers at the doors and 
the corners of the fortress are larger. While the others smaller. The main door 
looks towards Kayseri, the small door towards Elbistan. Although the origin 
of the fortress may be quite early, it is in its modern form a typical Seljuk 
building. Hurmankale, situated in a very important place, has often been re- 

8 W. M. Ramsay: 1. c. 274. 

9 Encyclopsedie de l'Islam, Turkish edition, No. 31, 223sq. 

10 Encyclopaedie de l'Islam, Turkish edition, 31, p. 225. 

11 W. M. Ramsa y, 1. c. p. 309 and H. Groth e, II, 47, 55, 79, 137. 
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paired but never changed its main form adapted to the shape of the rocks. 
The arrangement of the towers, wooden Planlcs, the square- stones changing 
form light to dark colour in every rcw, tite adaptation of the building and its 
towers to the original rock, all these are typical of Seljuk architecture. The 
fortress which has been used until recent times is one of the nicest and most 

solid Anatolian fortreases preserved. 
The buildings of E s a b-i K ehf These buildings on the top of a 

low mountain near Afşin are made tı p of a mosque, a «ribat» 'a caravansaray 

and some smaller building the plana of whieh could not yet be studied by us. 
The two inscriptions which are stili preserveti have been studied by M. H. Yı-

nanç 12  who also gaye many details on the huildings. The upper part of the 

'Tibet» , made by the gevernor of Maraş, Nes-rat al-Din Hasan b. Ibrahim 

(612 H) is in ruins but the plan is stili weil recognizahle (fig . 5). Its door, 

mihrabiye and the mihrab between the roomi for meditation belong to the 

most beautiful remains of Seljuk ornamental ( fig . 6-7). The long saloons cove-
red with vaults of this «ribat» the second flool• of which is made of tiles, its 
meditation-rooms with their very interesting plIn and other details such as its 

interesting arrangement of the rooms, represent a type of architecture hitherto 

unknown or not preserved in Anatolie. 
The rooms of the caravansary for traveleı`e and for the administration 

have no colonnades (fig . 8). The vaults, the arehed constructions, small doors, 
technique of architecture and the rectangular plan of the building whith an 
open courtyard in the midst is not new for us, hut in this caravansary the 
stables are made on the right side of the building and all along the wall ; 
thus, this caravansary represents a new, third type of «Hans», used by the 

Seljuks. 
The mosque made in front of the famous caNıe ( 630 H. ) has changed its 

outer form by later repairs, but its inside has etill preserved its original 
charaeteristics and has been constructed according to a plan, similar of that 

of the Seljuk .'Ulu Cami.. The dome in front of the mihrab has been changed, 

but the vaults, hased on columns are stili in their ot•iginal form. No trace of 

any changes is to be seen in the a.daption of the mosque to the form of the 

cave. 
It seems necessary to make a trial-excavation and a great cleaning of 

the place so that other buildings stili, which have been here and some traces 
of which are to be seen even on the surface, can be found, their piens can be 
reconstructed ; only than the whole ensemble can be reetored. Undoubtely the 

walls on the rocks and the decoration of the cave are of Byzantine origin. The 

festoration of Es ha b-i K eh f will 'be made during the pursuit of our inves-

tigations in Elbistan. 

B) Excavation at Karahöyük : Karahöyük, 10 km. in the NW. of Elbistan, 

is a great höyük of 500 m. lengh and 300 breadth ; it is 22 m. heigh, and situa-

ted in the north-west of the plain, on the Hurman river 13. The road from Hur- 

12 Türk Tarih Encümeni Mecmuasi, yol. 15, No. 8, p. 85. 

13 OİC, No. 8, p. 115. 



236 	 HABERLER 

mankale - Çavl ı han to Elbistan and Malatya touches this place. On the other 
hand, it is conneeted by the way of Izgin with Afşin. Izgin, as place famous 
by a great hierogIyphic inscription, and the two höyük near Izgin are 5 km. 

apart from Karahöyük. The village of Karahöyük with its 105 houses occupies 

only a small part of the höyük. As the earth of the höyük is used as fertilizer, 

a great part of the höyük is destroyed and many valuable antiquities came 

into the hand of antiquaries. This makes it very difficult to reconstruct this 
great ancient city. In the course of alnıost one month of excavations, a place 
of 20 20 m. has beep opened, and three cultural strata with several architec-
tural strata have been detected. 

The first cultural stratum, the Roman period, consists of only one archi-
tectural stratum. In that period at least the top of the hill was intensely occu- 
pied. Discovery of indigenous terra sigillata proves that this settlement came 
from the 1-3 th centuries A. D., but most of these sherds can be dated into 
the 1-2 nd century A. D.. On the other hand the sherds from the place of the 

faundations of the houses of the last architectural period, belong to the 1-3 th 

century B. C.. Tumuli on the hills of this region belong to that settlement. 

The seeond cultural stratum with four architectural levels belongs to the 

Hittite» period. The houses in the uppermost architectural stratum of 

this period are more solid than the others and their courtyards are covered 

with stones. The plan and style of these houses are absolutely the same as 

in all Central-Anatolian buildings on höyüks with citadels and single castles 

from the first millenium B. C. These houses have 2-3, sometimes even 4 rooms; 

the faundations are made of stone, the upper part of the walls made of kerpiç 

(mud brick). The dead were buried under the floor of the houses, but, diffe-

rent from the Phrygian custom, in hocker position. The stoves which are round 

or in the form of a horse-shoe, are made of stone and kerpiç. The bothros, 
always containing the most beautiful things, are identical with these from Asia 
Minor and the Aegean. 

The ceramics are of two kinds, painted and unpainted. The painted 
pottery froın the last two architectural strata is of two colours, a light 
yellow on a white basis. Most of the designs are geometric (fig, 9), some 

only show representations of flowers, birds, flies and griffons. Omphalos-

plates, jugs with clover leaf orifice, found in this level, are imitations 

ot models made of metal. The greatest percentage of sherds is red-brown, 
of rather simple techııique and plain forms. Not more than 2-3 pieces with 

black and grey foundation, such as the Central-Anatolian type, have been 

detected. Iron implements have been frequently used in this stratun which are 

contemporary with late Phrygian culture. But as we know with certainly that 

Phrygians never lived in this very area, how shall we explain the occıırrance of 
this type of ceramies in Karahöyük? This excavation has proved that it is dan-
gerous to call this kind of pottery "Phrygian', and that it would be preferable 
to use another name, such as «Post-Hittite pottery.. 

The painted pottery in the last two architectural strata is overlapped by 
the red and brown jars. These strata belong to the first half of the-  first mil-
lennium or the end of the second B. C.; iron implements become rarer, 
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bronze more common. The monochrome pottery has some local narticularities, 

differing from Central-Anatolia, and belongs directly to the style of the 2nd 

millenium of this region. These monochrome sherds were in use together with 

the painted pottery which came suddenly and disappeared suddenly, and gained 

the superiority. 
The most important discovery during our excavation was the disclosure 

of a great inscription with Hittite hieroglyphs on three sides. This inscription 

was set in a hole in the midst of a great, flat stone faundation. This was stili 

standing, having been purposely covered w:th great stones when environment of 

it became inhabitable. This in-situ detected inscription with a hole for offerings 

in the level of the basis, was at the end of a place, used for the ceremonies 

and the cults (fig. 10). As no other building has been constructed on that holy 

or untouchable place in local tradition, the inscription remained undamaged. It 

does not belong to any building. As the great pavement and a building beton-

ging to it are 50 em. deeper than the inscription, they could not have had any 

connection with it. In at kaat 8-10 m. distance buildings from the same period 

as the inscription were detected, outside.  the place. The finding of such a well 

preserved inscription which has no parallel in Anatolie yet, the fact that the 

tong text contains names of gods, great-kings and cities, has proved our expec-

tations of the area of Elbistan. After the removal of the inscription and its 

basis and of 40-50 em. of refuse we found just under the above-mentioned 

pavement a house with three rooms belonging to the İmperial Hittite Period. 

This year we found no older building in Karahöyük. Traces of stili deeper st- 

rata and some small-finds prove that this house corresponds to the only archi-

teetural seratum of this period. The period can be dated by a rython in the 

sh.pe  of a ram, by seals with or without hieroglyphs, several ornaments and 

small animal figures. 
In Old Hittite Period which corresponds to no special architectural stra-

tum, we found sherds, the relief of a bull-man, the figure of a horse-head, 
human reliefs (fig. 11) implements made of bronze, bone and stone, a cylinder 

seal in Syrian style belonging to the Kültepe Period and different types of 

figıırines. In this stratum also we found hand-made pottery of a type called 

.<Cappadocian painted pottery • in Central-Anatolia together with monochrome, 

wheel-made Old Hittite pottery. Further we found here a kind of painted pot- 

tery, characteristie of Arslantepe. 

ALACA HÖYÜK HAFRİYAT HEYETININ 

1947 ÇALIŞMALARI 

ürk Tarih Kurumu adına Alacahöyü'kte yapı lan arkeolojik kazı lara 1935 yılı n-

1  dan beri arasız devam elunmaktadır. 1937 mevsimi kazı sı  da Ekim ve Kasım 

ayları  içinde yapı lmıştır. Kazı  heyeti, Milli Eğitim Bakanlığı  Eski Eserler ve 

TAHSIN ÖZGOÇ . 
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Müzeler Genel Müdürii Hamit Koşay'ı n başkanlığında arkeolog Mahmut Akok, 
arkeolog Raci Temizer ve Höyük Müzesi muhafı z ı  Süleyman Yalçı n'dan 
miirekkepti. 

Alaca hafriyat programı nda Höyük ve çevresinin araştırmaları  dahil oldu-
ğundan hey'et aynı  zamanda, Höyüğün 5 km. kuzey-doğusunda bulunan Kalın-
kaya tümülüslerinden birinde esaslı  araştırma yaptığı  gibi, yine Höyüğün 15 
km. kuzeyinde bulunan Büyük-Güllücek'in Kalâtepe mevkiinde de araştırmalarda 
bulunmuştur. 

Alacahöyük kazısı : 

Türk Tarih Kurumu'nun Alacahöyük için ay ı rmış  olduğu ödenekle geçen 
senelere nazaran daha küçük ölçüde olmak üzere kazı lara devam edilmiştir. 

Höyüğün stadigrafisi daha evvelce yapı lan araştırmalar sayesinde ol-
dukça aydı nlatı lını ş  bulunduğundan, bir muayyen sahada tabakalar ı  peyderpey 
kaldı rmak usulü yerine, geniş  alanları n açı lması  yolu tutulmuş  ve bu maksatla 
hafriyat genel planını n XXVI-XXXII / 56-60 kareleri içinde genişliğine kazı lar 
yap ı lmış tır. 

Bu kazı  sahası  ; Höyüğün güney-batı s ı nda, Büyük Eti imparatorluk ça- 
ğında, üzerlerine şehir müdafaa surlar ını n kurulduğu geniş  toprak seddin içine 
raslı yordu. 

1947 Höyük kazı ları  ile Eti tabakası na kadar 2,5 metreye yak ı n kalı nlı kta olan, karışık toprağı  atmak hedef tutulnıuştur. Zira Höyiikte genel olarak Frı g  
ve Eti katı na kadar ulaşan toprak yığınlar ı  karışık olduğu gibi, buluntular 
baK ı mı ndan da fakirdir. 

1947 hafriyatında Alacahöyük'te bulunan mimari buluntular ;  
Bu mevsim hafriyatında kazı lan saha 600 m2  yüzeyindedir. Ost toprak 

seviyesi, 1936 da kabul edilen yükseklik roperine göre + 2.00 metredir. +0.90 
ve 	- 0.00 derinlikler arasında i:k mimarlık izlerine rastlanmış  ve bunlar ı n Frig kültür katı na ait oldukları  görülmüştür. Alacahöyuk'te baştan beri yapı lan kazı lar göstermiştir ki, Frig tabakas ı  mimarl ı k ı  fazla tahribe uğramış  dağınık 
izlerden ibarettir. Bu mevsim kazı  sahası nda da rastlananlar aynı  veçhile dağını k ve fazlası yle tahrip edilmiş  yapı ların artıkları ndan başka birşey değil- 
dir. Bir birlerini tutmayan duvar parçalanyle şurada burada bazı  odaları n taş  döşenmiş  tabanlar ı  ve ocak başı  zeminleri görülmüştür. 

Bu yapı lar ın temel duvarları  50 - 60 santim genişlikte, orta boy kalker 
taşlarla örtülmüştür. Taş  temel duvarları nın üst örgülerinin ne çeşit malzeme ile 
yap ı ldığı, fazla tahrip yüzünden tesbit edilememiştir. 

Büyük Hitit imparatorluk çağı  mimarlık izlerine + —0.00-0.60 metre derin-
lik ler arasında rastlanmıştı r. Bu tabaka yapı ları nın planı  azçok anlaşılı r durum- dadı r. Kaz ı  sahas ı na iki ev raslamış  olduğundan bunlardan birinin üç odalı , diğerinin iki odalı  olduğu anlaşı lmıştır. 

Eti yapı lar ının temelleri orta boy kalker taşlar ı yle örtülmüş tür. Ost k ı s ı m-ları n ı n kerpiç ile tamamlandığı  izleriyle tesbit edilmiştir. 
Eti mimarisi içinde Frig çağı  belgelerine de rasianmış  olduğundan, bu çağ  yapı ları nı  Friglerin de kullanmış  oldukları  anlaşı lmaktadı r. 
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Ayn ı  kazı  sahası nı n —0.70 ile —1.13 metre derinlikler arasında Alacahöyü-

t-ün orta Hitit tabakası  adı yle tanı ttı k' mimariden bazı  parçalara rastlanmıştır. 

Birbirlerine pek yakı n, biri diğerine nazaran oldukça büyük iki f ırın tabana 

tesbit edilmekle, orta Eti çağını n bir iş  evi bulunmuşur. Kazı  alanının kuzey 

dokusunda ufak boy sel taşlanyle yapı lmış  kaldı rımlı  sokaklar da görülmüştür. 

1947 y ı lında Höyüğün başka noktaları nda da araştı rmalar yapı lmıştı r. 

Evvelce açı lan büyük Eti mabedi mimari parçaları  arasında ve müsait 

yerlerde derinleşmeler yapı larak, mabet altı nda önemli bir orta Eti iskânının 

bulunduğu da görülmiiştür. 
5xo  

Genel planı n 
xL-uı karelerinde kalkolitik tabakada da bir kontrol yapmak 

kastiyle kdzı lara devam edilmiş , evvelki seneler buluntuları na benzer kültür 

belgelerine rastlanmıştı r. 

Höyüğün batı sına rastlayan şehir surları nın altı nda görülmüş  olan Poter-

nin iç kı smını  tahkik etmek kastı yle de bir kazı  yapı lmışt ı r. Poter'nin orta Eti 

çağına ait eski bir kanaldan faydalan ı larak kurulduğu ve sonradan yine bir ka-

nal gibi kullanı ldığı  ökrenilmiştir. Mevsimin ilerlemesi dolayı siyle ası l neticenin 

kesin tahkiki, gelecek senenin hafriyatı na bı rakı lmıştı r. 

1947 Alacahöyük hafriyatz buluntuları : 

Alacahöyüğün çeşitli tabakalarında yapı lan araş tı rmalarda 124 adet müze-

lik eşya bulunarak envanter edilmiş  ve mahalli müzede teşhir ve muhafaza olun-

muştur. Bunlar içinde cesametiyle dikkat nazarını  çeken maden balta, orta Eti 

çağı  örnekleri arasında nadir bulunan bir parçadır. Üzeri hiyeroglif yazı lı  (Bulla) 

mühür baskı sı  ile taş  amuletler de tipik ve orta Eti çakı nı  karakterliyen eserler-

dir. Orta Eti çağı  tabakası  arası nda bol miktarda maden eşya da bulunmuştur. 

Bunlar çuvaldızlar, toplu iğneler, ok uçları , orak ve bıçak gibi eserlerdir. Piş-

miş  toprak eserler arasında tipleri evvelki senelerde tanınan çanak - çömlekler 

bol olarak bulunduğu gibi, çok say ı da akı rşaklarla süs eşyalarına da rastlan- 

mıştır. 
Kalkolitik tabaka içinde bulunan birçok çanak - çömlek arasında üzerleri 

kabartma helezon süslü iki parça da bulunmuştur. Bunlar ağız kenar profilleri 

ve üzerindeki kabartma süsler bakı mından, El zurum'un Karaz höyükünde bulu- 

nanlara benzemektedir. Bu itibarla Alaca kalkolitik kültürü,:Karaz kültürüne ta- 
. 

kaddüm eder duruma girmiştir. 

Kalınkaya tümülüsünde yapılan kazı : 

Türk Tarih Kurumu'nun Alacahöyük hafriyat heyeti, ödeneği Milli Eğitim 

Bakanlığı  taraf ından verilerek, Höyüke 5 km. mesafede bulunan Kalınkaya tü-

mülüslerinden birinde başarı lı  bir araştı rma da yapmış tı r. Kazılan tümülüs, 

Kal ı nkaya köyünün kuzey-batı sına düşen en hâkim durumda görülen bir 

y ı kmadı r. 
Bu tümülüs, 50 metre çapında ve 12-13 metre yüksekliktedir. Kazı , heyet 

üyelerinden arkeolog Raci Temizer taraf ından takip edilmiştir. 

Tümülüs doğu istikametinden 4 metre genişlikte bir yarma ile kazı lmaka 

başlanmış  ve etekten 6 metre içeride, yerli kalker taş  kitlesine rastlandıkı ndan 

kazı  seviyesi 2,5 metre daha yükseltilerek y ı kmanın zirvesine doğru ilerlemiye 
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devam olunmuştur. Yığmanın tam zirvesi altı nda 4 metre çapında, üzeri orta 
boy taş  parçalanyle örtülü sert bir toprak tabakası  görülmiiş  ve dikkatle açı l-
dı ktan sonra ana kayaııın üzerine kısmen doğu-batı  istikametinde açı lan küçük bir 
oyuk içinde pişmiş  toprak labte konulmuş  iskelete rastlanmıştır. iskeletin başı  
doğuya doğrudur. Yanında bir gümüş  para ve bazı  madeni eserler bulunmuştur. 

Neşriyatı  için hazı rlıkları  henüz ikmal edilemiyen bu kazının ilerdeki ya-
yı mı, bilim âlemine yeni ve orijinal bir örnek olarak katı lacağı  pek tabiidir. 

Tiimülüsün iskelet yanı nda bulunan eserlere göre yaşı , M. ö. en az 
yüzyı ldı r. 

Hafriyata devam olunurken tümülüsiin batı  ucuna doğru, fazla tahrip 
edilmiş  iki mezar odası  daha bulunmuştur. Bu odalar kesme taşla yapı lmış  ve 
üzerleri tonozla iirtülmiiştiir. Kuruluş  istikametleri bakı m ı ndan birbirlerine tama- 
men paraleldir. Benzerlerini başka yerlerde gördüğümüz bu mezar odaları n ın da-
ha eski bir tümülüse ait oldukları  anlaşı lmaktadır. Kalı nkaya tümüliis kazı sı  , 
bu yerde «Tümülüs mezar » ananesinin uzun asırlar devam ettiğini göstermekle, 
bilim dünyası nın dikkat nazarını  üzerine çeken başarı l ı  bir iş  olmuştur. 

Büyük Güllücek'te Kalütepe hafriyatz: 

Alacahöyük'te 1947 mevsimi kazı ları  ile uğraşı ldığı  sı rada Güllücek'ten 
gelenler, köyün yakı nında ve Kalâtepe denilen mevkide çobanları n define ara- 
mak kashyle araştı rmalar yaptıkları nı  bildirmiş  olduklarından, hey'et bu işle de 
ilgilenerek haber verilen yere gitmiştir. Burada yaptığı  ilk incelemeler sonunda 
elde ettiği belgeler, Kalâtepe'nin sığ  toprak tabakaları  içinde Alaeahöyüğün ilk 
yerleşmesine ait kültüre benzer eşyanın bulunduğunu görmüştür. 

Kalâtepe'de esash araştırmalarla, Alacallöyüğiin kalkolitik kültürünü de 
aydınlatmak mümkün görüldüğünden, müsait fırsatta ve bir hafta süren çalış-
malarla büyükçe bir sondaj denecek kazı  yapı lmıştır. 

Büyük Giillücek köyü, Alacallöyüğiin 15 km. kuzeyinde olup, bafriyat ya-
pı lan Kalâtepe'de köyün 1,5 km. güneyindedir. iskfın sahası , eteklerinden geçen 
Ağeaviran deresi seviyesinden 50 metre kadar yüksekte, tabii ve miistahlcem 
bir noktadı r. Etrafı  ormanl ıktı r. Üzerinde yer yer eski iskân ve tahkimat izle-
rine işaret eden taş  sı raları  görülmektedir. 

Kalâtepe kazı sı  mevsimin ilerlemiş  olması  yüzünden kı sa zamana sıkıştı rı l-
mış  ve 400 m2  yüzeyindeki bir sahada ortalama 2,5 metre derinliğe inilmiştir. 
En üst tabakada Frig çağı  mimarlı k izlerine rastlandığı  gibi, bu çağa ait kül- 
türü temsil eden eserler bulunmuştur. Daha derin tabakalarda birbirinden ayrı  
üç kattan ibaret kalkolitik mimari ve eserlere rastlanmıştı r. 

Çanak-çömlek, kemik ve taş  kültürüne ait olan bu kalkolitik çağ  
eserleri. Alacaböyüğün aynı  çağ  eşyalarına uygunluk göstermektedir. Çanak- 
çömlekler arasında boz renkte ve kaba yapıda olanlar çoğunluk teşkil ettiği 
gibi, üzerleri boya ve oygu ile çizgi süslü ince yapıda kaplar da bulunmak-
tadır. 

Kemik eşya; hayvan kemikleri sivriltilerek yapı lmış, biz ve delecek gibi 
âletlerdir. Taş  eserler ise ; cilalı  balta ve topuzlar, silelcsten yapı lmış  ok uçları , 
bıçaklar ve obsidiendea yapı lmış  bı çak ve delecek gibi şeyler olup, çağını  ka-
rakterliyen eserlerdir. 
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Büyük Güllücek lcalkolitik kültürü, hâfirlerin başka yerlerde tanı dı kları  ben-

zer örneklere göre, M. ü. 3000--4000 inci yı llara ait olduğu anlaşılmaktadır. 

MAHMUT AKOK 

KARATEPE KAZISI 

s eyhan iline bağl ı  Kadirli ilçesinin güney-doğusundaki Karatepe ormanlı k böl- 

sinde «Arslantaş» adı  ile tanı lan bir anı tı n mevcudiyetine dair ilk haber, Yeni 

Hitit Devleti zamanında Kayseri'yi Güney Anadolu ve Suriye'ye bağlı yan Toros 

geçit yolunu incelemek amaciyle, 1945 yı l ı  sonbaharında «İstanbul Üniversitesi 

Eski Ün Asya Kültürlerini Araştı rma Enstitüsü » ad ı na yapı lan bir gezi esnası n-

da Prof. Bossert, Dr. H. Çambel, N. Ongunsu ve M. Darga taraf ı ndan 

al ı nmışt ı  1. Daha önce, Ali R ı za Yalgı n, anı tın bulunduğu yerin önemli bir harabe 

olduğunu şifahi bir açıklamaya dayanarak belirtmişse de gezi kurulu 1946 yı-

l ı nda an ı t ı  mahallinde gördükten sonra bu yayı ndan maliimattar olmuştur 2. 

Aynı  Enstitünün 1946 şubat ı nda yine bu bölgeye yaptığı  ikinci bir gezide 

Kadirli'ye gelindiği vakit Kadirli Merkez İ lkokulu öğretmenlerinden B. Ekrem 

Kuşçu'nun 3 dlletiyle Karatepe'ye gidilmiş  4, fakat vakit şart ve imkânları n 

o zaman mevcut olmaması ndan dolayı  harabedeki araşt ı rmalar ancak birkaç 

saate münhası r kalmıştı . 
Karatepe harabesinin toprak üstü kalı ntı ları n ın incelenerek orada yapı la-

bilecek bir kazı n ı n şartlariyle yerinin tayinine ve bu dolaylarda Karatepe ile 

ilgili daha başka iskân yerlerinin mevcut bulunup bulunmadığını n araşt ı rı lmasına 

Prof. Bossert ve Dr. Bahad ı r Alkı m, yukarı da adı  geçen Enstitü namı na, 1947 

illcbaharında yaptıkları  yeni bir gezide çalışmış lardı r 3. Bu gezide, harabe tepe-

sinin güney-doğu zirvesinde çift boğal ı  6  bir kaide üzerinde durması  gereken, 

fakat hâlen devrik bir şekilde yatan kı ral heykelinin ön ve arka yüzündeki dört 

sütunluk uzun Eski-Sami yazı tı nı n 7, yine bu alanda görülen bir kapı  arslanı  
üstündeki Eski-Sami yazıtının estampaj, kopya ve fotoğraf ı  alı nmış, harabeyi 

çevreliyen sur kalınt ı ları  gözden geçirilmiş, harabenin yay ı ldığı  sı k ormanl ı k 

1 H. Th. Bossert - H. Çambel, Karatepe - Yeni bir Eti Harabesi, ilk Rapor. Istanbul, 1946, 

s. 1. 'Arslantaş. ova bölgesinde oturup ta yazın yaylaya Akyol'u takiben giden hemen bütün 

göçmen, köylü ve yolcular tarafından ötedenberi tanınmakta olan bir anıttır. 

2 KTŞ. Bossert - H. Çambel, ayn. yer. s, 

3 Yirmi yıldan fazla bir zamandan beri Kadirli'de öğretmenlik eden ve Kadirli ve dolay-

larındaki arkeolojik eserlerle yakından ilgilenerek bunları  yorulmedan incelemeye çalışan Ekrem 

Kuşçu'nun adını  burada bir defa daha teşekkür'. anarız. 

4 Karatepe harabesine Ekrem Kuşçu'nun rehberliği ile giden kafile Prof. Dr. Bossert, Dr. 

H. Çambel, ve Adana Müzesi Müdürü B. Naci Kum'dan miiteşekkildi. 

5 H. Th. Bossert - U. Bahadır Alkım, Karatepe Kadirli ve Dolayları , ikinci ön-Rapor. 

Istanbul üniversitesi Eski ön Asya Kultiirlerinij Araştırma Enstitüsü Yayınları , No. 3. Istanbul 

1947. 
6 Aş. Bk. s. 245, not 10. 

7 Kıral heykeli yazdı  için bk. Bossert Alkım, ayn. yr. Res. 142-153, 215, 216, 219-223; 

kapı  arslan, yazıtı  için bk , ayn. yr. Res. 140-141 ve 224. 

Belleten, C. XII, F. 16 
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saha içinde görülebilen miiteaddit kabartma ve Hitit hiyeroğlif yazı tı  
parçaları  gözden geçirilmiş  ve Ceyhan nehrinin Karatepe karşısı na raslı yan do-
ğu ynkası nda yine pek kesif bir orman içinde geniş  bir alana dağı lmış  olan 
Domuztepe'ye de geçilmişti. 

Karatepe dolayları na yapı lmış  olan her iki gezide, müteaddit kabartma ve 
yazı tları n bulunmuş  olmalarına rağmen, bu eserleri.' zuhuru ile meydana çı kan 
filolojik, arkeolojik ve tarihi problemlerin hiç birisinin çözülebilmesi için yeter 
derecede malzeme sağlanamamış  bulunduğundan dolay ı  bu hususları n aydı nla-
t ı lması n ı , -bir an önce yapı lması  gereken-kaz ı ya bı rakmak icap etmekte idi. 

Karatepe'de bir kazı n ı n yapı lması  lüzumu hemen bütün ilim müessesele-
rimiz ve bilginlerimizce tensip edilmiş  olmakla beraber ilk Kazı  teşebbüs ve 
kararı  Türk Tarih Kurumu taraf ı ndan vaki olmuş  ve gerekli ödenek ayrı lmışt ı r. 
Hitit hiyerogliflerinin çözümlenmesini mümkün kı lacak kadar olağanüstü bir 
önem taşıyan Karatepe kazı sı nı  sağlı yan Türk Tarih Kurumuna şükranları m ı zı  
sunmayı  bir borç sayarı z. Milli Eğitim Bakanlığı  Eski Eserler ve Müzeler Genel 
Müdürlüğü Karatepe Kazı s ı  ile yakı ndan ilgilenmiş , bu maksatla ayrı ca bir öde-
nek tahsis etmiş, Hatay ve Adana Müzelerindeki muhtelif malzeme ve araçları n 
kazı  esnası nda kullan ı lmaları  için müsaade lütfünde bulunmuştur; bu vesile ile 
adı  geçen Genel Müdürlüğe derin teşekkürlerimizi sunarı z. Ayrı  bir ödenek ile 
kaz ı ya iştirak ederek çalışmaları  her bakı mdan geliştiren İstanbul Üniversitesi 
Edebiyat Fakültesine ve Karatepe araştı rmaları mı zda her vesile ile büyük yar-
dı mlarda bulunan Kadirli'nin hayı rsever halkı na teşekkür borcumuzun büyüklü-
ğünü açı klamay ı  bir ödev biliyoruz. 

Üç bilim müessesinin üyeleri taraf ı ndan teşkil edilmiş  olan kazı  kurulu 
(Prof. Dr. Bossert, Doç. Dr. Bahadı r Alkı m, Doç. Dr. H. Çambel, Asistan Dr. N. 
Ongunsu ve Mühendis Mimar İbrahim Siizen) kazı ya 11 EWA. 1947 tarihinde 
başlamış  ve ilk mevsim çalışmaları nı  7 Aral ı k. 1947'ye kadar devam ettirmiştir. 

Çalışmaları n teksif edildiği belli baş l ı  işler ve elde edilen sonuç özetleri 
şöylece sı ralanabilir : 

I. Karatepe harabeaindeki kazı  ve incelemeler 

A) Harabeyi çevreliyen sur kalıntıların incelenmesi: 

Kadirli ilçesinin takriben 22 km. güney-doğusunda ve Ceyhan nehrinin 
bat ı  kı y ı sı nda 400 rakı mlı  ormanlı k bir tepe üzerinde bulunan Karatepe bara-
besi, etraf ı  surla çevrilmiş  müstabkem bir kale durumunu göstermektedir. «Ay-
rıca Tepesi. adı  verilen bu tepenin, hemen eteğinden akan Ceyhan nehrine na-
zaran yüksekligi 130 m. kadardı r. Geniş  yerlerinde 4, dar yerlerinde de 2 m. 
kal ınlığında olan sur boyunca, 14-16 m. lik fası lalarla dörtgen şeklinde kuleler 
tevali etmektedir. Surdan 4-5 m. lik bir çıkı ntı  teşkil eden kulelerin uzunluğu 
7-10 m. arasında değişmektedir. Pek itinalı  bir işçilik göstermiyen sur, tepenin 
mahalli kireç taşı  ile koyma ve giydirme suretiyle örülmüştür. Toprak üstü 
kalı ntı larına göre planı  alınan sur heyetinin bazı  yerlerde açıklanabilmesini 
mümkün kı lmak için küçük bir amele ekipi ile sondajlar yapı lmışsa da bu bu-
susta daha teferrüatl ı  çalışmalar müstakbel kazı  mevsimlerine b ı rakı lmıştı r. 
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Aşağıda da temas edileceği veçhile sur, biri kuzey-doğuda biri de güney. 

bat ı da olmak üzere iki giriş  binasiyle hariçle irtibat] saklamakta ve ayr ı ca 

batı  yönünde bir yan-kapı ya malik bulunmaktadır. 
Surun çevrelediği alan, uzun mihveri kuzey-güney istikametinde olan gayri 

muntazam bir oval şeklinde olup kuzey-güney mihveri 430, doğu-batı  mihveri de 

190 in. kadardır. 

B) Sur dahilindeki kazılar: 

Toprak üstünde farkedilebilen mimari kalıntı lar ın hepsinin sur içindeki 

alanda bulunduğu, sur dışında ise hiç bir binanın veya dı var kal ı ntı sının mev-
cut olmadığı  görüldü. 

Tepe zirvesinin 50-60 m. kadar güney-doğusunda bulunan Eski-Sami yazı tlı  
k ıral heykelinin 7-10 m. kadar güney-batı sında toprak üstünde ucları  farkedilip 
te kuzey-doğu ve güney-batı  istikametinde devam ettiği evvelce tespit edilmiş  
olan ortostatlar sırası= 8  bulunduğu alan ve harabenin k uzey-doğusuna rasla-
yıp kuzeye doğru gittikçe alçalan yamacında yine üst k ı sı mlar ı  fundalıklar ara-
sı nda görülebilen ve muntazam bir sıra teşkil ettiği anlaşılan işlenmiş  birkaç 
bazalt bloku parçası nı n bulunduğu alan kazı  sahaları  olarak seçildi ; birinci 
alandaki kazı ya tepenin zirvesine yak ı n bir yerde olması ndan dolay ı  « Yukarı  
Kazı'., ikincisine de tepenin etekierine yak ı n bulunması ndan dolay ı  '.Aşağı  
Kaz ı" adı  verildi. 

1. Yukar ı  kaz ı : 

a) Mimari buluntular. Bu alanda bir gi, iş  binası  ve bununla kuzey-doğu-
dan geniş  bir kap ı  ile irtibat!' olup içinde Eski-Sami yazı tlı  k ıral heykeli bulu-
nan k ı rali bir yapı  manzumesi meydana ç ıkar ı lmıştır. 

Zemini ufak taşl.,rla döşeli bir rampa güney-batı dan gelerek giriş  binasına 
doğru yukselmekte ve surun giriş  binası  ile birleştiği yerde kuzey-doğuya doğru 
dik açı  ile k ı vr ı larak ınedhal-içi yolu haline inkı lap etmektedir; bu iç-yol alt 
k ısımları  yazı tlı  veya kabartmalı  ortostatlarla süslü medhal kuleleri (?) arasın-
dan dört kademe ile yükselerek kuzey-doğuya doğru çıkmakta ve burada bir 
kapı ya müntehi olmaktadır. Bu birinci kapı dan sonra ayni istikamette daha ge-
niş  bir kapı  gelmekte ve bu suretle teşekkül eden 3.60 X 16 m. eb'adındaki ka-
pılar-içi alanının gerek sağında (doğu) ve solunda (batı ) birer kulenin yüksel-
mekte olduğu anlaşı lmaktadır. Kulelerin ufak taş  döşemeli zeminleri ve dı var 

sını rları  meydana çıkar ı lmıştı r. 
İkinci kapı, dörtgen şeklinde 6 X 15 m. eb'adındaki iki kanatlı  büyük bir 

hücreye açı lmaktadı r. Hücrenin batı  kanadı, pek harap bir şekil gösteren doğu 

kanadına nispetle, daha mahfuz bir durumdadı r ; bu k ı sı mda in situ olarak se-

kiz kabartma!' ortostat meydana çıkar ı lmıştı r. Bu alanda toprak seviyesinden 

itibaren 80 cm. lik bir derinlikte raslanı lan bâkir kaya, döşeme olarak kullanı l-
mış, kayanın oyuk yerleri ise ufak taşlarla döşenerek ası l kayanı n seviyesine 

çıkarı lmış  ve böylece döşeme düzliiğii sağlanmış tı r. Hücrenin her iki kanadında 

kazı  yapı lırken çok miktarda bazaltten yapı lmış  kabartma ve yazı t parçaları  

8 Krs. Bossert 	 ayn. yr. e. 11-12 ve Res. 122-127, 129, 131-133, 214. 
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bulunduğuna göre bu hücre dı varları nı n alt kı sı mlar ı n ı n kabartma!' ve yaz ı tlı  

ortostatlarla çevril; olduğu anlaşı lmaktadı r. 

Kanatlı  hücre güney-doğuda, giriş  kapı lariyle ayni istikamette olan bir 

kapı  vası tasiyle, içinde kıral heykelinin bulunduğu iç avluya (?) açı lmaktadır. 

Dı varlar doğrudan doğruya bkir kayaya oturtulmuş  olduğu için, yağmur ve 

sel sular ını n tahribi dolayısiyle bu iç avluntın sı nı rları nı  temel kalı ntı lar ı  yardı -

miyle tefrik etmek oldukça müşkül olmuştur. Maarnafih bu iç avlunun dörtgen 

şeklinde olduğu ve buna doğu taraftan yine dörtgen şeklinde diğer bir hücrenin 

açı ldığı  tespit edilebilmiştir. Durumun daha teferrüatlı  bir surette aç ıklanması  

gelecek mevsimlerde yapı lacak olan kazı lara bı rak ı lmışt ı r. 

b) Skülptür buluntular,: Karatepe Kazı sı nın dikkat çeken ve ilerde türlü 

tartışmalara yol açacak olan eser gruplar ı ndan biri de skülptür buluntularldır. 

Kap ı  Arsl anlar ı  ve Sfenksle r: Rampanın dik aç şeklinde köşe 

teşkil ederek kuzey-doğuya doğru yöneldiği alanda biri Eski-Sami, biri de Hitit 

hiyeroglif yazıtlı  iki kapı  arslanı na ait müteaddit parçalar k ı smen toprak a!tında 

k ısmen de toprak üstünde bulunmuştur ; bunlar ın giriş  binasının haşlangı cı na 

konulmuş  oldukları  anlaşılı yor. 

Diğer taraftan, birinci kapını n sağ  yanında (güney-doğu) Hitit hiyeroglif 

yazıtlı  bir kaide üzerinde -in situ olarak- vücudunun ön kı smı  ve başı  hal ap 

olmuş  bir kapı  arslan' ; sol yanında (kuzey-batı ) küçük bir parçası  bir kaide 

üzerinde, diğer bazı  parçalar ı  da bu kaidenin etraf ı nda olan yine bir kapı -ars-

lan ı  meydana çıkarı lmıştır. 

Ikinci kapıda kapı-arslanları  görülememiştir. 

Iç avluya açı lan kapı nın sol yanı nda (kuzey-batı ) bir kaide üzerinde pek harap 

bir durumda bir sfenks bulunmuştur; sagında (güney-doğu) ise mukabil sfenkse 

raslanı lamamıştı rĞbununla beraber bu k ıs ımda da uzun bir kaide meydana çıka-

rı lmış  ve kaidenin hem üzerinde hemde etraf ında bir sfenks veya kapı  arslanına 

ait olması  muhtemel bulunan irili ufaklı  parçalar bulunmuştur. 

K a bar t ma la r: Hepsi esmer-gri renkte bazaltten yapı lmış  ve vasati 

eb'adları  0.75X0.28 X I. 20m. olan ortostatlar üzerindeki kabartmalar ihtiva 

ettikleri konu ve tasvirlerindeki hareket dolay ı siyla bilhassa dikkat çekicidirler. 

Kabartmalar, yukar ı da da temas edildiği gibi giriş  binası  kule dı varlarının al-

tından başlayarak devam etmekte ve iki kanatlı  büyük hiicreyi de çevrelemek-

tedir. Bir ziyafet sahnesini tasvir edip üzerinde 17 figür bulunan iki ortostattan 

müteşekkil kabartma; bir boğa üzerinde ayakta duran ve sol elinde bir kuş  

(atma•ut ?) , sağ  elinde de bir tavşan tutan Tanrı  kabartması  ; boğa üstünde 

olmı yan fakat bir elinde bir kuş  diğer elinde de tavşan tutan Tanrı  kabartması  

(iki adet) ; kuş  ve balı k avı  sahneleri ; iki boğa-adam'ın antitetik bir tarzda tas-

viri görülen kabartma ; arkasında bir nedimenin (?) yelpaze salladığı  bir taht 

üstünde oturan kıraliçe (?) kabartması  ; bilhassa dikkati çekmektedir. Kabart-

maların özelliği ve ait oldukları  kesin tarih hiç şüphesiz ancak esaslı  inceleme 

ve çeşitli mukayeselerden sonra mümkün olabilecektir. Maamafila üslup tarzı  

göz önünde tutulacak olursa bu kabartmalar ın M. ö. VIII, yüzyı la ait olabile-

cekleri ihtimalini söyliyebiliriz. 
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H e y k e I I e r: K ı ral heykeli, bunun kaidesi ve diğer bir heykele ait olduğu 

anlaşı lan bir baş  parçası  Yukar ı  Kaz ı 'n ı n heykel buluntular ı  arası ndad ı r. 

Toprak üstünde devrik bir vaziyette duran k ı ral heykeli hakk ı nda gerek 

birinci 	ve 	gerek ikinci ön - raporlarda gerekli açı klamalar 	yapı lmış t ı  9  . 

Eski - Sami yazı tl ı  bu heykelin bilhassa tahribe maruz kaldığı  ön kısm ı na ait 

müteaddit parçalar kaz ı  esnası nda bulundu. Yine harap bir durumda bulundu-

kundan ve ayn ı  zamanda kirli ve yosunlu olduğundan dolay ı  ötedenberi köylü, 

çoban ve yayla yolcular ı  taraf ı ndan "arslan" olarak teşhis edilen kaidenin çifte 

hayvanları n ı n boğa olduğu bu seferki araşt ı rmalarla anlaşı ld ı  1°. Heykel kaidesinin 

kayaya dörtgen şeklinde oyulan bir yuvaya oturtulduku görüldü ve define ara-

y ı cı lar ı  taraf ı ndan bir müddet evvel arka üstü devriltilerek altı  kazı lan bu kaide, 

dokrultulup yerine oturtuldu. 

Heykel başı  bulu ıatusuna gelince : Tepenin güney-doku etekinde fundal ı klar 

arası ndan meydana çı kar ı lan bu bazalt baş  parçası n ı n k ı ral heykeline ait olup 

olmadığı  henüz kesin olarak anlaşı lmış  değildir, çünkü bu parçanın bilyükçe ol-

ması  ve k ı ral heykelinin cesamet nisbetine uvmaması  bu başın, kazı  esnası nda 

izine tesadüf edilmemiş  olan başka bir heykele aidiyeti ihtimalini de göster-

mektedir. 

c) Yaıztlar : Kaz ı n ı n en önemli buluntusu yazı tlard ır. Yazı tlar iki çeşit 

yaz ı  ve dil ile kaleme al ı nm ışlard ı r : Eski-Sami ve Hitit hiyeroklifleri. 

Gerek Eski-Sami yazı tlı  k ı r 'I heykeline ve gerek yine Eski-Sami yazı tlı  ka-

pı  - arslanı na ait bazı  yazı t parçaları  kazı  yapı l ı rken bulunmuştur. Bu suretle hem 

k ı ral heykeli üstündeki dört sütunluk yazı t ı n 1° hem de kapı -arslanı  yazı tı nı n 12  

büyük bir k ı sm ı n ı n tamamlanması  sağlanmış  ve ikinci ön-raporda quasi-paralel 

olduklar ı  tahmin edilen 13  bu iki yazı tı n Prof. Bossert taraf ı ndan yapı lan yeni 

incelemelerle ayni metnin birer versiyonu halinde bulunduklar ı  tesbit edilmiştir. 

Hitit hiyeroklif yazı tlar ı  ise kapı •arslanlar ı  (maalesef bunlar pek harap bir 

durumdad ı rlar), ortostatlar ve ortostat kaideleri üzerine hakkedilmişlerdir. Yine 

Prof. Bossert'in incelemeleri ile Eski-Sami metni ile Hitit hiyeroğlif metninin 

bir bilinguis olduğu tahakkuk etmiştir. Bu keyfiyet ise, Hitit hiyerokliflerinin 

çözümlenmesi için büyük gelişmeler kaydettirecek ve hatta uzak olmıyan bir 

gelecekte şimdiye kadar birçok an ı tlar üzerinde örnekler veren fakat okunmaları  

bir türlü mümkün olarn ı yan bu Eski-Anadolu yaz ısı  ve dilinin kesin bir surette 

anlaşı lması n ı  mümkün k ı lacakt ı r. 

9 Krş. Ilk Rapor, s. 3-4; ikinci bn-Rapor, s. 12-14. 

10 Heykel kaidesinin hayvan kabartmaları , 'Arslantaş,. adından da anlaşıldığı  gibi kayliiler 

ve yolcular tarafından ateden beri 'arslan' olarak tanınmış, gerek birinci ve gerek ikinci Karate-

pe gezisinde hayvanların teşhisi yine arslan olarak yapı lmış  (krş. Ilk Rapor, e. 3; Ikinci On-Ra-

por, s. 12'den itibaren tür. yr.) fakat bu seferki kazı  esnasında anıt iyice temizlenip gazden 

geçirilince bu hayvanların 'bokıı. oldukları  anlaşı lmışt ır. Anıtın temizlendiki gün kesimin ziyarete 

gelmiş  bulunan Prof. Giiterbock ta bunların 'boka' olduklarını  ileri eiirmüştür, kendisine bu vesile 

ile teşekkür ederiz. 

11 Krş. Ikinci On-Rapor, Res. 219-223. 

12 Krş. Ikinci On-Rapor, Rea. 224. 

13 Aya. yr. s. 14. 
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2. A ş a ğı  kaz ı : 
a) Mimari buluntular: Bu alanda, t ı pk ı  «Yukarı  kazı" alanı nda olduğu 

gibi yine bir giriş  binası  meydana ç ı karı lmış t ı r. Bina heyetinin mihveri kuzey-
doğu-güney-bat ı  istikam etindedir. 

Ufak taş  döşemeli bir rampa doğudan gelerek giriş  binası na doğru yüksel-
mekte ve rampanı n kuzey yönünde iki, güney yönünde de bir kulenin mevcut 
olduğu anlaşı lmaktadı r. İkinci kuleden sonra güney-doğuya doğru dik açı  ile 
k ı vrı larak medhal-içi dar yolu haline inkilâp eden rampan ı n güney-batı  köşesinde 
yine bir kulenin zemini meydana çı karı lmışt ı r. 

Medhal - içi yolu başlangı cı n ı n her iki taraf ı nda birer kapı -arslan ı  bulun-
maktadı r. Bu dar-yol güney-doğu istikametinde 7.5 nı . kadar devam ettikten 
sonra bir kapı ya miintehi olmaktad ı r. Kapı n ı n iki kanatl ı  olduğu her iki yan ı n-
dan da meydana çı kmış  olan dairevi kapı-mihveri yatakları ndan anlaşı lmaktad ı r. 
İç-yolun her iki yan ı ndan yükseldikleri muhtemel olan duvarlar ı n alt kı sı mları n-
da yazı tl ı  ve kabartmal ı  ortostatlar sı rası  mevcuttur. Güney-doğu yönündeki 
sı rada kapı -arslan ı , ortostatlar, kabartmalar ve ortostat kaideleri üzerindeki 
yazı tlar ı n hepsi Eski-Sami harfleriyle hakkt.dilmiştir. Mukabil cihetteki (Kuzey - 
batı ) yazı tlar ise Hitit hiyeroğlifleriyle vücude getirilmiştir. Kapı dan geçip 
güney-batı  istikametine doğru takiben 3 m. gidilince - ki bu tarafa doğru arazi 
gittikçe yükselmektedir - solda (doğu), iç- yol zemininden 0.60 - 0.70 m. kadar 
yükseklikte olan ufak taş  döşemeli bir hücre ve bu hücrenin mukabilinde 
fakat bundan daha büyük diğer bir hücre meydana çı karı lm ışt ı r. Yukar ı  
Kazı 'da da olduğu gibi, karşı l ı kl ı  bu iki hücre mütenazı r birer kanat teşkil et- 
mektedirler. Daha küçük olan hücrede ancak bir kaç ortostat in situ olarak bu- 
bunmuş, hücre etraf ı n ı  çevrelediği anlaşı lan diğer ortostatlar ise parça parça, 
pek harap ve dağı n ı k bir vaziyette görülmüştür. Daha büyük olan ikinci kanatta 
ise, kabartma!' ve Hitit hiyeroğlif yazı tlı  ortost ı tlar ve yine Hitit hiyeroğlif yazı t-lı  ortostat kaidelerinin hemen hepsi in situ olarak toprak alt ı ndan çıkarı lmış t ı r. 

İç-yol kanatl ı  hücreler arası ndan çı k ı p tepenin güney - doğu yamacı na yük-
seldiği bir sı rada, mevsim sonu dolay ısiyle, kazı  durdurulmuştur. Binaenaleyh, 
medhal inşaatıııı n daha geride ve yamaçta mevcut olması  muhtemel bulunan 
bir bina ile ilgili veya irtibatl ı  olup olmadığı  meselesinin açı klanması  mümkün 
olamamıştı r. 

Medhal binası nı n bir yangı n geçirmiş  olduğu, gerek kazı  esnası nda mey-
dana çı kmış  bulunan kül kalı nt ı ları ndan ve gerek ortostatları n ince tabakalar 
halinde dökülen yüzlerinden anlaşı lmaktad ı r. 

b) Skülptür buluntuları  : 
Kap ı -Arslanlar ı  ve Sfenksler: Aşağı  kazı da in situ olarak iki 

kapı-arslanı  ( giriş  başlangıcı nda ) , iki sfenks ( iç - kapı  önünde) meydana çı ka-
rı lmış  ve ayrı ca iki kanatlı  hücrenin kuzey d ı varları n ı n köşelerinde kanatl ı  birer 
sfenks kabartması  bulunmuştur; hücrenin doğu kenar ı ndaki sfenks kabartması  
pek bozuk ve parça parça bir durumdad ı r. 

Kabartmalar : Bu alanda yine esmer - gri renkte bazaltten yapı lmış  
otuz kadar kabartma in situ olarak bulunmuştur. Kabatmaları n hepsi, bazı lar ı  
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yazı tl ı , bazı lar ı  da yazı tsı z birer ortostat kaidesi üzerinde durmaktadı rlar. Üslup 

bak ı mından Geç-Hitit, Syro-Hitit, M ı sı r ve hattâ Assur tesirini taşıyan bu ka-

bartmalar konu bakı mı ndan da özellik göstermektedirler. Bunlar arası nda bilhassa 

dikkat çekenlerini kısaca zikredelim : Tanrı  Beş  tasviri (Iki defa ); Lotus yap-

rakları  üzerindeki bir dağ  sembolünün iki yanı nda karşı lıklı  iki boğa üzerinde 

bir geyik avı  sahnesi; bir hurma ağacı  yan ı nda çocuğunu emziren bir anne 

( Tanrı ça ? ) tasviri ; başında kanatl ı  güneş  kursu bulunan kartal başlı  bir demon 

kabartması  ; arslan ile kahraman mücadelesi (müteaddit kabartmalar üzerinde ) ; 

hayat ağacı nı n iki taraf ı nda antitetik iki teke tasviri; başları nda taraklı  miğfer 

taşıyan ve karşı lı kl ı  duran kalkanl ı  iki muharip sahnesi ; bir gemi tasviri ( üstü 

tenteli bir gemi içinde dört figür, geminin altı nda mağlup iki düşman, daha altta 

deniz balı kları  ) Birbirinden bir kabartma band ile yahut friz şeklindeki süs ile 

ayrı lan çift sahneli kabartmalar bilhassa dikkat çekicidir. Mesela : üstte bir 

tavşan! yemekte (?) olan iki akbaba, altta : şaba kalkmış  iki arslanla mücadele 

eden bir kahraman sahnesi ; ve yine üstte : üç rakkase, altta : iki çalgıcı  ( biri 

çifte fliit, biri harp ) ve üç oyuncu sahnesi. 

Yazı tlar : Yakı n doğununu en uzun Eski-Sami ve Hitit hiyeroglif yazı t ı  

Karatepe'nin Aşağı  kazı  alan ı nda meydana çı karı lmıştı r. 

Eski-Sami yazı t giriş  iç yolunun güney-doku dı varı nı n altı ndaki ortostat-

lardan dördü üzerinde üç sutun halinde görülmelcte ve üçünü sütunun n ı hr.-

yet kı smı  gerek bu sütunun ve gerek ondan sonra gelen kabartma= alt ı ndaki 

kaidenin ufki sathı  üstünde tek satı r halinde devam etmektedir. (Herbir ortos-

tat ı n vasati eb'adı  : O 75 X 1.26 X 0.40 m.). Ayrı ca, hem bu yöndeki kapı -arsla-

nı nı n, hem de ondan sonra -  gelen ilk kabartmal ı  ortostatı n üzerinde yine Eski. 

Sami yazı tı  vardı r. 

Hitit hiyeroğlifleriyle vücude getirilen yaz ıt ise, giriş  iç-yolunun kuzey-

batı  taraf ı ndaki kapı-arslanı , ortostatlar, kabartmal ı  ortostatlar ve ortostat 

kaideleri üzerinde görülmektedir ; bundan başka yine her iki kanatl ı  hücrede 

gerek ortostatlar ve gerek ortestat kaideleri üzerinde Hitit hiyeroğlif vazı t ı  

bulunmaktadı r. 

Eski-Sami yazı tı  ile Hitit hiyeroğlif metni yine bilinguis vaziyetiııdedirler. 

Aşağı  Kazı da bulunan Eski-Sami metnin Yukarı  kazı daki Kı ral heykeli ve kapı- 

arslan' üzerindeki Eski-Sami metnin diğer bir versiyonu olup içinde yine kı ral 

«Astzud• 'ı n adı  geçmektedir. Ayni k ı ralı n ad ı  Hitit hiyeroğlif metninde Prof. 

Bossert taraf ı ndan «Asitawa(n)das• şeklinde görülerek okunmuştur. Gerek Eski- 

Sami -ve gerek Hitit hiyeroğlif yazı tları  yay ı mland ı ktan sonra Anadolunun dil 

ve tarihinde mühim bir hadise teşkil edecek olan Hitit hiyeroğliflerinin çözüm-

lenmesi tahakkuk edecektir. 

Küçük buluntular: Gerek yukarı  ve gerek Aşağı  Kazı larda küçük bu-

luntuları n miktarı  pek azd ı r. Aşağı  Kazı 'da iki kanatlı  hücreden biiyüğünün gü- 

ney dı varı ndaki gemi sahneli ortostat ı n hemen dibinde bulunmuş  olan bir bal ı k 

oltası  (tunçtan ? , boyu : 4.5 cm.) ; giriş  iç-yolunun hemen başlangı cında mey-

dana çı kan bir keski (?) ; pişmiş  topraktan yapı lmış  ve tamamlanmamış  bir ağır-

şak küçük buluntuları n en önemlileri arası ndad ı r. Karatepe harabesinin mah- 
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dut bir zaman için rneskün kaldığı , ondan sonra ise tahrip veya yakma edildiği 
anlaşı lmaktadı r. 

Çanak-çömlek buluntularına gelince : İki küp müstesna —ki bunlar da par-
ça parça olarak bulunmuştur— tam bir kap meydana çıkmamıştır. Çömlekçilik 
tekniği aleladedir. Bu arada, taş  çanaklar (bazaltten), yine bazaltten ezgi taşla-
riyle birlikte müteaddit el değirmeni buluntuları  zikre değer. 

II. Karatepe dolaylarındaki inceleme ve araştırmalar 

Domuztepe'de yapılan araştırmalar: 

Ceyhan nehrinin doku k ı yı s ı nda ve Karatepe'nin tam karşı s ı nda Do-
muztepe adlı  ormanlık tepe üzerinde bulunan harabenin çeşitli eserlerinin 
Karatepe ile ne dereceye kadar ilgili olduğunu tesbit etmek amaeiyle incelen-
mesine çalışı ldı. Evvelee göriilmüş  olan 14  çift boğal ı  bir heykel kaidesinden, iş-
lenmiş  ortostat parçalarından, bir kabartma parçası ndan başka bu sefer güney 
yamaçta bir kap ı  arslanı  gövdesi, muhtelif taş  yalaklar bulundu ve y ı kma ve 
gayri muntazam bir surette örülmüş  sur kalıntı ları  tesbit edildi. Geniş  ve sık 
bir fundalı klı  alana yay ı lmış  bulunan ve vaziyet planı  alı nan Domuztepe'deki 
harabe karışık bir durum göstermektedir ; Karatepe ile muasır olması  muhtemel 
eserler Roma çağı  eserleri (ezeümle : çanak-çömlek, çatı  kiremitleri, v.s.) ile yan 
yanad ı r. Binaenaleyh, eski binaların ve bunlara ait enkazı n sonraki devirlerde 
— Romanlar zamanında — tekrar kullanı ldıkları  anlaşı lmaktadır. Şartlar pek 
müşkül olduğundan ve zaman ı n darlı kından dolay ı  Domuztepe'de bir kazı  ve 
sondaj yapı lmasından vazgeçilmiş  ve sadece tepe üzerinde gözle görülebilen 
anı tların tesbiti ile iktifa edilmiştir. ileride burada yap ı lacak esas ı ' kazı  Do-
muztepe problemini de hiç şüphesiz çözecektir. 

Karatepenin yakın ve uzak Dolaylarına yapılan geziler: 
Pazar günlerinden istifade edilerek yapı lan bu inceleme gezileri önemli 

sonuçlar vermiştir. Bunlardan bilhassa aşakı dakiler zikra değer : 

Karatepe harabesinin güneyinde olup Sakartaş  namiyle maruf bir tepe 
üzerinde Karatepe ile ilgisi olması  muhtemel bulunan bir bina kalıntısı  tesbit 
edilmiştir. 

Sakartaşın 3 km. kadar güneyindeki Danakaya adlı  bir tepe üzerinde Ro-
manlara ait olduğu anlaşı lan büyük yapı  kalıntı ları  görüldü. 

Bundan başka, yine bu dolaylarda muhtelif çağlara ait eserler (bilhassa Hi- 
tit ve Roma) de mahallinde incelenmiştir. Yakında bilim alanı na sunulacak clan 
Kazı  ön-raporunda bunlardan tafsilâtla bahsedilecektir. 

U. BAHADIR ALKIM 

14 Bk. İkinci ön-Rapor, s. 15. 
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EXCAVATIONS AT KARATEPE* 

I
n the autumn of 1945, Prof. Dr. Bossert , Dr. H. Çambel, N. Ongunsu and 
M. Darga, c.n behalf of the Institute for Research in Ancient Oriental Civi-

lizations of Istanbul University (Faculty of Letters) , undertook a journey with 

the object of investigating the strategic route over the Taurus Pass connecting 
Kayseri with south-eastern Anatolia and nothern Syria in the time of the New 
Hittite Empire. In the course of this journey they received information of the 
existenee of a stone lion-monument (called A rs I an ta ş) in the neiglıbour-

hood of Kadirli in the vilâ y et of Adana. As the season was already ad-
vanced, they were unaole to check this information on the spot and had to 
postpone any investigation until the following year. 

In February of 1946 a new journey of exploration was undertaken 
under the auspices of the same Institute. Two members of this expedition, Prof. 
Dr. Bossert and Dr. H. Çambel, accompanied by B a y Naci Kum, Director of 
the Adana Museum, and under the guidance of B a y Ekrem Kuşçu, teacher at 

the Primary School in Kadirli, paid a visit on horseback to Karatepe, where 
this monument is situated. Their time being limited and their equipment inade-
quate, they were obliged to confine themselves to a brief survey. 

In the spring of 1947, Prof. Dr. Bossert and Docent Dr. Bahadır Alkı m 

were put in charge of a second expedition to Karatepe and the surrounding 
district for the purpose of a more detailed investigation, and to determine the 

sites and conditions of possible future excavations 2• On this occasion they took 

copies, photographs and squeezes of the Old-Semitic inscriptions, one on the statue 

of the king 3  and one on a portal-lion 4, studied the surface remains of the walls 

of the citadel, examined the broken pieces of the orthostates bearing reliefs and 
Hittite hieroglyphs scattered here and there in the denge forest, and also 
took the opportunity to visit the ruins on Domuztepe spread over a wide area 

exactly opposite Karatepe, on the east bank of the Ceyhan (Pyramus). 

The archaeological, philological, and historical problems concerning both 
Karatepe and Domuztepe could only be solved by excavation. And in fact the 
first attempt at excavation was undertaken last year by the Turkish Historical 
Society. The General Direction of the Department of Antiquities and Museums 
of the Turkish Ministry of Education and Faculty of' Letters of Istanbul Uni-
versity took "part in the excavations and provided the remainder of the funds re- 

* The proofs of the English ı•sunW have been read by Mr. G. E. Bean of the Classical 

Philology Dept. of Istanbul University, to whom I wish to express my gratitude. 
1 Cf. H. Th. Bossert-H. Çambel, Karatepe, A Preliminary Report on a New Hittite Site, 

Istanbul, 1946, Publications for Research in Ancient Oriental Civilı zi.tions of the University of 

Istanbul No. 1, p. 8. 
2 Cf. H. Th. Bossert-U. Bahadır Alkım, Karatepe, Kadirli and its Environments, Second 

Preliminary Report, Istanbul, 1947, Publications of the lnstitute for Research in Ancient Oriental 

Civilizations of the University of Istanbul, No 3. 
3 Ibid, pp. 26-28 and figs. 138, 142-153, 216, 219-223. 

4 Ibid, p. 28 and figs. 140-141, 224. 
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quired ; we are indebted to all of these three scientific institutions. An expe-
dition consisting of Prof. H. Th, Bossert, Dr. U. Bahadı r Alkım, Dr. H. Çam-
bel, Dr. N. Ongunsu and Bay İbrahim Süzen ( as topographist and architect ) 
began the excavations on the 11 th of September 1947 and the first season's 

work lasted until December 7 th of same year. We are grateful also for the vo-

luntary assistance kindly giyen, during a part of the season, by Dr. F. Stein-
herr and Mr. H. Anstock and his wife Dr. Muhibbe Anstock. 

The main results are as follows 

I. Excavations and investigations at Karatepe 

il) The investigation of the surface remains of the citadel walls: 

The ruins of Karatepe ( known locelly as Ayrıca tepesi ) which lie 
about 22 km. south - west of Kadirli at a height of 400 m. above sea-level, 

cornprise a fortied citadel surrounded by walls. The height of the hill itself 

from the level of the Ceyhan is about 130 m. These walls, built of the local 

limestone, have a minimum breadth of 2 m. and a maximum breadth of 4 m. 

Rectangular towers, projecting 4 - 5 m. at intervals of 7 - 10 m. , surround the 
walls. 

The citadel has two main entrances, one on the north-east and one on the 

south-west, each connected with one entrance-building; there is a gide gate on the 

west. The shape of the area within the city walls is oval, the longer ( north-
south ) axis of which is about 430 m. and the shorter ( east-west) alıut 190 m. 

B) Excavations inside the city walls: 

As all the architectural re ınains were inside the walls and no traces of 
buildings were visible outside, two places were chosen as starting points for 

the excavations, one in the area of the inseribed statue of the king, near the 

south surnmit of the hill, where a row of orthostates decorated with reliefs had 
already been found during the second expedition 5, the other on the north-east 
slope of the hill where a trace of basalt orthostates had been concealed by 

the dense and prickly undergrowth ; the former is called provisionally «The 
Upper Excavation» and the latter «The Lower Excavation». 

1. Upper Excavation 

Architecturni finds: An entrance-building and the remaiıı s of another 
building, where the king's statue had been found, were excavated in 

this area ; the latter is connected by a wide door with the- former. A ramp, 

the pavement of which is inlaid with small stont-s, ascends from the south - 

west, leads to the entrance-building by a right-angled turu to the north- west 

forming an entrance-passage on both sides of which were found basalt 

5 Bossert - Alk ı m, loc. eit. p. 25 and. figs. 213-214. 
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orthostates (average dimensions : 0.75 X 1.25 X 0.30 m.) covered with reliefs 
and inscriptions both in hieroglyphic Hittite and in Old-Semı tic (Phoenician?). 

This passage rises in four steps to a gate at its north-west end where 
the floors of two towers, opposite each other, were excavated. A second gate 
opening in the same direction leads to a double-winged room (about 6 X 15 m.), 
the east wing of which was in a very bad state of preservation, although the 
basalt bases of many orthostates, in damaged and scattered condition, have 

been exeavated in situ, while the west wing is fairly well preserved. Here were 
found eight orthostates bearing reliefs, four of which are complete. Since many 
broken pieces of inscribed and sculptured basalt orthostates were found in 
both wings, it seems that this room too was originally surrounded with orthos-

tates like the inside walls of the entrance. 

The double-winged room opens by a wider door inathe middle of its 
north-west side to an inner hall (?) or inner courtyard containing the king's 
statue. As the foundations had been laid directly on the virgin rock which is 
about 25-50 cms. below the present surface, and had been for the most part 
swept away by rain and floods, it was not easy to determine the limits of 

this small court. 

Scu/pture 

P o r t a I- Li on s a n d S p h inx es: Several broken pieces beton-
ging to two portal-lions, one incised with Old-Semitic characters, the other with, 
Hittite hieroglyphs, were found at the outer end of the entrance - passage, at 
the point where the ramp forma a right-angled turn towards the north-west; it 
seems that these were originally erected one on either side of the entrance. 

At the first gate, on the other hand, parts of two portal-lions, one on 

either side, were excavated in situ. 

On the left side (north-west) of the door opening on the inner courtyard 
a sphinx was found in a bad state of preservation, while on the other side of 
the same door several broken pieces of varying sizes which seem to belong to a 
sphinx or a portal-lion, were also found; it is probable that there was 

originally a sphinx on this side as well. 

R el ie f s: The reliefs, which form a continuous series along the lower 
part of the inside of the entrance walls and of the two-winged room, are alt of 
dark grey basalt. They are remarkable especially for the subjects they illust-
rate. The most interesting are as follows : 

A banquet scene 

A god holding a 
rabbit and a 

falcon 

(composed of two orthostates, each divided into two scenes 
by a horizontal band, and containing in all 17 figures) , 
(repeated three times, 1 — god holding a rabbit in his right 
hand and a falcon in his left, stands on a bull ; in front 
of the god a smaller figure with his back to the god 

2 — the same god, holding in his left hand a rabbit, and a 
bird, probably a falcon, in his right ; a praying figure fa- 
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cing the god 6  ; 3 — the same scene but with a figure 
turning hi back to the god) 7, 

Fishing and bird-hunting 
scenes 8, 

Throned Queen 	 (the queen sits on a throne ; behind 
her stands a maid waving a fan to-
wards her head), 

Two bull-men 	 (they stand antithetically, each hol- 
ding a sceptre or spear ?). 

Sculptures: The king's statue, its pedestal depicting a man with arms 
extended over two bulls 9, and a broken piece of a head belonging probably 
to another statue, are the aculptural finds of the Upper Excavation. 

Inscriptions: The most important finds are the inscriptions, which are 
incised in two different systems 	in Old-Semitic characters and in Hittite 
hieroglyphs. 

Two inscriptions in Old-Semitic were already known, one on the king's 
statue 10, the other on one of the portal-lions n. It is now possible in a large 
measure to restore these two inscriptions, a considerable number of additional 
fragments having been brought to light during our recent excavation. We had 
previously suggested that they were quasi-parallel texts 12  ; it now appears, 
from the study of Prof. Bossert, that they are two versions of the same text. 

The Hittite hieroglyphic text is incised on the portal-lions (unfortunately 
very much damaged), on the orthostates and on the orthostate bases. According 
to Prof. Bossert's investigations the Old-Semitic and the Hittite hieroglyphic 
texts are identical. This will greatly facilitate the decipherment of the Hittite 
hieroglyphs. 

2. The Lower Excavation. 

Architectural Finds : In this area too an entrance-building has been exca-
vated, the plan of which resembles in some respects that of the Upper Exca-
vation. 

A ramp, the pavement of which is inlaid with small stones, ascends from the 
south-east and, after passing two towers, makes a right-angled turn to the south-
west, forming an entrance-passage similar to that in the Upper Excavation. On 
either side of this passage were excavated orthostates bearing relieis and ins- 

6 Cf. Bossert-Alkim, be. cit. p. 26 and lig. 131. 
7 a. ibid, p, 26 and lige. 129, 132. 
8 Cf. ibid, p. 26 and lig. 133. 

9 These animais had been previously identified by us as iions (of. Karatepe, A Preliminary 
Report, p. 9; and Karatepe, Second Preliminary Report, passim). But now it appears from our study 
that they are two bulls (roughly depicted). This suggestion was first moda by Prof. Güterbock, to 
whom we are deeply indebted. 

10 of. Bossert-Alkim. loc. cit. lig. 216, 219-223 
11 ibid. lig. 224. 
12 İbid. p. 28. 
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criptions, both in Old-Semitic and in Hittite hieroglyphic ; at this outer end, 
where it joins the ramp, are two portal-lions, one on either side. The passage 
(about 7. 5 m. long) ends with a gate, on each side of which there is a sphinx. 
Beyond the door the passage continues south-west for another 3 m.; at this 
point it opens into a double-winged room ; the east wing of this room is smal-
ler than its west wing, and on a higher level ; its preservation is unfortunately 

poor. Both wings are surrounded with orthostates. 
The ground rises to the south of this double room, and we were not able 

to determine the existence or non-existence of soy other building in connection 
with the main entrance-building, before the advent of winter brought the first 

season's excavations to an end. 
From the deposits of ash and from the tendency of some of the orthostates 

to flake away at a slight blow it was clear that the entrance-building had suf- 

fered from a great fire. 

Sculpture 
Po r t al -Lion s and sphinx e s: Two portal-lions (at the extreme 

front of the entrance), and two sphinxes (one on either side of the inner gate ) 

were excavated in the Lower Excavation. 
R el ie f s: About 30 reliefs on basalt orthostates were found in situ, ahl . 

of them resting on basalt bases. From their style the reliefs acem to show 
Post-Hittite, Syro-Hittite, Egyptian and even Assyrian influence (the last very 
slight). These reliefs have not yet been studied in detail, but from their gene-
ral style they may perhaps date from about the 8 th century B. C. Some of 

them are briefly described below : 

A deer-hunting scene, 

	

	 (a figure on the left, equipped with 
bow and quiver, discharges an arrow 
at a deer ; hunter and deer stand 
upon two bulls face to face; between 
the bulls is a mountain-symbol, and 
below the whole scene is a lotus 

frieze) , 

Relief of a woman (goddess?) suckliııg 

her child near a palm - tree. 
Demon with winged sun-disc on his 

head, 
Several scenes of combat between 

heroes and lions, 
Relief showing two he-goats erect, 

with Tree of Life between them, 
Relief of two warriors, face to face, 

wearing crested helmets, 

Ship - relief, 
(the ship is furnished with an awning; 
in it are 4 figures, and beneath it 
are fishes and two defeated enemies). 
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Some of the reliefs have two scenes separated by a line or a frieze. For 
example, one relief has in its upper panel two vultures devouring a rabbit, and 

in its lower panel a hero struggling against two lions rampant ; on another 
relief, in the upper panel are three female dancers, and in the lower panel 

two musicians (one playing a double flute, the other a harp) and three daneers. 

Inscriptions: The longest inscriptions in Old-Semitic and in Hittıte 
hieroglyphic hitherto found in the Near East were excavated in this part of 
Karatepe. 

The Old-Semitic inscription was found on the south-east side of the en-

trance-passage. The writing covers the whole of four orthostates, and continues 
on the orthostate-bases to the left. The adjoining relief and portal-lion are also 
inscribed. The inscription on the orthostates is in three columns. The first co-

lumn (eomposed of two orthostates, 0.79 X 1.27 m. and 0.24 X 1.25 m. res-
pectively) has 21 lines, the seeond colunin (on an orthostate of 0.74 X 1.27 m.) 

has 19, the third (on an orthostate of 0.78X1.25 m.) has 18 lines ; after the last line 
of the third column the inscription continues as a single line on the horizontal 
surface of the two orthostate bases to the left. 

The tong Hittite h ı eroglyphic inscription is incised on the portal 	lion, on 
the orthostates and orthostate bases of the north - west side of the entrance - 
passage, on the sphinx of tl-As side and on the orthostates and orthostate bases 

of the two-winged room. According to Prof. Bossert's study the Old-Semitic 

and Hittite hieroglyphic are bilingual versions of the same text. They also 
belong to the same king, « Asewd . This name has been found and read by 
Prof. Bossert in the Hittite hieroglyphic text as Asitawa(n)da-s» 

Furthermore, the Old-Semitic inscription of the Lower Excavation is not-
hing other than a third version of the Old-Semitic text of the Upper Excavation. 

The Karatepe inscriptions thus comprise four identical texts, three in Old Semitic 
and one in H;ttite hieroglypic. Even the Iatter contains, in Prof. Bossert's view 
certain duplicate passages. 

Small finds, in both the Upper and Lower Excavations, were remarkably 
few. A fish-hook (length 4.5 cms. , found on the floor, at the foot of the ship-
relief in the west wing of the above-mentioned room), a chisel (?) , and an in-
complete terra-cotta spindle-whorl are among them. From the scareity of finds it 
seems likely that the citadel of Karatepe had not been very tong occupied 
before it was plundered and destroyed: 

II. Investigations in the immediate vicinity of Karatepe 

A) Survey of the Domuztepe ruins : 

The ruins of Domuztepe, on a wooded hill on the eastern bank 
of the river Ceyhan ( opposite Karatepe ) , were investigated in order to 
determine their relationship with Karatepe. Besides the objects previously 
examined during the second expedition 13  - i. e. the basalt pedestal with 

22 Cf. Bossert-Alk ı rn, Second Preliminary Report, pp. 28-29. 
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two bull reliefs, many hewn blocks of basalt and a portion of a relief- we 

found also, on the present occasion the body of a portal-lion, a few hasins of basalt, 

and the remains of walls in a reugh style. A plan of the ruins, which are scattered 

among denge forest, was drawn out according to the remains visible above ground, 

and the thickly wooded arca around the pedestal was cut and cleared. The 

ruins present a heterogeneous appearanee. Objects probably contemporary with 

those in Karatepe are mixed with objects from the Roman period (potsherds, 

tiles, etc.). It seems that later, under the Roman dominion, the material of anci-

ent buildings was reused for other purposes. 

As conditions were difficult and time too short to begin an excavation 

here, we confined ourselves to the study of the surface remains on Domuztepe. 

The solution of the outstanding problems will be the object of subsequent 

excavations. 

B) Excursions to the surrounding district : 

On Sundays 3 ome of the members of the expedition took the opportunity 

of making excursions in the neighbourhood of Karatepe. These trips (usually 

on horseback) also resulted in new discoveries. For instance, architectural 

remains of a building and a large piece of a basalt dish, both contemporary 

with Karatepe, were found on a hill (called Sakartaş ), 2 km. south of Karatepe. 

Remains of a great building belonging to the Roman period on another hill 

(called Danakay a), about 3 km. south of Sakartaş , were visited. 

Several other monuments (especially Hittite and Roman) were also inves-

tigated in this district. The preliminary report of the Karatepe Excavation 

which will probably appear in a few months' time will deal with these in 

detail. 

U. BAHADIR ALKIM 

ORTA ANADOLU'DA ARKEOLOJIK ARAŞTIRMALAR 

K urumumuz üyelerinden Doçent Ekrem Akurgal ve Doçent Sedat Alp, Kurum 

adına bu y ılın Ekim ay ında Orta 'Anadolu'da arkeolojik bir araştırma gezisi 

yapmışlardır. Bu araştırma esnasında Kayseri'nin güney dokusunda Fraktin, 

Taşçı , imamkulu ve Hanyeri abideleri tetkik edilerek üzerlerinde arkeolojik ve 

filolojik incelemeler yapılmış  ve bu arada Taşçı 'daki malüm abidenin yüz metre 

güneyinde şimdiye kadar görülmemiş  olan yeni bir kabartma bulunmuştur. Ka-

bartmanın üzerinde Dr. Sedat Alp Ur hite ş up 'un hiyeroglifini okumuş  ve bu 

tasvirin söz konusu olan k ıralın prenslik zamanına ait olduğu, bu itibarla da 

babası  büyük kıral Muva t tal ı  'nın günlerine tarihlenmesi icabettiği kanaatine 

varmıştır. 

Adı  geçen abideler üzerinde Kurum üyelerinin yaptıkları  incelemelerle Hitit 

arkeolojisi ve dini için yeni malzeme ve yeni yorumlar elde edilmiştir. Bunun 

dışında Taşçı  ve Hanyeri abideleriııin askeri yollar üzerinde, Fraktiıı  ile imam- 
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kulu'nun ise bu yollardan ayrı  iskân problemi ile ilgili olmak gerektikleri kanaa-
tine varı lmışt ı r. 

Gezinin devam ı nda İncesu, Ürgüp, Nevşehir, Aksaray üzerinden Niğde'ye 
gidilmiş  ve yol üzerindeki yerleşme noktaları  ve bu arada Hitit dünyası n ı n en 
büyük hiyeroglif abidesi olan Karapı nar kitabesi ve onunla ilgili höyük tetkik 
edilmiştir. 

Aksaray'la Tuzgölü arası ndaki m ı ntakada bulunan höyükler üzerinde bil- 
hassa durulmuş  ve mesai bu m ı ntakan ı n üç en büyük höyüğii üzerinde teksif 
edilmiştir. Bu höyüklerden, üzerinde Tar ı m okulu bulunan "Yastı keli„ höyüğünün 
geniş  bir Bak ı r çak iskân ı n ı  ihtiva ettiği, o esnafla inşaat için yapı lmakta olan 
derin bir kazıdan, muhtelif iskân katlar ı n ı  müşahede etmek suretiyle, tesbit et-
mek mümkün olmuştur. Haber verildiğine göre bu höyükte alt ı n safiha eşya 
bulunmuş  ve Müzeler Umum Müdürlüğüne gönderilmiştir. 

Mı ntakan ı n en büyük höyüğü olan Acem-höyiikte yapı lan araştı rmalar onun 
zengin bir Hitit iskân ı n ı  ihtiva ettiğini anlatmaktad ı r. Acem-höyüge ait bugüne 
kadar bilinen malzeme köylüden temin edilen 16 adet çeşitli sağlam ve bazısı  
eşsiz rythonlar, mühürler ve kaplarla bir kat daha zenginleştirilmiştir. Bugüne 
kadar ileriye sürülen mütalealarla Acem-höyükte Hitit devletinin ilk merkezi 
olan Kuşşara'nı n sald ı, bulunduğu iddiası  mevcuttur. Fakat Hitit ve Kapadokya 
metinlerinden elde edilen malümata göre Kuşşara'nı n daha çok Kı zı l ı rmak kav- 
sinin Kuzeyinde olacağı  ve Boğazköy'den pek uzak bulunmayacağı  gerektiğinden 
Acem-höyüğün yine ayn ı  metinlerde Kuşşara'dan ve Kanes'den başka en mühim 
merkez olarak gözüken ve Eski Hitit Imparatorluğu devrinde mühim bir rol oy-
nayan Puruşhanda (Puruşhatun) olacağı  kanaati hası l olmuştur. Arkeolojik mal- 
zemenin de daha çok Eski Hitit imparatorluğu devrine işaret etmesi bu müta-
leayı  ayr ı ca desteklemektedir. 

1947 SIDE (ESKI ANTALYA) KAZILARI 

E sii Pamfilya bölgesinin en önemli liman şehri olan Side'de yaptığı m ı z hafriyat 
21 Eylül 1947 'den 25 Ekim 1947 'ye kadar devam etmişş.ve araştı rmalar:esas 

itibariyle üç yerde temerkiiz eylemiştir 
1 — Şehrin üzerinde bina edilmiş  olduğu burnun ucunda ve deniz kenarla-

rı nda, ihtiva ettiği mermer arşitektonik parçalardan dolayı  ötedenberi seyyahla-
r ı n dikkat nazarlar ı n ı  çeken ve köylüler taraf ı ndan «mermerlik» olarak gösteri-
len sahada iki mabed bulunmuştur. Taraf ı mı zdan N. 1 ve N. 2 olarak gösterilen 
bu mabedler yan yana olup biri birinden ancak 10 m. kadar bir mesafe ile ay-
rı lmaktadı rlar. Kısa taraflar ı nda 6, uzun taraflar ı nda 11 sütun ihtiva eden N. 1 
mabedi Korind nizamı nda bir peripterostur. Stylobat'ı n genişliği 16,37 m. uzun-
luğu ise 29,50 m. olup sütnn yüksekliği 9 m. yi bulmaktadı r. Cella'nı n arkası  ka-palı  olup doğu taraf ı nda anteler arası nda yer alan iki sütunla tahdid olunmak-
tad ı r. Bizanslar zamanı nda bir hayli müddet ayakta durduğu anlaşı lan bu ma- 
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bedin üst kısı mları na ait bütün mimari kı sı mları  tesbit etmek, bu sayede ma-

bedin restorasyonunu yapmak mümkün olmuştur. Arşitektonik parçalar arasında 

biri birinden konsollarla ayrı lmış  Medüz başları  ile siislü friz blokları , üzerle-

rinde enteresan bitki motifleri ihtiva eden geison ve alı nlı k parçaları  bilhassa 

dikkate değer. N 1 den daha büyük olan N 2 mabedi ise yine 6X11 sütunla 

Korint bizamı nda bir peripteros olup --stylobat köşelerinden ölçmek suretile—

genişliği 17,63 m. uzunluğu ise 34,53 m. dir. Sütun yüksekliği 10,06 m. yi bul-

maktadır. Bu mabet Bizanslı lar zamanında civarında yapı lan büyük inşaatta bir 

hayli tadilat ve tahribat görmüş, cella duvarları  ile peristasis'in üç taraf ı  kal-

dı rı lmış, yalnı z mabedin şimal uzun taraf ındaki 11 sûtun, gerisinde, yapı lan 

höcreli duvar fasadı  için, bir galeri olarak kullanı lmıştı r. Bu sebepten mabedin 

arşitrav'dan sonra gelen mimari parçalardan hiç birisine raslamak mümkün 

olmamış, orta k ı smı  Bizanslı lar tarafından taş  döşeli bir avlu şekline sokulmuş  

olduğundan cella çok harap bir durumda meydana çıkarı lmıştı r. Bununla bera-

ber her iki mabedin plan ve dekorasyon bakı mından biri birine benzediği, bina-

enaleyh araları nda kronoloji bakı mından büyük bir fark olmadığı  anlaşılı yor. 

Şimdiden her iki mabedin M. s. Il. ci yüzyı la ait olduğu söylenebilir. 

2 — Bu iki mabedin aşağı  yukarı  300 ın. doğusunda, şehri baştan başa kate-

den direkli caddenin deniz kenarı nda sona erdiği meydan üzeriade bulunan üçün-

cü mabed ise plan bakı mı ndan ilk ili mabedden büsbütün ayrı lmaktadir : Bu ma-

bed 2,26 m. yüksekliğinde, üst kenari kuvvetli silınelerle süslü ve içi boş  bir 

kaide üzerinde olup duvarları  8,60 m. n ı sı f kutrunda bir yarı m daire meydana 

getirdikten sonla her iki tarafta 3,10 m. kadar düz olarak devam etmekte, ma-

bedin meydana bakan batı  taraf ı nda ise 17,20 m. uzunluğunda düz bir cephe 

meydana getirmektedirler. Bu cephenin önünde üzerine önderi e yanlardan ge-

niş  merdivenlerle çıkı lan ve zengin bir sütun mimarisi ihtiva ettiği anlaşı lan bir 

prodomos bulunmaktadır. Bu kısma ait büyökliikleri, fakat aynı  zamanda işçi-

liklerinin incelik ve dikikliği ile temayüz eden bir hayli minı a'ri parça mevcut 

olduğundan bu cephenin bir restoraayonunu yapmak mümkün olacaktır. 

Diğer iki mabed gibi M. s. Il. yüzy ı la ait olduğu anlaşı lan bu mabedin 

etrafında Bizanslı lar taraf ı ndan birtakı m binalar yapı lmıştır ki, bunlardan cenu-

ba, yani deniz kenarına raslıyan ve M. s. V. yüzy ı la ait olduğu anlaşı lan anı t-

sal bir çeşme binası  önemli görülöş  ve tamamile meydana çıkar ı lmıştı r. Bu bina 

mermer levhalarla kapl ı  hücreler içine yerleştirilmiş  çeşmeler, bunlar ı n önünde 

bulunan geniş  bir havuz ve bütün binayı  deniz taraf ı nda tahdid eden zemini k ı s-

men «opus sectile» tarzında küçük mermer ve arduvaz levhalarla, k ı smen hen-

desi motifler gösteren moiayiklerle örtülü peristylli bir avludan terekkiip et-

mektedir. Bu bina ile yuvarlak mabed arasındaki sahada raslanan önemli hey-

keltraşlık parçaları  arasında üslübunun nefaseti ile temaviiz eden sakallı  bir 

Dionysos başı  ve genç bir Apollon heykeli zikrolunabilir. 

3 — Şehri baştan başa kateden direkli caddenin köyün sona erdiği nokta ile 

tiyatro kapı sı  arası na raslı yan aşağı  yukarı  150 m. lik bir k ı smı  meydana çıka-

rı lmış, bu caddenin üzeri geniş  kaldı rı m taşları  ile örtülü, kenarları nda yağmur 

suları nı n akması  için kanal tertibatı nı  havi, genişliği 9 ile 11,60 m. arası nde de-

ğişen bir orte k ı sım, bunun sağında ve solunda granit sütunlardan müteşekkil 

Belleton, C. XII, F. 77 



258 	 HABERLER 

bir galeri ve bu galerinin gerisinde, bazı  yerlerde, dükkıinlaı dan ibaret olduğu, 
tiyatronun önündtki kı sımda galerinin arka duvarında bulunan kapı lar ve bun-
ların gerisindeki merdivenler vası tası  ile tiyatronun dış  galerisine geçildiği, di-
rekli galerilerin devamlı  bir hat şeklinde caddeyi tahdid etmeyüp bazı  yerlerde 
kesildiği tesbit edilmiştir. Gelecek sene tiyatro kapısı  ile sur kapı sı  aras ındaki 
ası l büyük parça meydana çıkarı ldığı  ve büyük bir kısmı  mevcut ulan direkler 
kaideleri üzerine oturtulduğu takdirde Anadolunun en muhteşem direkli cadde-
lerinden biri meydana çıkarılmış  olacak ve bu caddenin şimdiye kadar zannedil-
diğ inden büsbütün başka bir karaktere sahip olduğu anlaşı lacaktır. 

Bu caddenin üzerinde kazanı lmış  bir zafer yahut gladiatör oyunları  ile ilgili 
kabartmalar, heykel parçaları, kitabeli heykel kaideleri bulunmuş, bunlara şehrin 
muhtelif yerlerinde yapı lan araştırmalarda meychna çıkarı lan çeşitli anı t ve kita-
belerin inzimam etmesi üzerine eski eser kolleksiyonu bir hayli büyümüştür. Bu 
kazı  mevsiminde elde edilen 45 aded kitabe bizi Side'nin M. s. 11.-111, yüzy ı llar-
daki sosyal durumu hakk ında aydınlatmakta, «bule) ile «demos», yani hükümeti 
elinde bulunduran zengin zümre ile halk tabakası  arasındaki gerginliği, M. s. 
Il. yüzyı lda büyük bir maddi refaha kuvuşmuş  olan şehrin 111. yüzy ı ldan itibaren 
fakirleşmeğe ve küçülmeğe başladığını  tebarüz ettirmektedirler. Ayrıca bulunan 
1100 kadar sikke üzerinde halen çalışı lmakta ve bunlardan muhtelif anıtların 
kronolojisi için bazı  sonuçlar çıkarı lacağı  umulmaktadır. Bir k ı smı  okul mü-
zesine nakledilmiş, bir kı smı  ise ağırlıklarından dolayı  mahallinde bı rakı lmış, 
fakat tekrar toprağa gömülmüş  olan bu eserler gelecek sene bir müze binası  
inşasını  mübrem bir ihtiyaç haline getirmekte, aynı  zamanda Side'de ileride 
yapı lacak keşifler hususunda büyük vaidlerde bulunmaktadırlar. 

1947 Side Kazısı  esnasında bulunan ve okul deposuna 
konulan heykeltraşt ve mimari parçaların envanteri 

Apollon heykeli: Mermerden, 78 cm. yüksekliğindedir. Baş  temamen kol 
ve bacaklar k ı smen k ırıktır. 

Dionysos bas:: Mermerden 25 em. yüksekliğindedir. Burun kırıktır. 
Topraktan adak letıhusz: 10 em. yüksekliğinde, 9 em. genişliğinde bir 

levhadır. Üzerinde sakallı  ve başında sivri külah bulunan bir baş  tasviri vardır. 
Çekmece tutan el: Mermer bir kadın heykeline ait bir parçadır. 
Tyche başı 	Mermerden 18 em. yüksekliğindedir. Başında diadem 

vardır. 
Kadın portre başı  : Mermerden 18 cm. yüksekliğindedir. 

8. Küçük bir heykele ait parça : Mermerden 17,5 cm. uzunluğundadır. Tek 
bir kola merbut olarak sırt ve göğiisten bir kısım kalmıştır. 

8. Lir parçası : mermerden 15 cm. uzunluğundadır. 
9-12. Tabii cesamette bir kadın heykeline ait iki el ve kol parçalarıdır. 

Maske parçası : Mermerden 8 em. yüksekliğinde trajik bir maskedir. 
Kadın başı  heykelciğine ait bir parça: mermerden 8,5 cm. uzunluğunda 

ve 6,5 em. genişliğindedir. 
Kalkanlı  kol parçası : Mermerden 27,5 cm. yüksekliğinde ve 13 cm. 

genişliğindedir. 
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Mermer bacak parçası : 18,5 em. uzunluğundadır. Bacağın üst kı smına 

ait bir parçadı r. 
Mermer bacak parçası  : 13,5 cm. uzunluğundadır. Diz ile bilek arası na 

ait bir parçadı r. 
18-23. 1 numaralı  Apollon heykeline ait kol, bacak ve ayak parçalarıdı r. 

Mermer ur parçası : 13 em. uyunluğundadır. 
Mermer baş  parçası : 14 em. yüksekliğindedir. Başın yalnı z arka kısm ı  

muhafaza edilmiştir. 
25. Mermer kol parçası : 15 em. uzunluğundadır, elbiseli bir kadın heyke-

line aittir. 
Yar: giyimli bir mermer kadın heykelciğine ait bir parçadır, Yüksek-

liği 7 em. dir. 

Mermer erkek heykelciliğı  : 16,5 em. boyundadır. Baş  ve kollar tama-

men ve bacakları n aşağı  kısmı  kırıktı r. 
Elbiseli kadın heykelinin etek kısmına ait bir parça : 20 em. yüksekli-

ğindedir. 
Togalı  erkek heykelciliğine ait bir parça : Başsı zdı r, beldea aşağı  kıs-

mı  da mevcut değildir. 
Zırhlı  heykel : Mermerden, yükseklik, 1,12 m. Baş, kollar ve bacaklar 

noksandır. 
Kadın heykeli: Mermerden, boy, 1,31 m. dir. Baş  mevcut değildir. 

(Heykele ait birçok parçalar 32 a, 32 b . . . . olarak numaralanmıştır). 

Kartal kabartması. 
57-148. Teıyinatlz mimari aksam Muhtelif binaya aittir. 

Bir bacak parçası . 
Bir kol parçası. 
Bir heykelcilik : Fazla aşınmıştı r. 
Korint uslubu sütun başlığı. 
Kadın heykeli: 45 em. uzunluğundadır. Baş  noksandır, kol ve bacak-

lar kısmen mevcuttur. 

1947 Side kanısında bulunan kitabelerin listesi 

M. s. Il. asra ait bir Roma imparatoru için yazı lmış  şeref kitabesi 

parçası. 
Tetrarşi devrine ait bir Roma imparatoru için yazı lmış  şeref kitabesi. 

imparateriçe Helena için şeref kitabesi. 
Imparator Gratianus için şeref kitabesi. 
Konsul olan bir Sideli için yazı lmış  şeref kitabesi parçası . 
Roma senatus'u için şeref kitabesi. 
Roma valisi Tib. Klaudius Bithynikus'a göre tarihlendirilmiş  şehir kapısı  

kitabesi. 
Imparatorluk maliye komiseri için şeref kitabesi. 
Vali Attius Philippus tarafından yaptırı lan bir burç üzerindeki kitaba. 
Side'ye su getirmiş  ve «nymphaeum» u inşa eylemiş  olan Bryonianos 

Lollianos için şeref kitabesi ye şeref şiiri. 
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Aynı  Şah'a için bir şeref kitabesi parças ı . 
Bryoninaos'un kanal Kyreinia Patra için şeref kitabesi. 

Gladiatör Kabartmalar' ile birlikte Modestos için şeref kitabeai. 

Gladiatör kabartmalar' ile birlikte başrahibe Modesta için şeref 
kitabesi. 

Şehre iyiliği dokunan Argaios için şeref kitabesi. 

Eunonios adı nda bir Bizansh için şeref kitabesi. 

Side «bule» si için «demos» tarafından rekzedilen şeref kitabesi. 
Side «demos» ıl için «bule» tarafından rekzedilen şeref kitabesi. 
Bir Apollon bayramı  ile ilgili «agon» kitabesi ve kabartmalar'. 
Agon kitabesi parçası . 
Agon kitabesi parçası . 
Bir lühid kitabesi parçası . 
Bir mezar kitabesi parçası . 
Büyük ve anı tsal adak kitabesi parçası. 
1 arihi havi bir çeşme binası  kitabesi. 

L. Publius Aelius'un vak ı f vesikası  parçasi. 
Bir vergi tarhı  ile ilgili bitmemiş  kitabeyi havi heykel kaidesi. 
Kitabesi kazılmış  heykel kaidesi. 

Kitabesi kazı lmış  ikinci bir heykel kaidesi. 

Büyük bir kalker blok üzerinde (M E N) harflerinden ibaret bitmemiş  
bir kelime. 

31-45. Muhtelif büyüklükte kitabe parçalar ı. 

Bunlardan bulundukları  yerlerde birakı lmaları  mahzurlu olan kı rık kitabe-
ler ve kitabe parçaları  okul müzesi deposuna nakledilmiş  ve bunlara 36-52 
envanter numarası  verilmiştir (17 parça). 

Prof. Dr. ARIF MANSEL 

4( 

ANKARA ÜNIVERSITESI ADINA YAPILAN FRAKTIN 

KAZISI VE TETKIK GEZILERI 

T ürk Tarih Kurumu'nun 1947 yılında yapacağı  kazı  ve geziler hakkında karar 
vermeğe yetkili üyelerin toplantısında müdafaasını  yaptığım görüşten bir hafta 

sonra, Ankara Üniversitesi Rektörü Ord. Prof. Şevket Aziz Kansu, Anadolu'nun 
bazı  eski büyük şehirleri ve bunları n müstakbel kazı ları  hakkındaki görüşümü 
açıklamamı  istemiş  ve bilhassa Üniversite'nin de kurulmakta olan müzesi adına 
kazıya başlaması n ı  dilediğini, bu bakı mdan üstünde durulan Acemhöyiik'ü 
kazmamı  teklif etti. Ben bunu büyük ve hay ı rlı  bir hareketin başlangı cı  telükki 
ettim. Çünkü Anadolu'daki en büyük kazı ları  dünya üniversitelerinin, üniversite 
müzelerinin başardı gı na veya diğer bir deyimle bu prensibi kurma hususundaki 
büyük rollerine şahid idik. Yalnız ben üniversite'nin bütçesinden ayırabileceği 
tahsisatın miktarını  tahmin ettiğimden, çok masrafı  icap ettiren ve bazı  teknik 
güçlükler gösteren Acemhöyük yerine, onun kadar önemli olan, fakat bazı  hu- 
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susiyetleri bakı mı ndan az para ile de kazı lmas ı  mümkün görülen Fraktin köyü 

yanı ndaki höyüğün kazısı nı  teklif ettim. Yaln ı z bu teklilimde Ord. Prof. Lands-

berger ile Dr, Nimet Ozgüç'ün ileri sürdiikleri sebeplerin de miiessir olduğunu 

yeri gelmişken itiraf etmeliyim. 

Tetkik gezileri : Bu yazı n ın sahibiyle Dr. N im et Ozg üç 'den Kuru-

lan heyete, k ısmen Kayseri Müzesi müdürü B. Halit Dorsi da refakat etmiş  

ve ayrı ca arkeoloji talebelerinden Burhan Tezcan da kat ı lmıştı r. Muhtelif fasıla-

larla, bir buçuk ay devam eden bu kazı dan başka, Fraktin köyü merkez olmak 

üzere, muhtelif istikametlere yöneltilen tetkik gezileri de yapı lmıştı r. 

Bilhassa Ko mana Kap pa doky a'nın (bugünkü Şar) bu bölgede bulun-

masından ve ayrıca birkaç Hitit kabartmasinı n da varlığından ötürü, ondoku- 

zuncu yüzy ı l ı n ikinci yarısı ndanberi üstünde clurulan bu dağl ı k arazinin antik 

eserleri ve hele klasik yolları , tarihi cografyası , iki höyüğii hakkı nda esaslı  

etütler yayı mkrı mıştı r. 1 Bununla beraber, şu iki esaslı  nokta, yani bugünkü 

Develi'ye hâkim sarp kayalığı n üstündeki kale ile, eteğindeki Selçuklu beldesi, 

mezarlığı  ve yer yer genişliyen münbit Samant ı  Vadisine kurulan ilk iskan yerleri-

nin tetkiki daima ihmal edilmiştir. 

Kayseri-Niğde yolunun aşağı-yukarı  ortasında ve P r o f. Gabrie rin 

haklı  olarak üstünde pek az durduğu Develi Karahisar'ın 2  gölgesinde kalan, 

veya onunla karıştı rılan gerçek Dev eli tabiatten mustahkem bir yere kurul-

muştur. Sarp bir kayalığın üstüne oturtulan kalenin son izlerini görmek, onun 

S e lçukl ular zamanı nda kurulduğunu ve esaslı  bir plan değişikliği göster-

meksizin Osmanl ı lar a da intikal ettiğini sezdirmeğe yeter bir ölçüdür. 

Kalenin eteğindeki aşağı  şehrin yok olan sorunu restore etmek artı k mümkün 

değildir. Yalnı z, bu k ı sı mda iyi korunan bir Selçuklu ca mi i, iki tür b e- 

s i y I e, mermer sandukaları  şuraya buraya dağı lan ve muahhar yapılar yüzüa-

den kısmen örtülen mezarl ığı n ı  ve iki klm. aşağıdaki üçüncü tür benin 

plan, kesit ve kitabelerini ilerde ayrı ca yayı mlı yacağız. 

Kitabesi korunan Camii Kebirin, Selçuklular ın ünlü Ulu Camileri 

tipine giren dört köşe bir plan ı  vardır. Toprak damı  düz olup, minaresizdir. 

Kubbesiz çabam' bir çok sütunun üzerine sıralanan ağır ve tipik Selçuklu 

kemerleri taşı maktad ı r. Kapı sı , Selçuklu tezyinat sisteminin en sade iirneklerine 

göre süslenmiş  olmasına rağmen, etraf ı nı  şerit halindeki yazı larla, fevkalade 

1 Şimdilik en önemlilerini şu şekilde sıralıyabiliriz : 
W. M. Ramsey, The Hictorieal Geography of Asla Minor, London 1898, s. 55, 271 v. d. 

D. G. Hogarth and Munro, Modern and Ancient roads in Eastern Asla Minor (suppl. 
papers of the Royal Geographical Society 1893). Biz bu etildii henüz elde edemedik ; yalnız ikinci 

derecedeki kaynakların yardımı  ile esasına nüfuz etmeye çalıştık. 

e) E. Chantre, Mission en Cappadoce 1893-1894, Paris 1898, s. 133 v. d. 
ç) H. Grothe, Meine Vorderasien-Expedition 1906 u. 1907, Leipzig 1911-12, II; 26 v. d. 

Burada bütün kaynaklar toplanmış, tefsir edilmiş  ve tabii duruma göre en iyi bir şekilde kıymet- 

lendirilmiştir. 
H. Rott, Kleinasiatisehe Denkmüler, Leipzig 1908, 160 v. d. 

01C, 8, s. 30 (v. d. Osten). 
Arebüologischer Anzeiger 1940, s. 560 not. 2 (K. Wttel). Burada kaya kri.irtmalari ve 

münferit asarı  bahis konusu eden etüdler ve ansiklopediler şimdilik zikredilmemiştir. 

2 A. Gabriel, Monuments Tures d'Anatolie I, s. 100. 
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ince süs örneklerinin çevrelediği görülen ve ayrı ca iki kenarı nda döner sütun-
cukları  bulunan mihrabı , Selçukluları n birinci sı nı f eserlerindendir. Minberi 
şimdi Ankara Et ıl o ğ r a f y a M ü z es i'nde korunmaktadı r. 

Dev e I i türbel-ri mustakildir ; bunlar her hangi bir yapı ya bağlanma-
mıştı r. Ası l kasabanın içindeki D e v a I i Tür beni altı  köşeli bir kaideye 
ssahip olup, üstündeki külahı  da alt ı  dı l ı l ı  bir ehram biçimindedir. Kitabe ve 
süsü yoktur. Yüksek, sade ve kare planı nı n üstü bir kubbe ile örtülen ikinci 
künbetin kapı sı  ile, mihrabı n ı n fevkalade tezyinatı  dikkat nazarları m ı zı  üstüne 
çekmiştir. Ulu Ca mi de olduğu gibi, bunun da etraf ı nı< eklenen binalar 
yüzünden tahribi bir az daha kolaylaştı rı lmıştır. Bu tiirbe, aşağı  şehrin hemen 
dışı ndaki mezarlığın ortası ndad ı r. Kesme taştan yapı lan bu iki türbeden başka, 
şehrin dışında ve ikincinin planı na göre kurulan üçüncüsiinü ve bu çevreden 
denenen sikkeleri son raporumuzda yayı ml ı yacağız. 

Büyük Alman arkeoloğu Bittel, Fr ak in ile G e z be I aras ı ndaki kaya 
anı tları n ı n bolluğunu bahis konusu ederken, buradaki kültür merkezinin varlı -
ğını  sağl ı  yan iki kuvvetli faktörden birinin münbit Sa man t ı  Vadisi oldu-
ğunu belirtmişti 3. Biz bu vadinin K ös e I e r'le Taşı  ve Ç uk ur y ur t ile 
A y ş ep ı  na r arası nı , yani Samant ı 'n ı n dağl ı k bölgeye daldığı  yere kadar 
olan kısm ı nı  iyice inceledik. Gerçekten Fraktin güneyindeki geniş  vadide (şek. 13) 
ve A y ş ep ı nar ile Men e ngi arası nda, arazi seviyesinden en fazla 0.50-1.00 
m. yüksekliği olan beş  düz iskan yerine raslanmıştı r. Bunlardan Fı aktin'e 2 klm. 
mesafede bulunanda yapı lan sondajda, İç Anadolu'da 	a k ı  r Ça ğ  ı » denilen 
kültüre tekabiil eden birçok çanak çömlek bulunmuştur, Aşağı -yukarı  50-75 m. 
çapı nda olan bu küçük köyler, iki, bazan üç yapı  katı na sahiptir. Çanak çömle-
ğin rengi, tekniği, biçimi ve hele siyah astar üstüne beyaz boyal ı  süsleri, A ['-
tatl ı  bel ve K ar a o ğ la n'dakilerin tam eşidir. Biz bunlarda en ufak bir 
mahalli özellik dahi sezemedik. Küçük sondaj yerinde 2-3 Hitit çanak parça-
sı n ı n eskilere karışmış  durumda bulunması , bu çağın bu istasyonlarda da temsil 
edildiğini veya bu parçaları n buraya yakı n bir yerden getirildiğini belirtmekte-
dir. Bu köylerin hemen hemen hepsi R om a çağında yeniden iskan edilmiştir. 

Bu tipe giren iskan yerlerinin en büyüğü t rıla mkul u ile K ö sel er ara-
sı ndakidir. Görülmeleri çok güç olan bu düz iskan yerlerinin Kösele ıle E ş  e 
ve K ö s e 1 e lie K üç ük S e va kin arası ndaki varlığından katiyyen şüphe 
etmiyoruz. Toroslar'daki iskan şeklinin bu durumu, F o r r e r'in Karadeniz sahil-
leri için ileri sürdüğü görüşleri kelimenin tam manasiyle doğrulamaktadı r 4. 
Buna göre, İ  m a 	u I u, Ta ş ç ı , Gez b el i ve A r sla n t a ş'daki Hitit ka- 
bartmaları n ı n yanı nda höyüklerin yokluğunu, ormanl ı k bölgelerin şartları na uyan 
ayrı  iskân tiplerini, yani bu türlü münferit ve dağın ık köylerin varlığı  ve inşa 
malzemesinin kesin i oebebiyle "kerpiç yerine ağaç" devamlı  yerleşme yerlerinin 
teşekkül edemiyeceği şeklinde izah etmelidir. Böylece ilk çağlarda ormanlarla 
kaplı  olan bu bölgenin kabartmalariyle ilgili şehir ve köylerini, misal olarak 
tetkik ettiğimiz düz iskan yerlerinde aramal ı d ı r. 

3 Arch. Anz. 1941, s. 564. 
4 MDOG 65, 1927, e. 40-1. 
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Bit t el, bolluğu saklıyan ikinci amili, Doku Kilik ya ile Mara§ 

üstünden gelen yolları n Antitorosları  bu bölgede aşması nda aramıştı . Yerinde 

ve bilhassa B e ner üstünde yaptığımı z tetkikler, bunu kolaylı kla teyid etmiştir. 

P ı nar ba ş  ı'yla, Saim be yli arasındaki yedi büyük geçitten çoğunun G ö k-

s u n üstünden Mara ş'a, Doğu Kilikya'ya ; Ma r abus üstünden de Yar p uz 

ve Malatya'ya ; bir tanesinin de Saimbeyli-Feke-Kozan üstünden gene K ili k-

y a'ya inebileceğini ve bunları n mihrakı nı  K omana Kappadoky a'nın tem-

sil ettiğini Ramsa y, Hogar t h-Munr o ve bilhassa Gr o th e'nin yukarda 

andığı mı z esaslı  çalışmalarına borçluyuz. Tabiatın tayin ettiği geçitler dekişmi-

yeceğine göre, Ta ş ç ı -Im amkulu-Gezbeli-Fraktin kabartmaları  ile 

iki büyük Antitorosları n birinci geçidine, yani Gezbe l'e göre birer mana ka-

zanabilirler 5. Roma çağında olduğu gibi, daha eski devirlerde de Kay seri-

Zerezek veTomarza üstünden Küseler'e inen kuzey yolu, Fraktin ve 

ş ahmelik'ten Hiiseyinli ve Be ş karde ş'den Ta ş ç rya gelen güney 

yoluyla birleştikten sonra, ancak Gez be rdecı  geçerek bir taraftan güneye, 

diğer taraftan Ş  a r'a (gerçekten o zamanlarda da K omana ise ), yani kuzeye 

doğru yönelir. Kabartmaları , yedi geçidin en ehemmiyetsizi olan Gökbel ve D e-

de be rle münasebete getirmek, yolu iki misline çıkaracakı nda mümkün değil.

dir 6. K ösel e r'e inmeden Tomarza üstünden K ı  z ı  I dak istikametini 

tutan yolun da K ur ube I'den geçtiğini buradaki hiyeroglifli ve aslan kabart-

malı  bir Hitit anı dı nın varlığı  ile, R oma yolunun akışı  dokrulamış  ve bu, ara-

ziyi iyi kı ymetlendirenler taraf ı ndan çoktanberi sezilmiş  bulunmaktadı r 7. Bunun-

la beraber, bu Hitit yollarını n mesela Kuruçay-Be l'clen geçen Ro-

ma şosesi gibi, düzenli ve taş  döşeli bir yol olduğunu kabul etmek de hatadır ; 

bunlar daha ziyade emniyeti saklanmış  ker v an yollar ı - torak yol - ti-

pindedir. Bu bahsi kapatmadan önce, Fraktin çevresinin Kayserrye Zerezek üs-

tünden bağlandığını  ve bugünkü Develi-Incesu yolunun tercih edilme-

diğini ve Er ci ye ş'i takip eden dağ  yolunu tetkik etmeden önce bu hususta 

da bir şey söylenemiyecekini belirtmeliyim. 

Bütün bu mı ntakanı n Romal ı lar çağında kesif bir iskana tabi olduğunu 

Fraktin çevresinde, Samanti boyundaki sı rtlarda görülen taş  ve toprak tümülüs-

lerle, kayalıklara oyulan lahitler,  , oda mezarları  ve köy harabeleri doğrulamak-

tadı r. Bunları  K. Kappadokya'ya, Kayseri'ye ve Develi çevresine bağl ı yan tali yol-

ları  yumuşak andezit tabanı n üstündeki tekerlek izlerine göre restore etmek pek 

kolay dı r. 
Bu mı ntakanın yol ve iskan prensipleri bak ı m ı ndan üstünde durulması  ge-

reken iki hususiyeti daha vardır : Bunlardan birincisi, dağlık kı sımlarda ve hele 

kale adı  verilen köylerin civarı nda yokolmuş  veya kıt kalıntı ları  henüz görü-

lebilen kalelerin varl ı kı dı r. 

Hâkim sı rtlara kurulan bu kaleler, b e I 'lere doğru dallanan yolları  kon-

trol edebilecek yerlerdedir. Biz görebildik'erimizde, Romal ı ları nkinden daha eski 

çatlak çömleğe rastlı yamL.d ı kı m ı z gibi, yapı  teknikleri de HititlerinIciyle ilgili 

5 ArchS. An.. 1940, s. 560, not. 2 

6 H. Grothe it, s. 29. 
7 H. Grothe I, 269 ve en son olarak Archs. Ana. 1940, s. 560, not. 2 (K. Bittel) 
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değildir. Bunlar arasında, ilk şeklini en iyi koruyan Ş ahrn elik 'in 5 kim. 
kuzey doğusunda, genişçe bir vadinin bir ucunda, Sevakin Dağı  eteğinde ve iki 
hattı  içtima arasındaki platodadır. Genişçe bir methal, uzun bir koridor, iç ve 
dışta dikdörtgen ve kare planlı  kulelerden ibaret olan bu kale ( şek. 14 ), kuru 
duvar tekniğine göre kurulmuştur. Birbirlerine iyi alıştı rı lmış  irili-ufaklı  taşların 
dış  yüzleri çekiçle düzeltilmig, köşelere de kesme taşların yerleştirilmesine dik-
kat edilmiştir. Kaleyi kalın ve kuru duvarlar, platonun dik kı smındaki geniş  
teşkilat!' mağaralara bağlamaktad ı r. Pos atl ı  üstünden To mar za 'ya kolay-
lıkla bağlanabilen bu kale, Romalı lar zamanı nda yapı lmış, Bizanslı lar taraf ı n-
dan kullanı lmış  ve ayrı ca Ermenilerin de sığınağa olmuştur. 

İkincisi, bn sahada Selçuklu devrine ait kervansaray, kale, türbe ve ka-
saba harabelerinin yokluğudur. Bunun izahı  bize düşmemekle beraber, sebebini 
Doğu Torosları n bu dağlık kı sı mları n ı n güneyde kış lı yan Türkmen boyları nı n 
yaylağı  olması nda ve buradaki aşiretlerin hayat tarzı nda ve ayrı ca bu sabanı n 
bu çağlarda bir sın ı r bölgesi oluşunda aramalı dı r. 

Kazılar: B it t e I, Fraktin kaya kabartması n ı n yanı ndaki burunun 
üstünde bir iskan yerini keşfetmiş  ve buradan Bakı r Çağı , Hitit ve Kappadokya 
devrine ait çanak çömlek toplamıştı r 8. Biz önce Bitterin yazdı kları na ve tam 
karşısı ndaki höyüğün varlığına dayanarak, bu yerin bir karum olabileceğini 
tahmin etmiştik. Bunun için iskan sahası nın tam ortası nda ve 16X18 m. boyunda 
bir alanı  kazdı k. Anakaya'ya 30 em. derinlikte erişildi. Temelleri yer yüzünden de 
belli olan dikdörtgen planlı  büyük bir yapı nı n (şek. 15) yanyana dizilen mut-
fağı , kileri ve oturma odası  açı klanmışt ı r. 12 X 10 m. ölçiisiinde olan ve temel-
leri düzensiz andezitten yapı lan bu evin tabanından toplanan çanak çömlek, İç 
Anadolu'da M. ii. 3 üncü bine tarihlenenlerin her bakı mdan eşidir. Obsidiyeıı  
bıçaklarla, el değirmeni taşları , ağırşak ve ağırlı klar bilinenlere yeni birşey 
katmamışt ı r. Bu sabanın hemen hemen her tarafı  kazı lmış  olmasına rağmen, bu 
çağı  karakterlendiren kal ı ntı lardan başkası na raslanmamışt ı r. Bittel'in satı htan 
derlediği Hitit ve Kappadokya parçalar,na bütün kazı  boyunca raslanı lmamış  ve 
bu sabanın bu devirlerde iskan edilmediği, adı  geçen çanak çömleğin buraya 
sonradan ve başka yerden tesadüfen getirildiği, bunların da Bittel taraf ı ndan 
toplandığı  anlaşı lmaktadı r. Bu düz iskan yeri Samantı  vadisinde görülenlerin 
K arasu 'yu takiben platoya doğru devam ettiklerine bir işarettir. 

Kabartma ile uzak veya yakı ndan ilgili olmı yan bu iskan yerinden sonra, 
önceden kararlaştı rı lan ve uzunluğu 150, ganişliği 80, yüksekliği 15 m. olan 
Fraktin höyüğüniin kazı sı na başladık. Eskidenberi bilindiği gibi, bu çevrede 
birincisi Ş ahmelik ile Hüseyin'i, ikincisiKazl ı  Gömedi ile 
Epçe arası nda (Fraktin hövüğü) olmak üzere, iki böyük vard ı r 9. Höyüğün 
tam tepesinde, 20x8 m. boyunda bir alan açı ldı  ; ve 7.50 ın. derinliğe inilmek 
suretiyle, üç kültür katı  tespit edildi : 

a) Roma devrini temsil eden son kültür, üç safhalı d ı r. ilkini, köşeleri kes-
me, temel ve duvarları  da tugla boyundaki düzenli taşlarla örülen monümental 
bina temsil etmektedir (şek. 16). Binan ı n her taraf ı , bu çevrenin bugünkü evle- 

8 Archii. Anz. 1939, s. 565 v. d. 
9 OIC 8, s. 32. 



HABERLER 	 265 

rinde olduğu gibi, taştandı r. Bu, Orta Anadolu höyüklerinde görülebilen Roma 

yapı larının en bilyüğiidür. Höyük, bu çağda bir şehirdir. Esasen bunu, etekteki 

ören yeri ve mezarlık da doğrulamaktadı r. Ikinci safhayı , bu binanı n tahribinden 

sonra onun içine ve hatta temellerini de kesmek suretiyle yapı lan küçük bir bi-

na temsil etmektedir (şek. 16). Bundan sonra buraya yeni binalar kurulmamış  ve 

bu harabenin üstü aynı  çağın mezarlığı  olarak kullanı lmıştı r. Mezarları n hepsi, 

tek veya 2-3 kesme taşla yapı lmış  olup, sand uka biçimincledir. Batıdaki sırt-

lar üstünde görülen irili-ufaklı  taş  tümülüsler, bu mâmur beldeye ait olmalı dı r. 

b) a'nı n derin temelleri küçük yapı lardan teşekkül eden ve son safhası nda 

yangın geçiren F r ig mahallesini çok tahrip etmiştir. Bu katta Friglerin ilk 

ve geç safhasına ait boyalı  ve tek renkli çanak çömlekten başka, damga bir 

mühürle, M ı sır'dan ithal edilen hiyeroglifli akar ab e'ler bulunmuştur. Üstün-

dekinin aksine, bu katı n evlerinde kerpiç ve batı l kalı ntı ları na bol bol raslan-

mıştı r. Tahrip edilen ve her şeyi bir birine karışt ı r ı lan bu safhada bol asara 

raslanmarnış  olmakla beraber, burada da «Friglere aidiyetia söylenen ve M. ö. 
ikinci binin sonu ile birinci binde kullan ı lan çatlak çömlek nev'inin varlığından 

şüphe edilemez. 

e) Bu kazı  mevsiminde incelenen en eski safhayı , Hitit Çağı  temsil etmekte-

dir. Büyük bir yangınla sona erdirilen bu katı  kömürleşmiş  ağaıçlarla, kızarmış  top-

rak ve siyahlaşmış, parçalanmış  andezitler karakterlendirmektedir. Höyüğün her 

taraf ına yayı ldığı  görülen bu yangı ndan hiç bir eşya kurtarı lamamış  ve her şey 

bırakı ldığı  yerde elimize geçmiştir. Kazı lan sabanın darlığı , temellerin kesikliği 

ev planları nı  tesbit etmemize engel olmuştur. Çanak çömleğin teknik ve biçim-

leri, K ü 1 t ep e ve Bo ğ a zk ü y'de bulunanlardan farksızdı r. Tekniği kaba 

olan adak kaplarına, bir arada/topluca raslanmışt ır. Büyük Hitit çağına ait olan 

bu çanak çömlekle birlikte bulunan mütenazır kulplu, ince-uzun boyunlu, alçak 

emzikli vazo «S t ir r u p v a s ea doğrudan doğruya K ı  t'a Yuna ni s-

t a n'dan ve Son Hel t  a s medeniyetinden idhal edilmiştir. Buca göre, bu 

boyalı  vazo, Doğu'nun bu iç bölgelerinde, husuaiyle Orta Anadolu'da raslanan 

Yunanistan menşeli ilk kaptır. Bunun hem kronoloji, hem de Anadolu-Ege mü-

nasebetleri bakı m ı ndan önemi pek büyüktür. 

1.20 m. kal ı nlığı  olan bu yangı n katı ndaki tunç aletler bol ve çeşitlidir. 

Tunçtan yüzük, küpe, iğne ve pandantif gibi her yerde raslanan küçük süs eş-

yasından başka, söğüt yaprakı  biçimindeki okuçları , kargı  ucu, iri-kalı n kol ve 

bacak bilezikleri, tas ve fincan ile başka yerlerde eşini göremedigimiz kolcuklu 

ve sap delikli ufak merasim baltası  (şek. 12) , henüz ağaç sapı  ile korunan 

sap delikli ve mahmuzlu iri balta, ucu geriye kı vrı lmış  büyük hançerle, sap 

delikli bıçak bilinen Hitit maden filetlerinin zengin bir koleksiyonunu temsil 

etmektedir. 
Yanmış  bir binaya ait odanı n 7.30 m derinlikteki tabanı ndan ç ı karı lan bu 

asarı n yanında bulunan üç silindir mühür de çok ilgi çekicidir. Yarı sı  kı rı lmış  

ve ayrıca evle birlikte yanmış  olan birinci silindire büyük Ha mu r a 1 i'nin ve 

mühür sahibi kadın ın adları  çivi y a z ı  s 1 ile hakedilmiştir. Tanrı ların 

(İ l abr a t ve la m as s u) belcien yukarı  kı sı mlar ı  eksiktir. İkinci silindir de 

E ski Babil devri üslabuna göre iş leıamiş  olup, üstünde tahtta oturan ve eli ı  de 
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başak tutan bir tanrı  ile, hamle vaziyetinde iki G ı lgami ş  tasviri sezilmektedir. 
üçüncüsiinün de Geç A ssur çağına ait oluşu, bilhassa kronoloji bakı m ı ndan 
önemlidir. 

Babil menşeli olan bu iki mühre aynı  merkezde ve hatta aynı  odan ı n 
tabanı nda ve bilhassa İç Anadolu'da raslanmış  bulunulması , Kültepenin aşağı-yu-
karı  75 kim, güney batısındaki Fraktin höyüğiiniin önemini arttı rmaktadı r. Geç 
A ssur çağına ait olan mühür, bu katta intrusio n'dur; yukardan aşağıya inmiş  
olması  icab eder M. 5. 1500/1400-1200 yı l ı na ait olan bu büyük yapı nın maale-
sef yalnı z bir odası nı n yar ı sı  kazı labilmiştir. Gelecek sene hem bu bina, hem 
de bitişiğindeki yapı lar açığa çı karı lacaktı r. Burada dikkat nazarı m ı zı  çeken en 
muhim nokta ad ı  geçen evle, tabanı nda bulunan çanak çömlek ve madeni eşya-
nı n Büyük Hitit Çağına, ayn ı  tabandan derlenen iki silindir mühürün de daha 
eski bir devreye ait 9Iması d ı r. Biz bunu, mühürlerin uzun müddet kullanı lması  
veya saklanması  suretiyle izah ediyoruz. 

Yanan evin alt ı nda bu nevi bir felakete maruz kalm ı yan Hitit kültürünün 
ilk safhası , önümüzdeki y ı llarda tetkik edilecektir. Burada çivi yazı l ı  ve yazısı z 
Babil ve Geç Assur silindir mübürlerinin varlığı  ve ayrı ca Develi çevresinde de 
bir Kültepe tabletinirı  bulunmuş  olması  10, daha eski tabakaların tetkikini zaruri 
kı lmaktad ı r. Açığa çı kar ı lan yanı k evle, zengin eşyası  Puduhepa ve 1 I I. 
Ha t u ş il ad ı na yapı lan kabartmaya ait şehrin (kabartmanı n 1800 nı. doğu-
sunda) evlerinden bir tanesidir. Heyetimiz bu şehri restore etmeyi ve kabart-
maya olan bağı  üstünde durmay ı  ihmal etmiyecektir. 

TAHSIN Cı ZGOÇ 

EXCAVATIONS AT FRAKTIN NEAR DEVELI AND 
RESEARCHES IN ANTI - TAURUS REGION 

T he University Museum of Ankara began excavatiou at Fraktin 
near Develi and made explorations in the region of Anti-Taurus, specially 

in the area between Develi and Saimb e y I i. The staff of this expedition 
was the same as that that carried out excavations at the plain of Elbistan. As 
we wanted to learn the habitation conditions in this region, the members of 
expedition studied the ancient roads, which were closely linked to the seven 
passes in the Anti-Taurus mountains and also tried to deterrnine the strategic 
points, which dominated these roads and investigated the open settlements 
along the Samanti-River, belonging to the Hit tit e and Copper A g e 
periods. 

The excavations were started at an open settlement, which was first dis-
covered by K. B it t el on a rocky place on which is also located the famous 
Hitt i t e relief. it took us three days to reach the bed-rock and in this spa-
ce we unearthed the remnants of a building with 3 or 4 rooms and in it we 

10 Belleten 39, s. 409 (E. Bilgiç). Bugün de Develi'de bir antikacının elinde bir Kültepe 
tabletinin sakland ı k ını  tesadüfen rikrenmis bulunuyoruz. 
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found pot-sherds showing the charecteristics of the Copper Age period of 

Central Anatolia. 
Atter this we began to excavate one of the two mounds found in this dis-

trict. This mound is located 1800 m. east of the Hittite reliefs. The results of 

this excavation are giyen below : 
The first cultural layer of the Höyük belongs to the Roman-Period with 

three sub-levels. It has a cemetry and monumental buildings. 

Underneath this layer we found the remains belonging to the Phrygian 

Period, which is characterised by its painted and unpainted pottery. Two 

Egyptian scarabs were found in this layer. 

The third layer, which is the most important culture of this Höyük be-

longs to the Hittite Period. Abundent material were found in this layer. 

On the floor of a room in the house were discovered the typical Kültepe and 

Boğazköy Hittite ceramics, a rich collection of metal objects including dag-

gers, knives, cups, ornaments, axes, a Mycenian stirrup-vase. Thiq vase was 

imported from the Greece-Mainland and is very important as it shows trade 

connections beteween Anatolia and Greece. Furthermore two cylinder seals of 

Old-Babylonian style were also found. On one of these seals is written 

in cuneiform characters the name of Ha m m ur a bi the great. As this house 

belongs to the period of Ne w H it t it e Em pir e, the existance of these old 

examples can be explained only by assuming that they were inherited from an 

earlier time. The building must be conteınporary with the rock carvings of 

Hattusili 111. and his queen Puduhepa. 
In addition to these excavations. members of this expedirion also studied 

the citadel, the mosque and the shrines appertaining to the Selçuk Period, in 

the distriet of Develi. 

TAHSIN ÖZGOÇ 

INGILIZ ARKEOLOJI ENSTITÜSÜ 

Ingiltere'nin Türkiye'de kurulması na karar verdiği Arkeoloji Enstitüsü, 15/1/1948 

de Ankara'da Osmanlı  Bankası nın bitişiğinde ve bu müesseseye ait bir binada 

Milli Eğitim Bakanı  B. Reşat Şemsettin Sirer ve İngiliz Büyük Elçisi Sir David 

Kelly tarafından açı lmış  ve bu münasebetle Dışişleri Bakanı  B. Necmettin Sa-

dak ile, Enstitü Müdürü Prof. J. Garstang da birer nutuk şöylemişlerdir. 

Büyük bir arkeoloji sahas ı  olan Anadolu'nun yeralt ı  ve yeryüzü anı tlariyle 

cazip bir çalışma sahası  haline gelmesi ve hele son yüzy ı l içinde yapı lan keşif-

lerin Eski Dünya'nın ortası na, yani üç kı t'anı n sı n ı r alanına kurulan bu ülkenin 

ilk medeniyetlerine karşı  duyulan ilginin derecesini bir kat daha artt ı rmış t ı r. 

Anadolu asar ı nı  tetkik etmek, veya diğer bir deyimle Anadolu Arkeoloji-

siyle meşgul olmak, yani Türk-Islam ve Bizans sanat ı nda varolanı  koruyan, 

Klasik çağda buna tekaddüm eden beşbin yıllık bir devrenin her türlü kültür 

malzemesine sahip olan bir ülke üstünde çalışmak, onun problemlerini çözme 

yoluna girmek, ancak tam teşkilâtlı  enstitülerin işidir. Bizde bu işe Istanbul'da 
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ve aşağı-yukarı  70 yı l önce, 1880 de Osman Hamdi bey merhumun rehberliği 
ile başlanmıştır. Muazzam müzelerin kurulması , Imparatorluk arazisinde koru-
nan ve dünyanın en kıymetli hazinelerini temsil eden asarın denenmesi, 
dünya iı'lçüsündeki katalogların neyri, rzı ükemmel bir kütûphanenin teşekkülû 
ve nihayet gene bu müessesenin içinde bir arkeoloji mektebini kurmak ta-

savvuru, Anadolu ve Imparatorluk arazisinde medeniyet kuran eski akvamı n 
dili, tarihi ve sanatı  üstündeki çalışmalariyle iştihar eden mütehassı sların bura-
ya getirilmesi 1, büyük ve hayı rlı  bir hareketin başlangı cı , uğurlu bir hazı rlığın 
miijdecileriydi. Burada hadiselerin akı§ şeklini, şu veya bu şekilde gelişmesini 
münakaşa edecek 	; yalnız bizde miizecilik için titriyenler, arkeolojinin, 
hususiyle Anadolu Arkeolojisinin, Enstitüsünün doğması nı  bilerek sağlamış-
lar ve yerlerini bugün Ingiliz dostlarımı zı n .müşterek ilmimizin ilerlemesi, me-
selelerin birlikte tetkik edilmest, münakaşa olunması  ve araştırılmaların yapıl-
ması» için iş  birliğine miiracaat ettiği nesle bı rakmışlardı r. 

En eski çağlarda dahi homojen bir medeniyeti temsil eden ve yüksek ül-
kelerde teşekkül eden ilk kültürlerin tipik bir örneğini veren Anadolu'nun, yal-
nız Eski Doğu medeniyetlerini Bat ı 'dakilere bağlıyan köprünün bir ucu olmadığı , 
bu ülkenin de kendine has köklü bir üslaba sahip bulunduğu ve bu medeniyetin 
bütün Yarı m Ada'y ı  kapladığı  sezildikten sonra, Anadolu Arkeolojisi üstündeki 
çalışmalar hissedilir derecede hı zlanmış t ı r. İlk defa 1887 de, yani metodlu deni-
len kazı larla aynı  zamanda başlıyan milli kazı larımız, uzun bir durgunluk devri 
geçirmiş  olmasına rağmen, müzelerimizin büyük gayreti, hele Türk Tarih Kuru-
mu'nun kurulması  ve nihayet Istanbul ve Ankara Oniversitelerinde• arkeoloji 
filoloji, antropoloji ve sanat tarihi kürsüierinin teşekkülü, bilhassa Anadolu 
arkeolojisini bir dava olarak ele alanların gayelerini gerçekleştirmeğe yarı yordu. 
Bu müesseselerimizden başka, Amerika ve Avrupalı  hafriyat heyetlerinin Ana-
dolu'ya göçmesi ve muhtelif devirleri türlü kazı larla, istikşaf gezileriyle ve 
münferit anı tların arkeolojik etütleriyle aydı nlatmak arzusu, arkeoloji malzeme-
sinin kısa bir zamanda şaşırtı cı  bir bolluğa erişmesini ve bunlarla uğraşacak 
yeni miiesseselerin doğması nı . ihtisas erbabının artması nı  icap ettiriyordu. 

Yukarda adı  geçen müesseselerimizin arkeolojimizin gelişmesindeki emekine, 
metodlu çalışmasına, eksik olan her şeyi tamamlamak hususundaki tiikenmez 
gayretine bağlanan an'anam ı z, bu sahada milletlerarası  bir kı ymet kazanmamızı  
saklı yor ve ayrıca son zamana kadar arkeolojimizin başı  olan Istanbul'da birisi 
Almanlara, diğeri Fransızlara ait olınak üzere, iki arkeoloji enstitüsünün açı lma-
sına sebep oluyordu. Bunları n kurduğu kütüphaneler, idare ettiği kazı lar, tertip-
lediği istikşaf gezileri, orijinal etütleri Anadolu Arkeolojisinin en değerli kaynak-
ları  arası ndadı r. 6-7 miitehassı sı  bir arada çalıştırabilen bu Enstitülerin Anado-
lu'nun coğrafyasından, jeolojisinden ve Taş  Devirlerinden başlamak üzere, ilk 
Madenler Çağı . Hitit-Frig Devri, Klasik Çağ  ve Bizans Arkeolojisi üstündeki 
örnek çalışmaları , Selçuklu ve Osmanlı  sanatı  hakkında hazırladıkları  kı ymetli 
eserlerle tamamlan ı yordu. Bu iki Enstitü Istanbul Üniversitesi ve Müzeleriyle 
daima iş  birliği halinde kalmış  ve hatta her iki tarafta eksik kadroların ı , neşri- 

Milzeciliğimizin tarihi ve bu konu hakkında bk. Remzi Oğuz Arık, Arkeoloji Araştırmaları , 
Istanbul 1941 No. 1 
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yatı nı  bir birinden tamamlamak suretiyle .müşterek ilmimizin ilerlemesi>) için 

başka yerlerde örneğine az raslanan bir anlayış  göstermiştir. 

Ingiliz Enstitüsü, Istanbul'dan sonra arkeolojimizin ikinci merkezi olan An-

kara'da kurulmuştnr. Bizce bu, yeni Enstitüyü Istanbul'dakilerinden ayıran en 

mühim bir vası ftı r. Istanbul'daki Enstitülerin bizimle iş  birliği hususunda hiç 

sı kıntı  çekmedigini, her konuda Müze ve Üniversite elemanlariyle münakaşa 

edebildiğini pek iyi bilen Prof. Garstang, aynı  muhitin Ankara'da da teşelckül 

ettiğini sezmekte gecikmemiştir. 

Ingiliz Arkeoloji Enstitüsü, merkezi Londra'da bulunan bir komite taraf ı n-

dan kurulmuştur. Enstitünün müdürü ve bu komitenin başkanı  Anadolu arkeolo-

jisi ve kültürleriyle iştigal edenlerin yakından tanıdığı  Prof. John Garstang'dır. 

Liverpool Üniversitesinin eski profesörlerinden J. Garstang, Filistin ve bilhassa 

Anadolu'daki kazı ları  ile iştihar etmiş  bir hafriyatçıdı r. 1907, 1909 ve 1911 yıl-

lar ı nda Gaziantep vilâyetine bağlı  Sakçagiiıii köyü yanındaki bir höyükte yap-

tığı  kazıda o zamana kadar bilinmiyen yeni bir medeniyeti, Neolitiği keşf etmiş, 

ve ayrıca aynı  höyüğün tepesinde M. ö. birinci bin yı lı n ı n ilk yarı sına tarihle-

nen büyükçe bir kale ile, onun bir köşesine kurulan ve kapısı  Geç Hitit sanatı  

üsliibuna göre kabartmalarla süslenen bir sarayı  açığa çıkarmışt ı r. Bundan 

sonra, Anadolu'yu s ı k sık ziyaret eden Profesör, Hitit arkeolojisi, kültürü ve 

Anadolu'nun tarihi coğrafyası , iskan yerleri hakkında eser ve etütler ayınla-

mıştir. Bundan başka, 1937/38,1938/39 ve 1946/47 yı llarında Neilson Expedition' 

unun başkanı  olarak Mersin yanı ndaki Yümüktepe kazıları n' idare etmiş  ve bu-

rada hem kronoloji, hem de ilk köy kültürlerinin teşekkülü bakı mından önemli 

ipuçların ı n ışığa çıkarı lmasında tek başına âmil olmuştur. Böylece Anadolu 

arkeolojisinin problemlerini kazı  sahası nda, arazi üstünde çözmeğe çalışan muh-

terem profesörün kı sa bir zamanda mükemmel bir Enstitü kuracağından şüphe 

edilemez. Ayrı ca Enstitiiniin Londra'daki merkezi komitesinde Anadolu ve Irak'. 

dahi fevkalade keşifleriyle tanınan büyük hâfir Sir Leonel/ d Woolley ile, Batı  

Anadolu'nun ilk kültürlerini tefsir ve tabakalandı rmada büyük bir başarı  gös- 

ren Miss W. Larnb gibi bir miltehassısı n varlığı , Ingilizlerin bu Enstitûyü Ana-

dolu'yu en iyi tanı yanları n ellerine bıraktı kları nı  göstermektedir. 

Burada, Enstitiinün gayesi ve çalışma sahası  üstiii.ele duracak değiliz ; bu 

aç ı l ış  töreninde söylenen nutuklarla iyice belirtilmiştir. Dört Ingiliz Üniversitesi 

ve arkeolojiyle ilgili muhtelif kurumları n yardı m ve muzaheretine bağl ı  olan 

Enstitünün mesaisini, arkeolojinin bütün çağları na teşmil edeceğini ve hele Türk-

Islam eserlerine de önem vereceğini bildirmesi, bu Enstitüden beklediklerimizin 

tam ifadesidir. 
Bu arada Enstitüniin «İngiliz öğrencilerinin Tiirkçeyi öğrenmelerini ve bu 

sahada gelişmelerini sağliyacağinz» ilan etmesi de, çok önemlidir. Enstitü, on 

dokuzuncu yüzyı lda Istanbul Müzelerinin dar kadrosuna .göre başlıyan ve son 

zamanlarda muhtelif müesseselerimizin, mütehassısları mı zın israrla üstünde dur-

duğu Anadolu Arkeolojisinde ihtisaslaşacak İngiliz gençlerinin Türkçe ile yazı-

lanları  okuyabilmeleri, büyük bir gelişme vadeden vilayet müzelerinde çalışabil-

meleri, kazı  ve gezi yapabilmeleri için Türkçenin kendilerine sağl ı yacağı  büyük 

imkanları  tahrninde katiyyen gecikmemiştir. Enstitünün her gün geçtikçe biraz 
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daha arkeoloji dili olan Türkçenin önemini sezmiş  bulunması , mütehass:s yetiş-
tirmek hususundaki gayretinin tam teminatı dı r. 

Bundan başka, Enstitünün Üniversite taraf ından tavsiye olunan mezun 
gençleri, talebe olarak kabul etme arzusu da üstünde durulmağa değer bir ko-
nudur. Bizim Istanbul ve Ankara Üniversitelerimizden mezun olan gençlerin 
mühim bir kısmı  gene bu müesseselerde çalışmakta ve akademik kariyerin bü-
tün safhaları nda en ufak bir atlama dahi kaydetmeden, basamak basamak yük-
selmektedir. Bu bakımdan Ingiliz Arkeoloji Enstitüsiinün de mezun gençlerimiz 
üstünde durmak arzusu bu müesseselere yardı m etmek demektir ; böylece Ingi-
liz Oniversitelerinden mezun olan ve bu üniversitelerce tavsiye olunan istidatlı  
gençler de bilmukabele bizim Enstitülerimize talebe olarak kabul olunabilecekler 
ve böylece Anadolu arkeolojisindeki ihtisaslaşmalar ı  kelimenin tam manasiyle 
saklanmış  olacakt ı r ki, bu nevi bir işbirliği bizleri bilhassa sevindirecektir. 

Ayrı ca Enstitünün yapacağı  istikşaf gezilerine, kazı lara öğrencileri de işti-
râk ettirmek suretiyle, bu gençleri « arkeolojinin gerçek kaynağına » gönderme 
arzusu, Anadolu'da yı llardanberi tatbik edilenlerin faydası nı  kabul etmek ve 
buna uymak demektir. Gerçekten 1887 'denberi alıştığı m ı z bu kazı  işlerinde 
ve hele son onbeş  yı l içinde yüriitülenlerde, istikşaf g,ezilerinde, Selçuklu ve 
Osmanl ı  asarı n ı n rölöve ve tamiri işlerinde arkeoloji talebelerinin üzerlerine 
düşen vazifeleri başarma hususundaki samimi gayretlerinin en yakı n şahidiydik. 
Bugün Anadolu'da bir mevsimde en az 4-5 yerde kazı  yaptığı m ı z, 2 — 3 heye-
tin de istikşaf gezisine çı ktığı  ve ayrı ca rıSöve ve tamir ekiplerinin de muhtelif 
bölgelerde çalıştığı  gözönünde tutulursa, bu Enstitünün yard ı miyle Ingiltere'den 
staj yapmak, kazı  görmek, Anadolu arkeolojisini öğrenmek maksadiyle gönde-
rilecek beş-alt ı  İngiliz gencini Tarih Kurumu'nun, Müzelerin, Üniversitelerin ka-
z ı lar ı nda çalışt ı rmak daima mümkün olacakt ı r. Diker taraftan Ingiliz Arkeoloji 
Enstitüsünün ve başka Ingiliz müesseselerinin yapacağı  kazı  ve gezilere bizim 
talebeler de iştirak ettirilecek ve böylece muhterem profesörün arzu buyurduk-
ları  en ciddi işbirliği de sağlanmış  olacakt ı r. Ayr ı ca Ingiliz Arkeoloji Enstitüsü, 
Ankara Üniversitesindeki Arkeoloji, Hititoloji ve Assuroloji kürsüleriyle, karşı-
sı nda Şikago'daki Şarkiyat Enstitüsüniin daha mütevazi bir eşini bulacak ve 
onunla işbirliği edecektir. Bugün Ankara'da da bu sahalarda bir Araştırma 
Enstitüsü'nün teşekkül ettiği herşeyi ile bellidir. 

Yakı ndan tanı dığı mız Ingiliz ilim adamlar ını n, Türk - Ingiliz arkeologları nı n 
işbirliğini sağlamak amaciyle kurduğu bu Enstitüniin mesaisinde muvaffak olma-
sı n ı  candan dileriz. 

TAHSIN ÖZGOÇ 

"Or 

C. SCHAEFFER'IN KONFERANSLARI 
R  as-Şamra'n ı n ünlü ldifiri C. Schaeffer 8-10/X11/1947 de Ankara Üniversitesi 

Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesinde üç gün süren münakaşalı  konferanslar 
vermiştir. Schaeffer, ilk örneklerini Şikago Şarkiyat Enstitüsü yayı nları  arası n-
da gördüğümüz mukayeseli stratigrafi esasına dayanan kronoloji sistemini kabul 
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etmiş  ve pek yakı nda yayı mlanacak olan büyük eserini de buna göre hazı rla-

mıştı r. Gerçekten bu sistem büyük merkezlerin karşı l ı klı  kronolojilerini aydınla-

tabilmek için tatbik edilecek en faydalı  usullerden bir tanesidir. Anadolu'nun 

yalnız ünlü kazı  yerleri üstünde durak Schaeffer, bu işe Troia ile başlamış  ve 

Schliemann'ı n ilk tezlerini Dörpfe/d'e karşı  müdafaa etmek suretiyle, eski mü-

nakaşaları  canland ı rmış  ve Alman hafirlerinin «Schatıfunde» dedikleri zengin 

asarm, 11 C. megoronlar ı ndan mühim bir kısmı nın, N ve M surusun III, kata ait 

olduğunu, bu konuda ve bunları  tefsirde Dörpfeld'in aldandığını  Schliemann'ın 

haklı  olduğunu bildirmiştir. Amerikalı  hafirlerin ilk kısa raporları ndan da fayda-

lanan konferansa', Troia katlarının özelliğini açı klamış  ve arkeoloji eşyası ndan 

bazı larını , dış  sahalardaki benzerleriyle mukayese etmiştir. Bu arada bilhassa 

büyük merkezlerdeki yangı n katları nı  ele alan Enkomi hafiri, Il. Troia yangını-

nı n Alacahöyük'ün III. 7-8, Alişar' ı n la, Tarsus'un 1112  .yani 12-13 üncü m. deki 

yangı n» Tepe-Hisar'ın 11 B, Eski Ugarit, Biblos ve Filistin'deki yangın katları  

ile çağdaş  olduğunu ve bunun Eski Devlet'in sukutu ile ilgili bulunduğunu 

açıklamak suretiyle, mukayese ve müşahede ufkumuzu en mükemmel şekilde 

genişletmiştir. Ayrıca bu yangı nları  takip eden kültür katları n ı n zengin ve kud-

retli bir medeniyeti temsil ettiklerini ve bunları  Troia'da III. katın hazinesi ve 

büyük surunun, Alacahöyük'de kıral mezarları n ı n Alişar'da I b nin, Tarsus'da 

III. katı n hemen üstündeki safhanı n, Tepe-Hisar'da da 111, seviyedeki zengin 

mezarlar ı n karakterlendirdiğini belirtmiş  ; ve bu kısrna bizim için yeni sayı lan 

görüşlerini eklemiştir. Bundan sonra Il. Troia'nı n, 111.2  Ras-Samra'n ı n, Alaca, 

Alişar ve Tarsus'un yukarda adı  geçen kültür katları nı n 2300 yı l ında sona 

erdiğini bildirmek suretiyle, Blegen'in ilk teklifine iştirak etmiştir. Ayrı ca 

daha geç kültür katlar ı n ı  da bahis konusu eden söz sahibi, Ras-Şamra'nı n mu-

ahhar 11. 2  katında görülen zelzele felâketini VI. Troia'dakiyle bir tutmuş  ve 

her iki beldeyi de ayni zamanda vukua gelen bu felaketin sona erdirdiğini 

kabul etmiş  ve bu izleri Tarsus'da da görmek istemiştir. Bundan başka, 

II 2-3. Ugarit'in, Troia'nı n VII. a medeniyeti ile çağdaş  olduğunu da açıklamıştır. 

Tarsus'un stratigrafisi konusunda, yalnız harpten önceki kazı ları n sonuçla-

r ı n ı  değerlendirmekle iktifa eden Schaeffer, buranı n M. ö. 1200 yı l ından evvelki 

kültürlerini üçe ayı rmıştı r. Geç Tunç Devri olarak adlandı rı ldığı  I- kültür, Mi-

kenai menşeli asar ve hiyeroglifli Hitit bulle'leri ile karekterlenir. Bu safha, 

Ras-Şamra ve Troi'anı n VII a. katında olduğu gibi, Kuzey'den gelen bir akınla 

ortadan kald ı rı lmıştı r. Burada M. ö. 1300 y ı lları nda vuku bulan zelzele, VI. Troia 

ve Ras-Şamra'dakilerin çağdaşı d ı r. 

Il. Kültür Orta Tunç Çağı'd ı r. Boyalı  çanak çömleği Ras-Şamra ve Katna-

daki benzerlerine göre tarihlenebilmektedir. Ugarit'de Orta Safha'ılı n 2-3 üncii bö-

lümüne tekabül eden bu kültür katında ve 6.50 m. derinlikte büyükce bir yangı n 

tabakası  vardı r. 
111. Kültür 7.50 m• nin altı ndaki Eski Tunç çağt'na tekabill eder. Bundaki 

yangı n katı  10.50 m. derinliktedir. Bu medeniyetde Troia'nı n 11-111. Alişar'ı n 

1 b katına benziyen asar mevcuuttur. Bunun altı nda ve 12-13 m. derinlikte görü-

len ikinci yangın katı , Il. Troia'nınki ile çağdaştı r. 
Konferansa' Alişar'ın 1 a ve I b medeniyetini K. Bittel ve v. d. Osten'e 



272 	 HABERLER 

göre münakaşa etmiş, tâli yap ı  katları nı  da bu iki safhaya dağı tmışt ı r. I a'ain 
yangı nla sona erdiği ve bu enkaz ı n üstüne I b'nin kurulduğu bildirilmiş  ve Il!. 
medeniyetle Hitit katları n ı n birbirine olan münasebeti üstünde durulduktan 
sonra, Boğazköy'deki Hitit medeniyetinin töli safhaları  ayrı  ayrı  gözden 
geçirilmiştir. 

En son olarak Alacahöyük üstünde durulmuş  ve ünlü mezarları n M. ö. 
2300-2000 y ı l ı na ait olduğu söylenmek suretiyle, bugüne kadar teklif edilen 
ciddi tarihlere bir yenisi daha eklenmiş  oldu. Schaeffer, kı ral mezarları nı n III. 
Troia ile çağdaş  olduğunu, bilhassa belirtmiş  ve ayrıca beşinci yapı  katı nda 
görülen yangı n ı n 11. Troia'nı nki ile çağdaş  olduğunu ve mezarların daha üstte 
bulunduğunu, çizdiği kesitlerlerle de isbata çalışmıştır. A laca'da III. yii, Ali-
şar'da I a'yı , Troia'da II. katı  2400 veya 2300'de ortadan kaldı ran yangı n felâ-
keti, bütün elnasya memleketlerinde müşterektir ; hatta M ısı r'ı n Eski Devleti'de 
buna kurban gitmiştir. Alaca'da bu felâketten sonra, bir aksi tesir halinde parlı yan 
yüksek medeniyeti k ı ral mezarları  ile, Il katı n moniimental binaları  temsil etmiştir. 
Troia bahsı nde de açı kladığı  gibi, Schaeffer'e g:ire Alacahöyük mezarları , III. 
Tarsus, Alişar'ın lb, Tepe-Hisar'ı n ili., Eski Ugarit'in 3'ii ve Tel-Ahmar'ı n hy-
pogaeum'u ile çağdaşt ı r ; hatta Boğrazköy'ün V. katı  da bu safhaya kadar yük-
seltilmiştir. 

Konferanscı  Alaca'n ı n Hitit katlar ı n ı  ilk raporlara göre tasnif etmiş, baş-
langıç ve devamı n ı  alıştığımı zdan farklı  olarak ele almışt ı r. 

Schaeffer'in biribirinden esaslı  surette farklı  olan ve muhtelif kültiir böl-
gelerini temsil eden merkezleri topluca ele alması, ve bilhassa yangı n ve zelzele 
katları  üstünde büyük bir dikkat ve titizlikle durması, konferansları ndan azami 
derecede faydalanmam ı zı  sağlamıştı r. Ayrıca henüz kesin raporları  yay ı nlanm ı-
yan kazı ları n bütün malzemesini görmek imkânına sahip olan mütehassı sları m ı-
zı n da bu münakaşalı  konferanslara kat ı lmış  olmaları , üç gün süren ciddi bir 
kollegium havası n ı n esmesini sağlamıştı r. Böylece konferansçı  bütün Anadolu 
ve önasya kültürlerinin mukayeseli stratig,rafileri hahsinde ileri sürülen görüş-
leri tahlil etmek imkanı n ı  bulmuş  ve buradaki çalışmalardan duyduğu bazı  tek-
rarlamaktan zevk aldığı n ı , yeni bir çok şeyler öğrendiğini, Türkçe neşriyatı n 
iki dille yapı lması nı  temenni ettiğini bildirmiştir. 

TAHSIN ÖZGOÇ 

R. J. BRAIDWOOD'UN KONFERANSI 

Ş ikago Şarkiyat Enstitüsü'nün Amik Ovası ndaki kazı lar ı na arkeolog olarak işti- 
rak eden ve burada açığa çı karı lan ilk kültürler üstünde çalışan R. J. Braid-

wood, 1947 y ı l ı nı n Aralı k ayı nda Irak'a giderken Ankara'ya uğramış, mütehassıs-
ları mı zla ve bilhassa kendi sahası  üstünde uğraşanlarla mesleki görüşmelerde 
bulunmuştur. Bundan başka, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesinde henüz yayı n-
lanmı yan ve ilim dünyasın ı n sabı rsı zlı kla oeklediği Amik Ovası  kazı lar ının ışığa 
çı kardığı  ilk medeniyetler hakkında münakaşalı  bir konferans vermiştir. 

Braidwood bu konferansında Amik Ovası  kültürlerinin bir tablosunu çizmiş  
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ve bunları  başlangıçtan «Neolitik safhadan• Orta çağlara kadar takip etmiştir. 

Konuşmasını  bilhassa Tel-el-Ciideyde'de sağlanan stratigrafiye inhisar ettiren 

mütehassı s, yalnız başlangı çtan "Neolitik medeniyetten• M. ö. 2000 yı lına, yani, 

IX. tabakanın sonuna kadar devam eden kültürler üstünde durmuş  ve her biri-

nin esas vası fları nı  ayrı  ayrı  izah etmiştir. Bunları n çoğu,Anadolu arkeolojisinde 

ihtisaslaşanlara yeni olmamakla beraber, Braidwood'un ince metodu, tasnifteki 

titizliği, problemlere vukufu, teknik ve şekil değişikliklerini sezişteki mahareti, 
mulcayeselerindeki isabeti ve hele, laboratuvar mesaisine dayanan usulü tama-
men yenidir. 

XIV. den IX. ya kadar inen bu kültür katları  A'dan J'ye kadar olmak 

üzere, on fail safhaya bölünmüştür. Tepeye doğru gidildikçe üç tali seviyeye ay-

rı lan XIII. kattan önce ve çanak Omleğine göre iki safhalı  olan XIV. ile 

XIII. arasında karanlık/şüpheli bir tabaka daha mevcuttur ki, bunu Tel-Kurdu 

kazı sı  aydı nlatmaktadı r. Bir köy medeniyetini temsil eden A safhası , ana top-

rak üstüne kurulmuş  olup, koyu renkli ve perdahlı  bir çanak çömlek nevi ile 
karakterlenmektedir. Bunun tekamülü olan B'de ise, Kuzey Mezopotamya'daki ilk 
medeniyetleri en iyi temsil eden Tel-Hassuna ile bir münasebet vardı r. Suriye-Çu-
kurova •Syro-Cilician» medeniyetleri olarak adlanan bu safhaları n iiçüncüsünde, 

yani C'de Tel-Halaf kültürünün ilk tesiri görülmektedir. Bunu Hassuna üstünden 

Tepe- Sialk'a kadar genişletmek daima mümkündür. Mahalli Tel-Halaf'dan El-Ubei-

d'e intikal D'de olmuştur. Kuzey Mezopotamya'daki El-Ubeid'in ikinci/geç safhası  
kendisini E'de ve büyük ölçüde göstermiştir. Buraya kadar devamlı  bir tekâmül 

takip eden kültürlerde, ilk kesin değişiklik F'de, yani Uruk medeniyetine ait 

asarı n görülmesiyle başlar. Bundan sonraki tekâmülde gene esaslı  bir değişiklik 

yoktur. 
Konferansçı , Hatay'ın Çukurova'ya bakı nca, Doğu tesirlerine daha çok açık 

olduğunu ve bu tesirlerin aşağıdan yukarı ya doğru arttığını  belirtmiştir. Ayrı ca 

Braidwood, Hatay-Çukarova'daki bu ilk köy medeniyetlerinin Anadolu ve Ege'ye 

yayı lan medeniyetin beşiğini teşkil ettiğini de sözlerine eklemiştir. XII. tabaka 

çerçevesine giren G safhası  Mısır'ı n birinci hanedaniyle Mezopotamya'nın Cemdet-

nasr medeniyeti ve ilk inkı tadan sonraki yerli kültürün kaynaştı k], kronoloji 

imkanları nın arttığı  bir seviyeyi temsil etmektedir. Hafir ilk defa bu safhayı  
nisbi rakamlarla • 3500 - 3000 » ifade etmeği denemiştir. Xl. tabakaya tekabül 

eden H safhası , yeni bir geleneğin örneğini vermektedir. Burada yerli an'anenin 

devamı  bariz olmakla beraber, İç Anadolu'dan gelen tesirlerin derecesi de pek 

ayd ı ndı r. Anadolu kronolojisi münasebetiyle K. Bittel ve bizim de üstünde sık 

sık durduğumuz bu kata Braidwood, 3000 - 2600 yı lı nı  teklif etmiş, ve kı rmızı-
siyah astarlı  kapları n iistünliiğiinii belirtmiştir 1 . X. katı n I. safhası nda • 2600-

2300 • H ananesi devam etmekle beraber, Til-Barsip üstünden gelen tesirler de 
küçümsenmiyecek bir ölçüdedir. IX. ya tekabül eden rnin en büyük önemi, 
Troia ve İç Anadolu'dakilere benziyen çift kulplu bardaklara « depas amphiky- 

1 Alişar'daki I a medeniyetinin bahis konusu olduğu bu safhaya ait malzemenin iyice yayını -

lanması, Anadolu'dakileri tarihlendirme bakımından çok işimiz° yarıyaeaktır. Bununla beraber, 

burada yeri gelmişken bu safhanın iç Anadolu'da Kalkolitik medeniyetin en son safhasına ve hele 

Bakır Çağının ilk ve orta katlarına tekabül ettiğini ; Anadolu'da bunun altında da daha eski bir 

medeniyet ve yapı  katlarının varlığını  belirtmeliyim. 

Belletan e. XII, F. 18 
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pellon » sahip olması d ı r. Bunlar Iconferanaçı n ı n bu safha için teklif ettiği »2300-
2000 >> tarihini — kelimenin tam manasiyle — doğrulmaktad ı r. Bu katta nemli 
iken diizeltilmiş  çanak çömlekle, boyal ı lar pek boldur. 

Bundrn sonra konferansçı  Iran - Suriye - Mısı r ve Anadolu'nun ilk köy kül-
türleri üstünde durmuş, çeşitli soruları  ceyapland ı rmış  ve karanlı k noktaların 
aydı nlanması  yoluna girilerek, Anadolu kronolojisi bahsinde bir ad ı m daha ileriye 
gidilmiştir. 

TAHSIN ÖZGOÇ 

-k 

TÜRKISTAN'DA VE ALTAYLAR'DA SON YILLARDA 
YAPILAN ARKEOLOJI ARAŞTIRMALARI 

T ürkistan'ı n Buhara:Hive, Fergane ve Yedisu ülkelerinde ve Altaylar'da son on 
yı l içinde yapı lan arkeoloji araşt ı rmalar ı nı n sonuçları  Sovyet arkeoloji dergi-

lerinde arka arkaya haber verilmektedir. Çok k ısa raporlar halinde verilen bu 
haberlerde bile Türk siyasi ve kültür tarihini ilgilendiren önemli yeni bilgilere 
rastlanmaktad ı r. 

Yedisu'da Talas, Çu, Sar ı su ve İ li ı rmakları  boyları nda yapı lan arkeoloji 
araştı rmalar ı n ı  idare eden arkeolog ve tarihçi A. N. Bernştam taraf ı ndan yayı n-
lanan raporlara göre (Krat. Soob. İİMK, IV) Bigöl çevresinde Berkkarı n denilen 
yerde 31 kurgan aç ı lmış t ı r. Bunlardan elde edilen ölü hedyelerine (kapkacaklar, 
çanak kı r ı klar ı , altı ndan yapı lmış  süs eşyası , demir bı çak, arslan resimleri bulu-
npn kemer tokaları  v. b. kültür kal ı ntı lar ı na) göre bu kurganları  bı rakan kavim 
güneşe, aya, y ı ldı zlara ve kuyruklu y ı ld ı zlara tapmış  olduğu açı kca anlaşı lmak-
tad ı r. Bu mezarlar M. ö. Il!. ve M. s. II. yüzyı llar arası na ait sanı lmaktad ı r. 
Bu mezarlar ı n çoğu soyulmıştı r. V111.-IX. yiizy ı llara ait bir islam kasabası  hare-
besinde bulunan şamdanlardan bir tanesi bu eski mezarlardan birinde bulun-
muştur ki VIL-1X. yüzyı llarda soyguncular taraf ı ndan bı rakı ldığinda şüphe 
yoktur. 

Eski Çin kaynakları n ı n ve Rubruk'un verdiği haberlere dayanarak şehir ve 
kasaba harabeleri aranı rken Döngen Karatal denilen yerde eski K ı yal ı k harabesi 
bulunmuştur. 1253 yı l ı nda Rubruk bu şehirde bulunmuştu. Rubruk'un zikrettiği 
Ekvius şehrinin harabesi de Çı ngeldi denilen yerde, İ li ı rmağı nın sağ  kı yısı nda 
meydana çı karı lmışt ı r. Bu kent Karlukları n merkezi idi. A. N. Bernştam, kazı-
lar ın verdiği neticelere göre, burada yerleşik yaşamış  olan halk ı n çoğunluğunu 
Türklerin, az k ısm ı nı  da Iranlı  kolonistlerin teşkil ettiğini söylüyor ; İ li ı rmağı-
nın sol kı yısı nda bulunan binlerce kurgan ve hüyüklerin VI.-V111. yüzyı llarda 
bu yerlere hakim olan Kök Türklerin Dolu boyuna ait olduğu kabul ediyor. 

Talas kı yı sında kazı lan 8 kurgandan 7 tanesi katakomblar olup bunları n 
millichn birinci yüzy ı lı na ait Hun mezarları  olduğu anlaşı lmıştır. Katakombları  
kazmak için kullan ı lan aletin bugünkü Kı rgı zların kullanmakta oldukları  «şot. 
denilen kazmaya benziyen alet olduğu duvarda bı raktığı  izlerden anlaşı lmakta-
dı r. Katakomblarda, ölü hediyesi olarak, yemek hazı rlamak ve hamur açmak için 
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kullanm ı ya mahsus dört ayakl ı  masalar, ikisinde beşik parçalar ı  bulunmuştur. Bu 

beşiklerin şimdiki K ı rgı zlarda görülen beşiklere benzediği tesbit edilmiştir. Bir 

mezarda taşlar üzerine konulmuş, ardı ç tahtadan yapı lmış  yatak yeri bulunmuş-

tur. Savaşçı  erlerin (muharipleri ıı ) yanları nda türlü silahlar bulunuyor. Bunlar-

dan «İskita tipi üç kenarl ı  temrenleri bulunan ağaç ve kemik oklar, yapı m tek-

niği bak ı m ı ndan birleşik olan yaylardan kalma kemik kaplamalhr önemlidir. 

Kad ı n iskeletleri yan ı nda tahta kapkacaklardan başka ağaç kabuklar ı ndan örül-

müş  sepetler de vardı r. Toprak kaplar iki tip : yemek pişirmege mahsus kap-

ları n ağzı  geniş  ve nisbeten alçak, su için kullan ı lmış  kaplar yüksek ve kulplu. 

Bu Katakombları n hepsi de ayni devrin kültürünü ihtiva ettikleri tesbit edilmiş tir. 

Bunlar araıiı nda olaganüstü k ı ymeti haiz bir mezar bulunmuştur ki cesetler, 

hava ve rutubete maruz kalmad ı klar ı ndan, mumyalaşmışlar, elbiseleri de oldukça 

iyi saklanmışt ı r. İ ki cesedin biri erkek, diğeri kad ı ndı r. Erkeğin yüzü, geniş  ipek 

gömleği iyi muhafaza edilmiş, deriden pantalonu ve ayakkabı  biraz bozulmuştur. 

Ayakkabı  bugünkü Türkistanlı ları n giydikleri çarığın aynidir. Erkeğin yanı nda, 

kı smen mumyalaşmış, bir kadı n bululunuyor. Başı  k ı rm ı zı  ipek kumaşla örtülü-

dür, yüzü de ipek kumaşla örtülerek ensesine baglanmış t ı r. Üzerindeki entari 

ipek kumaştan olup göğsü üzerinde bağları  bulunuyor. Boynunda boncuktan 

gerdanl ı k, ayaklar ı nda deri pantalon ve çar ı!, vard ı r. Kad ı n ı n yan ı ndaki dıvarda 

açı lan oyukta (niche) kulplu bir tahta kupa bulunuyor ; başucunda, yerde, içinde 

yemek kal ı nt ı ları  görülen tahta tabak, su destisi, ayakucunda yemek pişirmeye 

mahsus toprak kap, bunun içinde kabak mahfaza (ki bugünkü Türkistanlı ları n 

enfiye için kulland ı klar ı  kabak ınahfazanı n ayn ı ), taş  ağı rşak, ayak ve başu-

eanda toprak şamdanlar bulunuyor. Her iki ölünün elbiseleri çok iyi saklanmış- 

t ı r, kumaşları  M. ö. 	s. Il. yüzy ı llara ait Han sülâlesi devrindeki Çin 

mamulât ı d ı r. 

A. N. Bernştam'ı n verdiği bilgilere göre Han sülâlesi devrine ait kumaşlar 

(parça halinde bulunanlar ı  da dahil) dünyada dört tane maliimdu (Doğu Türkis-

tan'da, Moğolistan'da, Baykal ötesinde ve Minusin'de). Tam elbise halinde ise 

ancak Noin-ula'daki Hun mezar ı nda bulunmuştu. Talas katakombları nda bulunan 

elbiselerin biçimi, kolları ndaki işlemden i meşhur Noin-nla mezarıncla bulunan 

elbisenin biçimi ve işlemelerinin benzeridir. Bu elbiseler Orta Asya göçebe 

kavimlerinin iki bin y ı l önce taşı d ı klar ı  elbiseler hakk ı nda tam bilgi vermekte-

dirler. Tahıl mezarlar ı ndan çı kar ı lan beşik, tahta kapkacaklar, ölü hedyeleri 

arası nda bulunan bir sürü eşya şimdiki Orta Asya Türk boyları n ı n hayatlaıı nı  
tasvir eden etnografya edebiyat ı nda tesbit edilmişti, arkeoloji araştı rmaları nda 

ise ilk defa meydana çı kar ı lmaktad ı r. Hun devri silahları n ı n önemlilerinden 

olan ok ve yay kal ı nt ı lar ı  bu silahlar ı  yeniden inşa (rekonstrüksyonu) için 

önemli belgelerdir, Katakomblardaki ölülerin antropolojik incelemeleri, hele 

mumyalaşmış  ölülerin simaları , bunlar ı n mongoloid ı rktan, Hunlardan oldukla-

rı nda şüphe bı rakm ı yor. 

Alma-Ata'ya bağl ı  Karagalinke denilen yerde tek başına bulunan bir 

mezardan 300 parça altı n eşya çı karı lmıştı r. İki hörgüçlü deve resmi bulunan 

iki yüzük (deve çökmüş  durumdadı r), 2x2.4 büyüklügünde ve dağ  keçisi resim-

lerini ihtiva eden levhacı klar (ki toka oldukları  sanı lı r); insanı  kemiren sı çan 
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tasvir edilen küpe ve iki parçaya bölünmüş  altın şerit bunlardandır. Altı n 

şeridin uzunluğu 35 sm., genişliği 4.7 sm. olup üzerinde bir sürü resimler işten-
miştir (resim I). A. N. Bernştam bu şeridin şaman tacı  (diademe'si) süsü oldu-
ğunu isbat etmektedir (Krat. Soob. VII, 28-29). Bu taçtaki resimleri Çin ve 

başka sanat üsblpleriyle karşı laştı rarak inceleyen Bernş tam bunun yerli sanat 
mahsulü olduğunu kabul ediyor. Onun mütalâası na göre bu unsurlar Altay ve 
Yakut şamanizminde şimdiye kadar yaşıyan unsurlardır. Tek başına, başka 

mezarlardan uzak gömülmesi de şamanı n mezar ı  olduğunu gösterir. şamanlar 
için külâhın büyük önemi olduğu da malümdur. Bu mezar ı n da Hun devrine ait 
olduğu tahmin ediliyor. 

Çu Irmağı  boyunda arkeoloji araşt ı rmalarına 1938 y ı lı ndanberi devam 
etmekt•dir. Ak Peşin harabesinde yapı lan kazı larda sekiz odalı  bir Sogd köşkü 
meydana çıkarı ldı . Köşkte hiçbir eşya bulunmadığına bak ılı rsa bunun bı rakı lmış  
ve sahiplerinin başka bir yere taşınmış  olduğunu sanmak mümkündür. Tahminen 
VI.—V11. yüzyı llarda bu köşk, önce Zerdüşt'l..r, sonra islâmlar tarafından me-
zarl ı k olarak kullanı lmıştı r. Zerdiiştler kapakları  süslü küplerde gömülmüşler ; 
buradan çıkarı lan Türgeş  paraları  Zerdüştlik çağına ait olduğu sanı lmaktadı r. 
Bu puralarda insan kafası  resmi bulunuyor. ölü hedyeleri bulunmı yan mezarlar 
Karahanlı lar devrine aittir. Bu çevrede yapı lan kazı larda meydana çıkar ı lan 
kültür tabakaları  V. yüzy ı ldan XII. yüzyı la kadar gelmektedir, Bir kazı da konut 
(mesken) kompleksi meydana çı karı lmış t ır. Dı varlarındaki oyma ve boya ile 
yapı lan süsler Samarra kaplamaları nı  hatırlatmaktadı r. Oyma tezyinat motifi 
nebati (üzüm salk ı mı , yapraklar), boya ile yapı lanlar hendesi şekillerdir. 

Ak Peşin harabesinde 1938 yılında yapı lan kazı lar Kidan ( Kara Hı tay ) 
mahallesi tahmin edilen bölgede devam ettirilmişti. Sonraki kazı lar bu tahminin 
doğru olduğunu göstermiştir. üzerlerine yapıştırma suretiyle nebati süsler ya-
pı lan Çin tipi keremitler, Orta Asya çinilerine benzemiyen ve Hara-Hoto çini-
lerini andı ran çiniler bulunmuştur ki bütün bunlar bu bölgenin XII. yüzy ı lda 
Kara Hı tay'lar ın başkenti olan Balasagun'un Kara Hı tay mahallesi olduğunda 
şüpheye yer bırakmı yor. Bu harabenin bazı  bölgelerinde tam planlı  belde tipi 
yapı ları  bulunduğu göze çarpı yor. 

Büyük Kemine irmağı  k ı y ı s ı nda iki şehir izi bulunmuştur, ki kültür kata-
mına göre bunlardan birinin eski Suyab harabesi olması  muhtemeldir. Suyab ile 
Balasagun arası ndaki Nevaket kendi harabesi ise Çu ovası ndaki Orlovka köyü 
yanında bulunmuştur. Çong-Kemine boğazında VI. — VIII. yüzy ı llara ait Türk 
mezarları  meydana çı karı lmıştı r. Bu mezarlı kları  teşkil eden kurganlar yanı nda 
pek çok balballar bulunmaktadır. Bunlardan bir heykel gür sakallı  bir Avrupalı  
tipindedir. 

Fergane'de yapı lan kazı lar bu ülkenin M. 5. V. yüzyı llarda yüksek bir 
kültür seviyesine erişdiğini göstermiş tir. Eski Çinliler bu ülkeyi Davan adı yle 
tanı dıkları  için arkeologlar Fergane'nin en eski kültürüne "Davan kültürü» adını  
vermişlerdir. Bu kültür çağına ait birçok şehir harabeleri, mezarlar ve çiniler 
meydana çı karı lmış t ı r. Çizmek suretiyle yapı lan süsler ihtiva eden çiniler bu 
kültür için karakteristiktir, Kavanoza benzeyen sapsız kaplar da bu devre ait 
sanı lmaktadı r ; böyle bir kabın üzerine bir birinden çam ağacı  resmiyle ayr ı lan 
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siilün kuşları  tersirn edilmiştir. Oş  şehri çevresindeki Ayr ı maçtaz dağı  kayaların 

da çok güzel at resimleri bulunduğu tesbit edilmiştir. A. N. Bernştam bunlar ın 

M. ö. Il. yüzy ı la ait Çin kaynaklar ı nda çok övülen Fergane atlarının resimleri 

olduğunu kabul ediyor. Bu atlara dair Çin kaynağı  şöyle diyor : «Davan'da cins 

atlar çok. Bunların terleri kanlı  olur. Bu atlar gökten inen atlardan türemişler-

miş. Bu atlar hakkında ilk defa malâmat veren Çjan Ken olmuştur. imparator 

bu atlardan elde etmek içia 1000 «lan»altın ve atı n at ile elçi gönderdi. Davan 

bükiimdarı  atları  vermedi. Bu yüzden Çin ile Davan arasında savaş  oldu » (Hya-

cinth, 111, 59-60). 

«Davan kültürü» tabakasından sonra gelen tabakadan çıkarı lan çiniler ve 

kapkacaklar «Kuşanı  tipiudedir. 

Şimdiki Kasan kasabası  civarındaki eski Kasan harabesinde yapı lan araş-

tırmalar bu şehirde hayatı n Arap istilâsı nclan sonra söndüğiinü göstermiştir. Bu 

şehir VIII. y3zy ı la kadar Fergane'nin başkendi idi. IX. yüzy ı lda Fergane'nin baş. 

kendi olan Ahsıkent harabesinde yapı lan kazı lar 2000 yı l önce bunun büyük bir 

merkez kent olduğunu göstermiştir. Sulama ile çiftçiliğin Fergaııede ikibin yıl 

önce başlamış  olduğu arkların tetkikiyle anlaşılmıştır. 

-Ot S. V. Kiselev ve L. A. Evtiihova idaresi altında çalışan Sayan — Altay 

arkeoloji heyeti Abakan kenti yak ı n ında Çin mimarisi bir büyük sarayın yıkı n-

tı sını  meydana ç ı karmıştı r. Sarayın kuzey k ı smında yapı lan kazı da dört odadan 

ibaret enfilade. bulunmuştur. Han devrine ait Çin hiyeroglifleri bulunan kiremit-

ler, bodrum katında .merkezi » ı sı tma tertibatı  ve başka birçok eşya meydana 

çıkarı lmıştı r. Toprak kapları n yerli mamulât olmadığı, bunları n Moğolistan ve 

Baykal ötesi kazı larda bulunan Hun tipi kaplar olduğu arkeologların dikkatini 

çekmiştir. Kiselev'in mütaleasına göre (Vestnik Drevnoy istorii, 1946. 11, 158) bu 

saray M. ü. Çin komutanı  Li-Lin ve oğlunu esir alan Hun bakanının Hakas 

(Kırgız) ülkesindeki mümessiline aittir. Çin kaynaklarına göre Li-Lin M. ü. 99 

yılında Hunlara esir düştü ve Hun bakanına itaat etti. Hakan ona kızını  ve Ha-

kas ülkesinin beyliğini verdi. 

ABDÜLKADIR İNAN 

URARTU YAZITINDA VE ROMALI PLINIUS'UN TARIHINDE 
"TÜRK„ ADI VAR Mİ ? 

S
ovyet ilimler Akademisi Tarih Enstitüsü tarafından yay ınlanmakta olan Vestnik 

Drevnoy İstorii ( Reyna d'histoire ancienne ) dergisnin 1946 tarihli II. cildinde 

Rus bilginlerinden P. N. Uşakov'un « Urartuluların is. önce IX.V11. yüzyı llarda 

yaptıkları  seferlere dair » başlıklı  bir etiidii bası lmıştı r ( sah. 31 - 50 ). Uşakov 

bu etüdünde I. Rusa'nın (la. önce 733 - 717 ) Sevan gölü çevresindeki Kolagran 

yazı tında geçen ülke ( yahut kavim ) adlarını  eski Yunan ve Roma miielliflerinin 

verdikleri bilgilere dayanarak açı klamaya çalışmıştır. 

Uşakov bu yazı t üzerinde çalışan A. H. Sayse, İ. Meçşaninov, İ. Friedrich 

ve başkaları  gibi çivi yazı s ı  uzmanlarının kı raat ve mütalâalarını  birer birer 
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gözden geçirdikten sonra yaz ı t ı  bulunduğu yerde ( in situ ) tedkik eden B. 
Piotrovskrnin 1936 y ı l ı nda verdiğ i yeni bilgilere dayanarak yazı tta adlar ı  geçen 
ülke ve kavimler hakkı nda kendi faraziyelerini ortaya atmaktad ı r. 

Bunlar arası nda bizim dikkatimizi çeken nokta KolaRran yazı tı n ı n 10. satı- 
rı ndaki Uşedu kelimesini izaha çalışı rken ayn ı  satı rdaki "Turu » kelimesinin 
« Türk » olabileceği hakkı nda ileri sürdüğü farazı yedir. 

Uşakov, Türklerin Türk ad ı yle tarih yüzüne çı kışlar ı  hakk ı ndaki klasik 
bilgilere temas etmiyor ve kabul edilen bu bilgilere aykı rı  olarak «Türk» ad ı nı n 
çok eski devirlerde malüm olduğunu kabul etmiş  oluyor. 

Uşakov 'un Uşedu kelimesi hakk ı ndaki mütaliiası n ı  aynen tercüme edi-
yoruz : 

Bu k ı raat kabul edildiği takdi«de Uşedu-aini ülkesinin ad ı ndan çok calibi 
dikkat şöyle neticeler çı karmak mümkündür : bu ülke ad ı  altı nda Urartu hüküm- 
darlar ı n ı n az işittikleri, tesadüfi ve kolay çarpışmalardan başka, hiçbir münase-
bette bulunmad ı klar ı  büyük bir ülke gizlidir. Sevan gölünün kuzey-doğusunda, 
Araks ı rmağı n ı n ötesinde çok uzaklarda bulunan bu ülkenin ad ı nda eski Yunan 
kaynaklar ı nda ad ı  çok geçen ve büyük bir kavim olan İssedonlar ı  görmek müm-
kündür. Herodot Doğu Kafkasya, Orta Asya ve Volga boyu coğrafyası  hakkı nda 
vazı h fikre malik değildi; tarihinin bir yerinde (I, 20) diyor ki: «Masagit'ler Araks 
ı rmağın ı n ötesinde, dıa,-uda, İssedonlar ı n karşısı nda yaşarlar. Araks irmağı  
Mateyen'lerin ülkesinden akar. Fakat IV. kitabı nı n XII. babı nda eski bir miiel- 
liften iktibas ettiği şu k ı ymetli malümat ı  veriyor . «Prokonnesli Aristey kendi 
manzumesinde diyor ki İssedonlar ı n yukar ı sında Arimasp'lar taraf ından çı kar ı ld ı lar; 
İskit'ler İssedonları n, güney denizi yan ı nda yaşıyan Kimmer'ler de İskitlerin 
tazyı k ı yle yerlerini bı raktı lar ». 

Kolagran yazı tı n ı  ele alı rsak, metnin ifadesine göre, Ari-aini ve Uşedu-aini 
kavimleri bulunduklar ı  yerlerin yak ı nlığina göre, birincisi, başka kavimlerle müt-
tefik olarak, ikincisini tazyı k etmiş  olduğunu düşünmek mümkündür. İşte bu 
kavimler hareketi hakkı ndaki rivayet Aristey'nin manzumesine sokulmuş  olabilir. 
İssedonları n muayyen bir mahalle nisbet (lokalize) edilmeleri ve Herodot'un 
coğrafyası ndaki vuzuhsuzluk bu meseleyi güçleştiriyor. Fakat, İssedonları  Ural' 
da yerleştirmeden ve İskitierin Kimmerler ülkesine girerken geçtikleri Araks 
ı rmağı n ı  Yaksart (Sı rderya) ile izah etmeden önce Pliniusiın pek açı k olarak 
«İssedonlar Kolhları n komşusudur» dediğini hatı rlamak gerektir. Bunları n 
önünde:Plinius oniki kavim sayı yor ve bunlar içinde Türkleri (turcae) de 
zikr ediyor. 

Bu son isim (yani turcae) Kolagran yaz ı t ı nı n 10. sat ı rı ndaki Turu kelime-
sini hat ı rlatı yor. Plinius'un ,(VI,19) İssedonlarla bir sı rada zikrettiği Anak 
(ariacae) yazı ttaki An i ülkesini and ı rı yor. Urartu diline göre Turu ülkesinde 
yaşı yan kavim Turulcı , An i ülkesindekiler de Ariahı  tesmiye edilmesi gerektir. 
Bütün bunlar gösteriyor ki, sonraki devirlerde Güney Rusya ve Ukrayna'da bu-
lundukları  kaydedilen İskitler İs. 5. VIII. yüzyı lda galiba, Doğu Kafkasya'da 
bulunmuşlard ı r». 

Uşakov'un bu etüdünde bizim dikaatirnizi çeken k ı sm ı  budur. 

ABDÜLKADIR İNAN 



1947 YILI EKİM, KAS1M VE ARALIK AYLARINDA 
TÜRK TARIH KURUMU KOTOPHANESİNE 

GELEN KİTAPLAR VE DERGILER* 

A 

Ad coc k, F. E.: Delenda est Carthago (The Cambridge historical Journal 

1946 yol. 8 No.3 ). 

Akbay, Dr.Muvaffak: Demokrasi ve müfrit sendikalizın cereyanları  (Ank. 

üniver. Hukuk Fak. Derg. 1946 cilt 3, Sayı  2, 3, 4). 

Albright, W. F.: The Phoenician inscriptions of the Tenth Contury B. C. 

from Byblus (Jour. of the Americ. Orient. Societ. vol. 67 No. 3 

1947). 
Alcobe,Santiago: The Physical Anthropology of the west Saharan 

Nomads (Man 1947 vol. 47 Artic 160-168). 

A Ile n, Dere k: Coins of Antioch etc. from Al-Mina (Peprint) 1937. 

Alp, D r. Sedat Hitit kralı  IV(?) Tuthaliya'nı n askeri fermanı , Ayrı bası m 

Belleten, 43. 

Alsa ıı, Prof. Z. M.: Ankara Üniversitesinin ilk öğretim yılını  açış  dersi : 

Devletler hukukunda kişilerin durumu ve bu hukuk bakımından hak 

ve hürriyetleri (Ank. üniver. Hukuk Fak. Derg. 1946 cilt 3, sayı  
2, 3, 4). 

A ls d or f, L.: Middle Indian Miscellanies (Bull. of the School of Orient. Stud. 

vol. 10 part. 1 1939). 

Altman,V.: Ancient Khorezman civilisation in the light of the latest Archeo-

logical Discoveries 1937-1945 (Jour• Americ. Orient. Society 1947 

yol. 67 No. 2). 

A r be rr y, A.- J. The miracle of the Perls (Bull. of. the School of Orient. 

and Afric. Studies 1947 vol 12 part 1). 

Ar ist uphan es: Kurbağalar. Çeviren : Nevzat, Ankara: 1946, M. E. B 95 s. 

Yunan Klâsikleri. 

A r na il, E llis : The democrats and the Future (The Yale review 1947, vol. 

37 No. 1). 

Ar se b ü k, P r o f. Esa t: Kanun karşısında hukukun rolü (Ank. Oniver. Hu-

kuk Fak. Derg. 1946, cilt 3, say ı  2, 3, 4. 

Arseven, Celâl Esat: Sanat ansiklopedisi, İstanbul: 1946. M. E. B. 

A t ta r, F erid ii d d i 	: Pendname. Çeviren : Nuri Gençosman, Ankara : 

1946, M. E. B. 5+70 s. Şark-İ slam Klâsikleri. 

* önemli dergilerin makalaleri yazarlarına göre alfabetik sı raya konmuş tur. 
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Auste n, Jane : Sağduyu ve duyarlık. Çeviren : Vecahat Güray, Ankara : 
1946, M. E. B. 249 s. İngiliz klasikleri. 

Av vak u m, P. : Hayatım. Çeviren : Nihal Yalaza Taluy, İstanbul : 1946, M. 
B. 140 s. Rus klasiklerı. 

B 

Ba ile y, H. W. : Hvatanica IV (Bull. of the school of Orient. and Afric. stu-
dies vol. 10 part. 4 1932. 

Baile y, H. W. : iranica (Bull. of the School of Orient. and Afric. stud. yol 11 
part. 1 1943. 

Ba ile y, H. W. The Khotan Dharmapada (Bull. of the School of Orient and 
Afric. stud. yol. 11 part. 3 1945). 

Ba lza c, H. de : Kırmızı  Han, Çeviren : Nermin Sankur, İstanbul : 1946, M. 
E. B. 54 s. Fransı z klasikleri. 

Balza c, H. de Louis Lambert, Çeviren : Oktay Rifat, İstanbul : 1946, M. E. 
B. 164 s. Fransı z klasikleri. 

Balza c, H. de : Otuz yaşındaki kadın. Çeviren : Mina Urga ıı , İstanbul 1946 : 
M. E. B. 300 s. Fransı z klasikleri. 

Ba rne t t, L. D. : A note on an early Indian coin (Bul. of the school of Orient. 
Afric. stud. vol. 11 part 1943). 

Barthold, W.: Türklerde ve Moğollarda defin merasimi meselelerine dair, 
Çeviren : Abdülkadir kan, ayr ı bası m Belleten 43. 

B a s u, P. Ille indian historical records commission (Bull. of the İnstit. of hist. 
research yol. 21 No. 62 1946). 

Beazley, J. D.: The Excavations at Al Mina, Sueidia, III The red-figured 
vases, 44 s. 6 pl. reprint. 

Be 1 bez, Hikmet : Nakil sözleşmesi ve nakliyecinin sorumu (Ank. üniver. 
Hukuk Fak. Derg. cilt 3 s. 2-3-4 1946). 

Benzing, J.: «The forest-Demon» A Tatar poem of Gabdulla Tagaj 
of the school of Orient. and Afric. stud. vol. 12 part 1 1947). 

Berki, Osman Faz ı l: Ecnebilerin hukuk ve vazifeleri hakkında muvakkat 
kanunda teminat (Ank. Oniver. Hukuk Fak. Derg. cilt. 3 say ı . 2-3-4 
1946). 

Berki, Dr. Şakir: Türk hukukunda evlilik dışı  doğan çocukların tabiyeti 
(Ank. Oniver. Hukuk Fak. Derg. cilt 3 say ı  2-3-4 1946). 

Bilgiç, Dr. Emin: Çivi yazılı  kaynaklarda geçen başlıca borç ve ödünç 
tabirleri (Die wichtigsten Ausdrücke über Schulden und Darlehen 
in den Keilschrifttexten) (Ankara univer. Dil ve Tarih-Coğraf. Fak. 
Derg. cilt. 5 say ı  4 1947). 

Bossert, Prof. H.TH.Dr. Bahad ı r Alk ı m: Karatepe, Kadirli ve dolay-
ları  (ikinci ön rapor) İstanbul : 1947. Pulhan matbaa. 32 s. İh.. 45 pl. 
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Boutroux, Ernile: Tabiat kanunlarının zorumsuzluğu hakkında, Çeviren: 

Hilmi Ziya ()Iken, İstanbul : 1947. M. E. B. Fransız klasikleri. 

Br a eh v o g e I: Friedemann Bach 1, H Çeviren : Saadet Ikesus, İstanbul : 

1946. M. E. B. 

Br o nt e, Emil y: Rlizgdrlz boyu-, Çeviren : Naciye Ongül, İstanbul : 1946 

M. E. B. 561 s. Ingiliz klasikleri. 

B r o ıı-g h, J.: Lilatilaka: A Sanskrit tract on Malayalam grammar an poeties 
(Bull. of the school of Orient. and Afric. Stud. yol. 12, Part 1). 

Brow,n, W. Norm an: The name of the Gode ıs Minaksi «F ish-eye» (Jour. 

of the Americ. Orient, Society yol. 67 No. 3 1947). 

Bulgaristan genelkurmay.: 1912-13 Balkan harbinde Türk-Bulgar harbi cilt III: 

Lüleburgaz-Pınarhisar muharebesi. Çeviren : Alb. Murat Tunca, Istan-
bul : 1947 Askeri bas ı mevi 453 s. 17 kroki. 

Burmay, J.: A pro pos da l'auteur de la rcension Bradley de la grande 
chronique d'Aguthia (Bull. of the school Orient. and Afric. stud. 
yol. Il part. I 1943). 

Bur r o w, T. : Dravidian studies III (Bull. of the school of Orient. stud. vol. 

Il part. I 1943). 

Bu r r o w, T.: Dravidian studies lı  (Bull. of the school of Orient. stud. yol. II 

part. 3 1945). 

Bur r o w, T. : Dravidian studies VI (Bull. of the school of Orient and Afrie. 
studies yol. 12, part. 1, 1947). 

C 

Canı, Helen: Que Warranto proceedings at Cambridge 1780-1790 ( The 

Cambridge hist. Jour. yol. 8 No. 3, 1946). 

C arr ol I, Le wis : Alice harikalar alkesinde, çeviren : Kı smet Burian, Anka-
ra : 1946 M. E. B., 139 s. Ingiliz klasikleri). 

Chateaubriand: Paris - Kudüs yolculuğu cilt 1, çeviren : Oğuz Peltek, 

Ankara : 1946: M. E. B. 202 s. Fransız klasikleri. 

Ch at e a ubriand: Son ibni Sirac'ın maceraları , çeviren Nermin Sankur, 

İstanbul : 1946, M. E. B. 70 s. Fransı z klasikleri. 

Cheney, C. R.: Select documents- XIIL Some Papel Privileges for Gilbertine 

hauses (Bull. of the Inat. hist. researeh vol. 21, No. 62, 1946). 

Cieer o : Dostluk, çeviren: Türkan Uzel, Ankara: 1947, M. E. B. 76 s. Latin 

klasikleri. 

Conra d, J. : Lord Jim I ve II, çeviren : Nuri Eren, Istanbul : 1946, M. E. B. 

Ingiliz klasikleri. 

Cour a d, J. : Nostromo L çeviren : Cevat Şakir Karaağaçlıgil, İstanbul, 1946, 

M. E. B. 227 s. İngiliz klasikleri. 

Cop ea u, J acques: Müellif le aktör, çeviren: Ltitfi Ay, Ankara : 1945, M. 

E. B. 46 s. Tiyatro eserleri. 
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C r ai g, G or don: Tiyatro sanat: hakkında, çeviren: Nureddin Seviıı , Ankara: 
1946, M. E. B. 128 s. Tiyatro sanatı  üzerine eserler. 

Cr u m p, Jam es: Lyou Dzungywan (Jour. of the Americ. Orient. society, 
vol. 67, No. 3, 1947). 

C s ik y, G. : Tufey/i/er, çeviren : Sadrettin Karatay, Ankara : 1946, M. E. B. 
191 s. Macar klüsikleri. 

Ç 
Ç eh o v, A. : Düğün-Jübile, çeviren : Dr. Sorak ı n - S. Aytekin, İstanbul : 1946, 

M. E. B. 48 s. Rus klüsikleri. 

Ç e ho v, A. : Hik 'üyeler, çevirenler: Servet Lunel, Otuz Peltek, Erol Güney, 
Ankara : 1946, Ar bası mevi 3 cilt. 

Ç e h o v, A. : üç kızkardeş , çeviren . Hasan Ali Ediz, İstanbul : 1944, Maarif 
matbaası , 174 s: Rus klüsikleri. 

Ç e ho v, A ut on : Vanya Dayı, çeviren ; Gaffar Güney, İstanbul : 1944, Maarif 
matbaası , 90 s. Rus klasikleri. 

Ç e h o v, A n t on: Vişne bahçesi, çeviren : Erol Güney, Şahap İ lter, İstanbul : 
1944, Maarif Matbaası , 94 s. Rus klasikleri. 
Çin denemeleri, çeviren: Eberhard - Nusret Hızı r, Ankara : 1946, M. 
E. B. 196 s. Çin klasikieri. 

. Çin hikâyeleri, çeviren : Eberhard - Hayrünnisa Boratav, Ankara : 
1(344, Maarif matbaası  142 s. Çin klâsikleri. 

D 

D a I e, Henr y: Experiment in Medicine (The Cambridge hist. Journal vol. 8 
Na. 3, 1946). 

Da ude t, A lp h o n s e : Pazartesi hik üyeleri, çeviren : S. E. Siyavuşgil, İstan-
bul : 1946, Milli Egitim Bası mevi, 307 s. Fransı z klüsikleri. 

Da vi s, A nne : Days on the Creek (The Yale review yol. 37, No. 1, 1947). 
D'Elboux, B. H.: Shields from the Tomb of Archbishop Chicheley, Canter-

bury Cathedral (The Antiqua. Journal vol. 22, No. 3,4 1947). 

Der bi I, Sü he y p: Kural bilimleri ve hukuk (Ank. Üniver. Hukuk Fak.Derg. 
cilt 3, say ı  2,3,4. 1946)• 

D es ca rt es: Ahlük üzerine mektuplar, çeviren : Mehmet Karasan, Ankara : 
1946, M. E. B. 133 s. Fransı z klasikleri. 

D id e r ot : Konuşmalar, çeviren : Adnan Cemgil, İstanbul ; 1946, M. E. B. 
175 s. Fransı z klüsikleri. 

Dider ot: Rameau'nın yeğeni, çeviren : Adnan Cemgil, Istanbul: 1946 M.E.B. 
148 s. Fransı z klasikleri. 

D ins m o o r, W. B. ; The Hekatompedon on the Athenian Acropolis (Americ. 
Journal of archee. vol. 51, No. 2, 1947). 

D o st o y e v ski: Iradesiz adam, noel ağacı  ve düğün, çeviren: Yaşar Nabi 
Nay ı r, Erol G,iney, Istanbul : 1946, M. E. B. 89 s. Rus Iclasikleri. 
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D ostoy ev ski: Delikanlı  I. çeviren : Servet Lunel, Ankara : 1946, M. E. B. 
252 s. Rus klâsilcleri. 

D o s t oy e vsk i : Küçük kahraman, çeviren : Rânâ Çak ı röz, Ankara : 1946, M. 

E. B. 65 s. Rus klâsikleri. 

Dostoyevski: Ölü bir evden hatıralar, çeviren : Nihal Yalaza Taluy, 

Ankara : 1946, M. E. B. 2 cilt. 

Dost o ye v s ki : Tatsız bir olay, çeviren : Nihal Yalaza Taluy, İstanbul : 1S46 

M. E. B. 96 s. 

D uche sn e - G u il I e m in . In do• Iranica (Bull, of the school of Orient. and 

Afric. stud. yol. 10 part. 4, 1942). 

E 

Eberhard, W. Inder zu den Arbeiten über Astrononde, Astrologie und Ele-

ınentenlehre, Reprint from Monumenta Serica 1942. 

Eberhard, W.: Studies of Near Eastern and Chinese Folk - Tales the jour-

ney to the West, Reprint from Siıı ologica 1947. 

Eb er I-E 'her : Two Mende Tales (Bull, of the school of Orient. stud. yol. 
10, part. 1, 1939. 

E dwar d s, E. D. : A Chinese Vocabulary of Chan words and phrases (Bull. 

of the school of Orient. and Afric. stud. vol. 10. part, 1, 1939). 

Edwards: Calligraphers and Artists. A persian work of the late sixteenth 

century (Bull. of the school of Orient. stud. yol. 10, part. 1, 1939. 

E flâtun: Devlet, çeviren : Türkan Uzel, Ankara : 1946, M, E. B. 64 s. Yunan 
klâsikleri. 

E flât un: Gorgias, çeviren : Reyhan Erben, Ankara : 1946, M. E. B. 147 S. 

Yunan klasikleri. 

Eflâ t un . Hipparkhos ve Kleitophon, çeviren : Zafer Taş l ı kl ı oglu, Istanbul : 

1943, Maarif Mat. 34 s, Yunan klâsikleri. 

Efl â t u m : Sokrates'in mudafaası, çeviren : Niyazi Berkes, İstanbul : 1946, M. 

E. B. 92 s. Yunan Klâsikleri. 
Eme ne a u: Studies in the Faik- Talesof India (Journ. Americ. Orient. Societ. 

vol. 67, No. 1 1947. 

E re m, F a r ıl k: Cezayı  azaltıcı  takdiri sebebler (Ank. Üniver. Hukuk Fak. 

Derg. cilt. 3 say ı . 2-3-4 1946). 

E r i m, Nihat: Milletlerarası  daimi adalet divanı  ve Türkiye (Musul meselesi) 

(Ank. Orı iver. Hukuk Fak. Derg. cilt. 3 say ı . 2,3,4 1946). 

E set, Ni yaz 	Maniler klavuzu A nkara: 1917, Ulus bası mevi, 371 e. 

F 
Fayette, Mme De La: Prenses de Cleves, çeviren: Yusuf Tavat, Ankara : 

1944, Maarif ılatb.4. 292 s. Frans ı z Klâsikleri. 

Fen elo 	Telernakhos'un başından geçenler, 2 cilt. Istanbul : 1945, Milli Ezgi- 

tim Ba.,,:inevi 240 3. Fransı z klâsikleri. 
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Fliche, Augustin: Orientations et trı thodes de l'histoire eccNsiastique 
nıMivale (Bull. of the İ nstit. of Hist. research yol. 21 No. 62, 1946). 

F o x, Sir C y r il: Anniversary Address (The Antiq. Journal yol. 27 No. 3, 4 
1947). 

F o x, Sir Cy ril: Reflections en the Archeology Region (The Cambridge 
hist. Journal vol. 9, Na. 1 1947). 

G 

G ard on y i, G. : Anlaşılmıyan insan, çeviren: Ziya Tuğal, Ankara: 1946, M. 
E. B. 346 s. Macar kliısikleri. 

Ga r d on y i, G. 	Üçüncü kudret, çeviren: Sami N. özerdim, Ankara: 1946, 
Ar Bası mevi 180 s. Macar klösikleri. 

: Sir Cawain ve Yeşil Şövalye, çeviren : A. Cehesoy 115 s. 
İ ngiliz klösikleri. 

Giles, Lionel: Dated Chinese Manuscripts in the Stein Collection, Tenth 
Century (Bull. of the school of Orient. and Afric. stud. vol. II 
part. 1 1943), 

Godrich, Carrington: The Cultural opportunity in China (Journal of 
the Americ. Orient. Society yol. 67, No. 1, 2 1947). 

Goethe: Egmont, çeviren : Mediha-Şerif Ğlnay, İstanbul : 1946 M. E. B. 143 
s. Alman klösikleri. 

Goethe: Kendi hayatımdan şiir ve hakikat I, çeviren : Recai Bilgin, İstanbul: 
1946, M. E. B. 310 s. Al ı nan klösikleri. 

G oe t he: Stella, çeviren : Semiha Bedri Güknil, Ankara : 1946, M. E. B. 80 s. 
Alman ıclösikleri. 

G o e t h e: Wilhelm Meister'in aktörlüğii, rejisörlüğü ve sahne şairligi, çeviren: 
Şükrü Atala, Cemöl Köprülü, 1942 Maa. Mat. 430 s. Alman klâsikleri. 

G o et be: Wilhelm Meister'in seyahat yılları , çeviren: Cemal Köprülii, Dr. 
Şükrü Atala, İstanbul : 1946, M. E. B. 421 s. Alman klösikleri. 

G o go I, N. V.: Kumarcılar, çeviren : Hasan Kopsel, Ankara : 1946, M. E. B. 
74 s. Rus Klösikleri. 

Gogo 1, N. V.: Tiyatrodan çıkış, çeviren : Melih Cevdet Anday, Erol Güney, 
Ankara : 1946, M. E. B. 58 s. Rus Kiösikleri. 

G old on i: Becerikli Dul, çeviren : Samim Sinanoğlu, İstanbul : 1946 M. E. B. 
115 s. Italyan Klasikleri. 

Gol don i: Iki efendinin aşağı, çeviren : Nüshet Haşim Sinanoğlu, Ankara: 
1916, M. E. B. 138 s. Italyan Klösikleri. 

G o ldo ni: Sayfiye maceraları , çeviren ; Ayd ı n Sinanoğlu, Ankara : 1946, M. 
E. B. 109 s. Italyan Klösikleri. 

Go 1 dsm it h; Wakefield Papaz' çeviren : Güzin Kaya, Ankara : 1946, M. E. B. 
180 s. İ ngiliz Klösikleri. 
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Go ldsm it h, O.: Yanlışlıklar gecesi, çeviren. Ali Rı za Seyfi, İstanbul : 1946, 
M. E. B. 114 s. Ingiliz Klâsikleri. 

G o 13 d a, J.: A propos d'An sens magico-religı eux (Bull. of the school of Orient. 
and Afric stud. yol. 12 part. I 1947). 

C r a bb e: Şaka alay, hiciv ve ötesi, çeviren : Basit Feyzioğlu, Şahap İ lter, 
Istanbul: 1946, M. E. B. 94 s. Alman Klasikleri. 

G r a y, Lou i s, H. : A Suggested restoration of the Hadoxt Nask, (Jour. Ame-
ric. Orient. Society yol. 67 No. 1947). 

Gr e en be r g, Joseph: Swahili Prosody (Jour. Americ. Orient. Society vol. 
67 No. 1 1947). 

Gr eko v, B. : La Culture de la Russie de Kief, Moscou: 1947, Edition en 
langues etrangers, 143 s. 

G r e k o v, B. D.: Krestyane na Rusi s drevneyşih Vremen do XVII veka, Mos-
kva : 1946, İzdatel Akad, Nauk. 958 s. 

Griboy e do v: Ak ı ldan bela, çeviren : Z. Akkoç. Ş. S. İ lter, Ankara : 1945, 
M. E. B. 107 s. Alman Klasikleri. 

Gri e g, S ig ur d; Gjermundbufunnet (Nerske oldfunn VIII) Oslo 1947, John 
Griegs Boktrykkeri, 82 s. 31 pl. 

Gr ilip a r z e r, F. : Fakir çalgicı, çeviren : Basit Feyzioğlu, Şahap İ lter, Anka-
ra: 1946, M. E. B. 64 s. Alman Klâsikleri. 

H 

Hamilt o n, Thom a s: The United Nations at work (The Yale Review yol. 
37, No. 1 1947). 

Hancar Franz: Der Altsteinzeitliche- Mensch im Lichte neuer östlicher 
Funde. 

Hancar, Franz: Die Bemalte Keramik Transkaukasien im Lichte neuer 
Funde, Berlin : 1944 15 s. 

Ha r d y, Th o nı  as: Çılgın kalabalıktan uzak, çeviren : Raif Olgun, İstanbul. 
1946, M. E. B. 368 s. İngiliz Klasikleri. 

Hasluck, Margaret: Head deformation in the near east (Man vol. 47 

artic. 142-159 1947). 

Ha uff, W. : Kervan, çeviren: Njat Akipek, İstanbul : 1946, M. E. B. 155 s. 

Alman Klâsikleri. 

Ha ywar d, L. - C. : The study of local history (History vol. 31 No. 114 1946). 

Hebb e 1, F r.: Herodes ile Mariamne, çeviren : Halit Yavuz, Ankara: 1946, M. 
E. B. 141 s. Alman Klâsikleri. 

H enni ı3 g, W. B. : The book of the GLnts (Bull. of. the school of Orient, and. 
Afric. stud. yol. II. part. 1 1943 ). 

Hennin g, W. B. : Mani's last journey (Bull. of the school of Orient. and Af-
ric. stud. yol 10 part 4 1942 ). 
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Hen n in g, W. B. : Sogdian Loan-Words in new Persian ( Bull. of the school 
of Orient. stud. vol. 10 part. 1 1939 ). 

Hen n in g, W. B. : Sogdian tales (Bull. of the school of Orient. and Afric. 
stud. vol. Il part. 3 1945). 

He n nin g, W. B. Two Manichaean Magical texts (Bull. of the school of Ori-
ent. and Afric. stud. vol. 12 part. 1 1947). 

Her cz e g, F.: Bizans, çeviren: Sadrettin Karatay, Ankara: 1946, M. E. B. 125 
s. Macar Klâsikleri. 

He t t la r at c h i, D. E : A note on Tuthayatanani (Bull. of the school of O-
rient, and Afric. stud. yol. Il part. 3 1945). 

H e ya e, P.: Andrea Delfin, çeviren: Basir Feyzioğlu, Sahap ilter, Ankara; 
1946, M. E. B. 122 s. Alman Klâsikleri. 

H i r ş, P r o f. D r.: Kant'ın ebedi barış  üzerindeki felsefi denemeleri (Ankara 
Üniversitesi Hukuk Fak. Derg. cilt. 3 sayı. 2, 3, 4 1946). 

H ı z 1 r, D o ç, Nusr e t: Kavram incelemeleri (Ankara Üniversitesi Dil ve Ta-
rih-Cog. Fak. Derg. cilt. 5 say ı . 4 1947). 

Hotchkiss, William: Our declining mineral reserves (The Yale Review 
yol. 37 no. 1 1947) . 

Ho w e Il, P. P. : On the value of iron among the Nuer (Man yol. 47 artic. 
142-159 1947) . 

H u g o, V ictor: Mary Tudor, çeviren: Zeliha özen, İstanbul : 1947, M. E. B., 
118 s. Fransı z 

Humphreys, Mary: The teaching of American history in England (His-
tory yol. 31 no. 114 1946). 

I bse n, H.: Yap: ustası  Solness, çeviren: Avni Givda, İstanbul : 1946, M. E. 
B. 133 s. lskandinav 

İ nalc ı k, Dr. Halil: The origin of the Ottoman-Russian rivalry and the 
Don- VolgaCanal (1569), Ayrı bası m Ankara Üniversitesi yı llığı  1947. 

Inan, Abdülkadir: Altay dağlarında bulunan eski Türk mezarları, Ayrı -
bası m Bellettn 43. 

J 
Jolliffe, M.: Bibliographical aids to research -, The Documents in Dalrym-

ple's memoirs of Great Britain and Ireland ( Bull. of the instit. of 
hist. research yol. 20 no. 60). 

K 

Kansu, Prof. Ş. A.: Ankara Üniversitesinin ilk öğretim yılını  (1946-1947) 
açış  söylevi (Ankara Üniversitesi Hukuk Fak. Derg. cilt. 3 say ı , 
2-3-4 1946). 
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Künter, Helene: The Aegean and the Orient in the second millenium B. C. 
(Americ. Journ. of Archeo. vol. 51 no. 1 1947). 

Kayabo ğ az ı , Ş eref: Istanbul ve dolayı  Coğrafyas: III Istanbul: 1947, M. 

mecmua Bas. 82 s. 

K elle r, G. : Yedi efsane, çeviren : Dora Güney, Necati Cumal ı , Istanbul : 1946, 
M. E. B. 119 s. Alman Klüsikleri• 

Kelle r, G. : Yeşil Heinrich, I, II, çeviren : Emin Türk Eliçin, Ankara: 1947, 
M. E. B. Alman Klüsikleri. 

K elle r, G.: Zürich hikılyeleri I, çeviren : Necip Üçok, Ankara: 1946, M. E. 
B. 147 s. Alman Klâsikleri. 

Kent, Roland: On some old Persian inscriptions of Darius I (Jour. Americ. 

Orient. Society vol. 67 no. 1 1947). 

Knowles, M. D.: Some recent advance in the history of medieval thought 
(The Carrı bridge hist. Journal vol. 9 no. i 1947). 

Koenigsberger, H. : English Merchants in Naples and Sicily in the Seven-
teenth Century (The English hist. review vol. 62 no. 244 1947) . 

K o e nigs be r g e r, H. : The revolt of Palermo in 1647 (The Cambridge hist. 

Jour. vol. 8 nJ. 3 1946). 

K o ş a y, H a m it Z. : The pottery of Alaca Höyük (Americ. Jour. of Archeo. 

and 	 yol. 51 no. 2 1947) . 
(M ahmut Akok) 

Kökten, Dr. K ı l ı ç: 1945 yılında Türk Tarih Kurumu adına yachlan ta-

rihöncesi araştırmalar:, Ayrı bası m Belleten 44. 

Köprülü, Orhan: Raşit tarihi'nin kaynaklarından biri: Silâhdar'ın Nusret-

namesi, Ayrı bası rn Belleten 43. 

Kraelin g, Emil: Xisouthros, Deucalion and the flood traditions (Jour of 

the Americ. Orient. Society vol. 67 no. 3 1947) . 

K uns t, A. : Another Catalogue of the Kanjur (Bull. of the school of Orient. 
and Afric. stud. yol. 12 part. 1 1947). 

K uns t, A r n old : An overlooked type of inferefice (Bull, of the school of O-
rient. and Afric. stud. vol. 10 part. 4 1942). 

K ur t a y, M uamm er : Işci sigortalar: (Ankara Üniversitesi Hukuk Fak. Derg. 
cilt. 3 say ı . 2-3-4 1946). 

L 

L a n e, Ar t h ur : Medieval finds at Al Mina in North Syria, Oxford. 1938, 
John Johnson, 78 s. 14 pl. 

Lane, Georges: The Tocharian Punyavantajataka. text and translation (Jo-
ur. Americ. Orient. Society vol. 67 no. I) . 

L a n y o n, Orgili: Grammar of the Pokau language (Bull. of the school of 
Orient. yol. Il part. 3 1945). 
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La o -t z u : Taoizm, çeviren: Dr. Muhaddere Nabi Cızerdim, Ankara: 1946 M. 
E. B. 46 s. Çin Klâsikleri. 

Lat, Maung Kin: Burmese proverbs: A supplement to existing collections 
(Bull, of the school ol Ortent. and Afric. stud. vol 10 part I 1939). 

Leibniz: Thjodicie denemeleri, imanla aklın uygunluğu üzerine konuşma. 
çeviren: Hüseyin Batu, Istanbul: 1946, M. E. B. 40+116 s. 

Le n gy e I, M. : Tayfun, çeviren : Sadrettin Karatay, Ankara: 1946, M. E. B. 
158 s. Macar Klâsikleri. 

Le sa g e: Gı l 131as de Santillane'ın maceraları , İstanbul: 1946, M. E. B. 4 
cilt, Fransı z Klâsikleri. 

L esage: Turcaret, çeviren : Orhan Veli Kanık, Ankara: 1946, M. E. B. 115. 
s. Fransı z Klâsikleri. 

Leslau, Wolf: The position of the dialect of Curia Maria in modern South 
Arabic (Bull. of the school of Orient. and Afric. stud. yol. 12 part 
I 1947) . 

Lewis, Bernard: A fewish source on Damascus just atter the Ottoman 
conquest (Bull. of the school of Orient. stud. yol 10 part. I 1939) . 

L e wi s, Ti m o t h y : An English Serjeanty in a zuelsh setting (History vol. 
31 no. 114 1946). 

Lewis, N. B. : Select documents: An early fourteenth century contract for 
military service (Bull. of the instit. of hist. research vol. 20 no. 
6(0 1946) . 

L 1.  o y d, A. H. : Notes on Cambridge clerks Petitioning for benefices 1370-1399 
(Bull. of the irı stit. of hist. research vol. 20 no. 60 1946). 

L1 o y d, A. H.: Notes en the Cambridge clerks Petitioning, 1370-1399 (Bull. 
of hist. research yol. 20 No. 61 1947. 

M 

Mai str e, X a vie r: Aoste şehrinin ciizamlısı , çeviren: Sitare Sevin, Ankara: 
1946, M. E. B. 28 s. Fransı z Klâsikleri. 

Ma is t r e, X a v i er: Odamda gece seferi, çeviren : Sitare Sevin, İstanbul: 
1946, M. E. B. 72 s. Fransı z Klasikleri. 

M a le br anche: Hakikatin araştırılması , çeviren Miraç Katı rcıoğlu, Ankara: 
1947, M. E. B. 49 + 198 s. 

Mal y e, J.: L'Epreuve de la guerre et l'humanisme en France (Bull. of the 

İnstit. of hist. research yol. 20 No. 60 1946). 

Mansbach, Willy: Laesio enormis in Muhammadan Law (Bull. of the 
school of Orient. aud Afric. stud. vol. 10 part. 4 1942). 

M a r in g e r: Mansel, Arif Müfit: Trakya-Kırklareli Kubbeli mezarları  ve 
sahte kubbe ve kemer problemi, 2 s. 

Mar iva u x: Gönül ve kısmet oyunu, çeviren: Zeynep Menemenci, Istanbul: 
1946, M. E. B. 83 s. Fransı z Klâsikleri. 
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Mester, Alf red: Some English Loan-Words in Gujarati (Bull- of the 

school of Orient. stud. yol. 10 part, 1 1939). 

Matthewis, Gordon: The Vulgar pronunciation of Tamil (Bull. of the 

school of Orient. and Afric. stud. vol. 10 part. 4 1942). 

Maupassan t, Guy de: Pierre ile Jean. çeviren: Bedia Kösemihal, İstan- 

bul : 1947, M. E. B. 190 + 16 s. Fransı z Kiâsikleri. 

Maupassan t, Guy de: Tombalak, çeviren: Nermin Sankur, Istanbul: 

1946, M. E. B. 58 s. 

Maurice, W. Beresford: Bibliographical aids to research (Bull. of the 

instit. of hist. research vol. 21 No. 62 1946). 

McFadden, Georges• A tomb of the Necropolis of Ayios Ermoyenis at 

Kourion (Jour. of Americ. Archeo. vol. 50, No. 4 1946). 

McFar I an e, K. B.. Bastord feudalism (Bull. of the Instit. of hist. research 

vol. 20 No. 61 1947). 

McFarlane, K. B.: Loans to the Lancastrian Kings : The problem of in-

ducement (The Cambr. Hist. Journal vol. 9 No. 1 1947). 

McGuffie, T. H.: Report on the military papers of Lt-general R. B- Long 
(1771-1825) in the Royal United Service institution library (Bull. of 

the İ nstit. of Hist. research vol. 20 No. 60 1946). 

McLachlan, Jean: The origin and early development of the Cambridge 

historical Tripos (The Cambridge Hist. Jour. vol. 9 No. 1 1947). 

MeLean, A. H.: Georges Lawson and John Locke (The Cambridge Hist. 

Jour. vol. 9 No. 1 1947). 

Menges, Karl: Neuerscheinungen auf dem Gebiet der Mongolistik (Le 

Monde Oriental vol. 33-34-35 1939-40-40. 

Mevlâna: Mesnevi, Il, III, IV, V, VI, çeviren : Veled İzbudak, İstanbul : 

19-13-5. 

Meye r, C. F. : Angela Borgia, İstanbul : 1946, M. E. B. 183 s. Alman 

KISsikleri. 

Mikszat h, K 	Aziz Petrus'un şemsiyesi, çeviren : Necmi Seren, Ankara : 

1946, Sakarya Bas. 7 + 346 s. Macar Klâsikleri. 

Mikszat h. K. : Konuşan Kaftan, çeviren : Sadrettin Karatay, Ankara : 1946, 

M. E. B. 4 + 147 s. Macar Klâsikleri. 

M i I, S. : Foydacelı k, çeviren : Sahap Nazmi Çoskunlar, Ankara : 1946, Ar. 

bas. 110 s. İ ngiliz Klâsikleri. 

Minorsky, V. A civil and military review in Fars in 881-1476 (Bull. of 

the school of Orient. stud. vol. 10 pan. 1 1939). 

Minorsk y, V. : The Guran (Bull. of the school of Orient. and Afric. stud. 

vol. 11 part. 1 1943). 

Minor sk y, V.: Khaqani and Andronicus Commenus (Bull. of the school of 

Orient. and Afric• stud. yol. 11 part. 3 1945). 
Belleten C. XII, F 19 
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Mi nor sk y, V. : The poetry of Shah Ismail (Bull. of the school of Orient. 
stud. yol. 10 part. 4 1932), 

Minorsky, V. 	Vıs u Ramin a Parthian Romance kBull. of the school of 
Orient. and Afric, stud. vol. 12 part. 1 1947). 

Mitrany, David: International consequences of national planning (The 
Yale Review vol. 37 No. 1 1947). 

M o lie r e: Münasebetsizler, çeviren : Yaşar Nabi Nay ı r, İstanbul : 1946, M. E. B. 
4 4- ql s. Fransı z Klâsikleri. 

M o I na r, F. : Çocuklar , çeviren: Necmi Seren, Ankara 	1946, M. E. B. 
10 4- 92 s. Macar Kliisikleri. 

Monr a i gn e: Denemeler, çeviren : Sabah -ttin Eyülı ogl ıı , İstanbul : 1947, 
M. E. B. 4 +- 138 s. Fransı z Klâsikleri. 

Moorman, J. B. H. 	The foreign element among the English Franciscans 
(The English Hist. Review vol. 62 No. 244 1947). 

Moreau. R. E. 	Bird-Nomenclature in a East African Arca (Bull, of the 
school of Orient. and Afric. Stud. vol. 10 part. 4 1942). 

N 

Nea v e, E. W. J. : Some men of science, 1750-1800 (History yol, 31 No. 
114 1946). 

Ni za m 	Mahzen-i israr, çeviren : Nuri G ençosman, A ı .kara ; 1946, M. E. B. 
4 + 163 s. Ş  ı rk İslâm Klâsikleri. 

Nodi e r, C ha r I es: Ölü adam deresi, çeviren : Yusuf Tavat, İstanbul : 
1946, M. E. B. 165 s. M. E. B. 165 s. Fransı z Klâsikleri. 

N o rd f e Id t, M.: A Galla Gramar (Le Mond Oriental yol. 33-34-35 1939-41-41). 

o 
Ober man n, Ju I ia n: How Baal destroyed a rival ( Jour. of the Americ. 

Orient. Society vol. 67 No. 3 1947). 
O g a n, A ziz: Le Fontaines d'Istanbul, İstanbul : 1947, Pulhan Matbaası  , 19 s. 
O'Henr y Hik4e/er 1, II, çeviren : Nuri Eren, İstanbul : 1945 M. E. B. 2 

cilt. Amerikan Klâsikleri. 
Orlinsky, Harry: Notes on the Gal infinitive construct and verbal noun 

in 	Biblical Hebrew ( Jour. Americ, Orient. Society vol. 67 No. 
2 1947). 

O st r o vs ki: Kurtlarla Kuzular, çeviren : Nafia Tanur, İstanbul : 1946, 
M. E. B. 183 s, Rus Krılısikleri. 

O t ii k e n, Adnan: Bibliyotekcinin elkitabz, cilt 1. Ankara : 1947, M. E. B. 
18+233 + 63 s. 

O z be k, K enan : El sanatları  cilt : III, Eski Türk kumaslarz 21 s. 14 pl. cilt 
IV 	Eski el islemeleri 17 s. 12 pl. cilt V : Anadolu kadın k ı lık/arı  
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18 s. 19 pl. cilt VI : Eski Türk kese/eri 10 s. 19 pl. cilt VII : 

Cicim ve sili 9 s. 20 pl. 

P 

Pakal ı n, Mehmet Zeki: Osmanlı  tarih deyimleri sözlüğii. Fasik. 1, 2, 3 

İstanbul : 1946 M. E. B. 

Pantin, W. A. : The dovelopınent of domestic architecture in Oxford ( The 

Antiq. Jour. vol. 27 no. 3, 4 1947 ). 

Patterson, A. Temple: Electoral corruption in early viktorian leicester 

(History vol. 31 no. 114 1946). 

Paul Pelliot, Publie par la Societe Asiatique, Paris : 1946 79 s. 

Pellic o, Silvio: Zindanda, çeviren : Ragı p ögel, İstanbul : 1946, M. E. B. 

291 s. İ tayan Klâsikleri. 

Peliiger, Kurt : The private funerary stelae of the ,l/liddle Kingdom and 
their importance for the study of ancient Egiption history ( Jour. 

Americ Orient. Society yol. 67 no. 2 1947 ). 

Perlamann, M. Notes on Anti-Christian propaganda in the Mamluk Em-

pire (Bull. of the scool of Orient. and Afric. Stud. yol. 10 part, 4 

1942 ). 

P err o y, E. : Feudalism or principalities in fifteenth century France (Bull, of 

the instit. of Hist. research yol. 20 no. 61 947 ). 

Petric h, Eckar d, : Küçük Yunan mitologyası , çeviren : Dr. Suat Y. Baydur 

İstanbul : 1946, M. E. B. 156 s. Yunan Klâsikleri. 

Pigulevskay a, H. V. : Vizantiya i Iran, Moskova : 1946, lzdatels Akademi 

Nauk, 289 s. 

Plautu s, : Buğday kurdu, çeviren : Nurullah Ataç, Ankara : 1947, M. E. B. 

615. s. Latin Klasikleri. 

Plautus : Casina, çeviren : Nurullah Ataç, Ankara : 1947, M. E. B. 79 s. 

Latin Klâsikleri. 

Plautus: Epidicus, çeviren : Nurullah Ataç, Ankara : 1947, M. E. B. 68 s. 

Latin Klâsikleri. 

Plautus : Ikizler, çeviren : Nurullah Ataç, Ankara : 1946, M. E. B. 89 s. 

Latin Klâsikleri. 

Plautus: Teciınen, çeviren : Nurullah Ataç, Ankara : 1946, M. E. B. 81 s. 

Latin Klâsikleri. 

Poincar e", Henri : Bilim ve varsayı m, çeviren : Fethi Yücel, İ stanbul: 1946 

M. E, B. 977 s. Fransı z Klâsikleri. 

Poliak, A. N. The influence of Chingiz-Khan's Yasa upon the general or-

ganization of the Mamluk state (Bull. of the schcnol of Orient. and. 

Af ric. Stud. vol. 10 part. 4 1942 ), 
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Polisensk y, J. U.: The present state of Czechoslovak archives (Bull. of the 
instit. of Hist. research vol. 21 no. 26 1946). 

P o r o y, Naz ı m: Istanbul'da gömülü paşalar, İstanbul: 1947, Belediye matbaası  
68. s. 

P owich e, Maurcer: Three Cambridge scholars : C. W. Previte - Orton, Z. 
N. Brooke and G. G. Coulton, ( The Cambridge Hist. Jour. yol. 9 
no. 947 ). 

The problem of the Turkish Straits, Washington : 1947, Onited 
States Gevernement, 68 s. 

Pult, Dr. Jon: A centre of Raete-Romanic culture in the Engadine (Man vol. 
47 Artic. 126-141). 

Pu ş ki n, A. S. : Küçük Tragedyalar, çeviren : Erol Güney-Otuz Peltek, İstan-
bul : 1946, M. E. B. 82 s. Rus Klâsilcleri. 

R 
Ra eine : Bayazit. çeviren: Reşat Nuri Darago, Ankara : 1946, M. E. B. M+88 

s. Fransı z Klüsikleri, 

Radul-Zatulovskiy: Konfutsinstvo i ego Rasprostranenie v Yaponii, Mos-
kva : 1947, İzdat. Akadami 450 s. 

Ramaiswami, Aiyar: Indigenous Tamil grammars on the verbs «come» and 
,give' ( Jour. of the Americ Orient. Society yol. 67 no. 3 947). 

Ra ndl e, H. N. : An indo-Aryan language of South lndia : Saurastra-Bhasa 
(Bull. of the schcool of Oriet. and Afric. Stud. vol. Il part. I 1943 ). 

Ra ş id-Ad-Din Sbornik letopisey ( Raşidaddin cami-it-ievarih tercümesi ) 
tom. Il!. Moskova : 1946. Izdat. Aeademi, 340 s. 

R avaisso n, Felix 	Alşkanlık hakkı nda, çeviren: Nezahat Ta-ı ç, İstanbul : 
1946, M. E. B. 28+56 s. Fransı z Klasikleri. 

R enan: Nutuklar ve konferanslar, çeviren : Ziya İhsan, Ankara : 1946, Sakarya 
Bası mevi 4-4-213 s. Fransı z Klasikleri. 

Reno u, Louis: Sur certains empois d'a(n) priv. en Sanskrit (Bull. of the schcool 
of Orient. Stud-vol. 10 part. I 1939). 

Robert o, Morris : Henri james's final period (The Yale revicw vol. 37 no. I 
1947 ). 

Robinson, E. S. G.: Coins from the axcavation at Al-Mina, with an appendix 
on the coins of Posidium, Reprint, from The Numisına. Chroıı . 1937. 

Rochli n, S. A : Aspects of islam in nineteenth century South Afrika (Bull. 
of the shool of Orient. Stud. vol. 10 part. I 1939). 

Rose, Frederick: Malay Influence on Aboriginal Totemısm in Northern 
Australia (Man vol. 47, Attic. 142-159). 

R ou ssea u, J.- J. : Toplum anlaşması , çeviren : Vedat Günyol, Ankara : 1946, 
M. E. B. 209 s. Fransı z Kla,ikleri. 
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R u be n, P r o f. W.: Anadolu'nun yerleşme tarihi ile ilgili görüşler (Ank. Üni 

ver. Dil ve Tarih-Cokraf. Fak. Derg. Cilt. 5 sayı. 4 1947). 

$ adi : Gülistan, çeviren : Hikmet İ layd ı n, Ankara: 1946, M. E. B. 489 s. Şark 

islüm Klüsikleri. 

Salt ikov - Ş  çedrin : Büyükler için masallar, çeviren : Aziz Alpaut. Ankara 

1946-1947, Ar Bası mevi 2 cilt. 

S a n d, G eor g e : /ndiana, çeviren : Turan Gülcür, Istanbul : 1946, M. E. B. 

344. s. Fransı z Klüsikleri. 

S a n d, Georg e: Şeytanlz Göl, çeviren : Kemal Demiray, Istanbul : 1946 

M. E. B. 151 s.. Frans ı z Klüsikleri. 

S a w ag e t, J.: Quatre cicrets Seldjoukides. Beyrouth 1947, lnst. Franç. de 

Damas, 36 s, 1 pl. 

Schi ller: Amca roliinde yeğen, çeviren : Furuzan Borahan, Ali Çamlı ca, 

İstanbul . 1946 M. E. B 71 s. Alman Klüsikleri. 

Schiller: Wallenstein trilog yas: Piccoloırtini'ler, çeviren: Seniha Bedri Gök-

nil, İstanbul: 1947 M. E. B. 120 s. Alman Klüsikleri. 

Sch il I er: Wilhelm Tell, çeviren : Seniha Bedri Göknil, İstanbul : 1946 

M. E. B. 166 s. Alman Klüsikleri. 

Schmit t, K ar I: Notes en Morotai Islands Canoes (Man vol. 47, Artic. 

126-141 1947). 

Sco t t, Wa It er: ivanhoe, çeviren : Avni Givda, İstanbul : 1946 M. E. B. 

439 s. Ingiliz Klüsikleri. 

Sc ot t, N. C.: The monosylable in Szechuanese (Bull. of the school of Ori-

ent. and Afric. Sturl. yol. 12 part. 1 1947). 

Scri be: Bir bardak su yahut sebeb ve neticeler, çeviren: Lütfi Ay, İstanbul : 

1946, M. E. B. 10 ± 152 s. Fransı z Klüsikleri. 

S ert o I u, Mithat: Tuği tarihi, ayrı bası m Belleten 43. 

Sh af e r, R.: Hruso (Bull. of the school of Orient. and Afric. Stud. yol. 12 

part. 1. 1947). 

S ha ke spear e, W.: Hırçın kız, çeviren : Nureddin Sevin. İstanbul: 1946 

M. E. B. 127 s. İngiliz Klüsikleri. 

Sha kespe ar e, W.: Kıral III Richard faciası , çeviren : Berna Moran, İstan- 

bul : 1947 M. E. B. 172 s. 	Klüsikleri. 

S hakespear e, W. : Macbeth, çeviren : Orhan Buriarı , Ankara: 1946, M. E. B. 

102 s. Ingiliz Klüsikleri. 

Sh ak e sp e a r e, W. : On ikinci gece, çeviren : Avni Givda, Istanbul : 1946 

M. E. B. 125 s. Ingiliz Klüsikleri. 

Shak e sp ear e, W.: VIII Henry, çeviren : Belkis Boyar, İ stanbul : 1947 

M. E. B. 136 s. İngiliz Klüsikleri. 



294 	 KOTOPHANEMİZE GELEN KITAPLAR 

Sim o n, W alter: Tibetan daii, ciii kyin, yin and ham (Bull. of the school 
of Orient, and Afric. Stud. yol. 10 part. 4 1942). 

Smith, Sidney: An inscription from the temple of Sin at Huraidha in 
the Hadhramawt (Bull. of the school of Orient. and Afric. Stud. 
yol. 11 part. 3 1945). 

Sop h ok I e s: Antigone, çeviren : Sabahattin Ali, Ankara : 1946 M. E. B. 
13 + 67 s. Yunan Klüsikleri. 

S p en ce r, H e r b er t: Ilk prensipler, çeviren: Selim Evrim, İstanbul t 1947, 
M. E. B. 5 	134 s. İngiliz Klüsikleri. 

S t e el e, Fr anc i s: The Lipit-I.htar law Code (Americ. Jour of Archeo. 
vol. 51 No. 2 1947 ). 

Stengers, Jean: Historical activities in Belgium during the year 1946. 
S ter n, G e r trude: Muhammads bond with the women (Bul!. of the school 

of Orient. Stud. vol. 10 part. 1 I939 ). 
Storm: Ficıdan hilcâyeler, çeviren: Nejat Akipek, Ankara: 1947, M. E. B. 102 

s. Alman Klâsikleri. 

S to r in, T h.: Meşe ağaçlt köşk, çeviren : Dora Güney, Necati Cumalı, Ankara: 
1946, Sakarya Bası mevi 65 s. Alman Klüsikleri. 

S t orm: Viola Tricolar, çeviren. D. Güney, N. Akı rnasl ı , Ankara: 1947, M. 
E. B. 43 s. Alman Klitsikleri. 

S t r owsk y, F or tuna t: Tiyatro ve bilgiler, çeviren: Sabri Esat Siyavuşgil, 
İstanbul: 1946, M. E. B. 123 s. 

S ud erman n, Her m an n: Frau Sorge, çeviren : Rikkat Kuran, İstanbul: 
1947, M. E. B. 318 s. Alman Klüsikleri. 

Szczesniak, Bol eslaw: The beginnings of Chinese lexicography in 
Europe with particular reference to the work of Michael Boym 
(1612-1659) (Jour. of the Americ. Orient. Society vol. 67 No.3 1945). 

S zig lig e t i, E.: Liliomfi, çeviren: Necmi Seren, Ankara: 1946, M. E. B. 122 
s• Macar Klüsikleri. 

T 

Tand oka n, Ha lük: Velâyetten doğan kanun ihtilâflarz (Ank. üniver. Hu-
kuk Fak. Derg. cilt. 3 say ı . 2-3-4 1946). 

Taqizadeh, S. H. : The early Sasanians: Some chronological points which 
possible call for revision ( Bull. of the school of Orient. and Afric. 
stud. vol. II part 1 1943). 

Taqizadeh, S. H.: Various Eras and calendars used in the countries of 
Islam (Bull. of the shcool of Orient. Stud. vol. 10 part. 1 1939 ). 

Ta t e, W. E, : The five English district statutory registries of deeds (Bull, of 
the Instit. of Hist. research yol. 20 No. 60 1946). 

Tedesco, P.: Sanskrit mala-'wreath' (Jour. Americ. Orient. Society yol. 67 
No. 2 1947. 
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T e d e sc o, P. : Sanskrit Pudgala-Body, Son! (Jour. of the Amerie. Orient. 
Society yol. 67 No. 3 1917). 

T e r en t i us Andros Güzeli, Çeviren : Nurullah Ataç, İstanbul : 1946, M. E. 
B. 82 s. Latin Klasikleri. 

T er e n t i u s : Fortnio, Çeviren : Nurullah Ataç, Ankara : 1946, M. E. B. 84 
s. Latin Klasikleri. 

T er en t i u s : Hadım, Çeviren : Nurullah Ataç, Ankara: 1946, M. E. B. 86 s. 
Latin Klasikleri. 

T er en tiu s : Kaynana, Çeviren : Nurullah Ataç, İstanbul : 1946, M. E. B. 60 
s. Latin Klasikleri. 

T e r e n t ius : Öziiniin celladz, Çeviren : Nurullah Ataç, İstanbul : 1946, M. E. 
B. 83 s. Latin Klasikleri. 

T h o m a s. F. W.: Some note on Central-Asian Kharosthi documents (Bull, of 
the school of Orieot. Stud. yol. Il part, 3 1915). 

T ol s t o y, L.: Gençlik, Çeviren : Rana Çak ı röz, Cengiz Ekinci, A n kara : 1947, 
Sakarya Bas. 261 s. Rus Klasikleri. 

T olst o y, L.: Halk için hilcilyeler, Çeviren : D. Sorak ı n, S. Aytekin, Ankara : 

1946, M. E. B. 109 s. Rus Klasikleri. 

T o 1 s to y, L.: Ilk gençlik, Çeviren : Rana Çak ı röz, Ankara : 1946, M. E. B. 
121 s. Rus Klasikleri. 

T ol sto y L. : ivan Ilyiç'in ölümü, Çeviren : Nihat Yalaza Taluy, Ankara : 
1945, Alaeddin Kral Matb. 104 s. Rus Klasikleri. 

T o 1 s t o y, L. Polikuşka, Çeviren : D. Sorak ı n, S. Aytekin, Ankara : 1946, 
M. E. B. 95 s Rus Klasikleri. 

T o ynb e e, Ar no I d : Churches and civilisations (The Yale Review vol. 37 
No. 1 1947. 

Trager, George: The linguistic structure of Mongolian placenames (Jour. 
of the Americ. Orient. Society yol. 67 No. 3 1947). 

Treharne, R. F.: The knights in the period of reform and rebellion, 1258-
67 : A critical phase in the rise of a new class (Bull, of the instit. 
of histor. researe h yol. 21 No. 62 1946). 

T r i tt o n, A. S. : A theological tract (Bul!. of the school of Orient. and Afric. 
Stud. vol. 12 part. 1 1947). 

T r it t o n, A. S. : The average Man in early Islam (Bull, of the school of 
Orient. Stud. vol. 10 part. 1939). 

T r it t o n, A. S. : Foreign Influences en Muslim theology ( Bull, of the school 
of Orient. and Afric. Stud. vol. 10 part. 4 1942 ) . 

T sui C h i : Mo Nichiana Hsia Pu Tsan ( Bull, of the school of Orient. and 
Afric. Stud. yol 11 part. 1 1943). 

T u eh e r, A. N. : Foreign sounds in Swahili (Bull, of the school of Orient. and. 
Afric. Stud. vol. 12 part. 1 1947). 
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Tura n, D r. Osman : Selçuk devri Vakti yeteri, I : Şemseddin Altun - ba, 
Vakfiyesi ve hayatı, Il : Mübarı zedclin Ertakuş  ve Vakfiyesi. Ayr ı -
basım Belleten 42, 43. 

Tur genye v: Başkasının ziyafeti, çeviren : Nihal Yalaza Taluy, İstanbul : 
1946, M. E. B. 50 s. Rus Klasikleri. 

Turg enye v : Bekür, çeviren : Nihal Yalaza Taluv, İstanbul : 1946, M. E. B. 
124 s. Sas Klasikleri. 

Turge a y ev : Bir asılzdde yuvası, çeviren : Şah;n Akalı n, Ankara : 1945 M. 
E. B. 11+279 s. Rus Klasikleri. 

Turgenyev : Bozkırda bir kral Lear, çeviren : Otuz Peltek, Erol Güney, 
Ankara : 1946, M. E. B. 121 s. Rus Klasikleri. 

Turgen y ev : Köyde bir ay, çeviren : Hasan Ali Eliz, İstanbul : 1946, M. E. 
B. 183 s. Rus Klüsikleri. 

T ur gen y e v, İ. S. : Paraszzlık, çeviren : Nihal Yalaza Taluy, İstanbu :I 1946, 
M. E. B. 43 s. Rus Kiasikleri. 

Tu r gen ye v : Türkiye'de meskün yerler kılavuzu, Ankara : 1947, Başkanl ı k 
Devlet Matbaası  673 s. 

Uzbark, Hamide : Doğmatik ve sosyolojik bakımdan husust hukukta ilti-
haki akitler meselesi ( A ıık. Oniver. Hukuk Fak. Derg. cilt. 3 Say. 
2-3-4 1946). 

Ü 
Üçok, Ço ş kun: Osmanlı  kanunneımelerinde iskım ceza hukukuna aykırı  hü-

kümler (Ank. Oniver. Hukuk Fak. Derg. cilt. 3 say ı . 2-3-4). 

Venedikoff, İ. V. 	Preslav şehrinde yeni keşfedilen proto-Bulgar kitabesi, 
Firuze Preyger, Ayrı bası m Belleten 43. 

V o ge I, P h. : Noter on Ptolemy (Bull. of the school of Orient and Afric. Stud. 
vol. 12 part. 1 1947). 

V olne y: Harabeler, çeviren : Samim Kazı m Akses, İstanbul : 1946, M. E. B. 
240 s. Fransı z klasikleri. 

Vol t a ir e: Felsefe sözlüğü, çeviren: Lütfi Ay, İstanbul : 1946, M. E. B. 321 
s. Fransız klasikleri. 

V o It air e : Feylosofça konuşmalar ve f ıkralar cilt I, çeviren : Fehmi Baldaş, 
Ankara : 1947, M. E. B. 26+385 s. Fransız klasikleri. 

V ultair e : Hiküyeler, çeviren : Fehmi Baldaş, İstanbul : 1946, M. E. B. 208 s. 
Fransız klasikleri. 

Volt a ir e: Zadig ve başka hiküyeler, çeviren : Yaşar Nabi Nay ır, İstanbul : 
1946, M. E. B. 6+388 s. Fransı z klasikleri. 
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Wainwright: Early fareign Trade in East Africa (Man vol. 47, At;c, 60-

168, 1947). 
Wa ter m a n, D. M. : Excavations at Clcu.senturn, 1937-8 (The Antiqua. Jour. 

yol. 27, No. 3, 4). 

Webster, Sir Charles: Urg,uhart, Ponsenby, and Palmerston (The Eng-

lish historical review yol. 62, No. 244, 1947). 

Weinberg, Saul: Aegean chronology : Neolithir period and early Bronze 

Age (Americ. Jour. of Archeo. yol. 51, No. 2, 1947). 

Wijeratne, P. B. F. : Phonology of the Sinhalese inscriptions up to the 

end of the tenh century (Bull. of the school of Orient. Stud. vol. 

11, part. 3, 1945). 

Wijeratne, P. B. F. Phonology of the Sinhalese inscriptions tı p to the end 

of the tenth Century (Bull, of the school of Orient. and Afric. Stud 

yol. 12, part. 3, 1945). 

Wild, Norman: Materials for the study of the Ssu i Kaan (Bull, of the 

school of Orient. Stud. vol. 11, part. 3, 1945). 

Windekens, A. J.  Researches sur l'Hymologie des deux dialectes Tokha-

riens (Bul'. of the school of Orient. and Afric. Stud. vol. 10, part. 4, 

1942). 
Windek en s, A. J. : Studies in the vocabulary of Tocharian ( Bull, of the 

school of Orient and Afric. Stud. yol. 12 part, 1. 1947). 	* 

W o 1 f f. Phi 1 ipp e: The Armagnaes in Southern France (14th15tb centuries) 

(Bull. of the instut. of hist. rescarch vol. 20 No. 61, 1947). 

Woolley, Leonar , 1: A Drinking- Horn from Asla Minor 4 s. I pl. Rep-

rioted from The Annals of Archeo. and Antrop. vol. 10. 

Woolley, Leonard: Asla Minor. Syria and the Aegeun 16 s. 2 pl. R ep-

rinted f,om the Annals of Are:1,-  o. and Anthrop yol. 9. 

Woolley, Leonard: Babylonian prophylactic figures 23 s. 5 pl. Reprin-

ted from the, Jour. of the Royal Asiatie Soeiet. 1926. 

W o oll e y, Leonard: Early pottery from Jebeil 5 s. 2 pl. Repriuted f _1'0111 

the Annals of Archeo. and A throp. yol. 10. 

Woolley, Leonard: A North Syrian cemetery of the Persian period 15 

s. 10 pl. Reprinted from the Annals of Archeo. and Anthrop. yol. 7. 

Woolley, Leonard: The excavations at Al Mina, Sueidia 11, 38 s. 6 pl. 

Reprinted from the Jour. of Hell. Stud. vol. 58. 

Woollev, Leonard: Excavations at Tell El-Amarna 35 s. 12 pl. Rep-

rinted from the Jour. of Egyp. A reheo. yol. 8. 

Woolley, Leonard: North Syria as a cultural liak in the ancient zaor'd 

10 s. The Huxley Memoriai leetu - e. for 1942. 

Woolley. Leonard: On a steatopygous stone figure from North Syria 

3 s. 10 pl. Extrait des Melanges 
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Woolley, Leonard La Plı nicie et les peuples Egens 18 s. 3 pl. Extrait 
de la Revue Syria 1921. 

Woolley, Leorı ard The prehistoric pottery of Charchemish 14 s. 4 pl. 
Reprinted from Iraq yol. 1. 

Woolley, Leonard The Racial elements in Sumerian art history Rep-
rinted from the Jour. of the Royal Society of Arts. 

Woolley, Leonard Syria as the Gateway between East and West 72 s. 
4 pl. Reprinted the Geogra. oJur. yol. 107. 

W u r m, S : The Uzbek dialect of Qıztl Qufas (Bull. of the school of Orient. 
and Afric. Stud. vol. 12 part. 1 1947). 

Z o 1 a, E mile Emek, çeviren: Hamdi Varoğlu, Ankara: 1946 M. E. B. 314 
s. Fransı z Klâsikleri. 

Zola, Emile 	Rougon'lartu yükseltti, çeviren: Hamdi Varoğlu, Istanbul : 
1946, M. E. B. 273 a. Fransız Klüsikleri. 

DERGILER 

American Journal of Archeology, 1946 vol. 50 No. 4, vol. 51. 1, 2. 
Ankara Oniver• Dil ve Tarih-Coğrafya Fak. Derg. 1947 ci't 5, say ı  4. 
Ankara Oniver. Hukuk Fak. Derg. 1946 cilt. 3 say ı  23-4. 
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